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PREFACE 



Nous n'avons pas a expliquer longuement le plan de cette Biblio- 
^aphie des chansons de geste : il est des plus simples^ et Nyrop 
Vavait dijd adopts avant nous. 

fi Bibliographie gen6rfile,bibliographie »p6cia\e » : telles sont les 
deux parties d*une ceuvre qui ne pouvait gu^res, croyons-nous, seprHer 
d une autre division . 

La Bibliographie generale est subdivis^e selon Vordre logique, 
et il semble superflu d'^num^er ici les huit chapitres dont elle est 
fomUe, 

La Bibliographie special e se compose dune s^ie de notices ou, pour 
mieux parler, de nomenclatures qui sont successivement consacr^es a 
chacun de nos vieux po^mes, Ces po^mes sont classes suivant Vordre 
alphabitique de leurs titres^ depuis Aigar et Maurin jusgu'au Voyage 
de Charlemagne h Jerusalem. Dans chacun de ces articles, les livres 
sont mentionn^s d'aprds la date exacte de leur publication. 

Une Table alphabetique des mati^res complete utilement ces deux 
parties de notre (Buvre. Si nous lui avons donni un certain d&veloppe- 
fj[ient, c'est que nous avons voulu offrir aux travailleurs, grdce a un 
Index plus Hendu, une seconds Bibliographie de nos Chansons^ concue 
d'apr^s un autre plan et plus facile a consulter. 

On ne se montrera pas trop s^dre (nous Vespirons) a Vigard des 
omissions et des erreurs que Von pourra trop ais^ment constater dans 
un r^ertoire aussi consid^able. Nous avons employ^ tons nos soins a 
les r&parer, mais sans nous flatter d*y avoir suffisamment r^ussi. Nous 
ne nous sommes pas contents de TErrata qui trouvera sa place a la fin 
de ce volume et nous avons, dans notre Table alphabetique, r^it^ a 
dessein la plupart de nos corrections. Nous demandons instamment a 
nos lecteurs de nous signaler celles que nous aurions omises. 

(hi voudra bien aussi se rappeler que la prHente Bibliographie, 

COMMENCEE IL Y A PLUSIEURS ANxNEES, S^ARRfilE A 1890. NoUS aVOHS 



IV PREFACE 

essays ccpendant de la tenir au courant, et avons mentionn^, en leur 
lieu, les publications les 'plus importantes qui ont paru depuis six 
ou sept ans. 

Plusieurs nous ont aidi a porter le poids d'une ceuvre un peu lourde 
pour de vieilles ^aules. Nous avons dit ailleurs tout ce que nous 
devions a M. Lion Le Grand qui a Hi pour nous un si intelligent et si 
divoui collaborateur. Nous ne saurions ouhlier notre confrere et ami, 
M, GerbauXf qui n'a ipargni, pour son ancien maltref nison tempSy ni 
sa peine. Notre reconnaissance s'Hend d ees vingt irudits de France et 
d'Allemagne, d'Angleterre et dltalie, de Copenhague et d'Upsal, qui 
ont naguires consenti a revoir Us ipreuves de notre Bibliographie 
generale et nous ont communique une foule d'additions toujours pre- 
cieuses, et souvent iiuiispensables. Nous leur envoyons d^ici, sans les 
nommer (ils se reconnaitront bien), Vexpression d'une vive et profonde 
reconnaissance, Une premiere fois dijd, quand nous avons public notre 
Histoire de la Poesie liturgique, nous avons eu recours aux irudits 
d'outre Manche et d'outre Rhin, et nous ne pouvons que ripHer id 
les remerciements imus que nous leur adressions en 4886 : « II est 
« dotix de penser, disions-nous, quil existe une confraternity veritable 
« entre les savants de tous les pays. Quand Vun d'eux (si humble quHl 
« soit) reclame un service des aulres, toutes les maim se tendent vet^s 
« luij et c'est a qui montrera, pour lui venir /n aide, le plus de cor- 
ff dialiti et d'empressement. » Nous nous estimons heureux d*en avoir 
fait deux fois V experience. 

Le voild done achevi, notre dernier travail sur cette £popee fran- 
raise que nous avons tant aimee. II y a quarante et un ans, presque a 
pareil jour, nous transcrivions a Venise une partie de cette Entree en 
Espagne sur laquelle nous attirions alors Vattention des romanistes. 
Quelques annees plus tard, au mois de juin 4863, nous mettions la 
main au premier volume de ce long ouvrage sur les Chansons de geste 
dont cette Bibliographie est le compliment. Ces temps sont loin, et ce 
n*est pas sans quelque tristesse et melancolie que nous disons adieu a 
des itudes qui ont rempli et channi tant d'annies de notre vie. Peut-Hre 
avons-nous fait mieux connattre et aimer plus vivement notre t!popie 
nationale et, par elle, notre France. Cest notre vfpu le plus cher, el re 
srrait notre meilleure ricompensr. 

Leon GAUTIER. 
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PREMl£RE PARTIE 

BIBLIOGRAPHIE GfiN^RALE 



I. — 0DVBAGE8 C^N^OX 
SDK L'iPOPfiE FRANQAISE 

* Poor aborder T^tade des Chanioas de 
geite, il convient de recourir tout d'abord a 
un Utn synthitiquo, ilAmentaire, et qui 
Kftc dart^ le dornier ^tat de la 
. Telle est roeoTre de K. Njrop, qui 
a H§ ferita en danois, mais dont il existe 
one traductiOD italiemie eous ee litre : Storia 
dtff Bpopea franeeie nel medio evo (Turin, 
1886, in-8«). Lm qnarante pa|^ que Gaston 
Parb a oonsaeries & notre 6pop6e nationale 
dans aa Uttirahare francaue au tnayen 
dge peorent 6tre oonsiddhSes eomme une 
Introdnction nfeeaeaire & toutea lee etudes 
ultlrieoret. Cf. aussi lee tomes I et II des 
£popie$ fran^aiset, etc., etc. 

1 FauolLet (Claude). Becueil de fori- 
gine de la langue et po^tie franfoUe, rpne 
et rofNoiw. Phu lee nome et eommairee dee 
cpumree de CXXVIIpoitee franfoU, vivoM 
emani tan M CCC. — Paris, 1581, in-4o. 

[Qtattons de Doom de NaateuU (p. Ill) ; d'iile 
dTAvignom (p. US); de Giuot de yantntU 



(p. 113) et de Siperia de Vineatu («<e; p. llii). 
— Allusions ii BerU (p. W) etk Helia$ [ibid.. 
a. Bpopiet franfai»e$, X. II, pp. Sia-BU.] 

2 FanfaiL. Le Tombeau dee Roman* 
od i7 eat dieeouru : /. eontre lee Bomam ; 
//. pour let Romant. — Paris, 1626, in-8». 

[P. 6 et 7, mention asses cnriense de la 
legende de Roland : • lis disent si sottemant 
des ehosea si sottes quit peine me pois-je 
abstenir de mer par texre ce fetras d'antiqaes 
romans en las lisant.. Cest de tels aathears 
qne tous apprendres que Roland estant blesse 
fit une belle harangne ii son espee Dnrandal 
qnil Tonloit rompre snr nn perron de marbre. 
leqael il ooapa par le milieu, son esp^e demea- 
rant entiftre et laine. «] 

3 Pasquier (Bstienne). Lee Reeherchet 
de la France augment^s par tauiheur en 
ceete demiire Mition de plueieure beaux 
placarde et paeeagee et de dix ehapitre* 
entiert. — Paris, 1611, in-4». — Le premier 
« livre R des Recherchee avail paru en 1561 . 

[LIT. VI, chap. ui. « De raneienneid et pro- 
grea de nostre poesie franoolse. » Cf. Epopiat 
francaiie9, i. U, pp. 64S. M3.] 

4 Borel (Pierre). Tr6tor de reeherehea 
et antiquitex gauloieee et fironfoieet, ri- 
duitea en ordre tUphabdtiqut. — Paris, 1655, 
in-4*. — R&nprim4 k la suite du Diction- 
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tutire etymologique do Manage, 1750. — 
NouToUe Mition, p. p. L. Favre. Niort, 1882. 

5 Sorel (Charles). La BibliotMque 
frangoi*e ou le choix et Vexamen de» 
livret franfois qui traitent de V^lo- 
quenee, de la Philoiophie, etc. — Paris, 
1664, iD-12. 

[P. lKA-158 : De< Itomans de chevalerie et de 
bergerie. • Je ne rapporteray point, dlt-il, lea 
noma de tons lea oaTrai^s de cette espdce : 
pen de geaa lea aiment anjoardlmi. » L^autenr 
ne menttonne que qnelqnea Romtaa de la 
Table ronde.] 

6 Huet (Daniel). TraiU de Forigine dn 
Romans. — Premiftre Mition, Paris, 1670, 
in-lS. 

[Anciens romans (irancaia, pp. ltl-16i de la 
6* «diUon qal pamt %. Paris, 1685. in-lt : 

L*atttear accorde la prMminence anx ProTen 
ganz: « D me snfflra de Tons dire cpie tons ces 
onTrages, anxqnels rignoranee aToit donni la 
naissanee. portoient dee mantnes de lenr orl- 
gine, et n'estoient qn*an amaa de fictions gros- 
siirement entaaaftes lea ones sur lea antarea et 
blen iloign6es de ee sonTerain degr6 d'art et 
d'6Ugance oA les Francois ont depnis port6 
ies Romans. »] 

7 Gordon de Percel [Lbkglxt-Du- 
FfUESiroT]. De Vusage des Romans oil Fan 
fait voir leur uiiliti et leurs diff^ents 
caraetires, avec une BibUotkique des Ro- 
mans, aeeompagnie de Remarques criti- 
ques sur leur choix et leurs iditions. — 
Amsterdam [Paris], 1734, 2 toI. in-12. 

BIbliographie ddtalU^e des Romans manns 
crita et imprimis. L'aatenr ne ae piqne pas dhine 
exactitude absolue, comme on en pent jnger 
par rextrait suiTsnt (t. U. p. S3«): 

« Ogier le Danois en rers, In-fol. ma., rers 
Tan ino, par le po6te Adenei qui dans son 
roman de Clwmadit timoigne lui-mdme qu'il 
a fait les Romans A'Ogitr le Danoie^ de Bertin 
et de CUomadiM. 

" Ogier le Danoit en vers Idonins, in-4«, ms. 
Je doute que ce soit la mdme chose que le pr6- 
cMent : Je le meta toujours lei k son compte ; 
Texaminera qui ponrra. « 

8 Oalland (Antoine). Discours sur 
quelques anciens pontes et sur quelques 
romans gauloispeu connus. 

Mimoires de VAcadimie des Inscrip- 
tions, t. II, 1736, pp. 673-689. 

L'auteur n'a analyst qu'un seal de nos 
Romans, lequel est uno oeuTre de la deca- 
dence et auqud il n'a, d'ailleurs, rien com- 
pria : lo Cheaiemagne de Girard d'Amiens. 



9 Rivet (Dom). &tat des lettres en 
France au x« aidcle. 

Mistoire litt6raire, VI (1742). pp. 12-17 et 
VII (1746), Arertissement, p. Lzxxn. 

Le savant Bto^ctia est le premier qui 
ait vraiment abordd T^tude de nos chansons. 
II en eug^rait peut-6tre Tantiquitd et n'en 
eonnaissait pas sulBsamment la substance ; 
mais il sut si bien attirer Tattention sur 
notre ^popte qu'on lui donna dte lors une 
place ofBdelle parmi les etudes dignes d'oc- 
cuper les 6ntdits. C'^talt nn progr^s conside- 
rable. 

Cr. >R6ponse k Dom Riret*, JownuU dee Sa- 
vants, tl4S, p. 695. 

10 La Came de Sainte - Palaye 

(Jean-Baptiste de). Mimoire concemant la 
lecture des anciens Romans de chevalerie. 

Mimoires de VAcadhnie des Inscrip- 
tions, t. XVII (1743), pp. 787-799. (Reproduit 
par l'auteur au tome II de ses Mimoires sur 
Faneienne chevalerie.) 

La Gume de Sainte-Palaye, ind^pendam- 
ment de ce H^moire, a fait ex^cuter des 
copies de nos chansons et a utilise nos testes 
epiques k toutes les pages de son pr6cieux 
Glossaire de la tongue fran^ise dont il fit 
connaltre le plan dans une brodiure de 1756. 

11 Jacquin (Armand-Pierre , abbd). 
Entretien sur les Romans, ouvrage moral 
el critique dans lequel on traite de Vorigine 
des Romans et de leurs diffirentes espices. 

— Paris, 1755, in-12. 

cr. Mimoiree de Trivoux, JauTler ilSG, p. 187. 

12 Lon^hamps (Pierre GBAapxirnKR, 
abbe de). Tableau historique des gens de 
lettres ou Abrigi chronologique et critique 
de Vhistoire de la littirature franfoise, 
depuis son origine jusqu'au xrui* si6cle. 

— Paris, 1767-1768, 6 vol. in-12. 
[T. VI, pp. 219 et 226.} 

Cest, on ce qui eonceme le moycn &ge, une 
sorte d'abrege de YHiatoire littiraire de dom 
Riret. 

13 "Warton (Thomas). The History of 
English-poetry, etc. [Histoire de la poisie 
angloise, depuis la fin du >iu« siede jus- 
qu'au commencement du xvu*, pricidie de 
deux Dissertations, fune sur Vorigine des 
Romans en Europe, et Vautre sur Pintro- 
duetion des lettres en Angleterre.] — Lon- 
dres, 1774, in-8«. — NouycUc edition. Loii- 
dres, 1824, 4 roL in-8*. 
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Cf. Stprit in jwmmut, d6e«mbro 1174, 
pp. 109-111 : anslyae de la DlM«rtetioB de War- 
ton Bor rorigine das Homani, oA U fUt maortir 
liBflsenea da la ChoTalerio. 

14 Paillmy (Mare-AiiioiBe>Re&4, map- 
qua de). Bibliothague umver$eUe det 
Jiomaiu. Paris, 40 toL 'm-%*t Janvier 1777- 
dtcembre 1778. 

« AdaptaUon b d'lm cerUin nombre de nos 
clmiMnis <|ue nous avons foum^r^ ailleurs 
{Epopiet fnmfouei, t. II, pp. 6«0-681). Cf. 
^es aSuvret ekoitiet du ewnte de Trenan, 
eoUaborateiir de M. de Pinlmy. Paris, 1787- 
17»t ; 12 ToL in-S*. 

15 Legntnd d*AuBEy (Pierr^Jean- 
BapUste). Fabluaix ou ConU9 du xii* «t 
du xm* siiele^ traduits ou extraiu d^aprH 
divert mttntueriti du tempt, — Paris, 1779- 
1781, 4 Tol. iii-8o. Le qnatriftme ▼olnme a 
peor litre : Contet divott. Fable* et Rcmana 



Cf. SOB HiMtofn de la vie pHvi9 det Fran- 
fou dcpuu I'origine de ia naiUm Jutqu'd not 
jaurt, Xtn, troU toL in 8*. 

16 Marmontel (Jean-Enmsois). Sttai 
aur let Bomant eontid/irie du edii moral, 

(Euvrett Paris, 1786-1787, 17 Tohimes 
m-80 et in-f S, t. XII. 

17 [Dutens (Looia)]. Tablet ghUalo- 
giquet des hiroe de romant^ avee un Cator 
logue det principaux ouvragea de te genre. 

— Londres, s. d., in-4*. — 2* Mition, ang- 
BBentle, atec lo nom de Tauteur. Londres, 
1796, i]fr4*. 

18 Bltson (Joaeph). Andent englith 
metrical romaneet, teleeted and publithed. 

— Loodres, 1802, 3 toU in-8*. 

[T. I, pp. v-ocxxiY : Dittertation of Ro- 
mance and Minttrelty,] — Nourelle Mition ; 
Edimbourg, 1891. 

19 Uhland (liudwig). Ueber dot alt- 
franslteiBehe Bpot, pabU< dans JHe Muten, 
Sine norddeuttehe Zeiitehrift, hgg. von 
Friedriek, baron de la Mott»-Foaqu«, uod 
Wilhefan Nenmann. — Berlin, in (1812) 
pp. 59-109, et IV (1813), pp. 161-155. 

Cf. UhlamFt Schriften mut Getchiehte 
4gr Dichtung und Sage. StottgaH, 1869, 
ia-9\ pp. 324-406. 

Dana m» • PoMes » dont la in Mition pamt 
en 1818 0i hi 47« en 1M3, Uhland a eonsaerA k 
floland pl«||i«rs lieder [TaUlefer, U petU 
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Attend, AUkL a. Poieiet d'UMand, tradsoUon 
de MM. L. Demoneeaoz et J. H. Ksltwhmidt, 
pp. lof , 108. MO, seo. 

20 Simonde d0 Slsmondl (Jeen- 
Gbaries-Uonaxd). De la littirature du midi 
de t Europe. — Paris, 1813, 4 toI. in-8o. 
Tradoit en allemand, Leipzig, 1816-1819, 
2 vol, in-8*. 

[T. I, pp. 283-296; cbapitre VU : Langue 
d'oA. — Romans de cbevalerie.] 

21 Bssai BUT les romances his- 
torlques du moyen Age. —Rouen, 

1815, in^o. (Tir« i lOO ezemplaireo.) 

Noos n'avons pas pa tronver i la Biblio- 
thftque Nationale eet ouvrage qui est indiqni 
au /oumal de la librairie, mais dont noos 
ignorons la nature et ranteor. 

22 Benoiston de GhAleaimeuf. 

Ettai tur la poitie et lee poitet franfait 
aux xn*, xm* et xiv« tiielet. — Paris, 1815, 
inr8«. 

23 Roquefori-FUin6rioourt(Jean- 

Bapttste Bonaventure de). De fitat de la 
poitie fran^oite dant let xn« et xni* tiiclet. 
— Paris, 1815, in-8*. 

24 Turner (Sbaron). Hittoiry of Eng- 
land. Vol. 11 : From the aeeetaion of 
Edward the Firtt to the death of Henry 
the Fifth. — Londres, 1813, in-4o. 

[Pp. <465-478 : « ()n the engiiah roman- 
ces ».] 

25 Dunlop (John). The hittorg of 
fietion : being a critical account of the 
mott celebrated prote workt of fiction.., 
imprim4 4 Bdimbourg et public 4 Londres, 

1816, 3 Tol. in-8*. Tradnit en allemand, 
avee de nombreoses notes, par F^lix Lie- 
brecht, Berlin, 1851, in-8o. — Nouvelle 
Mition anglaise... par H. Wilson, 2 voL, 1888, 
in-80. (Vof . le no 187.) • 

(T. I, pp. 368-394 : Romances of chivalry 
relating to Charlemagne and his Peers. — 
Chronicle of Torpin. Cf. la traduction de 
Uebrecht, pp. 115-123.] 

26 Gh6nier (Marie-Joseph de). Frag- 
mentt du Court de Uttirature fait d 
tAthinie de ParU en 1906 et IW, tuivie 
d^autret moreeauz littiraires du mime 
auteur. — Paris, 1818, in-8o. 

27 Daunou (Pierre-Clande-Firan^is)* 
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IHscouri tur I'itat des iettret en France 
au xiii* tiicie. 

Hittoire littiraire de la France, t. XVI. 
Paris, iii-4o, 1824. 

Erreurs nombreuaes et UcuneB conside- 
rables. 

S8 FensriO (Giulio). Storia ed ana- 
^Ui degli antiehi ronumsi di eaoaUeria e 
dei poemi romanz^chi dtltalia, eon disaer- 
taxioni ndt origini, tugV iitituti, $uUe 
cerinumie de' eaoalieri.., con figure. -* 
Milan, 1828, 4 vol. in-8o. 

Cr. I'oQTnge de Meltl, Bihliogra(ia dei ro- 
nuuui e po9mi cavaUtmchi italidni. HiUa, 

29 RaynoUATd (Francis- Jaste- Marie). 
Article dans le Journal de» $aoants de 
novembre 1830, sur TouTrafiie da docteur 
Fenwio. 

A propos de cet oarrage, Raynooard ^tu- 
die, d'one fa^on g^nftvle, « I'origine dos 
Romans da moycn Age n, etc. 

30 ViUemaln (Abel-Fhmgois). Court 
de littirature franfaiae * Tableau de la 
lAitirature au moyen Age. — Paris, 1830, 
2 Tol. in-8«. 

31 BiloUelet (Jules). Hiatoire de 
France, t. U (1833). 

Qaelques pages Moqaentes svr > I'^popie 
an moyen Age •. ^tude sommalre svr • les 
deax cycles de Roland et de Renand • (pp. Mt 
et ss.). 



mea ; Charlemagne dans la Ugende et dans 
lliistoire ; versification de nos chansons; 
thteo en lareur de T^pop^e provenfale. 

34 Bosenkranr. (Karl). Handbuch ei- 
ner allgemeinen Oeachichte der Poesie; 
II. Geackiehte der neueren lateiniachen, der 
fransdMisehen und itatieniaehen Poeaie, — 
Halle, 1832, in-8*. 

[Pp. 37-71 : Die Sagen des national-nord- 
fransftsischen Bpos.] 

Rosenkranz considdre les Chansons de geste 
oomme appartenant 4 la poteie lyrique: 
(ausse id^ qu'il se fait de la Chanaon de 
Roland. 

35 Depping (Georges-Bernard) et Mi- 
Oliel (F^ancisque). Veland le Forgeron. 
JHaaertation aur une tradition du mo^en 
Age. — Paris, 1833, in-8o. 

[Chap. V : TradiUons fran^sea, pp. 37-40 
et Notes, pp. 80-95.] 

36 T9X\M{^9»x^n).EaaaiaurleaRomana 
hiatoriquea du mogen Age. 

(En t^te A' Sector Fieramoaca, par d'Aza- 
Guo, trad, de Titalien par A. Blaocbard. - 
Paris, 1833-1835, 2 Tol. in-8o.) 

37 Dinauz (Arthur). IVoitu^et« jon- 
gleura et mineatrela du nord de la France 
et du tnidi de la Belgique. — Paris cl 
Bruxelles, 1837-1803. 4 vol. in-8*. 



32 Paris (PauUn). Lettre A M. de 
Monmerqu^ aur lea Romane dee douze 
paira de France (20 d^embre 1831). 

Publico en t«te de Li Ronuau de Berte 
atu grana piia. (Voy. plus loin la bibliogra- 
phie de ce roman.) 

C*est dans cette lettre cA^reque P. Paris 
restitue A nos romans le nom de « chansons 
de geste ■ et ose les appeler « nos 4pop^ 
fran^aiaes ». II y traite du Roman de Ron- 
eewtuXf de la versification de nos vieux pod- 
mes, de la Chronique de Turpin, etc., etc 

33 Fauriel (Claude). Originea de 
npop4e chevalereaque du mogen Age : 
Romana ehevaiereaquea, rotnana earlinnn' 
giena, romana de la Table ronde, romana 
prmten^ux. 

Revue dee Jhux-Mondea, 1"-15 sept., 
15 Oct., 1-15 nov. 1832. 

Date de la composition de nos vieux pod- j 



38 Paris (Paulin). Li Romana de Garin 
le Loherain..., pr6oM6 de I'Bxamen du sys- 
tdme de M. Fauriel sur les Romans cariovin- 
giena. Paris, 1833, 2 vol. in-12. 

RAfaUtion de la thtee de Fauriel. - a. les 
articles de Raynouard, JounuU du SaminW 
aoilkt et septembre 1833. 

39 'Wolf (Ferdinand). Ueber die newt- 
aten Leiatungen der Frantoaen fikr die 
Herauagabe ihrer National -Heldenge' 
dichte; nebat Auaxitgen aut ungedruckten 
Oder aeltenen Werken verwandten Inhalta. 
Bin Beitrag xur Geaehichte der romani- 
achen Poeaie, — Vienne, 1833, in-8*. 

[Pp. 1-29 : Ueber das altfrantOstsche Bpos 
uberhaupt, und die Heldengedichte des 
frSnkiach-karolingischen Sagenkreises.] 

40 Amp6r0 (J . -J.). De I'ffiatoire de la 
littirature fran^iae. 

Revue dea Deux-Mondea, 15 fivrier 1834. 

41 Martonne (G.-F. de). Obaervatione 
aur guelguea pointa de littirature romane 
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au sujet detaLettre de Af. PaulinParia nur 
iet Jtomana dei Douse Pain. 

Mimoiret de la Soctit^ da Anti^uairet 
de France, X (1834), pp. 393-415. 

4i Grimm (Jteob). DeuUehe Mytholo' 
gie. — Gceitingaey 1835, iii-8*. — NouioUe 
MittoD a?ec additions de E.-H. Ueyer, Ber- 
lin, 1878. 



43 Martomne (A. de). Examen de 
qveigv§9 opirUcni imitet au sv^et de la 
Chrmtique dtte de Turpin. 

Mimoiret de la SoeiiU dee Aniiguairet 
de France, XI (1835), pp. 301-317. 

M Stuart CostoUo (Lmum). Speci- 
mene of ike early poetry of France, from 
the time of the Troubadoure and Troueeree 
to the reign of Henri quatre. — Londres, 
1835, iD-8*. 

45 Mlidiel (FraneiflqQe). Lettret d 
M^ Stuart CoeteUo aurlet trowairee fran- 
pait dee «!• et xm* ei^elet. — Londres, 1835, 
iii-8*. 

46 HistolreUtMraIre delaFraBoe, 
t. XVIU. Paru, m-i«, 1835. 

[Artidet d'Amaaiy Duval sur le Voyage d 
Jerueaiem, Roneevaux, Renaud de Mon- 
tauban, Garin le Loherain, Beuvee d'ffan- 
9tone,'\ 

47 Le Bouz de Li^07 (Adrien- 
Jean- Victor). Analyse critique et littiraire 
du Roman de Garin le Loherain, pri- 
ddSe de quelquee obtenatione eur tori- 
gine dee Romtma de eheoalerie. — Paris, 
1835, iii-12. 

48 WWght (Thomaa). On the French 
and Bnglieh Chaneont de geete. 

The Foreign Quarterly Review, n» XXXI 
(1835). Cr. see « Biiays », 1846, in-8*. 

40 Ampftre (Jeaa^aoqoes). HUtoire 

liit^raire de la France ooon/ le xn* eiicle. 

Reoue dee Deux Mondes, l«r janiier 1836. 

50 Le Roux de Llnoy (Adrien- 
Vkk»NMarie). Le Ijvre dee Ugendee. In- 
troduction, — Paris, 1836, in-8*. (Pp. 57- 
•7). 

51 Qlllnet (Edgar). De la PoMe ipi- 
que. 

Revue dee Deux Mondee, 1» janrier 1836. 

52 "Wlrfh (A.). Ueberdie nwrdfransdei- 



eehen ffeldengedichte dot Karolingitchen 
Sagenkreieet. — Programm des Gymna- 
sioms lu ElberfeM, 1836, mrA», 

53 Michel (Pranciwjue). la Chanaon 
de Roland ou de Roncevaux du xii« siicle^ 
publiie pour la premiire foia d'apree le 
manueerit de la Bibliothique BodUienne 
dtOxford. — Paris, 1837, in-8. 

La publication de Frandsque Michel a eu 
line influence capitate sur les 4tudes rela- 
tives & notre «pop^, et c'est 4 ce titre que 
nous la mentionnons k celte place. (Voy., 
plus loin, la BibUograpkie du Roland,) 

54 BotMe de Toulmon (Auguste). 
De la ehanaon mueicale en France au moyen 
dge, 

Annuaire hietorique pour tannic liS7, 
publii par la Sociiti de CHiatoire de 
France. 

P. 215 : Definition des chansons de geste. 

55 GhabaiUe (J.-P.). ipopiet ehewae- 
reequee. 

Revue franfaiee. III (1837), pp. 342-361. 

56 Quinet (Edgar). L'£popie franr 
foiee, 

Remte dee Deux Jli6ndee,l*' ^aufier 1837. 

57 Ampere (Jean-Jacques). HUtoire 
de la littirature franfaiee au moyen dge : 
Poieie ipique. 

Revue franfaiee, VIII (1838), pp. 93-109. 

58 Le Olay (Edward-Andr6-Joseph). 
Fragments dtipopiee romance du x«« «^- 
cle, traduite et annotie. — Paris, 1838, 
in-8«. 

[Introduction, pp. 5-21.] 

59 Muuy (A.). Roland furieux, nou- 
velle traduction, avee laviede tArioete et 
dee notee eur lee romane chevatereequee, 
lee traditione orientalee, lee ehroniquee, 
lee ehante dee trouviree et dee troubadoure 
eomparie aupoime de FArioete.. — Paris. 
1839, 3 vol. in-8*. 

60 Beiffenberg (F^dd^rie-Auguste- 
Ferdinand Thomas, baron de). Chronique 
rimie de Philippe Mouekit. — BruxeUes, 
1836-1838, 2 vol. in-4*. 

[T. II, pp. Lxxxiz-GCLXxx. « Dcs cbanaons 
de geste et des hdros du cycle karolingien, 
mentionnds par Philippe Mouskfo, consider^ 
principalement dans leurs rapports avec la 
Belgique. »] 

Analyse de douze de nos Chansons, etc. 
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61 Ha880lt (A]idr« Vak). £$$ai iur la 
po49ie frariQaUe en Belgique jutqv^d la fin 
du rigne d' Albert et d^Isabelie, 

JUSmoire§ eouronnii par TAeadimie 
Royale de Bruxellea, in-4o, XIII (1S38), 
pp. 82 et ss. [Aden«9.] 

62 Amptoe (Jean-JacquM). Vue ginS- 
rale de la UttAratwre franfoise au moyen 
dge, 

Mevue de* Deux Mondet, 15 juHIet 1839. 

63 K0ller (Adelbert von). Altfransd- 
Biiche Sagen. — Tubingue, 1839, 2 toI. 
in-8«. — 2« ^tion, Heilbronn, 1876, us vol. 
iii-8». 

64 Ampftre (Jean-Jacques). HUtoire 
UtUraire de la France aoant le xn« »»^ 
ele. — Paris et Leipiig, 1639-1840, 4 vol. 
m-8». 

[Fragments d'6pop^es popalaires dans la 
Chronique de Turpin, t. Ill, pp. 429-434.] 

65 Regis (G.). Matteo Maria Bojar- 
doe verliebter Roland.., verdeutsehi mit 
Glot$ar und Anmerkungen. — Berlin, 
1840, m-8*. 

[V07. au Glossaire les mots Karl, Rinald, 
Roland, etc.] 

66 Ampere (Jean-Jaoqnes). Hietoire 
de la Littiratvre frangaiie au moyen dge^ 
comparie aux littiraturee itrangire$. — 
Paris, 1841, in-8. 

67 -Worn (0.-L.-B.). AUgenteine Ge- 
Behichtede$ Romant, von deuen Ureprung 
bu xur neuetten Zeit. —Jena, 1841, ui-8% 
— 2» Mit., 1850, var%: 

68 Ghaales (Philarftte). Du Roman et 
de »ea tourcee dam f Europe moderne. 

Revue de* Deux Monde*, 15 mai 1842. 

60 Oraesse (J.-G.-T.). Die grotsen 
Sagenkrei*e de* MitteUdter*. — Dresde 
et Leipiig, 1842, in-8*. (Voy. plus loin k Tar- 

ticle BiBUOiSRAPHIE.) 

70 Ideler (Julius-Lndwig). Ge*chiehte 
der altfrans6*itchen National -Literatur 
von den ertten Anf&ngen bi* auf Franz I. 
Ifebtt zahlreichen Sprachproben. Al* 
Einleitung xu L. Ideler'a und H. Nolle'* 
Bandbueh der frans6*i*chen Sprache 
und Literatur. —^Berlin, 1842, 2 vol. in-8*. 

Torae U, p. 62-163 : £pop^ fran^se. 
Dissertation sur la Chronique de Turpin. 



Citation de la Chanaon de* Sai*nea (Episode 
du ehftteau de SainUHerbert-du-Rhin). fitude 
sur la Chaneon de Ronceoaua et sur vingt 
de nos autres poAmes. 

71 Paris (Panlin). Trouvire* <2u xin* 
aiiele. 

Hiatoire UMraire de la France, t. XX 
(1842), in-4*. 

[Jean Bodel, pp. 605-638; Adenta , 
pp. 675-718.] 

72 Sohlegel (A.-W. von). — Raaaia 
Utt^airea et kiatoriquea. Bonn, 1842, 
in- 8*. 

[Pp. 343-406. « De I'origine de* roman* 
de chevalerie * ; reproduction de I' « 6tude 
sur le travail de Fauriel intituU : Ori- 
gine de v6popie chevalereeque du moyen 
dge, » qui avait paru dans le Journal de* 
Dibat* des 22 octobre, 14 novembre, 
31 dteembre 1833, 21 et 22 Janvier 1834.] 

73 Reiffenberg (Baron de). De* armea 
et dea ehevaux merveilleux , eonaid6r4a 
comma moyena 4piquea dona lea poimea du 
moyen dge. 

Bulletin de I'Acadimie royale de Bruxel- 
lea, XII (4845), 2* partie, pp. 161-186. 

74 Schmidt (Fried. -Wilh.-Valent.). 
Lea Romana en proae dea cyclea de la 
Table ronde et de Charlemagne. 

Public dans Wiener JahrbUcher der 
lAteratur, 1825 ; traduit et annot< par le 
baron F. de Roisin. Saint -Omer, 1845, 
in-8*. (Bxtrait des Mimoirea de la Sociiti 
dea Antiquairea de la Morinie.) * 

75 Rosenkranz (Karl). Claa*ifieation 
dea poiaiea 4piquea du nord de la France. 

(Extrait traduit par F. de Roisin, en 
Appendice 4 sa traduction des Romana en 
proae de F.-W.-V. Schmidt.) 

M&noirea de la Soeiiti dea Antiquairea 
de la Morinie, VI. 1845, pp. 175-181. 

76 BarroiS (Jean-Bapttste). Alim^ta 
earlovingiena linguiatiques et littirairea. 
— Paris, 1846, in-4o. 

Quatri^me section, pp. 169-328. {Romane 
aemiaeptentrionaie fran^iae) : £tude sur les 
Chansons de geste ; analyse de divers po^ 
roes; traduction de plusieurs fragmenU; 
bibliographic. 
Of. Rtvua dea Deux Mandea, 15 mars 1847. 

77 Faurlal (Claude). Hiatoire de In 
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Po^ie provenfoleXours fait 4 la Faeultd 
dea Uttret de ParU. — Paris, i 846, trois vol. 
iD-8». 

Cf. H. Fortool, dans la Bevtte de» Deux 
Mondtt, IS mai 18M. pp. 549-688. 

78 "Wright (Thomas). EuayB on sub- 
ject* eoKneeted with the literature, pO' 
puiar superntition* and history of Eng- 
land in the Middle Age; — Londres, 
18M, in^o. 

[T. I, pp. 72-123 : Essay III. « The Chan- 
sons de geste, or historical romances of the 
middle ages. i>] 

79 LittrA (&nile). Za Po^tte Aom^ri^utf 
et taneienne poitie franfaite. 

Bevue dee Deux-Mondea, 1" juillet 1847 ; 
reproduit dans VHietoire de la langue 
fran/Qoise^ I, pp. 301-303. 

SO SlliS (George). Specimens of early 
English metrical romances to which is pre- 
fixed an historical Introduction on the 
rise and progress of romantic composi- 
tion in France and England, A new edition, 
revised by J. 0. HalUwell. — Londres, 1848, 



81 BttlbAll (J. de). De ^existence 
fune ipopSe franke d propos de la dicour 
verte cfim ehoMd populaire mSrot>ingien, 
— Paris, 1848, ln-8*. 

a. Godefroid Kulh, Eistoire po4tiqw des 
Mirovimgiem. Paris, 1893, in-8*, pp. 13, 14 : 
• Le livre de M. de Ratball n'a de bon que le 
litre; le raate est on Ussn de rdveries et de 
ecMaJeetnres nhltraires ». 

82 KOBtmer (FHedrich). Keltisehe Stu- 
dien. — Halle, 1849, in-8*. 

L'antenr eroii h rinfluence celUque sur 
r6popfe firan^aisc. 

Cf. Arekiv far das Studium dsr ntueren 
Spraehen, L VH, pp. 116-119. 

83 Salnt-Maro-Oirardln (Mare Gi- 
ajLBBoi, dit). De V6popie chritienne depuis 
lea premiers temps jusqu'd Klopstoek. 

Revue des Deux Mondes, 1" mai et 
IS aoAt 1849, 1" atrril 18dO. 

84 Paris (Paulin). Article Bomans, 
dans le < Moyen dgCy pubUi sous la 
direction, de P. Laeroix et F. Serf ». — 
Paris, 1850, in-4*. 

85 Demogeot (Jacques-Claude). Bis- 
toire de la literature fran^aise. — Paris, 
1851. in-18. 



Cycle francais oa carlovingien, pp. "l-IS; 
car^et^re religleoz des Chansons de geste, 
pp. 73-75; lear caract^re ftodal, pp. 7S-81, etc. 

86 'WilmanB (Roger). Ueber die Chro- 
nik Alberichs. 

Archiv der GeseUschaft fUr die dltere 
deutsche Gesehichtsinmde, hgg. ron Pertz, 
X (1851), pp. 237-240. 

Sources po4tlques d'Anbri de Trois-Fon- 



87 Paris (Paulin). « Chansons de geste ». 
Histoire littiraxre de la France, t. XXII 
(1852), pp. 250^755. 

C*«tait le travail le plus complet que Ton 
eAt encore public jusqu^tt, et c*est encore 
auJonfd*hui un de eout que Ton doit toujours 
consulter. 

88 Le dero (Victor). Pro^t d^ins- 
tructions du Comiti de la langue, de this- 
toire et des arts de la France. (Section de 
philologie.) — Paris, 1853, in-«*. 

R6sam4 de lliistoire des Chansons de geste. 

89 Linr6 (Emile). De la Poisie ipique 
dans la soeiM fiodale. 

Revue des Deux Mondes du 1 •' juillei 1 854; 
reproduit dans V Histoire de la langue 
franfaisey t. I, p. 256. 

90 Herrig (L.). Origines et pre- 
miers developpements de la langue et de 
la littirature franfaise. 

Archiv f&r das Studium der neuereu 
Sprachen, t. XIX (1856), pp. 264-273. 
Chansons de geste et romans Apiqnes. 

91 Lom^Ille (Louis-Lfonard de). Le 
Roman jusqu^d tAstr4e. 

Revue des Deux Mondes, i" dte. 1857, 
pp. 593-633. 

Qaelques mots sur les Romana de cheva- 
lerle. 

92 Roche (Antoine). Histoire des prin- 
cipaux icrivains fran^ais depuis I'origine 
de Ut littirature jusqu'd nos jours. — 
Paris, 1858-1859, 2 vol. in-8*. 

93 H6ricault (Charles d'). Essai sur 
Corigine de VBpopie frangaise et sur son 
histoire au moyen dge. — Paris, 1859, 
in-8*. 

[L Notions pr^liminaires. Importance des 
potenes ehevaleresques. Travanx de rdmdition 
contemponiine ; — 11. ClassiflcaUon ; — III. Ori- 
gines de ri^pop^e nationale. Les chants guer- 
riers ou Cantilines ; — IV. Caract^res des Can- 
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tilenes primitirei. Date approximatire de la 
naiasance da r]&pop6e; — V. Premiere p6riode 
de r^opfte nationale. Transition entre la Can- 
tiltae primitiTe et la Chanion de gestes. 
Clianion de geates primitiTe. Inllttenco hUto- 
rique; — VL Denxlftme pdriode de notre 6po- 
pto : premier A«e de la Chanaon de gestes. 
Inflnence poitique; — Vn. Denxiftme &|^ : 
Influence politique; — YOL Troiiidme Age : 
Influence eycligue; — IX. ProcMte de la 
mdthode cyeliqne. Prindpea de decadence.] 

(EoTre de pea d'Atendne et qoi contient plas 
d'une erreor; mais trts « soggestiTe » et qui a 
JetA dani la eirenlation beanoonp d*idAes Jnstes 
dont lea hiatoriena de T^opAe francaise ont 
fait lenr profit 

Cf. G. Serroli, Corrupcndance littiraire, IV 
(1860), p. 499; ~ Panl Meyer, BibliolMquB de 
I'Aeole dei Chartea, 5* sAr., II (1891), pp. 94-88. 

94 Paris (Paolin). Let CAamotu de 
gette, DUcourt d'ouvertwe du Court de 
langue et Uttiratwre du moyen dge au 
CoUige de France. 

Bulletin du Bibliophile, man 1859, 
pp. 135-139. 

95 Laveleye (&mlo de), Lea Nibe- 
lungen, traduction nouvelle^ pr4eM4e 
d'une 4tude eur la formation de I'^pop^e. 

— Paris et BnueOes, 1861, in-18. 

96 Meyer (Paul). Lea Aneiene poktea 
de la France, 

Correapondance littiraire, V (1861), pp. 
289-294; 316-320. 

BiameB eiitiqne dea textea pnbliAa dans la 
Ck>lIection des Annem poite* de la France, 
sons la direction de F. Gueasard. 

97 Le dero (Victor). Diacoura aur 
Vital dea lettrea en France om wr* aiicle. 
HUtoira littiraire, JJTf (1862), pp. 1-602; 
et tirage i part. — Paris, 1865, m-4«. 

98 Semmig (H.). Geachiehte der (ran- 
xdaiaehen Literatur im MitteUUter. — 
Leipzig, 1862, in-8*. 

[Pp. 100-107 : Der karolingische Sagen- 
krcis.] 

99 Bulflnoh (Thomas). Legends of 
Charlemagne or Romance in the Middle 
Aget. — Boston, 1863. 

100 Littr6 (Bmile). Hiatoire de la langue 
franfaiae, £tudea aur tea originea, Vity- 
motogie, la grammaire, lea dialectea, la 
veraifieation et tea lettrea au moyen dge. 

— fans, 1863, 2 vol. in-8. 6« Ad. 1873. | 



[T. I, pp. 156-300 -. « De la poAsie Apiqne dans 
la sodAtA fAodale » (article publiAdans la Bevue 
dee Deux'Mondei, l*r juillet 1984). — T. I. 
pp. 901-393 : « La poAaie homAriqne et Tandenne 
poAste franpaise » (fragment de traduction 
de r//uide, pnbliA dans la Bevue dee Deux 
Mondee, !» JnlUet 1947). - T. U, pp. 994-4M. 
Girart de Bouetillon (article pobliA dans le 
Journal dee Savanta, aTril et mai 1900).] 

lot Molaad (Louis). Onginea liUirai- 
rea de la France, — Paris, 1863, in-«». 

102 Meyer (Paul). — A propoa d'une 
Election rieente d VAcadhnie dea inaerip- 
tiona et bellea-lettrea. 

Correapondance litt&raire, Janvier 1864, 
pp. 75-79. 

Critique des pnblieationa de Prosper TarbA 
qni ont ponr objet les Chansons de geste. 

103 Paris (Paulin). Atude eur lea 
Chanaona de geate et aur le Garin le Lohe- 
rain de Jean de Flagy. 

Le Correapondant, 1864, et tirage & part. 
Paris, 1863, in-8*. 

104Beauvois (Bugtae). Lea chanta 
hirotquea dea Franka. 

Bevue eontemporaine, t. LXXXIII (1865), 
pp. 5-31. 

105 Rooz. Tranaformation ipique du 
Charlemagne de thiatoire. 

Aetea de I'AeadSmie de Bordeaux, 1865, 
!■' trimestre, pp. 73-108. 

106 LudlO'VV^ (John Malcolm). Popular 
Epica of the Middle Agea of the North- 
German and Carlovingian cyclea, ^ Lon- 
dres, 1865, 2 vol. in-16. 

[S« partie; tome I, pp. 341-497 et tome 11. 
« The French or Carlovingian cyde •.] 

107 Paris. (Gaston). Hiatoire poitique 
de Charlemagne. — Paris, 1865, in-8*. 

a. K. BarUch. Oermania, XI (1969), pp. 114- 
119 ; ~ P. Meyer, Bibliotheque de I'Bcole dee 
Chartee. XXVIII, 1967, pp. 19-63 et 904>311. — 
Literarieehee'Centralblatt, 1967, col. 140-149, etc. 

108 Zingerle (W.). Karl der Groaae 
nach der deutachen Sage. 

Oeaterreichiaehe-Wochenachrift^W, 1865, 
pp. 225-233, 262-268. 

109 Oktutier (LAon). Les £popiea ftan- 
faiaea. -- Paris, 1865-1869, 3 vol. in-8*. 

a. P. Meyer, Bibliothique de I'^cole dee 
Chartes, XXVill. 1967. pp. 319*341. — K. Bartsch, 
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119 Pomin (Raymond). Eatai sur Vet- 
prit ipique et satirique au moyen dge. 

Recueil det publications de la Sociiti 
havraise delude* dioerte* (1867, 34* an- 
ii«e). — LeHaTTO. 1868, pp. 99-142. 

120 ChATdon (Honri). Sur V^pop^e ou 
le poime ipique. 

Bulletin de la Sociiti d'agriculture , 
icienee* et arti de la Sarthe, 2' adrie, 
t. XI (1867-1868), pp. 719-722. 



fiemu critique, I (IMS), pp. «0ft-414 et U 1867), 
pp. V9-9S6;-P. Meyer. IMem, II (1M7), pp.MK- 
WI; — F. Liebrecht, Gattinger gelehrte An- 
%eigen, I (18M), pp. MS-iOT ; — A. Rarelet, Le 
Monde, 30 noY. 1868 ; - Marios S«pet, Polybi- 
blioH, I (1868), pp. t8-Sl, etU (1869), pp. 341-343;- 
D'Arbois de JohainTllle, BibliothSque da 
I'ieole da Chartei, XXX (1869), pp. 696-700, etc. 



110 L.— • (T!l). Ancient Literature 
of France. Quarterly Review, vol. 120 
(1866), pp. 282-323. 

D'aprte las princlpales publications rAcen- 
tet tor r£pop4e firancaise.— Get article a (i\A 
tradait dans la Sevue Britanniq%u, }anr. 1868, 
pp. S.49.) 

111 Toblar (Adolf). Ueber das volks- 
th&miiche Epos der Franxosen, Oeffentli- 
ehe Vorlesung. 

Zeitschrift fUr Vdlkerpsyehologie und 
Sprachwissensehaft, IV (1866), pp. 139-210. 

112 BeauvoU (Eugtae) Histoireli' 
gendaire des Francs et des Burgondes aux 
nj« et iT« siicles. — Paris, 1867, m-8«. 

113 Amptoe (JeainJacques). Milanges 
dThistoire littiraire et de literature. 
Paris, 1867, 2 yoI. m-8*. 

114 BoiSSier (Gaston). Les theories 
nomelles du Pohne ipique. 

Revue des Deux Mondes, 15 t&v. 1867, 
pp. 848-879. 

A propos de VHiUoira poitique de Charle- 
magne de G. Paris et des 6pap4es franpaises 
de L. Gentler. 

1 IS Dlehl (F.). Die Karhsage in der alt- 
fnuadsisehen Poesie, namentlie^ im Mel- 
dengedieht, — Programm der bftheren BOr- 
gerschnto. — Marion werder, 1867, in-4*. 

116 Meyer (Paul). Recherehes sur 
r^popie franeaise. 

Bihiiothique de VAcole des Charles, 
XXVni (1867), pp. 28-63 ; et 304-342. 

A propos de VBistovrt pcitiqtu de Charlt' 
magne de G. Paris et des Bpopies fnmfaiaes 
de L. Gantier. 

117 HaUb»ok (H.). Fdrsdk till en 
framstdUning of medeltidsromanees utveek- 
ling. — Lund, 1867. 

118 Paris (Gaston). Les Origines de la 
littirature franfaise. 

Revue des Cours littiraires, IV (1867- 
1868). — Rtimprim^ dans la premidre s4rie 
de la P^fsie du moyen Age. 



121 CaiuJeJat (^. de P.). La Poesia 
epiea en la antiguedad y en la edad 
media, 

RevUta JHensual, 15 mai, 15 juillet, 
15 aoOt, 15 oclobre et 15 noTembre 1868 ; 
et tirage 4 part : Madrid, 1869, inr4*. 

122 Sepet (Marius). Uipopie pran- 
gaise. Revue des Questions historiques, V 
(1868), pp. 576-583. 

A propos de VBUtoire poitiqus da Charle- 
magne de G. Paris et des Spopiti fransaitea 
de L. Gautier. 

123 Stelnthal (H.). Das Epos, 
Zeitschrift ftLr VSlfcerpsyehohgie und 

Spraehmissensehaft, V (1868), pp. 1-57. 

124 Paris (Paulin). Anonymes, auteurs 
des Chansons de geste renouv^ies de la 
premise croisade, 

Histoire Littiraire, XXV (1869), pp. 507- 
510. 

IntrodQction k V*tude da Cycle de la croi- 
sade an xiT« Bl4cle. 

125 Uhlaad (Uidwig). UKUtnd'sSchrif" 
ten sur Geschichte der Dichtung und Sage. 
— Stuttgart, 1869, in-8». 

T. IV, p. 327-406 : « Ueber das altfransi- 
sische Epos ». Get article cpio nous arons 
signal^ plus bant (n* 19) arait paru pour la 
premidre foia dans Die Musen. Eine nord- 
deutsche Zeitschrift : Berlin, III (1812), 
pp. 59-109 et IV (1813), pp. 101-155. 

R6iniprim6 ici avec des notos do W.-C. 
HoixAin). 

[T. VII, p. 624-666 : « Sagengeschichte der 
germanischen und romanisehen Vdlker. » 
2« partie : « Zur romanisehen Sagenge- 
sehichteyt.] 

126 Fo8« (R.). Zur CarUsage. — Berlin, 
1869, in-*». 

127 Albert (Paul). Les £pop4es du 
moyen dge. 
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Mevue des Court littSrairet, 15 noTem- 
bro 1870. 

128 Gha8l08 (Emile). ffittoire natio- 
nale de la littirature frangaite. Origines. 
— Paris, 1870, in.S*. 

Cf. Bexme CrUiqw, 187J, a* 33. 

129 Benloew (L). De Vipopie. — 
Dijon, 1870, in-8«. 

130 Joly (ArisUde). Let mitamorphotet 
de r^popie latine au wwyen dge, — Paris, 
1870, iii-8«. 

fiitrait de IkReme eontemporaine, aOavril 
et 15 mai 1870. 

131 Potvin (Charles). Not premiert 
aiMet littiraires. — Bruxelles, 1870, iii-8». 

(T. I, treuiftme confdrence : Let Trou- 
viret.] 

132 R^TiUOUt (Charles). La Littira- 
tare du moyen dge et le Romantitme. 
LcQon <fouoerture du Court de literature 
firanfoite d laFaeuUi det lettret de Mont- 
pettier; annte 1869-1870. 

Revue det languet romanet, I (1870), 
pp. 169-185. 

133 Hofmann (Konrad). Ueber dot 
Haager Fragment. 

Sitxungtberichteder Akademie der Wit- 
•entehaften xu MAnehen, I (1871), pp. 328- 
342. 

NoQs iadiqnons lei ce tnrail d'Hofmnim 
mal^ son caract^re tpMal. U a ea one rM- 
table importance giniraie et a senri k flier la 
date probable de nos premidres chansons. 

134 Lenient (Gh.). La Po^tie patrio- 
tigue en France : l'£popie nationale. 

Revue politique et littir<Ure, 8 juillet 1 871 , 
pp. 35-42. — R6imprim6 dans le livro de 
rauteur : La Poitie patriotigue en France. 

135 Ck>X (George) et Jones (Eustace- 
Hinton). Popular romancet of the Middle 
age.— Londros, 1871, in-8*. 

or. G. Alasson, Polybiblion, 187S, !» part., 
p. 107. 

136 Oautier (Lten). La Literature au 
commenceTnent du xtn* tiiele. 

Le Monde, 24 juillet 1872 : article repro- 
duit dans la Revue de Fart chr4tien, 
XV (1872), pp. 299-313. 

137 Blsener (C). Die Beziehungen 
swisehen der deuttchen und der fransCti- 



tehen Poetie im Mittelalter, I. Dot Rit- 
iergedieht.il. Das Thierepot.— Zug, 1873 et 
1879, in-4«. 

138 'WeSSeloWBky (A.). LetRomant 
du mogen dge. 

Journal du Minittire de tlnstruction pu- 
bligue (de Russic), «Trier 1873. 

139 Ebert (Adolf). AUgemeine Ge- 
tchiehte der Literatur det MitteUdtert im 
Abendlande, Leipzig, 1874-1885. 

Le tome premier d'one seeonde Mition a 
pam en 1889. 

Une tradoction finaii«aSs« par Joseph Ayme- 
rie et Jales Condamin a 6t4 p«bli4e k Paris en 
1883-1889 : 3 vol. in-8* 

140 Masson (G.). French medieval Ro; 



The educational Review of the French 
language, 1874. 

141 Gldel (Charles). Hittoire de la lit- 
erature franfaite depuit ton origine jut- 
qu'd la Renaittanee. — Paris, 187$, in-8*. 

142 Matthes (J.-G.). De oudtte epitche 
Poezie derFrantehen. {De Karelgedichten.) 
■— Groningue, 1875, in-8«. 

143 Moland (Louis). La FiUe deRohmd 
et let vieillet Chantont de geste. 

Le Franfait, 8 mars 1875. 

144 Aubertin (Charles). Hittoire de la 
langue et de la literature franfaite au 
moyen dge, d'aprkt let travaux let plut 
ricentt. — Paris, 1876, iii-8«. ; 2* W., 1885. 

Ct G. Paris. Romania, VI (1877), pp. 4I>M«6. 

145 Laun (Henry von). Hittory of 
French literature. — Londres, 1876-78. 
3 Tol. in-8* ; 2* «d. 1883. 

[T. I. France, its origine to the Renais- 
sance.] 

146 CCBUret (L.). NouveUe definition de 
I'&popie deplutieurt peuplet. 

L'Invettigateur, 1876, pp. 31-40. 

147 Ooulier (0.). Let Chantont de 
gettet. 

Revue de PEnteignement chritien, 1876. 

148 Graf (Arthur). DelT epica francete 
net medio evo. 

Nuova Antologia, octobre 1876. 

149 Remmers (Karl). Die epitche Poe- 
tie bd den alten und den modemen V6l- 
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kem. Eine ParaUele. — fiioabvvg, 1876, 

150 CMdat (Lfon). Court de Literature 
iu moyoi dge profeaS d la faadti den 
lettrea de Lyon. Le^on d'ouverture, — Paris, 
1877, in-B: 

151 B6thanooiirt(abb^).Z>e« Chamom 
de gette en gSn^ral eldela ChanBon de Ro« 
land en partietdier. — Naples, 1877, m-8*. 

152 NleolAi (F.-A.). 2>t« Bexiehungen 
xm*eAen der deui»ehen und der franxd- 
n»ehen Poetie im MitteUdter. — Programm 
der Realachule za Meerane — Meerane, 1877, 
iii-4*. Cf.lenM37. 

Cf. Archiv fttr doM Studium der neueren 
Sprachen und LUeruturen, LEE, p. 471. 

153 PardO Basan (Dona E.). Lai epo- 
peyas criitianoi. 

La Cieneia eristianat ayril et vomx 1877. 

154 Prat (H.). Etudei littirairet: 
Mogen dge, xvi* et W siielea. — Paris, 
1877, 1 Tol. in-S. 

155 RicagXil (GioTanni). La Fioritura 
deW epiea francete net medio evo e la 
Chanson de Roland eomparata cot poemi 
italiani che trattano la Botta di BoneiS' 
vaUe. 

n Propugnatore, X (1877), pp. 90-117, 
228-280 ; XI (1878), pp. 77-139. 

156 Demolins (E.). Lea Chanaont de 
geate au tnogen dge, 

L'Uninera, 15 mars 1878. 

157 Fontana (Giadnto). L'Epopea e la 
Filoaofia deUa Storia, — Mantoue, 1878, 
in-8«. 

a. L. Gaiter, Jl Propugnatore, 1878, pp. 494- 
903. 

158 Oautier (Uon). Lea £popiea fran- 
faiaea. 6tude aur lea ortginea et Vhiatoire 
de la UttSrature nationale. Seconde Mition, 
entiftremeat refondue. — Paris, 1878-1894, 
4 VOL ln-8». 

a. O'Arbois de InbainTille, BihliotMque de 
VScolt dea Chartu, XXXIX (1878), pp. 51S-614, 

— lt<«raW«(A«« Cenfra/Ma</, juiUet-sept 1878: 

— Mil& 7 ronUmab. La, Academia. Ill, n* tt 
(16 }«ia 1878); - F. Liebrecht et K. Bartseh, 
Germmia, XXHI 1878), pp. 861-366, et XXVI 
(t«81), pp. 366-368; — Boehmer, Ronumiache 
SUidim. Ill (1878), pp. 367-898; ~ B. Drumont, 
Journal offldal, 19 mars 1878; — Uarlns 



Sepet, VVnUm, 8 mars 1878; — R. Salni- 
Maar, Revue du Monde catkolique, 10 mars 
1878; —Le Pranfoia, S4 jttin 1878;— F. Ban- 
dry, Journal des D4bats, 4 Janrier 1879; — 
Stengel, LUeraturblatt fUr gertnaniaehe und 
romaniaehe Philologie, 1881, fdrrier, col. 66-67 ; 
— De Paymaigre, Potybihlion (fdrrier 1883), 
pp. 113-116 ; — Romania, arrll 1893 et Jnil- 
letrseptembre 1894. Etc. 

Le plan dn lirre est le sniTant: vLes tomes I 
et U renferment one falstoire exteme des chan- 
sons de geste ; le tome III est oonsaerA k la geste 
dn Roi, et le tome IV an cycle deGuillanme. » 

159 Barton (Panl). De F^popfe fran- 
Qoiae au moyen dge, — Besangon, 1879, 
in-8». 

160 Boxmard (J<)* Bea originea de 
Vipopie en France, 

Bevue SuUae, VII (1880), n« 9. 

161 Puymaigra (comte Th. de). Lea 
po^mea ehevalereaquea. —Paris, 1880, in-8». 

Extrait du Correapondant. 
CS.Ifuove effamaridiSieUiane, aoftt 1880. 

162 Vinson (Julien). 6limenta mytho- 
logiquea dona lea paatoralea baaquea, 

Bevue de VBiatoire dea Beligiona, 

1 (1880), pp. 139-141. 

Indication des sojets empmnUs anx I4gen- 
des cheraleresqnes : Charlemagne, Roland et 
les dense Pairs, les qnatre ills Aymon, Gode- 
froi de Boaillon. 

163 Bader (Clari8se).Z«« ^popiea (ran- 
faiaea, 

Bevue du Monde eatholiguef 1881. 

164 Morf (H.)./?i> Chanaona de geate. 
Beilage xur Frankfurter Zeitung, 

n* 316 (12 noTembre 1881). 

165 Engel (Edouard). Geaehichte der 
franzOaiaehen Litteratur von ihren An- 
fdngen bia auf die neueate Zeit, — Leip- 
lig, 1883, in-8*, 2* 6diUon, 1888. 

[Chap. II. Die altfiranzOsische Heldendich- 
tung.] 

Cf. Stengel, Frankfurter Zeitung, 1887, 
n* S9«. 

166 OubamatlS (Angelo de). Storia 
univeraale della letteraturtu-^^lblano, 1883, 

2 vol. in-8*. 

[V. Storia della poesia epiea. L'epopea 
francose. — VI. Florilegio epico.] 

167 Nyrop (Kristoffer). Den oldfranake 
Heltedigtmng, Histoire del'^popte frangaise 
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an moyen A^, aceompa|;:Dto d'une bibliogra- 
pbie d«taiU6e. — Gopenhague, Heilbroiw el 
PariB, 1883, in-So. 

Cf. E. Wahliud. N^rdisk Revy, 18 octobre 
1883 : — B. BeanvoU. Jkvue du Quettunu 
hhtor., i«r jail, igsi, pp. aes-aes ; — G. Paris, 
' Ihmttnia, XIV (1886). pp. 143-148. 

Cf. la tradaction italienna, dont notia don- 
nous plQB loin (n* 181) one NoUoe ditaiUte et 
k laqaelle ae r«nr«nt tontes nos ciUtiona. 

168 Soherer (Wilhefan). Getekichte der 
deutschen Literatur. — Berlin, 1883, in-S* ; 
5* ddition, 1889, in-8*. 

[Pp. 101-104 : L'fipopte populaire ei cboTt. 
lereaque.] 

169 Volgt (Lodwig). Die JUirakel der 
Pariser Ms. 819, wetche epitcke Sto/fe be- 
handeln, auf ihre Quelien imtertuehL — 
Leipzig, 1883, in-8*. 

170 KoBrtlllg (6.). EneydopHdie und 
Methodologie der romanischen Philologie, 
mit besonderer BerHekiichtigung de» Fran- 
zOiitchen und Ittdienischen. — Heilbronn, 
1884-1888, 4 vol. in-8*. 

[T. Ill (1886), pp. 370-382.1 

171 Rajna (Pio). Le origini deW Epo- 
pea francete. — Firenze, 1884, in-8*. 

[fntrodnzione. L*Epopea e le sue origlnl : 
' I. L*Epopea gennanlca nolle eU piA remote ; 
II. La leggenda di Childerico : III. Qodoreo ; 
rV. Teodorlco e Teodeberto ; V. La gnerra Sat- 
■one di Qotario e Dagoberto; VI. floorent; 
Vn. Gisberto dal Flero Viaaggio ; VUl. Sibilla, 
IX. Carlo Magno e Carlo Martello; X. Modali 
oomnni air Epopea carolingia e alia meroTin- 
gia; XI. La lingna dell' Epopea nell' etfc me- 
roTingia; XII. L'Epopea carolingia continna- 
trice della meroTlngia; XIII. Le origini pri- 
miUre. XIV. Un* obbiezione Tana ed alcane 
conferme ; XV. Epopea francese ed epopee 
gennaniea; XVI. Figllaxione e eontatU 
XVIL Le canUlene; XVIIL La Ritmica deir 
Bpopea; XIX. Estenaione originaria e propa- 
Raiione dell' Epopea.— Conclnsione.] 

Ct. Aicoli : Rapport snr les « Origini dtlV 
Bpopta franc€$e •>. de Pio Rajna, prdsent^ea 
poor le prix de pbilologie decern^ par l'Acad6- 
mia del Lineei {Bomania, t. X (1881), pp. 4B3- 
468); — A. Darmesteter. lUvue critique, 
16 d6cembre 1884, pp. 488-601 ; — P. Bangert. 
Uteraturhlatt far gemutni$che und ronumische 
Philologie, man 1884 ; - G. Paris, Bomania, 
t Xni (1884), pp. 688-6tT. (Ce deniier article est 
an trarail consid6rable oH Ton troQTe nn r6- 
snm« trfts direlopp^ de ToenTredeHi^na.) Etc. 

172 Boissier (6.). Um £popiet fran- 
^i$et du moifen Age, 



Hevue des Deux Mondet, 15 jnillel; 1884. 
[A propos dn llTre de RaJna.] 

173 Saintsbury (0.). A short history 
of French literature, — Oxford, 1884, 
in-8*. 

174 Borlnski (K.). Das Epoe der Re- 
naiuanee, 

Vierteljahrstehrift f&r Kultvr und Lite- 
ratur der Renaissance, I (1885), n« 2. 

175 Paris (Gaston). ZaPo^'e du moyen 
Age. Lefons et lectures. — Paris, 1885, 
in-18 ; 2" M., 1887. 

Cf. The Academy. 11 JniUet 1886. - Bmne- 
ti^re, Bevue dee Deux Mvndee, l*r Join 1886. — 
Tobler. DeuffcAe LitUraturzeitwngt 1883, 
p. 14-16. 



176 Puymalgre (comte Th. de). Les 
Chansons de geste fran^aites. 

Folk-lore, 1885, pp. 316-343. 

177 'Wesselowsky (A.). Nou»eUes 
reeherehes sur I'jSpopie franfaise. 

Revue du Ministire de rinstruetion 
publique (de Rusaie), mars-iTril 1685. 

178 RaJna (Pio). Contributi aUa storia 
deW Epopea e del Romanso medievale .- 

!•' article ; Le origini delT epopea fran- 
cese seeondo A. G. Schlegel. ~ H Fauriel 
e la eosiddetta teoriea delle CantHene.—Ci 
fait la geste que Turoldus declinet. — Due 
pretesi dati cronologiei per la storia delta 
Chanson de Roland. 

Romania, XIV (1885), pp. 398-420. 

2« article. — Gli eroi brettoni nelf ono- 
mastiea italiana delseeolo XII. 

Romania, XVII (1888), pp. 161-185. 

3* article. — Z'onomoafiea italiana e 
tEpopea carolingia. 

Romania, XVIII, 1889, pp. 1-69. 

179 GastotS (Ferdinand). Reeherehes 
sur les rapports des Chansons de geste 
et de Vipopie eheoaleresque italienne. 

Revue des langues romanes, XXVII (1885), 
et XXVIII (1886) ; tirage k part, Paris, 1887, 
in-8*. 

Fragments considerables de Maugis d'Ai- 
gremont, de Vivien I'aumachour de Mon- 
branc, etc. 

a. P. Meyer, Bomania, XV, p. 818 et 
XVI, p. 603. — M. CasteU fit paraltre des Notes 
additionnelles en r6ponse k ce Compte rendn 
dans la Btvue da Langues ronuoMt, XXXI 
(1881), pp. 168-170. a. XXXn, p. 473. 
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iM Bomliak (C). Geaehiehte der 
frtmxdnichen LittertUur von den dlteaten 
Zeiten bis xum Ende det Mweiten Kaiier- 
reicht. — Berlin, 1B84, in-8*. 

fBi Hyrop (Cristofero). Storia deW 
Bjtopea. franeese nel medio no. Prima 
traduxione dttltoriginale danese di Egidio 
Gorra, Con aggitaUe e eorrexioni fomite 
dair autore, eon note del traduttore e una 
copiosa bibliografia. — Turin, i886, in-8o. 
(Le litre porte & tort 1888.) 

[Libro primo : L'Epopba rsl tvo stiluppo 
sTOuco. I. Oilglae deli' Epopee; II. Fioritura 
deU* Epopee; in. Decadence dell' Epopee. 

Libro seeondo : Pobmi nola. IMTisione del 
Poemi eroid : I. 11 ciclo neiionale : 
!• poemi meroTliigi. — <• poemi eerolingi : 
«. La getU du Boi. ft. La gff da GuUlaume. 
e. La gttte d» Boon. — %• Poemi capetingl. — 
*• Poemi proTisdeli : Qt$tu Utrrabu, bwrffui- 
9nmme, de Samt-GUles, dt Blaivu, etc. - 
6» Poemi delle Creelato. n. II el do atra- 
niero : |« Poemi eeltld, f elassid. III. 
L'Epopee faori della Franeia. 

LIbro terio. OssnvAxiom lbttkiuiuk ■ un- 
ooBnaiB. I. TroTeri e ginllarl. II, Strattnn e 
sTihippo del poemi epid. m. Valore deli' 
epopee. IV. Stoile, poeaia e mito. V. Ouerra- 
Kionl metridie e UageisUdie. 

Apramia. a. Albert genealogid, ft. Biblio- 
g^rafia : 1* parte geDerale; t« parte spedale.] 

(Totttee aoe eiUUoas se npporteat k cette 
Mition.) 

Cr. Crescini, BivUta eritiea della letteratura 
itatiana. III, mei 1886 ; — G. Paris. BrnnaniOy 
XII (1883). p. 634. - A. Thomaa, Betme critique, 
\un, l«T sem., pp. 908-406. — Th. dePnymaigre, 
Bavue de$ Qvettiom hittoriqueSf t888k !•' toL, 
pp. 66I-664. etc. 

I8S Paris (Gaston). Publieationa de la 
Soeiiti dee Andens textes fran^U (1872^ 
18€6). Les chantons de geate. Aiol ; Elie de 
Seuni'GiUee; Daurel et Beton; Ramd de 
Cembrai; La mort Aimeri de Narbonne; 
Aitneri de Narbonne. 

Jo^gmal dee Saoantt, 1886, 3 arttdes 
pulkli^ Apart. 

183 Ostorhage (Georg). Ankldnge an 
die germanieehe Bfythologie in der altfran- 
xdeieeken Kartetage. 

ZeiUehrift /tfr romanieche Philologie. 
a (1886), p. i, p. 185, p. 327; XII, p, 364. 
a. G. Paris. Bomania, XVIU, p. 3W. 

184 SUpfle (Th.). Geeehichte det 
deuitehen Kuitweinfiueaee auf Frankreieh, 
mii betonderer BerOektiehtigung der lit- 
teraritehen Binwirkung, 



I. Band. Yon den Oltetten germanieehen 
BinfliUsen bis auf die Zeit Khpstoeks. — 
GoUia, 1886, in-8*. 

cr. Bomania, XV (1886), p. 6U -> Ztit- 
schHft ftir vergl. Lit., I, pp. 33V330; — Utte- 
raritches Centralhlatt, 1881, p. 181; — t>eutKhe 
LUeraturxeUung. 1887. p. 116; — ilevue cri- 
tique, nonvelle s6rlo, XXVI, pp. S18-B18. 

185 Tedd0r(H.-R.)etKeme7(H.). 
The Eneifclopedia Britamniea, 9« ^d. ~ 
Edimbonrg, vol. XX, 1886, pp. 649-653, 660, 
661 (article Romance). 

186 'Weddingen (D' Van). Les ipo- 
pies chewderesgues. 

Revue giniraie (belye), ao6t 1887. 

187 Dunlop (John Colin). The history 
of Fiction, Nonvelle Milion, augnieni6e par 
H. Wilson. — Loodres, 1888, 2 vol. ia-12. 

(Cf. U 1" M. en 1816; no 25.) 

Cf. R. KcBhler. Deutsche LUsraturzeitung, 
1860. 

1 88 Franke (Carl). Ueber die Verwend- 
barkeit religidser Sto/fe im Epos mit 
besonderer BerUcksiehtigung des deutschen 
Epos. 

Zeitsehrift f^r deutsch. Unterricht, Itl. 

189 Oolther (W.). Bie Wielandesage 
und die Wanderung der fr&nkiechen Uel- 
densage. 

Germania, XXXIII (1888), pp. 449-480. 

l^onde du forgeron Galant qui se retrouve 
dans un certain nombre de nos chansons de 
geste. 

190 Paris (Gaston). Manuel d'aneien 
franfais. La littirature fran^ise au moyen 
Age. — Paris, 1888, in-18. — !• MiL revue, 
corrigte, augmentde et accompagnte d'un 
Tableau chronologique. Paris, 1890; in-18. 

[Chap. I. L'Epop^ naUonale, pp. 33-72.] 
O. A : Birch- HIrsehfeld. Literaturhlait fUr 
germanisehe und romanische Philologie, aoAt 
l888. pp. 163-16S: — E. KoschwiU, Gastttnger 
gelehrte Anseigen, 1888, n* 13, et Zeitsehrift f^r 
ftanxasiseht Sprache und Literatur, XII, 1 et 
86: — Zeitsehnft far deutsches AUerthum und 
deutsche Literatur, 1889, p. 33 ; — W. Foenter* 
Literaturblatt far germanische und romanisehe 
Philologie, 1889, pp. f63-r»; - I. Franlc, Zeit- 
sehrift far franzcBsisehs Philologie, XH, pp. l-*- 
G'est par oe livre, i la fois trfts ^Mmentaire 
et trH 6ntdit, qu'il convient, ainsi qu'on I'a 
dit plus haut, de oommencer I'^tude des 
Chansons de geste. NuUe oeuvre n'est plu« 
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« att eounnt », ct na dpniM um idfe phu 
juste da notre Uti6niUir« ^iquo. 

i9l Junker (Hdmieb), Grundri$$ der 
Gfchickte derfrttnxOsitehen Litteratur van 
ihren AnfOngen bit Mvr Gegtnwart, ~ 
HOnsier, 1889, ia-8«. 

[Pp. 20-74 : p4riode de TBpop^e popokire 
(1050-1170). Pp. 75-116 : pAdode de I'Bpop^e 
courloue (1170-1259). Pp. 117-162 : p«riode 
de rBpop4e alMgorique ei moralist (1250- 
1450). 

192 KreTStiff (Fr.). Getehichte der 
fransOntchen NationaUitteratur ; Mcbste 
Auflage. I. Band : Getehiehte der franx^ 
mtchen NaHonaUitterabtr von den dlteeten 
JTeilm bit sum teehMthnten /ahrhundert. 
UuMm T«i A. Krostner. — Berlin, 1889' 
m-8*. 

[Pp. 70-154. Cftif.. U : I'aneienne Epopte 
fran^aiae ; chap. IV-YI ^ laa ChanHonw de 
geste.] 

191 NotM BUT la potel« 4pbVie 
en Qrtee, k Rome, en FimnoA^— <^ 

Aiigen, 1889, in-12. 

194 Orceber (G.). Zmm Huager Brueh- 
§t&ek. 

Archiv fUr dot Studium der neueren 
Spraehen und Liileratvreny tXXXlV, 1890. 
pp. 291-322. 

Cf. 6. Paris, Homania, XIX (1880), pp. 6M-«tl 
^ Noas sTons dlt plas bant (n* 1S3) poarqnol 
les traTanx snr le fkagment de la Haye pr8- 
sentant k nos yeox on inter8t Tteitahlemant 
• Sta^ral ». 

195 Ha7den(Hi9aM.). n«CAan<oiit 
de gette. 

The Dublin Review, joillet 1890, pp. 
36-53. 

196 Kttgler. Compte rendu des « Ano- 
nymi Getta Francorum », publics par Hr 
Hagenmeyer. 

Deuttehe LiteratHrxeitung, 1890, col. 
509. 

Qoalqnes remarqoes snr le rapport des 
Qironlqiies et des Chansons de geste. Cf. Ho- 
mmia, XX(18M)« p. SM. 



197 Meyer (Paul). Ditcourt pnmonei 
A I'AetembUe ginirale de ta SoeiHi de 
tHittoire de France, le 6 mai 1890. 

Annuaire-BvUetin de la Soeiiii de tSit- 
toire de France, XXVU (1599), pp. 82-106. 



De la place des GhansoBS de geste dans 
rhlstoire de France. 

198 OT%eThAg^iQ.).StudienMUrfr4tn' 
kitchen JBeldentage. 

Zeitsekrift fir r<manitehe Philologie, 
XIV (1890), pp. 344^62. 

199 S9ltBnmnn{Huio),Der hittoriseh- 
mgthotogiteheffintergrundunddat Syttem 
der Sage im Cyclut dee GuiUaumed^ Orange 
und in den mit ihm vertoandten Sagenkrei' 
ten, — Koenigsberg, 1890, in-4o. 

a. Osteriuge, ZtUtehrifl ftirneufrenMmitch* 
Syrache und LUtratur, Xa, 139-lU. 

200 -Wolf (Ferdinand). Kleinere Schrif- 
ten, MueammengettelU von Edmond Stengel. 
— Marbooiif, 1890, ii^o. 

Auegaben unXi Abhandlungen, n« LXXXVII. 

[Pp. 188-188; Complas rendns de deox pabli- 
cations de Conrad Hofimann : Fngmenl de 
OuUteumt tOrangt et Amit et AmUu.] 

201 Kurth (Godefroi), Hittoire po4tique 
det Mirovingient. — . Paris, BruxeUas et 
Leiptig, 1893, in-8« (pubU4 sous le cachet de 
k SociM4 blbliographiqne). 

Blai^ qgfi eat oanage dipasse la date k 
Itqut^ IMMk arrdtons notre bibllographie 
(itM), sen lofMtace ne noas a pas permls de 
le passer sons illicit 



n. — L'fiPOPfiE FRANgABB 
A L'jeTRAJNGER 

6£n£balit£s 

202 Ampere (J.-J.). De la liiUrature 
frangaite au mogen Age done tee rapportt^ 
anee let littiraturet ^Irangiret. 9 

Revue det Deux-Mondet, 1" Janvier 1833. 

NoQS ne mentionnons cet article k eette piaee 
que oomme on des premieis esssis de synUitee 
snr la matitee. 

203 Paris (Gaston). Hittoirt po4tique 
de Charlemagne, Paris, 1865, in-8«. 

[La Idgende de Charleniagne en AOemagne, 
pp. 118-135; dans les Pays-Bas, 135-147; 
dans les pays seandlnaTes, 147-154 ; en An- 
gleterre, 154-159 ; en ItaUe, 150-203 ; en Ba- 
pagnc, 203-219.] 



II. LiPOPEE FRANCAISE A L'feXRANGEH 



IS 



S04 Oautier (Lfon). Iss ^popdet fran- 
paueB, l^ id. Paris, 1865-1868, trois vol. 
iB-8*; 2* M. Paris, 1878-1894, quatre vol. 

[Let Gfaansons de geste en Italie, en An- 
frleteire, en AUemagne, en Nterlando, en 
SoMe, en FCor?^, en lalande, an Dane- 
mark, ches les ShTes et chei les Hongrois, 
en Ecpagne, V Mition, I, pp. 428-445. — 
Voyages de I'Bpopte fiwi$aise : 1* en AUe- 
magne, 2< MiUon, II, pp. 272-292; 2* en N«er- 
lande, 2»3.301; 3* en Angleterre, 302-309; 
4* aux pays seandinaves, 310-325; 5* en 
Bspagne, 326-344 ; 6* en lUlie. 345-397. 

205 Ryrop (Kristoffer). Den oldfraruke 
Heltendigtning, Copenhaguo, 1883, in-8o. 
— Traduit en italien : Storia deW Epo- 
pea franeese nel medio evo, prima tra- 
dujiane dolt originate danese, di Egidio 
Gorra, Turin, 1886, ui-8*. 

Voir dans I'Mition dsnoise le chapitre III da 
line n : - Heltedigtene adenfor Frankrig >, 
pp. SM-tgv, et dans la tradnetion italienne : 
L'BpopeU fuori della Frencia, pp. t63-fTl. 

Chi n*indiqae iei qne les ouTrages lea plu» 
sipukitifuea snr I'Epopfte francalse kr«tranger. 
Poor duqne pays en partlcolier, Toir ci-des- 



ALLEMAGNE 

Ob poana consalter, snr TEpop^e fiancaise 
»t son Influence en Allemagne, les tnsTaaz 
finiraax qvi Tiennent d'dtre mentlonnds: 
VHi»Urir9 po4tique de Ckarlemoifne, de G. Paris, 
pp.llS-lSS; les ^popita fnmji»iie8, t< M., t II, 
pp.m-m; la Storia deU'Bpopaa franetu^ de 
C. Nyrop, pp. ISV-IM, etc. — Puis, on aura 
nteessairement reconii aux travanx sp4daux 
sur le Jbiotendes litt (MlUons de W. Grimm 
et de K. Bartsch, etc.) ; — sur le Karl du Strieker 
(Mitloo de K. Bartseh, ete.}; - sur le Wil- 
Ithalm de IITolfrijn d'Eschenbaeh (pnbUeations 
de Sanplfarte, de dams, etc); — sur le Karl 
Mtimt (Mition d'Adelbert Ton Keller et eom- 
nentaire d4Telopp4 de K. Bartseh : CTeber 
Kmrl Mtimt, etc., etc). 

906 Koberstein (Aug.). Grundriaa xur 
Geaehiehte der deuUehen National littera- 
tur. — Leiprig, 1827. 6* Milion, public par 
K. Bartseh, 1884, in-8. 

201 Oervlnnt (G.-O.). GescMchte der 
poelisehen Naiionat-Literatur der Deut- 
•ehen, — PrensiAre Mition, Leiprig, 1835- 



1842, cinq volumes in-8o. — Unequairidme 
4dition, refonduo, a paru sous le litre : 
Geeekichte der deutichen Diehtung (Leip- 
sig, 1853, in-8*). Une cinquitaie Edition a 
€U pubU^ en 1871. 

Gerrinus a tralt4 de I'^pop^e flrancaise dans 
le tome I de sa i^ Edition, pp. 137-lBt et dans 
le tome I de sa seoonde Edition, pp. 176-191. 
Cf., dans sa qnatriftme Mition, son itnde sur 
le Ruotandea liet et I'ouTra du Strieker 
(I, pp. 131-148), etc 

208 Saa-BCarte (A.) = Scbuk. Ldten 
und Diehtung Wolframs ton Etchenbaeh. 
— Magdebourg, 1836 et 1841. 2 yoL in-8*. 

209 Orimm ( Wilhelm ). Euolandes 
liet... mit einem Facsimile und den Bildern 
der PfSlzischen Handschrift. — GcetUngue, 
1838, in-8*. 

210 BftrtSOh (Karl). Karl der Groeee 
von dem Strieker, — (}uedlinburg et Leip- 
xig, 1852, in-8*. 

211 JO]lckblO0t(W..J..A.>. (^i/toume 
dt Orange, choMona de geate, puhliiea pour 
la premih^ foia. — La Haye, 1854, 2 vol. 
in-8. 

[Voy. le tome II, pp. 214-223.] 

212 Keller (Adelbert von) Knrl Met- 
net. — Stuttgard, 1858, in-8*. (BibUothek des 
Uterarischen Vereins in Stnttgart, n* XLV.) 

213 OOBdeke (Karl). Deutsche Dieh- 
tung im Mittelalter. — Hanovre, 1854, 
in-8*. 

iPp. C79-706 : Die Kerlingischen Sagen.] 

214 Bonstetten (baron de). Roman» 
et ipopiea chevaUreaquea de VAUemagne 
au moyen dge. — Paris, 1847, in-8*. 

215 "WackeniAgel (W.). Geachiehte 
der deutschen Litteratur. — Bftle, 1848, 
in-8*.— 2* Mition, BAie, 1875. 

216 Menzel (yfoMganf;). Deutache Dieh- 
tung von den Alteaten bis auf die neueate 
Zeit. — Stuttgart, 1858, in-8* 

[Pp. 40-70 ; Die Kerlingischen Heldenlieder.J 

217 BartSOh (Karl). Ueber Karl Mei- 
net, ein Beitrag zur Karlaaage. — Nurem- 
berg, 1865, in-8*. 

218 darUS (Ludwig) = WilheUn Volk. 
Mersog Wilhelm von Aquitanien, ein 
Groaaer der Welt, ein Heiliger der Kirche, 
und ein Held der Sage und Diehtung. Mons- 
ter, 1865^ in-8*. 
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219 GOBdeke (Karl). GruHdriit zur 
Getchichte der deutsehen Dichtung. — 
HaDovrc, 4862, in^*; 2« M., Dresde. 1884, 
iii-8«. 

[Le RuoUrndslied, pp. 64, 65 de la S« edition ; 
Karl Meinet, pp. 65-«6;le Strieker, pp. 106- 
107 ; KaUtrchronik, pp. 58, 60, 63.] 

220 BftrtSOh (Karl). Da9 RolandMlied, 
Leipzig, 1874. in-8«. 

221 Scherer (W.). Ge»ehichte der 
deuiMchm Litteratur, — Berlin, 1888, in-8« 
(5- M., 1890). 

[Pp. 143-194. Die hoDflMhenEpen.] 



222 Honnlng (R.). Nibelungenttudien. 
Strasbourg, 1883, in-8*. 

[Chap, a, pp. 19*61 : Die Wiedergebort des 
Bpoa.] 



ANGLETERRE 

On derra consulter, car I'^pop^e francaise et 
Bon biflaenee en Angleterro, les tnTaux g6n6- 
ranx qui ont t\A mentlonnte ci-dessns et qae, 
poor plas de clartd, noat croyons niceasaire 
de signaler de nooTean k Tattention des d^bn- 
tants : VHiitoire poitique de Charletnagne 
de G. Paris, pp. 154-1S9, et anrtont, da mdme 
aotenr, nn article de la Romania, ittS, pp. 149- 
163, qai offre on rMtable risamA de rhiatoire' 
de notre ipop4e en Angleterre ; nos Apoyif 
franfoUu, S« Edition, t II, pp. SOS-309; la 
Storia delV Spopea francte net medio evo. 
de C Nyrop, pp. ttl-S8S. — Pais, on aara 
recoars anx traraox pins sp6eiaax, tels qae 
cenx sor le Boland anglais {Prolegomena ad 
Carmen dt Rolando ainglieum de G. Sohlelch, 
1819), et sar Horn (roy. ce nom dans notre 
« Partie spdciale »). Cf. 6popiu franpaiae*, 
11, p. 304, etc. 

223 1ticllolBOn{k.). Ancient metrical 
Bomancee from the Auehinleck ma. : the 
Bomances of Bouland and Vemagu and iir 
Otuel. — Edimbourg. Pour TAbboisford 
Qub, 1836, in-8*. 

224 Ellis (G.). Specimens of early En- 
glish metrical Romances; a new edition 
revieed by J.-O. Halliwell. — Londres, 1848, 
in-8». 

[Analyse da Sir Ftrumhras; — de Rowland 
and Yemagui ^ de Sir Otutl.] 

225 Tftlne (H.). Hietoiredt la littira' 



ture angUuse. — Pi«midro ^iion, Paris, 
1864, quatro volumes in-8*. 

226 HazUtt (WilUam-Carrew). Hand- 
book of the popular poetical und dramatic 
literature of Great Britain. 1889. 

227 Ten Brink (Berhardt). Getchichte 
der Englitchen Litteratur, Vol. I. — Berlin, 
1877, in^V 

228 Herrtage (Sidney J.) et HaUB- 
knecht (Bnul). The English Charlemagne 
romances. Public par la Early Bnglisb Text 
Society dans sea Extra-Series. 

Part I. SirFerumbras^ edited by Sidney^ . 
Herrtage, Londres, 1879, in-8*. = Part II. 
The Sege of Melayne and The rom4xnce of 
duke Bouland and sir Otuell of Spagne, 
togetber witb a fragment of The Song of 
Boland, edited by Sidney-J. Herrtage, Lon- 
dres, 1880, in-8*. ss Part III-IV. The Lyf 
of Charles the Great translated by Wil- 
liam' Caxton and printed by him... edited 
by Sidney-J. Herrtage, Londres, 1880, 1881, 
in-8. =as Part V. The romance of the 
Sowdone of BabyUme... re-edited by Emil 
Hausknecht, Londres, 1881, in-8*. 

229 Sohleich (GusUv). Prolegomena 
ad carmen de Bolando Anglieum. — Burg, 
1879, in-8*. 

Cf. dn mdme antear : Beitrmgt zum mUtsi- 
englischen Roland, Anglia, VI (1881), pp. 301-341. 

230 Ashton (John). Bomances of Chi- 
valry told and illustrated in facsimile. — 
Londres, 1887, in-8*. 

231 Morley (Henry). English writers. 
An attempt towards a history of En' 
glish Literature. — Londres, 1887. 

ESPAGNE ET PORTUGAL 

On dem consnlter sor r^popAe francaiso 
en Espagne, avant tons aatres traTauz, Texeel- 
lent lirre de Bfila y Fontanals : De la Pouia 
heroteo-popular eaiteltana. Cost, en quelqao 
fafon, le Hanael qui snfflt k toat Cf . VHittoire 
poitique de Charlemagne, pp. t03 et ss. ; les 
Bpop4e$ fraufaitee, f Edition, t. II, pp. 316 
et ss. ; la Storia dell' Spopea francene nel 
medio eto, de C. Nyrop ; p. 969 et as., etc. 

On troaTora aillears (E. Seelmann, Ribliogru- 
phie des altfran%caiachen Rolandsliedei (Heii- 
bronn, 1888, in-8*, pp. 93 et as.), one nomen- 
clature plus complete des Recaeils de Roman- 
ces, depuis les Romance* nuewuneete sacadoe 
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de hiMtoritu anligutu de la eronica dt Espana 
cxuHpuutoa por Lortnfo de Sepultuda (AnTers, 
lUl, in- IS) : depois le Cancionero d^AnTert, 
ea 158S et It) Romancero general de Madrid 
m 1M4. Cr. plus loin notre BibliograplUe spi- 
cule de la Chaneon de Roland. 

Les articles marqads d*nn asUrisqne ae 
rapportent k la Utt^Tatnre poriagaise. 

i32 Lopes de Tortajada (Damian). 
Floreeta de varioe romancee.eacadoB delas 
hiMtoritu antiguas de lot heeho$ famoaot de 
toe doze parea de Francia. — Madrid, 
1713, in-i2. 

i33 Orimm (J.). Siha de romances 
viejos. — Vienne, 1815, io-S*. 
fPp. a-234.] 

234 Diez (P.). AUapanitehe Homanzen. 

— Fraacfort, 1818, in-8*. 

iSoDlMS (P.)* Altepanieche Romanxen, 
be$ondera vom Cid und Kaiser Karls Pa- 
ladinen. — Berlin, 1821, in-8*. 

336 Dnran (Agnalin). Romancero de 
romances caballerescos i histdricos ante- 
rioree al iiglo xvni. —Madrid, 1832, in-8*. 

[Premiere partie, pp. S3 et ss. : Romances 
tnulicionales de Carlo Magno y los doce pares, 
con Jos de Bernardo del Carplo. ] 

237 Ochoa (Don Eugenic de). Tesoro de 
loe romaneeros y cansioneros espauoles, 
kUtorieoe, eabaUereseos, moriscoe y otros. 

— Paris, 1838, in-8*. 

'^Pp. M et ss. Romances de RoncoTanx et de 
Bernard del Carpio.] 

238 Duran (Aguslin). Romancero gene- 
ral, Coleecion de romances caetellanos 
OHteriores eU siglo xviu, — Madrid, 1851, 
io-8», 

Ce Tolnme forme le tome II da n* S36. Aax 
pp. SS9 et ss., on y tronve ane sdrie de ro- 
mances relatives k CSiarlemaipie et aux douse 
Pairs, etc. Cf. notre Bibliographie sp^ciale de 
Roland. 

239 "Wolf (Ferdinand) ct Hofmann 
(Konrad). Primavera y Flor de Romances 
— Berlin, 1856, 2 volumes in-8*. 

TT. 11. pp. tS9-U9: Romances del cicio Carlo- 
Tinfrio.j 

iU) OayaagOS (Pascual de). Libroe de 
raballerias. Madrid, 1837, in-8" {Biblioteca 
de autores espanoles, voL' XL). 



241 Dozy (R.). Recherches sur I'hittoire 
et la littirature de tEspagne au moyen 
dge. — i* MitioQ, Leyde, 1860, 2 vol. in-8«; 
3*M.,Leyde, 1881, in-8*. 

[T. II, pp. 186 et saiv. de la S* Edition : Ro- 
mances dn cycle Carlovlnglen.] 

242 Brunet (GusUve). ^tude bibiiogra- 
phique sur les Romans de eheoaterie espa- 
gnols. 

BuUetin du Bibliophile, 1861, pp. 199, 269 
et 327. 

243 Puymaigre (comte Th. de). Les 
vieux auteurs ctutmans.— Meli et Paris, 
1861-1862, 2 vol. in- 18. 

Uno seconde Edition, beancoup pins compldt<* 
et revis^e avec le pins grand soin, a pam h 
Paris en 1890 (S vol. in-18). 

244 * Braga (Theophilo). Epopeas da 
ra^a mosarabe. — Porto, 1871. 

Cf. Horel-Fatio. Romania, II, 369. 

245 * Vamtaagen (F. A.). Da littera- 
tura dos livros de cavaUaria, estudo breve 
e consciencioso, com algumcLS novidades 
acerca dos originaes Portugueses e de va- 
rias questdes eo-relativas, tanto bibliogra- 
phieas e linguisticas eomo historicas e bio- 
graphicas. — Vienne, 1872, in-8*. 

246 BCIU 7 FontanalS (Manuel). De la 
Poesia herdico-popular casteUana. — Bar- 
celone, 1874, in-8*. 

247 Puymaigre (comte Th. de). Les 
Chansons de geste espagnoles. 

Revue des Questions historiques, Janvier 
1873, pp. 234-244. 

Goropte rendu trds ddvelopp^ de I'ouvragc 
pr^cMent. 

248 Canalejas (Fr. de P.). De la poesia 
herdico-popular casteUana. — Madrid, 1876, 
in-8*. 

249 Canalejas (F. de P.). Lospoemas 
caballerescos y los libros de cabaUerias. — 
Madrid, 1878. in-8* (extrait de la Reoista 
Europea). 

250 * Puymaigre (comte Th. de). Rq- 
mancero, choix de vieux chants porlugais tra- 
duits et annot^. — Paris, 1881. 

Les romances porlng^ises relatives an cyrif* 
carolingien sont, commo le dit Nyrop (/. c, 
p. S61}, des traductions de I'espagnol. M. de 
Ptt3rmaigre en donne nne bibliographie com- 
plete. 
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ITALIE 

L'histolre de I'^popAe frangaise en lUlie 
peat se dinser en qnatre grandes pAriodes : 
!• francaise; t* franeo-itallenne ; S'italienne; 
et 4* de la Renaissance. — Pour tontes ces 
p6r|odes, le meillear guide est Pio Rajna 
dont noas eitons ci-dessons les pohlicaUons 
lea ploB notables. On Urera pent-dtre qaelqne 
parti de notre TabUau de tauUa la Chmuoru 
de gute franfaieee qui^ depuU U$ xf et xn« »U- 
cUm, ont M connuee, traduUee ou imiiiee en 
Italie {^pbpiee franfaieee, t. U, pp. 3M-394. 
Cf. VHietoire po4tique de Charlemagne, pp. 160 
et St., les Epopiee franpaieee, S* Mition, t II. 
pp. 348 et ss., et la Storia dell' Bpopea fran- 
ce$e de C Nyrop, pp. 186 et ss.}. Ci. pins loin 
notre BibUographie sp^ciale de la Cfumeon de 
Roland, etc. 

251 Henrion (Fr.). Istoria de' romanzi 
di cavaUeria. — Firenze, 1794, in-8*. 

252 Oinguend (Pierre-Louis), Hietoire 
littiraire d'ltatie. — Paris, 1811-1824, 9 vol 
in-8*. 

« Un pas de plus fat fait quand on se mit k 
itndier, qaoiqae tr6s saperficiellement encore, 
les Tienx po4mes tels qua la Sfogna, la Regina 
Anehroja, la Leandra, etc. L'tniUaUre de re 
travail appartlent kGingueuAqui y montra une 
bonne Tolont4 et une Intelligence historique 
remarquables pour son temps. » (G. Paris, fTf*- 
toire poitique de Charlemagne, p. 189.) 

253 Schmidt (P.-W.-Valentln). Ueber 
die italienisehen Heldengedichte aus dem 
Sagenkreiie KarU des Grouen. — Berlin 
et Loipsig, 1820, in-i2. 

[Forme le vol. Ill des Roland* Abenteuer 
nach Bojardo du ro^me auteur.] 

254 Ferrario (Giulio). storia ed ana- 
liei degli antichi romanxi di cavaUeria e 
dei poemi romanxesehi (t Italia con dieeerta- 
sioni suU' origini, iugV ietituti, tulle ceri- 
monie de* canalieri,... con figure. — Milano, 
1828-1829, 4 vol. in.8«. 

Cf. Kaynonard, Journal dee Savantt, novem- 
brel830. 

255 Melzi (Gaetano, de* oonti). At6/iO0rra- 
fia dei romanxi e poemi romemxeschi ea- 
naUeretehi italiani. — Milano, 1829, in-8«. 
(Supplement en 1831), 2« M. 1838; 3* ddit. 
avec preface de P.-A. Tosi, 1865. 

Les deux Bibliographies qui pr6oMent sont 



la base n^ceuaire de toutes les etudes sur le 
ddveloppement de notre ^pop6e dans la littd- 
rature italienn'e. 

256 Banke (Leopold). Zur Ge»ehichte 
der italienitchen Poetie. — Berlin, 1837, 
in-4* (Bxtrait des Abhandlungen der Berliner 
Akademie). 

(Test k Ranke que Ton 'doit d'avoir signald, 
le premier, l^importanee de VAtpromonte, de la 
Spagna en prose et de la Seeonda Spagna qn'il 
considerait comme une Suite des Raali. 

257 Hillebrand (K.). Etudes hietori- 
que* et littiraires : i. I. Etudes italiennes. 
— Pans, 1868, in-12. 

[Pp. 81-141. Des podmes dn Cycle, cailovin- 
gien : I. L*£pop4e nationalo ; — II. Les po6mes 
italiena.] 

268 Bajoa (Pio). La materia del Mor- 
gante in un ignoto poema cavaUereeco del 
xeeolo XV. — Bologna, 1869, in-8*. (Bxtrait 
du Propugnatare.) 

Cf. Lemcke, Jakrbuch /ttr romanieche und 
englitehe Uteratur, XI, pp. 19ft-«30. 

259 BficheUnt (H.). Tiioli dei capitoli 
delta etoria di Reali di Franeia. 

Jahrbueh /fir romaniache und englitehe 
Literatur, XI (1870), pp. 189-209, 298-312; 
XII (1871), pp. 60-72, 217-232, 396-406. 

260 Ceruti (Antonio). La teconda Spa- 
gna e facguitto di Ponente of tempi di 
Carlomagno, tetti inediti del secolo XIII 
tratti da un mt. dell* Ambroiiana, Bolo- 
gne, 1871. 

261 Rajoa (Pio). La Rotta di Roncia- 
voile nella letteratura eavalleretea ita- 
liana, — Bologna, 1871, in-8*. (Bxtrait du 
Propugnatore.) 

262 Ceruti (Antonio). II Viaggio de 
Varlomagno in Itpagna. — Bologne, 1871 ; 
pet. in-8». 

Analyse d6velopp6e dans les ipopite fran- 
taieea, f Mition, t. Ill, pp. 4M et ss. (Cf. Bevue 
critique, 1873. I, pp. 10, 11.) 

263 RaJna (Pio). / Reali di Franeia. 
I. Ricerche intomo ai Reali di Franeia, 
teguile dal libro delle Storie di Fioror 
vante e dal cantare di Bovo d'Antorui. — Bo- 
logne, 1872, iD-8*. {CoUexione di opere 
incite o rare dei primi tre teeoli delta 
lingua), — Un second volume (texte critique 
des Reali) a paru en 1889. 11 est rouvre de 
G. VandeUi. (Voy. plus loin le n* 289.) 
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Cr. A. d'ABcon*, RivUta EuropM, 1871; — 
Swva Antologia, janr. 1873; - G. Paris, Bo- 
ntania, U (1873), pp.36l-36e. 

264 Bajoa (Pio). Due frammenti di ro- 
manzi cavaUeretchi con iliuttrazioni. 

Bimtta di filologia. romansa, I (1872), 
pp. 1«3-179. 

a. Jakrimeh fUr rummnache und engli$eh» 
LUeratur, 1878, p. 468, et G. Parli, dans jRo- 
mmia, 111(1874), p. 118. 

265 BajnB (Pio). Rieordidieodicifran' 
eegi poueduti degli Esietui nel aeeolo XV, 
Aonanta, II, 187«, p. 4». 

26« Bl^na (Pio). Uggeri il Danete neUa 
letteratura romanxetea degli itaUani. Ho- 
awjwa, !873, pp. 153 et ss.; 1874, pp. 31 
et S3. ; 1873, pp. 308 et ss. 

Voy. one analyse partieUe dans les Epopie* 
franfoUes, II, pp. 388 et ss. 

267 BartoU (Adolfo). / primi due 
tee^i deUa letteratura italiana (dans 
Storia letteraria d'ltalia seritta da una 
»ocieta d'amici sotto la direzione de P. Vit- 
l«ri). 1874, in.8*. 

[Pp. M-llO: La lin«aa e la poesia franeese 
in Italia.] 

268 BajnA (Pio). La Genealogia detC 
Orlando Furioeo, 

Nuova Antologia diScienxe, XXIX (1873), 
pp. 257 et 85. 

269 BajnA (Pio); Le origini delle fami- 
gliePadovane. Romania, 1875, pp. 161 et ss. 

270 Bajna (Pio). Le fonti delV Orlando 
Furicio; ricercAe e studii. — Fireate, 1876, 
in-8». 

CI- Uterariaehes Centralblatt, 1877, n« M, 
el D.-A. Canello, dans ZeitKkrift fUr roma- 
nitfhe PkOologie, 1 (1878), pp. 118-130. 

271 iBola (l.'G,). Le Storie Nerboneti, 
romanso eavaUereaco del teeolo XIV, — 
Bolggna, 1877-1887, 3 vol. ln-8<». Le premier 
iasdcnle d'an tome IV a paru en 1891. {Col- 
lesione di opere inedite p rare dei primi 
tre seeoli deUa lingua,). 

On troBTen dans lea Bpop6e* franfoutn, 
!• «d., t nr, pp. 30-48, one analyse trte dire- 
lopp66 des Nerboneau 

272 BaJoa (Pio). / Rinaldi o eantasto- 
rie di Napoli. — Pirenxe, 1878, in-8«. (Extrait 
de la Nuofwt Antologia, IS dto>mbre 1878.) 
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Voy. plus loin (n<» ne) Tarticle de Pitrt sur les 
cantoMtorie en Sicile, etc. 

273 BartOli (Adolfo). Storia deUa 
letteratura italiana. — Firenze, 1878-1884, 
sept vol. in-8*. 

[T. U, pp. 25-51 ; Iniluense francesi e 
primi tentaliYi dialcttali italiani. 

T. HI, pp. 47-79 : Le traduziooi dal 
franeese ; leggende «roTche.] 

274 MosoOTita (G.). Origine e 8vi- 
luppo delta epiea romanzesca in Italia. 
Spakto, 1879. 

275 Aneoaa (Alessandro d') et Mo- 
naoi (E.). Una leggenda aratdica e I'epo- 
pea earolingia neW l/mbria, — Imola, 
1880, in-8*. 

.(Documento antico pubhUeato per le 
nozze Meyer-Blackburne.J 

Cf. MOnU. Romania, XIV (1888), pp. 3M 
et331. 

276 Pitr6 (Giuseppe). Le tradisioni ca- 
valleresche popolari in Sicilia, 

Romania, X1II(1884), pp. 315-398. 

Cf. an travail de G. Fnsinato sar les con* 
tastorit k Venise, dans le Giomale di FUo- 
logia romama, do 1883 (t IV, fasc. 3, 4). 



277 Halfmann (Rob.). Die Bilder und 
Vergleiche in Pulci't Morgante, nach 
Form und Inhalt untenueht, und mit 
denen der QueUen dietez Gediehtea vergli- 
Chen, — Harbourg, 1884, in-8». 

Auagahen und Abhandlungen, XXII. 

278 Torraca (P.). Studii di storia lette- 
raria napoletana. — Livomo, 1884, in-8*. 
Avait pam en 1881 dans la Raasegna netti- 
manale. 

[Pp. 151-164 : Una leggenda napoletana e 
Tepopea earolingia.] 

Cf. G. Paris, Romania, X (1881), p. 310. — 
RiviBta critica, 1 (1884), p. 47. — Giomale #to- 
rico, U (1884), p. 195. 

279 Graf (A.). VEpopea in Italia, 
Letture per le giooinette, V (1885), fasc. 2. 

280 Graf (A .}. Appunti per la storia del 
ciclo brettone in Italia. 

Giomale storico, V (1885), pp. 80-130. • 
Utile i. cooaulter ausai pour le Cycle carlo- 
vingien. ^ 

281 Migninl (GiroUroo). Le tradizioni 
dell* epopea earolingia nelt Umbria. — 



T!^ 
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Pdrouse, 18S5, in-16. (Eiirait de La Pro- 
vineiadeW Umbria.) 
Gf. Rivista eritita, II (IMS), p. 181. 

282 Zeoatti. Le tradizioni deW epopea 
carolingia neW Umbria, 

Bivista della Letteratura Italiana, di- 
retta da T, Caaini, — Roma, 18B5, in-4*, 
n"6. 

283 Rajoa (Pio). Un' Ucrisione Nepe- 
$ina del 1131. 

Arehivio Btorico italianOf XIX (1887). 
a. Romania, XVI, 613. — Giomale atorico, 

VI, in. 

284 Oaspary (Adolfo). Storia della let- 
teratura italiana^ tradotta dal tedesco da 
Niedla Zingarellt, eon flggiunte dell' autore. 

— Turiu, 1887-1891, t. 1, et t. II, !'• partie, 
2 vol. iii-8*. (L'original allemand avail paru 
ea 1885.) 

Voy. sartoQt le chapitre t : Lapoetia cavallt- 
raeafraneue neW alta Italia, t. I, pp. M-109. 
etc. 

285 VandeUl (Giuseppe). II padiglione 
di Carlo Magno^ cantare eavalleresco. 

— Modena, 1888, in^8«. 

Cr. Romania, XVm (1889), p. 348.^ 

286 Ristori (G.-B.). La ehieea dei SS, 
Apottali e Carlomagno in Firenxe, 

Riviata crilica, V (1888), pp. 15tf-157. 

287 Anoooa (Alessandro d'). Tradi- 
sioni earolingie in Italia, — Roma, 1889, 
in-4*. 

(Extr. des Hendieonti della R. Aceade- 
mia dei Lincei, 1880, pp. 420-427.) 
Cf. Romania, t. XVni, pp. 380-351. 

288 Vanzetti (A.). Carattere dell' epo- 
pea romanseica in Italia, — Fireoxe, 1890, 
ia-16. 

289 VandeUl (Giuseppe;. / Reali di 
Franda : II. Tetto eritieo. Bologne, 1892, 
in-8*. {Collexione di opere inedite o rare 
deiprimi tre tecoli delta lingua.) 

L'Mltion prineeps da Reali est celle de Mo- 
dtee, en IMI (In-f* soth. k s colonnes). Noas 
B*aTOiis pas ii signaler ici la tongue s^iie de 
tontes les autres Mitions, et nous nous con- 
tenterons de eiter le premier essai Teritable 
d'nn texte critique qui est I'oeuyre de M. G. 
Vandelli. Lb uoutoI 6dilenr est un des ^Idves 
de Pio Rajna qui a 6crit rintroduction du 
recueil dans le lirre mentionnA pins haut sous 
le n« W3. 



PAYS-BAS 

On a le bonheur de possMer sur la litt^rature 
nierlandaise an moyen Age, un excellent Reper- 
toire bibliographique (L.-D. Petit, Bibliofraphie 
der middeln$derland»eke Taal-tn Letttrkunde. 
Leyde, 1888, in-8« : Frankische romans, pp. 4fi- 
57). Dba 1868, Gaston Paris arait, dans son Bit- 
toire po4tique de Charlemagnt, traci les grands 
lin6aments de Thistoire de notre Apopto dans 
les Pays-Baa (livre !•', chap, yi, pp. 138-146). 
Comme type des revendications N^erlandaises 
ouThioises,on ponrra consulter tout d'abord la 
dissertation de S. Boimans sur les redactions 
thioiK» de la CAonsonde Roland-, comme type 
des refutations de ce syst6me, on lira rarticlo 
que Gaston Paris a consacri k ce liemolre do 
Bormans {Bibliothique de l'6eole des chartee, 
XXVI, pp. 384-391). 

Cf. C. Nyrop, Storia deW Bpopea franceee , 
pp. 963-M4 et nos ipopie» fran^aieee, t II, 
pp. 993-301. Pour chacune des Chansons frmn- 
caises qui out et6 eonnues, traduites on imitAes 
dans les Pays-Bas, Toy. la « BibUographie spe- 
ciale » de chacun de nos romans. 

290 Hoffmann yon FaUersleben 
(H.). Borg Belgicm. — Breslau, 1830-1857, 
12 TOl. in-8». 

[IV. Carel ende Blegast; — V. Renout van 
Montalhaen.] 

291 Mone (G.). Ueber$ieht der nie 
derl&ndisehen Votke-Literatur Atterer Zeit, 
— Tubinguc, 1838, in-8». 

292 'Wlllems (J.-F.). Belgischet Mu- 
seum, t. IV. 

Fragments d'un po^e de Nicolas von 
Brochten (Klaes) sur Guillaume d'Orange 
(d'apr^s le Moniage). Cost ee m6mc Wil- 
lems qui a donn6 en 1839 une Mition de la 
Chronique de Jan De Klerk. 

293 Alberdlngk-Ttiijm (P. A.). Ka- 
rolinyiache Verhalent bijeenoerxameld. — 
Oud nederlandache Yerhalen, uit den 
Kring der Gedichtenvan Karel denGroote 
gewijdj in nieuwer form overgebragcht.— 
Amsterdam, 1851, in-8*, 2« &lil. 1873, in.8*. 

[Karolingische Verhalcn : Carel en Elegast. 
de vicr Hcemonsklnderen, Willem van Orange, 
Floris en Blancefloer in nieuwe form over- 
gebragcht.] 

«%'est, dit G. Paris, un livre moiUe savant, 



II. L'fePOPtE FRANCAISE A L'feTRANGER 



21 



uoftii po^tiqne.od Taateara essayd, soaTent 
»Tec Ixmliear, de rendre one fonne TiTtnte «t 
one noarelle Jeonease aax rienx coniet qui 
aTaicDt Unt chann6 d'abord, et easnlte Unt 
teaadaliaA sea aieox. » {HUtoire po4tique de 
CharUmoine, p, IM.) 

294 Jonckbloet (W.-J.-A.). Geachie- 
denia der jHtdden-nederlandiche DiehU 
htmt. — Amsterdam, 1851-1855, 3 vol. 



de J.-C Matthes sur Ogier ei Rmmtd de Mon- 
tauban ; de Ferdinand WoU snr la Reint Si- 
bille HHutmde BordMOUx; de BUdardlJk sur 
Girart de Yiane ; de Fromman et Lambel snr 
les lorraifw, etc. Cf. nos Byopiee fnmfoieea. 
t n, pp. tt6-tt7. 



in-8». 

295 Bormans (J.-H.). La Chanton de 
Roland, fragments d'aneiennea rMactiona 
ihioiaea. — Bnuelie«, 1864, in-8*. 

Bxtndt da t XVI des Mhnoirea eourwmie 
et mutrte M4moire» ptMUe par VAcadimie 
rt^e de Belgiqut. 

a. G. Palis, cit« pins hant : BibUothique de 
vAeoledeeeharte*. XXVI, 1888, pp. 381-899. 

296 Vries (H. de). Middelnederlandiehe 
fragmenten, 

TijdacArifi win nederl. Tool- en Letter- 
kunde. III (1883), pp. 1-63. 

S97 Jonckbloet (W.-J.-A.). Geachie- 
denia der nederlandache Letterkunde. — 
Leipzii;, 1868-1870, 2 toI. in-So. — 2* Miiion, 
1874. ~ Une 3* Mition, revise, a 6iA doo- 
n#e par H. Honigh (1881-1886). Une traduc- 
tion en aUemand, par Berg, a paru en 1870- 
1872. 

298 Kalir(G.). Middelnederlandache epi- 
aehe fragmenten* met aanteekeningen uit- 
geven. — Groningue, 1885, m-8*. 

(Bibl. van middelTiederlandaehe Letter- 
kvnde, fasc. 38-40.) 

299 "Winkel (Jan te). Geachiedenia der 
nederlandache Letterkunde. — Harlem, 
!887, in-8«. 

300 Petit (L.-D.). Bihliographie der 
middelnederlandache Taal — en Letter- 
kunde. — Leyde, 1888, in-8». 

Prmtkieeke Bomane. pp. ifr-Sl; Aiol, n** 401 
MO; Attfrry le Btmrgoing.n'^ 433 ; Berte, n« 461 : 
CkarUa et Elegaat, n«* 406, 4S8; le Chevalier 
au Cygne, n* 46o; Dcon de Matenee, n« 419; 
Ftoovant, n* U3; Girart de Viane, n« 439; 
Gvillanme (geste dej, n* 431 ; Buon de Bor- 
deaux, n* Ul ; Lohier et lUalart, n« 435 ; Lor- 
nins (geste des),n* 437 ; MaugU. n*439; Ogier, 
A* 438; Qttatre file Aimon, n* 438; Heine 
SibilU. n* Ut; Boland, n« 430; lea Saimee, 
n* 434 :Fa/en/f in er Orson, n* 401. 

Cest dans la seconde partie de notre Bihlio- 
fmphi« que nons aurons normalement h 
sinial«>r )es poblications de Bonnans sar ;4io<,' 



RCSSIE 

301 M011er (Oreste). Le Cycle ipigue 
de Kiev. — Saint-P^tersbourg, 1870, in-8*. 

Ct. L. L6ger, dans le Polyhiblion, 1810, 
(«• sem.), pp. 73-14. 

Rapports de ce eyele avec I'histoire natio- 
nale et l'ipop6e europ^enne. 



302 RambSUd (Alfred). La Ruaaie ipi- 
que. — £tude sur les chansons bfeoTquea de 
la Russie. — ParU, 1876, in-8». 

Cf. The Academy, » avrU 1878; - The Athe- 
nxum, W ami 1876; — A. d'Anil, Le Con- 
temporain, aoAt 1878; — F. BmneUtee, Bemu 
politique et littiraire, U mars 1877. pp. 199-904. 

303 Bi&trom(W.). Daa nuaiache Volka- 
epoa. 

Zeitachrift f&r Vdlkerpayehologie und 
Sprachwiaaenachaft, V, pp. 180-205 et VI, 
pp. 132-162. 

304 Rheinoldt (A.-V.). Geaehichte der 
ruaaiachen Litterattar, — Leipzig, s. d. 
[1886], in-8*. 

PAYS SCAND1NAVE8. 

Ponr se mettre rapidement an coniant de la 
question, en prenant ponr type la plus c^ldbre 
et la plus importante de tontes les Sagas, 
il sera utile de lire tout d'abord les ar- 
ticles que Gaston Paris a pnblitet en 1884 
et 1866, dans la Bibliothique de I'J&cole dee 
chartea et dontle tiUe est ie snivant : 1a Kar- 
lamagnua Saga. Hiatoire ielandaiae de Charle- 
magne. — Cf. nos ipopiea ftan^iaea, 1* Adit, 
t. II, pp. 310-814, et snrtont C Nyrop, Storia 
dell' epopea franceee, pp. 168-109. 

Si Ton Teut se donner, par une traduction, 
une idee plus eiacte de la Utt^rature des So^o*. 
on trouvera dans la l^* Edition de notre Boland, 
la traduction d'un Episode important de la 
Karlamagnua Saga (t. II, pp. 147-161), comma 
aussi ceUe de toute U Kaiaer Karl Magnue 
Kronike {Ibid,, pp. 161-184), osurre danoise dn 
XT« sitele. — Cf . la translation allemande que 
M. Kffilbing a donnto de VEllis$aga et d'apr^s 
laqucUe M. G. Raynaud a fait sa lrad;iction 
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fnn«alse. Voy. La Saga d'6lie cUuu I'Mitlon 
d'Alie d< Saint-GUle, pabli6e par U Soci6td 
des anciens textes franoais, pp. 93-181. 

305 B8btkEtT(Bm(P.'0.),Svenskafolk- 
hdcker. Sagor, legender oeh afventyr, efter 
aktre upjUagor och andra kdUor utgifne, 
jetnte Ofversigt aftvetuk folkldsning fraan 
Aldre till n&rvarande tid. — Stockholm, 
1845-1 84fl, 2to1. io-So. 



306 Brynjulfoon. Annaler for runrdUk 
(Hdkyndighed, 1851, pp. 89-147. 

Inflaence prttendae de la po6«ie islandaise 
■or r^popAe fian^iM par rentremiie dM Nor- 
mands. V07. C Nyrop, Storia deW Bpopea, 
p. 368. 

307 CMtroj (AugUBie). Notices et 
extraitt de manuacrits coneernant Vhie- 
toire ou la littiratvare de la France, qui 
»ont coruertf^M en Suide, Danemark et 
Norvige. Paris, 1855, in-80 (tirage & part 
des Arekieea dea Miaaiona). 

Sagas de Girart de Vian«, de Bewea 
d'Hanatonej etc. 

308 Unger (C.-R.). Karlamagnua Saga 
ok kappa hana... ~> Cbristiania, 1860, in-8*. 

Analyst trte compldtement par G. Paris dans 
le travail clt6 plus hant et dont la mention 
suit : 

309 Paris (Gaston). La Karlamagnua- 
Saga, Biatoire ialandaiae de ChaHema' 
gne, Bibliothique de l'£cole dea Chartea, 
1864, pp. 89-123, et 1865, pp. 1-42. 

310 Paris (Gaston). Biatoire poitique 
de Charlemagne. Paris, 1865, in-80. 

[La 16gende de Charlemagne dans les pays 
scandinaves, pp. 147-163.] 

Cr. P. Meyer, Rtcherchaa aur iipop4e fran- 
faise, Bibliotheque de I'Bcole dei Ctuartea, 1867, 
p. 306. 

311 Onmdtvlg (S.). Udaigt over den 
nordiake Oldtida heroiake Digtning, Tre 
Foreldaninger, — Upsala, 1865, tn-8«. (Ex- 
trait da Nordiak Univeraiteta Tidakri/t.) 
V 6dit. — Copenhague, 1867, in-8«. 

312 Gautier (I>fon). La Chanaon de 
Roland, l'» Edition. — Tours, 1872, in-80. 

Traductions mentionn^ plus haut d'un 
Episode de la Karlamagnua Saga et de 
toute la Keiaer Karl Magnua Kroonike. 

313 Storm (GusUt). Sagnkredaene om 
Karl den Store og Didrik af Bern hoa de 



nordiake Folk, Et Bidrag til Middelalde- 
rena HtteraereBiatorie.'-ChriAUaniA, 1874, 
in-8*. 

Cf. B. Kolhlng, Germania, XV, pp. iS6-M8. 

314 "Wulir (P.-A .). Notieea aur lea Sagaa 
de Magua et de Geirard et leura rapporta 
axtx ^pop4ea fran^aiaea,— Lund, 1876, in-80. 

Voy. Bamania, 1878, pp. 474 et suit. 

315 EUBlbing (B.). BeitrAge zur ver- 
gleichenden Geachichte der romaniaehen 
Poeaie und Proaa dea Mittelaltera mter 
beaonderer BerUekaicAtigung der engli- 
achen und nordiaeken Litteratur.—BnfAau, 
1876, in-8». 

316 Oeifroy (Augustc). Lea Sagaa 
ialandaUea. 

Revue dea Deux Mondea, 1" novembre 
1875, pp. 112-140. 
[I. U Saga de Nial.] 

317 Raynaud (Gaston). lilie de Saint- 
GiUe, chanaon de geate... aceompagn^e de 
la redaction norvigienne traduite par 
Engine KOlhing. — Paris, Socidt^ des an- 
ciens textes, 1879, in-8*. 

. Voy. notre Bibliographie sp4ciale an mot : 
Bli6 de Saint-Oille. 

318 Nyrop (K.). Den oldfranake Bel- 
tedigtning. — Copenhague, 1883, in-80, 
pp. 219-282. 

Cf. la tradacUon itaJlenne : Stwia dell' 
Bpopea franceae net medio evo. Turin, 1886, 
In-a*. pp. 166-M9. 

319 GedersobioBld (Gustav). Fornad- 
gur Sudhrlanda, Magna Saga jarla ; Kon- 
radha aaga; Bdringa aaga; Floventa aaqa ; 
Bevera aaga. — Lund, 1884. 

Cf. Literariachea Centralblatt, 1884; Heinael, 
Zeitachnft ftLr deutachea Alterthum, 18«(, t XI. 
pp. 118-132; K. Mogk, LUeraturblatt fttr 
germaniaehe und romaniaehe Philologiet IMS, 
col. 97-98. 

320 Oautier (L^n). Lea 6popiea 
frangaiaea, 2* Edition. — Paris, t. II, 1894, 
in-80. 

Comparaison.sur deux eolonnes, d'un 6pfsode 
de la Saga d'Blie avec le teste correspondant 
&Elie de Saint-GUlea (pp. 3n-3S4). 

Dans la partie « sp^ciale • do notre blblio- 
gniphie. nous mentionnorons k lenr rraie 
place les Sagaa qui ont snbi Tempreinte dn 
rEpop6e fran^aise. ~ Sur les chants des ties 



WJ ^p.- A *' 



F^TtM, oa roD pent ^alement oontUter Fin- 
flaenee francaise, coosiilter le grand onvnige 
de Sreiidt GnmdtTlg et Jongm Bloch, Corptu 
CarmiMtan Poenmuium, (t. XI, Cycle de Char- 
lemagne). 

Snr la dealinto de Tl^pop^e francalse en 
Hongrie, en BoUme, en Gnftce. etc.Toy.Nyrop, 
Storia 4eU' Spopta frantue, pp. 160, 170, 
et nos ipopitM franfoiae*, t. n, pp. 314, 316. 
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Reeherchea aur lea ipopies romaneaguen 
dea Troubadoura. 

Journal dea Sawinta, sept. 1833, in-8». 

Raynouard est partisan, comme Fauriel, 
de la priority du Midi et s'attache surtout a 
renter le sysU^me de Paulin Paris. 



m. — hiPO?i£ PBOVENQALE 



Pear connaltre, d'nne facon mdimentaire, 
TMat aetnel de k question, lire dans TooTrage 
de K. Nyrop, Den oldframke keltedigtning 
(Copenhagne, 1883, 1n-8>), les pp. 154-183. 
or. Bortont k tradaction itallenne de cet excel- 
lent Manael, Storia dtlV apopea franctae net 
t evo (Tnrin. 1888, in-8*), pp. 148-151. 



321 Blillot ( CUude-Prangois-XaTier). 
Hiatoire littiraire dea troubadoura. — 
Paris, 1773, 3 vol. 

322 dampi (Sebastiano). Geata Caroli 
Magni ad Careaaaonam et Narbonam, et 
de ,jedificaticne monaatorii Craaaenaia, 
edita ex eodice Laurentiano et obaerva- 
tionibua criticia-philologicia illuatrata. — 
Fbreoce, 1823, in-8o. 

323 Ssynouard (Fran^is^oste-Mar 
rie). Choix de poiaiea dea Troubadoura. 
—Paris, i. U, 1817, in-So (pp. 282 et suiv.). 

Allasions des Troabadours 4 certaines 
oon^|KKiitions ^^liqiiea. 

324 Fauriel (CUude). De I'origine de 
VBpcpie ehewdereaque du moyen Age, 

Betue dea Deux Mondea, i" et 15 sept. ; 
13 oct. ; 1*' et 15 nor. 1832. Tirade a part. 

Dans ses slxidme et septidme leooos, Fanriel 
d^veloppe one thtee abandonnto depuis long- 
temps et ^oi pent se risamer en ces qnelqnes 
mots : « Le cycle de T^pop^e carloTingienne 
fat en proTencal plus 6tendn et pins Tari6 
qn'en fcangais. » 

323 Paris (Panlin). Bxamen du ayathne 
de M. Fauriel aur lea Bomana carlovingiena. 

(Ed iHe de - Li Romana de Garin le 
Loherain ». — Paris, 1833-1835, in-12.) 

326 Ba7ll01iard(FraD^i»Ja8te-Marie). 



327 Mhge (Alexandre-Louis-Charles-An- 
dr6 du). Reeherchea aur lea 6popiea miri- 
dionalea. 

Hiatoire et Mimoirea de VAeadimie 
royale dea aeieneea de TouUmae, 1837-1839, 
t. V, 2« partie, pp. 129-224. 

328 Laveleye (^mile de). Hiatoire de 
la Umgue et de la littirature provenfalea. 
- BruxeUes, 1845, in-8». 

329 Fauriel (Clande-Charles). Hiatoire 
de la poiaie proven^ale. Cours profess^ k U 
Faculty des lettres. — Paris, 1846, trois 
volumes in-8o. 

atationa en hiTear de r£popde proren^ale. 

330 Fauriel(ClaudcXharl)Bs).&uiUaume« 
auteur dea Geata Caroli magni ad Careaa- 
aonam [Phihrnena]. 

Hiatoire litt^aire de la France, 1847, 
XXI, 378-382. 

331 SaohS (C). Provenxaliachea Epoa. 
Archiv f&r daa Studium der neueren 

Sprachen, XXVI (1859), pp. 141-162. 

332 Paris (Gaston). Hiatoire poitigne 
de Charlemagne. — Paris, 1865, in-8», 
pp. 79-91. 

• En favenr de I'existence d'une Apop«e pro- 
Tencale. Dissertation importante snr k geste 
K pioTencide * de GuiUanme, etc. 

333 Meyv (Paul). Reeherchea aur 
fBpopiefranfaiae, Bibliothique de Vieole 
dea Chartea, 1866, pp. 46 et ss. 

IndApendance absolae de l'6pop4e francaise 
k regard des compositions dpiques dn Midi. 

334'Bart8Ch (Kari). Grundriaa sur Ge- 
achiehte der provenzaliachen Litteratur. — 
Blberfeld, 1872, in-8*. 

335 BCIU y FontanalS (Manuel). De 
la poeaia her&lco-popular eaatellana. — 
Bareelone, 1874, in-8*. 

336 Blroh-Hlrsdifeld (Ad.). Ueber 
die den provenzaliachen Trotibadoura dea 
XII. und XIII. Jahrhunderta bekannten 
epitehen Stoffe. — Leipzig, 1878, in-8». 
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AUasions des poMes provenfaax k des epo- 
pees romanes. 

a. P. Meyer et G. Paris, Romania, VU (1878), 
pp. U8-460; — Bartsch, Ztit$chrift fUr roma- 
nUche PhUologie. II, pp. 318-326; — Liebrecht, 
Literaturblatt far gernumi$che und romanUche 
PhUologie (1880), 31-3S. 

337 Meyer (Paul). Daurel et Beton, 
ehanton de gette provenfole. — Paris, 
Socfi&t^ des anciens iextos, 1880, iii-8*. 

« Ce que j'ai toajoan soatenn, c'est llndi- 
pendance abtolae de I'^pop^e francaise, dans 
toQtes ses parties, k regard des compositions 
^piques do Midi. Jnsqu'ici rien n'est rena 
Inflimer mon sentiment Mais en mdme temps, 
J'ai admis qa'il n'y arait aacano raison de nier 
qae le Midi eAt poss6d6, comme le Nord (bien 
qu'en nombre inflaiment moindre), des clian- 
sons de geste... • etc. (p. u). CI. Romania, I, 
61-88, U, 378-380; VII, 454, 466. 

338 Oautler {lAon). Les ^popies fran- 
gaiseg, 2* Mit., in-8«, t.1, 1878, pp. 120-146; 
t. IV, 1882, pp. 9-17. 

Contre Texistence d'une dpop^e proven^le, 

339 Meyer (Paul). Girart de RoussiU 
Ion, ehanton de geste traduxte pour la pre- 
miere foit. — ■ Paris, 1884, in-8«. 

[Introdaetion : Appendice,: Langne de ia 
chanson renouTjBlto, pp. clxxx et ss.j 

340 Mahn (A.). Die epitche Poesie der 
Provensalen. — Berlin, 1886, 1" fasc. 
in-8». 

341 Nyrop (K.).Den oldfrantke Helte- 
digtning. — Copenhague, 1883, in-8*, 
pp. 154-163. — Cf. la traduction italienne 
Storia delV epopea francese net medio 
evo. Turin, 1886, in-8*, pp. 148-iS7. 

Bon r^samd, cit6 plus haat 

342 DemaiSOn (L.). Aimeri de Nar- 
bonne. — Paris, 1887, in-S©, 1. 1, pp. ccxxxn- 

GCXL. 

(Pour la SociAtA des anciens texlcs fran- 
Sais.) 

343 Paris (G.). La Chanson (tAntioche 
proven^ale. 

Jiomania, XVII (1888), pp. 513 et »s. 

344 Sohneegans (Eduard). Die Quel- 
ten des sogenannten Pneudo-Philomena 
und des 0/JSciums von Gerona zu Ehren 
Karls des Grossen, als Beitrag zur Ge- 
schichte des altfranzdsischen Epos. — 
Slraabourg. 1891, in-8*. 

Cr.Bomania, XXI, 1892, pp. 331, 332. 



Voy, anssi, pour ce gni conceme I'ipopde 
proren^e, I'article bibliographique que nous 
consacTons plus loin k Girart de RoussUlon. 



IV. — BIBUOGSAPHIE 



A. MANUSCRITS. 

Pour qui se contenterait M dime simplo 
nomenclature de nos mannscrits ^piques, 11 
suffirait peul-dtre de se reporter |i la Litte ai- 
phabitique de tons Its manuscrUs de chansons 
de gette parvenus Jusqu'd nous, que nous sTons 
pnbli6e dans nos tjtopies franpaisee (S« 6d., 
L 1, 1878, pp. 934-S43). II est certain que cette 
Liste (IndApendamment de quelques errenrs) 
offre anjonrd'hui un certain nombre de la- 
cnnes, k raison des mannscrits qui ont it6 
d6couTert8 depuis 1878. Bfais, en r6alit4, ces 
lacunas sont pen nombrenses,et les errenrs ne 
sont peut-dtro pas de oelles quMlest impossible 
de riparer. Somme tonte, ce tableau pent suffire 
an d^but des 6tudes. Yoy. ^galement, dans 
notre tome II, la « Liste des deniiers romans 
en vers • (pp. 447-461) et la « Nomenclature 
des romans en prose » (pp. 544-686). Cf. aussi la 
liste spteiale des mannscrits de chaque chan- 
son dans chacnne do nos Notices bibliographi- 
que» (I. Ill et IV), et surtout le livre de 
C Walilund mentionnd plus bas. 

II va sans dire quo, dans la lisle ci-dessous, 
nous avons dA renoneer k faire flgurer deux 
categories d'ouvrages dont le detail nous eAt 
pottssd trop loin : 1> les Catalogues de Biblio- 
thdqnes (tels que ceux de la Bibliothdque 
Nationalc, tels encore que les Cataloguea gini- 
raus des manuKrits dee Biblioth^ques pu- 
bliquee dee d^partements), etc., etc.; t« les 
Notices sp^ciales sur tel ou tel manuscrit, 
qu'on pent lire dans les Introductions on dans 
les Pr6faces de toutes les editions de nos chan- 
sons. 

345 Qulnet (Edgar). Rapport d Af. le 
Ministre de I'instruetion publique sur les 
6pop4es franfaises du douzieme sihcle res- 
ties jusqu^d ce jour en manuscrit dans lee 
Bibliothiques du Roi et de V Arsenal. 

Revue de Paris, XXVfl (1831), pp. 129- 
142. 
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[Rtimprim^ dans ses (Euvret computet 
Paris, «. d. t. IX,] 

Ce Jtapjtort a donnd liea & des articles de 
Paulin Paris en r^ponae k Edgar Qninet et k 
one r^Uqne d'Edgar Qulnet, qui ont pam 
Uana I« joamal Le Temp*, en 1831. 

346 Paris (Paulin). Let Manuscrits 
franfou de la Bibliothique du Box, leur 
hUtoire et eeUe des textea ailemandt, 
angloi$, hoUandois, italiena, etpagnolt de 
la mime collection, — Paris, 1836-1B48 
7 vol. in-8». 

Notices snr de nombreoses Cbansons de 
geste dont let manuscrits sont conserrAs dans 
raocien fonds francs de la Biblioth^ue 
Nationale, etc. 

347 liiohel (Francisque). Rapport d 
M. le Miniitre de I'fnatruetion publique 
ntr lea aneiene monuments de I'Mstoire et 
de la littirature de la France, qui sont 
eonservis dans les Bibliothiques de VAn- 
gleterre et de V&cosse. — Paris, 1838, 
in-4«. 

348 Jubinal (Achille). Rapport a M, le 
Ministre de V Instruction publique. — Pa- 
ris. 1838, in-4o. 

IL Jubinal menUonne notamment, dans laBi- 
blioLhiqne de Berne, le mannserit de la geste 
lie GaUlaome^ qui avait dt^ ddjk signald par 
IL de Sinner. 

349 Bekker (Immanuel). Die altfranzO- 
sisehen Romane der S. Marcus-Bibliothek. 

AbKoTidlungen der k. Akademie der Wis- 
senschaften zu Berlin. — Berlin, 1841 , in-4*. 

350 Keller (Adelbert \ou).Romcar(.Bei- 
trdge zur Kunde mittelalterlicher Dick- 
tung aus italienischen Bibliotheken. — 
Mannheim, 1844, in-8*. 

331 Abrahams (N. C. L.}. Description 
des manuscrits fran^ais du moyen Age, de 
la Bibliothkque royale de Copenhague. — 
Copenhague, 1844, in-8«. 

352 BarroiS ( Jean- Baptiste -Joseph ). 
iliments carlovingiens. — Paris, 1846, 
in-8«, pp. 311-328. 

Indication de nombreux manuscrits de Chan- 
sons de geste. 

353 Lacroix (Paul). Rapport sur les 
Bibliothequesd:/talie. — PeiTh, 1847, in-4o. 

{Collection des documents inedits; Me- 
langes historiques, t. Ill, p. 357.) I 



354 Oelfroy (Aoguste). Notices et 
extraits des manuscrits concemant I'Ms- 
toire et la littirature de la France qui 
sont conserves en Suide, en Danemark 
et en Noroige. — Paris, 1855, in-8*. 
(Extrait des Archives des Missions scienti- 
fiques et UttirairesA. V.) 

355 Ouessard (Francis). Notes sur un 
manuscrit fran^ais de la Bibliothique de 
Saint-Marc. 

Bibliothkque de V^cole des Charles, XVIII 
(1857), p. 393; et Urage & part. Paris, 1857, 
in-8o. 

Ce manuscrit est le cilebre ms. fr. XIII, qal 
est d'nne importance capitale dans I'histoire 
de notre ^pop6e en Italie. Voir nos Bpopit$ 
fran^aises, t. II, pp. 360, 351, etc 

336 SaollS (C). Beitrdge zur Kunde 
der fransdsischen, englischen und.proven- 
zaliachen Literatur aus franzdsischen und 
englischen Bibliotheken. — . Berlin, 1857, 
in-8o. 

^tude snr les manuscrits des biblioth^ques 
anglalses et francalses qui int^ressent This- 
toiro des littdralures francaise, anglaise et 
provencale. Les 39 premieres pages sont con- 
sacr^es aux manuscrits de nos Chansons de 
geste. Voy. aussi pp. &6-&7 (Bom et Beuves 
d'Hanatont). 

357 Mussafla (A.). Handschriftlieke 
Studien. II. Zu den altfranz^ischen 
Bandschriften der Marcusbibliothek in 
Venedig. 

Sitzungsberichte der k. Akademie der 
Wiasenachaften ; Philoaophiach-hiatoriaehe 
Claase, XLII (1863), pp. 276-326. 

338 Didot (Ambroise-Firmin). Bssai de 
classification mithodique et synoptique 
des Romans de chewderie inidits et pu- 
blies. Premier appendice au « Catalogue 
raisonni des livres de la Bibliothique de 
M. Ambroise-Firmin Didot ».—Paxis, 1870, 
in-8o. 

L'ouTrage se compose d'une sdrie de ta- 
bleaux, distribnds en un certain nombre de 
colonnes oA Tanteur indique, sidcle par si6cle, 
les diffirentes formes qu'a successivement 
revues chacune de nos chansons de geste. 

359 Meyer (Paul).Z)ocumtfn<« manuscrits 
de I'ancienne littirature de la France, 
conserves dans les Bibliothiques de la 
Grande-Bretagne. Rapports d M. le Minis- 
tre de rinstruction publique. Exirait des 
Archivps deft Missions arientifiques et lift 4 
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raire$, 2« s^rie, tomes III, IV, V. — Paris, 
1871, in-80. 

360 Stengel (Edmund). Jfittheilungen 
aus franz6»Uchen BantUchriften der Tu- 
riner Univer»itdt9-Bibliothekf bereichert 
dureh AuasUge aus Handtchriften ande- 
rer Bibliotheken, betandert der National- 
Bibliothek su Paris. ~ Hallo, 1873, in-4o. 
Cr. G. Graber, Jsnasr Literaiurxeitung, 
(1814), pp. 1S7-158. 

3«1 Bajna (Pio). Bieordi di eodici 
francesi posseduti dagli Estensi nel se- 
eolo XV. 

Bomania, 11 (1873). pp. 49-58. 

362 Stengel (Edmund). Die Ckanson de 
geste-Handschriften der Oxforder Biblio- 
theken. 

Bomanische Studien, I (1875), pp. 380- 
408. 
a. G. Paris, Romania, 1874, m, p. 119. 

363 BaJna (Pio). Un nuovo codice di 
Chansons de geste del eielo di Guglielmo. 

Bomania, VI (1877), pp. 257-261. 

Ceite dernidre Notice est reproduite dans 
le Catalogo dei eodici manoseritti della 
Trivulsiana, eompilato da GitUio Porro. 
— Torino, 1884, in-4o.] 

364 Stengel (Edmund). Photographi- 
sehe Wiedergabe der Hs. DigbytSmit Ge- 
nehmigung der Curatoren der Bodleyschen 
Bibliothek su Oxford. Heilbronn^ 1878. 

Fae-8imil6 complet, en photognphie, da 
Roland d'Oxford. L'exemple donnd par Sten- 
gel m6ritoralt d'fitre suiTi pour les pins an- 
eiennes de nos chansons. 

365 Oautier (Lton). Les 6popies (ran- 
gaisea, 2» M.. 1. 1, 1878, in-8«, pp. 224 elss. 

cr. les autres pMsages mentionnds plus 
baut. 

366 BartSCh (Karl). Aus einem alien 
Bandsehriften-Kataloge. 

Zeitsehrift fUr romanisehe Philologies III 
(1879), pp. 78-79. 

367 BraghiroUi (Willelms), Paris 
(Gaston) et Meyer (Paul). Inventaire des 
manuscrits en langue fran^aise possidis 
par Francesco Gonzaga I, capitaine de 
Mantoue, mort en 1407. 

Bomania, IX (1880). pp. 497-514. 

368 Meyer (Paul). Inventaire d'une Bi- 



Wothkque franfaise de la seeonde moiUf 
du xy sidcle. • 

Bulletin de la Sociiti desandens textes, 
1881, pp. 70-72. 

369 "Ward (H.-L.-D.). Catalogue of 
Bomanees in the Department of Manu- 
scripts in the British Museum. — Londres, 
1883, deux volumes in-8o. 

IMs pr6cieax, notamment en ce qui oon- 
cerne les diffdrentes Terslons des Quatrt fits 
Aimon, etc. 

cr. Ths Academy, 19 aTril 1884 ; — The . 
Athenmum, 9 JuiUet 1884; — Anglia, VII 
(1885);- UterarisehM Centralbtatt. jniU. 1886 ; 
— Deutsche LiteraturzeUung, tir. 1888. 

370 Koarting (GubUt). VerschoUene 
Bandschriften. 

Zeitsehrift fUr neufransdsisehe Spraehe 
und Literatw, VII (1885) : Supplement, 
pp. 78-95. 

371 Schmidt (A.). Aim altfransdsi- 
sehen Bandschriften der Bofbibliothek mu 
Darmstadt. 

Zeitsehrift f&r romanische PhUologie, 
(1890) XIV, p. 521. 

372 Omont (Henri). Les manuscrits 
frangais des rois d^Angleterre au ehd- 
teau de Bichmond. (Dans le Recneil inti- 
tule : Etudes romanes, didiSes A Gaston 
Paris leSQ dieembre 1890. — Paris, 1891, 
in-8o.) 

373 "Wahlund ((^1). Ouvrages de 
philologie romane et textes d'ancien fran- 
gaiSf faiaant partie de la Bibliothique de 
M. Carl Wahlund & Upsal. Lists dressie 
d'apr^s le Manuel de litteratura fran^alse 
au moyen ige de M. Gaston Paris. — 
Upsal, 1889, in-8*. 

L'Appendlce IV porte le titro snivant : Lisie 
des jirincipoMix manuscrits qui oiU servi de 
ba$e «tux Editions eataloguies plus haut; con- 
cordance dee anciennsi cotee avec les numiros 
soue lesquele lee manuserite sont cUuste ae- 
tuellement; manuserite datie'; manuecrite dont 
on a dcnni le fae-eimili dans lee iditione, etc. 
(pp. 1S7 ot ss.). 

Tr6s utile pour tons les romanistea. Ne se 
trourerait pas aiUears sons une forme aussi 
complete et aussi accessible. 

B. IMPRIMIS. 

Dans la seeonde partie de la pr6sente Biblio- 
gre^hie des Chansons de geete, on tronrera. 
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an nom de ehacnne de ces chansons (elles soni 
classAes sniTant I'ordre alphaMUqne). I'lndica- 
tion eiacto de I'ddition on des Editions dont 
elles ont 6\6 Tobjet ~ Mdmes ressonrces, 
m6me plan, dans le lirre de Nyrop signal^ 
pins has et dont noas cltons plus Tolontiers 
la tradnction italienne : Storia delV Epopea 
franeete. — Cf., dans rouTrage de Carl Wahlund, 
mentionn6 d-dessoas, la Table olphaMtique de$ 
iditeun (pp. 171 -tl8), qui est ntilemenfc com- 
pUtte par one Table atphabitique de* auteure 
et des prineipaUe cntvre* litUrairee du moyen 
dge mentionnss dan* ce Catalogue (pp. S19-S40). 
— Ce serait iei le Hen de citerles ezcellentes 
Revues qui, en France et en Allemagne, tien- 
nent lenrs lecteurs an coarant de tontes les 
publications de nos testes dpiques; ce serait 
le eas de citer snrtont la Romania en France, 
qui fut fondle en 187t, et la Revue de* Uuiifuef 
romane*, k MontpelUer, depuls 1870, etc. ; en 
Allemagne, le Jahrbuch f&r romanitehe und 
englitche Literatur, Berlin, l^ 86rie, 1869-1871 ; 
9« tbrie, 1874 elanndes sniTantes (on j donnait 
cheque ann6e la Blbliographie des onrrages 
pams I'ann^e pr^cMente dans Tordre de ces 
itudes) ; le Supplemeniheft k la ZeiUckrift far 
romanieehe Philologie. qui paralt depnis 1877, 
le BibliographiMckep Anseiger fikr romanische 
Spraehen und Literaturen (Leipsig, depnis 
1883), VArehiv far da* Studium der neueren 
Spraehen und Literaturen, depnis 1846; le 
Uter^urblatt far germanieehe und romani»che 
PkUologie^ depnis 1884 ; le Literarigctie* Cen- 
traMatt, etc.. etc. 

374 Ferrari (Giulio). Storia ed ana- 
lui degli antiehi romanxi di cavalleria e 
dei poemi ronutnxe$ehi d' Italia. — Milan, 
181»-i8W, in-8*. 

375 Mel^ (Gaetano). Bibliografia dei 
romansi e poemi eavaUereschi italiani 
2* Mition. — Milan, 1838, in-8o. 

376 OraBSSe (Johann-Georg-Tbeodor). 
Lehrbueh einer aUgemeinen Literdrgeschi- 
cAftf.— Leipzig, 11 vol. in-8, 1837-1850. 3< parti 
l*** fasc. Die gro9$en Sagenkreise des Afit- 
teialtere... Bin Beitrag zur Getchichte 
der romantuchen Poe$ie im Mittfilalter. 
— 1842, in-80. 

[P. 260-396 : Karlssagenkreis.] 

L'ouTTage a dtt abr6g6 par I'antenr sons ce 
titre: Bandbuch der allgemeinem Literature 
Geeekichte. Dresde, 1844-1860. 

377 Idelar (Julins-Ludwig). Getchichte 



der altfrantdsischen National- Literatur. 
— Berlin, 1842, in-8o. 

[T. I, pp. 62-163 : Die grossen nordfran- 
idsisehen Epen des Mittelalters.] 

373 Ornsse (Johann-Goorg^Theodor). 
Tr4ior de* livre* rarei et prieieux. — 
Dresde, 1858-1867. 6 tomes en 7 vol. avec un 
Supplement en 1869. 

379 Gautler (Lfon). Le$ ^popie* fran- 
fai9e$. — !'• edition, Paris, 1865-1868, trois 
▼ol. in-80; 2» edition, Paris, 1878-1894, 4 vol. 
in-8*. 

Dans les tomes n et III de la premiere edi- 
tion ; dans les tomes m et IV de la seconde, 
un article special est, dans cheque Notice 
bibllographique, oonsacre k TMition on aux 
Editions de chacune de nos chansons de geste 
et k tons les timvaux dont eetto chanson a et6 
I'objet. 

380 DidOt (Ambroise-Firmin). Catalogue 
raiBonnS de* livret de la bibliothique 
de M, AmbroUe-Firmin Didot. I. JJvrei 
avec figures' swr bois. — Solennitis. — 
Bomans de chevalerie. — Paris, 1867, 
in-80. 

381 Vamliagen (Hermann). Systema- 
tisches Verzeiehniss der Programmabhand- 
lungen, Dissertationen und Habilitaiions- 
schriften aus dem Gebiete der romanischen 
und englischen Philologie, etc. — Leip«ig, 
1877, in-8», 2* ed., 1893. 

[Pp. 71-91 : AltfranzOsiscb., etc.] 

382 Nyrop (Kristoffer). Den oldfranske 
Beltedigtning, Bistoire de V&popie fran- 
faise au moyen dge, aceompagnSe ^une 
bibliographie ditailUe, — Copenbague, 
1883, 121-80.1- Traduction italienne : Storia 
deW Epopea franeese, eon aggiunte e 
una copiosa bibliografia. — Turin, 1886, 
in-8«. 

La Bibliographie de Veditlon danolse se 
troure aux pp. 415-475 : celle de la tradnction 
italienne aux pp. 891-478. 

383 Koarting (GusUv). Encyklopddie 
und Methodologie der romanischen Phi- 
lologie mit besonderer BerUcksichtigung des 
FranzOsiseften und Italienischen. — Heil- 
bronn, 1884-1888, 3 vol. et Supplement in-8o. 

[T. HI, pp. 308-367; SuppU, pp. 124-148.] 

384 Cresoini. Marin Sanudo precur- 
sore del Melzi. 

Giomale Storico delta letteratura ita- 
liana, V (1885). p. 182. 
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« M«rin Sanudo (f IMS) aralt fait ane soite 
de blbliographie des podmos choraleresqiies, 
aToc indication da nom de I'lmprimeur et do 
lien de Ilmpression. M. Crescini fait connattre 
eot onrrage qui existe 4 la Bibliothique de 
Saint-Mare » {Bionumia, 1887, p. 158). 

385 OrOBber(G.). Geschiehte der roma' 
nitehen Philologie, dans Grundrigg der ro- 
manigchen Philologie, I. — Straabourg, 
1888, in-8«. 

386 Paris (0.). Manuel d'ancien fran- 
faig. La literature fran^ige au moyen 
Age (xi«-xiT« aidcle). — Paris, 1888, in-16. 
2««dil. 1890. 

[Pp. 257-287 de U 2* ^tion : Notes bi- 
bliographiques.] 

« Ces notes bibliographiqnes sont concaes 
dans un systAme particalier... J'ai troavi ina- 
tile et fastidieax de reproduire des listes qui 
existent en des bibliographies spAciales, 
telles qne celles de Nyrop, Raynaad el Petit 
de JnlleTiile : Je me suis bomd k indiqner, 
une fois poor tontes, tons les oarrages de ce 
genre arec Icsqaels tont traTaillenr doit se 
rendre familier... J'ai pr^fdrd le pins sonrent 
ciler, non des litres de lirres qn'il aurait falln 
multiplier k rinOni; mais antant qne possible, 
le DBamn ihdroit oo il a it* parl^ d> cbaqux 
vom » (pp. IV et T). 

387 Petit (Louis-D.). Biblhgraphie der 
middelnederlandgcke Taal-en Letterkunde. 

— Leiden, 1888, in*8o. 

[V. Frankische Romans, p. 45^7; VII. 

— Oostersche Romans, pp. 63-73.] -> C'est & 
cet ouvrage que nous avons emprunl^ la 
citation de la plupart des fragments ntor- 
landais dont nous indiquons plus haul la 
publication.] 

388 "Wahlund (Carl). Ouvrageg de Phi- 
lologie romane et texteg d'ancien fran^aig 
faigant partie de la BibUothtque de 
M. Carl Wahlund d Upgal. Ligte dreggie 
(Taprig le Manuel de Littiraiure fran- 
faige au moyen Age de M. Gagton Paris, 
avec quatre Appendieeg et deux Tableg al- 

'phabittqueg. — Upsal, 1889, in-16. 

, * « Dans los tomes de YHigtoire 
littiraire od sont ins^n^cs des Notices sur 
nos Chansons de geste, on Irourera plus 
d'une fois des indications bibliographiques 
et, en parliculier, des observations critiques 
sur les Milions de nos po^mes, dont il faul 
faire grando estime. Mais il y a beaucoup 
d'aulrcs livres et rocueils qui pr^scntent le 



mAme caract^re, et nous ne saurions enlrer 
plus avant dans co detail. 



V. — VERSIONS EN PEOSE. — 
BIBUOTH^QUE BLEUE 

Voy. , dans nos Epcpiet, les chapitres consaerAs 
anx Romans en prose (1* 6d.,t. II, pp. 5U-fiOO)' 
aux Incanahles (ibid., pp. 601 -83<); kla Bihlio- 
thique deg Bomang (pp. 678-890) et, enfln, k la 
Bibliothique bleue (pp. 691-680. a. WO-Wi). U 
liste des Romans en prose se troaTe anx 
pp. SU-650 et celle des incunables anx pp. 601- 
6M. Dans les Noticgg bibliographiquet consa- 
cr6es k cbacane de nos Chansons de geste. 
noas avons eonsacr6 on alinte special aax 
Torsions en prose : nous y renvoyons notre 
lecteur. Cf. tontes les Notices de VBigtoirt 
litUraire de la France (t. XUl, etc.) et toutes 
les Prefaces on Introductions des Chansons de 
geste pnblites jusqu'k ce Jour. 

389 Croix du Maine (Francis 
Orud^y sieur de La). Bibliothique (ran- 
goige, — Paris, 1584, in-fol. 

390 DUTerdler (Antoine). Bibliothi- 
que d'Antoine Duverdier, contenant le Ca- 
talogue de toug leg auteurg qui ont ^erit ou 
traduit en frangoig. — Paris, 1585, in-fol. 

Pour les deux onvrages qni precedent, voy. 
plus has (n* 39t) Rigoley de Juvigny. 

391 Gordon de Peroel [Lenglet- 
Dufresnoy). De Vugage deg Homang. — 
Amsterdam [Paris], 1734. 

[T. 11, pp. 225-226.] 

« Plusieurs de nos anciens romans, surtont 
cenx qui sont les plus amnsants, ont tXA im- 
primis k Troyes et ailleurs, et se riimpriment 
mdme asses sonrent et c'est ce qu'on appelle 
la •> Bibliothique bleue «. Us sont devenus les 
iivres du peuple, mais lis n'en sont pas moins 
amnsants. En void la liste : « In-i«. Huon de 
Bordeaux. —Les quatre Fils Aymon.— Valen- 
tin et Orson. — Galien Restaur^. — Maugis 
d'Aigremont — Charlemagne et les Pairs de 
Franco... — In-8*. Charlemagne et les douse 
Pairs de France. » 

392 Rigoley de Juvigny (Jean- 
Antoine). Leg Bibliothiqxteg franfoigeg de 
La Croix du Maine et d'Antoine Duverdier^ 
Edition nouveilc avec des Hemarqueg higfo- 
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riques et litUraires empnmUea 4 B. de la 
Honnoye, aa pr^ideni Bouhier, a Fonce- 
magne, k Falconet, A Saiote-Palaye, k Br£- 
qaigny, dc. Paris, 1771-1773, six vol. in-*". 
IndicaUon d'MiUons de nos Romans en 
prose. 

393 Bibllothftque uxilverselle des 
RomanB.— Paris, 1777 et 1778, in-12. 

Voy. la Table de ces deux anndes (les 
seules qui aient rapport k nos vicox podmes), 
daos la i** Mition des £popie» frangai»e», 
t« 1, pp, 581-822, et dans la seconde Mition, 
t. II, pp. 680, 681. On trouvera plus loin, 
dans la BibUographie parliculi^re de chaque 
chanson, Tindication precise de ceux de nos 
rieux poimes qui ont 4t6 analyses et tra- 
Testis dans la Bibliothique de* Romans. 

394 Paulmy (Marc-Antoine-Ren^, mar- 
quis de). Milangea tiris (fune grande 
hmiotMque. — Paris, 1779-1784, 69 toI. 



395 Tressan (Louis-EUsabeth de la 
Vergnef comte de). Corps (Pextraits des 
Romans de chevalerie, — Paris, 1782, 
4 vol. in-12. 

396 Bibliothftque uxilverselle des 
Dames. Cinquiftme classe. Romans. — 
Paris, 1787, in-8«. 

[T. X. La Tlenr des bataUles Doolin de 
Mayemie^ T. XII. Huon de Bordeaux, Gadrin 
de MontgUve.] 

397 Nouvelle bibllottiftque des 
Romans dans lagueUe on donne I'analyse 
raisonnie des Romans aneiens et modemes, 
parune Soeiiii de gens de lettres. — Paris, 
179&-1805, 112 vol. in-12. 

398 QOBires (Jean-Joseph de). Die 
detUseken VolksbOcher. —Heidelberg, 1807, 
iii-««. 

399 Schmidt (J.-W.-Valentin). Les R6- 
man» en prose des cydes de la Table Ronde 
et de Charlemagne, — Ins^r6 dans Tannuaire 

. de Vienne ( Wiener Jahrbikcher der Litera- 
tur)^ 1825 ; traduit de I'allemand et annot^ 
par le baron Ferdinand de Roisin. 

Mhnoirea de la SocUti des Antiquaires 
de la Morinie, VI (1845), pp. 1-188 (2« pa- 
gination). 

400 Morioe (6mile). De la littirature 
populaire en France, 

Rewede Paris, t. XXIV (1831), pp. 77-92. 



401 Van den Bergh. De nederland- 
sche Volksromans. — Amsterdam, 1837. 

402 ITodier (Charles) et Le ROUX 
de Llnoy (Adrien-Jcan-Victor). Nouvelle 
Bibliotheque bleue ou Ugendes populaires 
de la France, — Paris, 1843, in-8o. 

403 NUard (Charles). Histoire des li- 
tres populaires ou de la literature du col- 
portage depuis le xv« si^cle jusqu'd I'eta- 
blissement de la Commission d^examen des 
livres du colportage (30 novembre 1852). — 
Paris, 1854, 2 vol. in-8*. 

[T. II, pp. 429-539. Romans, nouvelles 
et contes : 1* Romans ancf'ena.] 

La seconde 6diUona para it Paris, 1864. in-18. 
Les Romans ancient y sont analyses an t II, 
pp. 395 et ss. 

404 Brunet (Jaeque»-Charles). Manuel 
du libraire et de I'amateurde livres. — Par 
ris, 5- Wition, 1860-1865, six vol. in-8« et 
Supplement en deux volumes. 

La premiere Mition avait para en 1810, la 
qnatrldme a 6t6 pubU6e en 184S-18U. 

Editions inconables des Romans en prose, 
etc. 

405 Bibliotheque Bleue. Riimpres- 
sion des Romans de chevalerie des xiiv ««•. 
xnr«, xv« et xvi* siicles, faite sur les meilr 
leurs textes par une Sociiti de gens de let- 
tres sous la direction <f Alfred DblVau. — 
Paris, 1859-1862, 3 vol. en 30 Uvraisons. in-4". 

[Premier volume. 1. Les quaire fils Ay- 
mon ; 2. Huon de Bordeaux ; 6. Guerin de 
Montglave; 9. Ogier le Danois. — Troi- 
si^me volume. 23. Berthe aux Grands Pieds ; 
24. Milles et Amys; 26. Galien Restaur^ ; 
30. Fier-A-Bras.] 

406 Borgnet (Ad.) et Bormans 
(Stanislas). Le myreur des histors. Chro- 
nique de Jean des Preis, dit d'Outremeuse. 
Bruxelles, 7 vol. in-4o, 1864-1887 (Co2/tfc/ion 
des Chroniques inSdites Beiges), 

Publication d'an texte trte important, oA 
Ton trouve rinlerprdtation en prose dHin cer- 
tain Dombre de nos romans en vers. 11 est de 
ces romans, comme Girard de Frails, qni ne 
nous sont peat-6tre conserves que dans cetto 
\xh% mMiocre et trds utile compilatiott. 

407 LldTln (Louis). La Literature du 
colportage en France. 

Revue Contemporaine, LXXVllI (1865), 
pp. 250-275. 
A propos du livre de Charles Nisard. 
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408 Paris (Gaston). Hittoire poitique 
de Charlemagne, Paris, 1865, in -8*, 
pp. 91-92, et AppendicCy p. 470. 

[Los Romans en prose.] 

409 Gautier (Uon). Les £pop4ei fran- 
gaites, 1" Edition, t. I, Paris, 1865, in-8o, 
pp. 484-509 (Romans en prose); 509-541 
(incunables) ; 579-591 {Bibliotkique de» ro- 
mans); 591-599 {Bibliothique bleue). — 
2* Mition, t. II, Paris, 1894, in-8o. Aux 
pages indiqu^es plus haut (p. 28). 

410 Didot (Ambroise-Firmin). Estai de 
elaasification m4tAodique et iynoptique 
detBomant de ehetaUrie iniditt et publiS$. 
(Premier appendiee au Catalogue raitonni 
den liftres de la Bibliothique de M, Am- 
broi»e-Firmin Didot.) Paris, 1870, iD-8o. 

S6rie de tableaux synoptiques od sont indi- 
qa6m, en face des romans en yers, les venions 
en prose, manaserites on imprim6es. 

411 Dal^au (Alfred). Collection dee Bo- 
mane de ehevalerie mit en prote francaiee 
modeme avec illuitration$. Paris, 1870, 
4 ToL in-4* k 2 col. 

[Premier vohime : 1. Rei^4-Bras;...4. Ogier 
le Danois; 5. Quatre fits Aymon ; 6. Hoon 
de Bordeaux ; 7. Milles et Amys ; 8. GuMn 
de Montglave; 9. Bertbe aux Grands Picds ; 
12. Galien restaur^ ; -^ Troisi^me volume : 
4. Witikind ou la Cbanson des Saxons.] 

Cf. le n* 406. 

412 Raelens Cbarles-Louis).Z;d Biblio- 
thique bleue en Belgique, 

Bibliophile Beige, VII (1872), pp. 59-69. 

413 Corrard de Breheai. Becherches 
9ur Vitablieeement et texercice de I'impri- 
merie a Troyes. — 3« Wilion, revue el con- 
sid^rablemont augmentde d*apr«s des notes 
manuscrites de Tauteur, par Thixrhy-Poux. 
— Paris, 1873, in-8«. 

[P. 187. « GaUlogue des livres qui se 
▼endent en la boutique de la youve Nicolas 
Oudot, libraire, rue de la Harpe...N] 

414 Assier (Alexandre). Za Bibliothique 
bleue depuii Jean Oudot /•' ju8qu*d 
M.Baudot (/600-/tf5J).-. Paris, 1874,in-t2. 
{Bibliothique de Vamateur ehampenois,) 

415 Kosehwitz (Eduard). Sech» Bear- 
beitunqen det altfranzdtiechen GediehU 
von KatU det Oroeten BeUe noch Jerusor 



lem tuui Conetantinopel. Heilbronn, 1879, 
in-80. 

Pabliration des trois redactions en prose de 
la partie de Galien qui correspond an Voyage. 

416 Nyrop (Kristoffer). Den oldfraneke 
ffeltedigtning. — Copenhague, 1883, in-8* 
(pp. 51-62). 

Cf. la traduction ilalienne, Stoiria delt 
Epopea francese. — Turin, 1886, in-8« (pp. 
49-59). 

417 "Ward (H.-L.-D.). Catalogue of 
romances' in the departement of manu- 
scriptt in the British Museum. -> Londree, 
1883-1893, 2 vol. in-8o. 

Versions en prose des i^uatre fiU Aymon, 
1 1, pp. 619-6S6, etc. 

418 Meyer (Paul). Girart de BoustiUon, 
Chanson de geste, traduitepour la premise 
fois. Paris, 1884, in-8^ 

[Les Girart de BoussiUon en prose, pp.cxui 
et ss.] Type d'une 6tude critique sur les 
romans en prose. 

419 IKrahlund (Carl) et Feilitzen 
(Hugo von). Les Enfances Vitfien, Chanson 
de geste publiie pour la premiire fois 
d'apris les marutscrits de Paris, de Bour 
logne-sur-Mer, de Londres et de Milan, 
Upsal el Paris, 1886, in-4o. 

Type d'une Mition de version en prose pla- 
c6e en regard de la le^on en vera. 

420 Meyer (Paul). Alexandre le Ginmi 
dans la littirature fran^aise du mo%en dge; 
Histoire de la Ugende. — Paris, 1886, petit 
in-8». 

[Les r6daclions de V Alexandre en prose, 
p. 300 et ss.] Second type d'une 6lude cri- 
tique sur les romans en prose. 

421 Stengel (Edmund). Galiens li res- 
tauris, Schlusstheil des Cheltenhamer Gue- 
rin de Montglane, unter Beif&gung sdmmt- 
lieher Prosabearbeitungen sum ersten Mai 
verd/fentlicht. Marburg, 1890, in-8«. {Aus- 
gaben und Abhandlungen, lxxxiv.) 

Bn regard da lexte en vers, I'dditear a place 
le texte des qaatre versions en prose des ma- 
nuBcriU de la Bibliotbeqne nationaJe fr. 1470. 
et de la Bibliotbeqne de FArsenal S961 ; da 
Gaiien ineanable de 1600 et da Guerin inea- 
nable de Jehan Trepperel. Cette juxtaposition 
permet do se rendre an compte exact de tons 
les precedes des translatears en prose. 

422 AttU (baron d*). NouveUe Biblio- 



VI. LA FORME DES CHANSONS DE GESTE : RYTHMIQUE 31 



ikique Bleue, — Du temps que la reine 
Berte fUait. — Paris, 1892, m-18. 

Out psru depuis, dans la mftme Collec- 
tion : Le ehien de Montargis ; — Lea en- 
fanee» de Holand ; — Le my$t^ de Bon- 
eetMiux ; — GuiUaume Brtu^de-Fer; — Le 
Marquu au eowrt nez; — Girart de Rous- 
nlhn, due de B<ntrgogne et d'Aquitaine, 
qui porta le eharbon pendant 9ept ans. 

Bxcelleote tenUUTO d'une Bibliothdquo 
bleae d'aprds lea sources. 



VI. — LA FOSHE DES CHANSONS 
DE GESTE 



1** RTTHMIQUE. 

Le dteasyllabe et I'alezandrin de nos Qian- 
aons de gesie dteiTent-ils des rers m^triqnes 
latins qni anralent 6M dMonnis dnrant les bas 
Slides et an moyen Age, sons la triple in- 
flaence de I'accent, da syllabismo et de I'asao- 
nance, et qui, IraTersant la litargie, anralent 
dMnitiTement passS k Tdtat rylhmique? 

On biea fant-il voir dans notre Terslflcation 
dpi^e ' le d^Teloppement et la suite nata- 
relle « d'nne Tertibeation popolaire et ryth- 
miqne des Komains, tr6s aneienne et qnl ne 
derrail rien a la mitriqne latine? 

Cast dans la Uttn A M. Uon Geutier tur 
la VefaifteatUm latine ryihmique (1866), de 
Gaston Paris, que la question a 4t« le plus 
elairement expose. 

423 BaynonardCFrao^is^uste-Marie). 
Dee formea primititet de la venifieation 
des trmtviret dans leur$ ipopiea roma- 
newques. 

Journal des 5aoanf«, juillet 1833, pp. 386- 
396. 

424 Diez (F.). Ueber den epiechen Vers.; 
AUromanisehe Spraehdenkmale . — Bonn, 
1846, in-8*. pp. 73-132. 

425 Du M6rU (Bdtiestand). Milanges 
areMotogiques et littiraires, — Paris, 
1850, in-8o. 

[P. Ul-MO : « Des engines de la Tersiileation 
rraacaise. •] 



426 Mnin (Francis). La Chanson de 
Roland. — Paris, 1850, in-8*. 

[Introduction : chap. vtii. De la versifica- 
tion du Boland, pp. gxlvi et as.] 

427 Magnin (Charles). Deuufime article 
sur la Chanson de Roland, public par F. Ge- 
nin. 

Journal des Savants, d^cembre 1852; 
pp. 766-777. 
[Versification des chansons de geste.] 

428 Ten BriXlk (B.) Conjectanea in 
historiam rei metriem franeogaUiem. Bonn, 
1864, in-80. 

La Terslflcation franeo-proTencale est sylla- 
bique. EUe n*a rien de gennanique. Elie est 
d'origine latine. Le vAritable type du dicasyl- 
labe roman est le trimdtre daetylique, et noi( 
pas.comme Ta em Mutael.le trimfttre iambiqne 
brachycataleotique. 

429 Gautier (Lten). Les ]&pop4es fran- 
gaises, V &lition, — Paris, 1. 1, 1865, in-8», 
pp. 102 et snlT. 

II Dans notre intlme persuasion, tontes les 
origlnes de notre Terslflcation sent laUnes... Le 
d6casyllabe ddriTo du daetyUqne trimfttre, 
etc. n 

Tel 6tait le systdme que nous sTions expose 
dto 18S6 dans notre th6se a I'^cole des Qiartea 
{EMtai sur la poitie liturgique au moyen dge, 
suivi d'une Histdire de la versification latine a 
la mfme ipoque ; Positions des thiassds I'Beole 
des Charts: Imprimerie Simon RaQon, 186Bf 
p. n); tel est le systdme aussi que nous aTonj 
de nouToan soutenu dans notre Cours de 
poesie latine k I'^Ie des Chartes en 1866, etc. 

a. Bevue critique, 1868, n* 61, article de 
K. Bartsch ; > Nous sonunes d'accord aTec 
M. Gautier pour ee qui concexne le dteasyl- 
labe, etc. • 

Nous nous sonunes rteemment ralll6 an 
systdme de G. Paris. 

430 Paris (Gaston). Lettre A M. Lion 
Gautier sur la versification latine rylh- 
mique. — Paris, 1866, in-8«. 

<i La Tcrsification fran^se n'est pas plua 
une corruption de la yersification rythmique 
latine que celle-ct n'est une deformation de 
la Tersification ro6trique<.. La versification 
fran^aise n'est que le d^Teloppement ou la 
suite naturelle de la Tersiiication latine 
rythmique. BUe en a gard6 les principes 
esaentiels, mais en leur faiaant subir les 
changem(nits exigte par sa nature. » 

431 Meyer (Paul). Becherches sW 
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r^popee frangaiae, Bibliotheque de I'Ecole 
des Charter, (XXIX) 1867. 

u M. Gautier ayanl roteonnu le caract^rc 
principal du vers rylhmiquc, celui d'etre 
fond^ snir le retour r6(pilier de Taccent a 
des places fixes, a mdcODOu le mdoie carac- 
t^re dans le vera fran(ais... Qull ait six, 
huit, dix ou dome syllabes, le vers fran- 
(ais pronto un caract^re constant : c'est 
Taccent coltacidant avoc la rime dans les 
vers de toutes les longueurs, et un second 
accent sur la quatri^me, la sixi^me et quel- 
quefois la cinquidme syllabo dans les vers de 
dix, de onie ou de douze syllabes » (p. 340), 

432 Rochat (A.). &tvde» sur le vers di- 
casyUabe dans lapoisie franfaise au moyen 
Age. 

Jahrbuch f&r romanisehe und engli- 
sche Literatur, XI (1870), pp. 65-93. 

433 Andresen (Hugo). Ueber den Ein- 
fluss von Metrum, Assonant und Reim auf 
die Spraehe der altfranzdsischen Dichter. 

— Bonn, 1874, in-8o. 

G. Paris a donnd an bon r6sum6 de ce tra- 
vail dans la Romania d'avrtl 1875. 

434 Petit de JuUeviUe (L.). La Chan- 
son de Roland, — Paris, 1878, in-8«. 

[Introduction : chap. iv. De la versifica- 
f ton de la Chanson de Roland^ p. 79 et ss.] 

— L'auteur s'y pronono contre les origines 
liturgiques de Talexandrin ct du d^casyllabe 
piques. 

435 Oautier (Lten). Les Apopies (ran- 
^ises, 2« M. — Paris, 1. 1, 1678, in-8«. 

Le chapitre intituld : La versification des 
chansons de geste occupe les pp. 281-371. La 
conclusion gto^raie est la suivante : « La ver- 
sification franfaiio ne derive pas directemenl 
de la versification rytlimique ou populaire 
des Romains, mais de certains indtres litur- 
giques qui ^taient eux-mdmes dovenus pro- 
fond^roent populaires et s'^taient pen a peu 
modififo et transform^s sous 1 influence de 
la po^sie populaire * (p. 291). 

436 Suohier (H.). Zur Versbildung der 
Anglonormannen. Anglia, II, 1879, pp. 215- 
224. 

437 Sepet (Marius). De la laisse mono- 
rime des chansons de geste, 

Bibliothique de l'£cole des Chartes, XL 
(1879). pp. 56^566. 
Cr. G. Paris, Romania, IMO, IX, p. 336. 



BIBLIOGRAPHIE GEN^RALE 



438 Tobler (A.). Le vers fran^ais an- 
cien et modeme traduit sur la deuxidmo 
Edition, par K. Breul el Sudre, avec unc 
Preface |)ar Gaston Paris. — Paris. 1885, 
in-8o. 

4.19 Oeljer (P.-A.). Om de franska 
episka versformemas ursprung. — Kristia- 
nia, 1883, in-8o, pp. 143 k 169. 

cr. Vising. Literaturhlatt fur germanische 
und romanisehe Philologie, 1883, col. 393. 

440 Fre7IllOttd(E.). Ueber den reichen 
Reim bei altfranzdsischen Dichtem bis ztnn 
An fang des XIV Jahrhunderts. — Stras- 
bourg, 1882, in-80. 

Cf. le Zeitschrtft f&r romanisehe Phi- 
lologie,\\y pp. 1-37 et 177-215. 

441 Otten (Georg.). Ueber die Cdsur im 
altfranxdsischen. — Greifswald, 1884. in-8». 

442 Vising (G.). Sur la versification 
anglo-normande. — Upsal, 1884, in-8«, 

cr. Meyer, Romania. XV (1886), pp. lU-146. 
— W. Foerster, Utrrari$ches Centralblatt. 
octobre 188o. 

443 Havet (Louis). Le dieasyUabe ro- 
man, 

Romania, 1886, t XV, pp. 1%-116. 

444 Heune (W.). Die cdsur im Mittel- 
frangdsischen. — Greifswald, 1888. 

445 Henry (Victor). Contribution a 
V etude des origines du d^casyllabe roman. 
-Paris, 1 886, in-80. 

cr. G. Paris. Romania.XY (1886), pp. 131-138. 
Le d^casyllabe romsn r«pond an trimilre 
laiubique seaion. 

446 Stramwitz (B.). Ueber Strophen- 
und Vers-Enjambement im Altfransdsis- 
chen. — Greifswald, 1886. 

447 ThumeyBen (R.)- ^r ^^eg vom 
daktylischeti Hexameter zum epischen 
Zehnsilbner der Franxosen. 

Zeitsehrift fAr romanisehe Philologie, 
XI (1886), p. 305. 

cr. G. Paris. Romania, XVII (1888). 318 . 
• M. Thumeysen s'efforce de snlvre, k travRrs 
UDB sArie de transfonnations... la marche de 
rhexamfttre antique an d6casyllabe rytiimiqan. » 

448 Becker (Ph. Aug.). Ueber den 
Ursprung der romanischen Versmasse. — 
Fribourg, 1890, in-8*. 

449 Oalino (T.). Munque et versifi- 
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caiion fran^aius au moyen dge. — Leipiig, 
1890« iB-8% 

490 Paris (Gaston). La lUtiraturt franr 
faite OM mojfen dge^ 2« MiUoo. — Parii, 
1890, m-18. 

m La TeraificaUoD populaire fran^se a les 
jntaies prindpes que edle des autrea peuples 
qni parient des dialectea du latin Tulgaire ; 
elk s'explique toot entiftre comme un d^e- 
loppement do la Tenifieatton latine rythmi- 
que » (p. 13). G'est, rMoit i. aa plus simple 
eapresaion,les;sttaie pr^cMemment expose 
dans la Lettre A M. JUon Gautier. 

2"* LA LANGUE, LE STYLE 

Pour touies lea discussions relatives a la ts- 
lenr littinire des Cfaansons de geste, lire, 
d'une psrt, rsrticle agressif de F. Brunetidre 
(▼. plus loin le n* 461) et, d'sutrepart, TezposA 
de la thise favorsble k nos Tleux podmes dans 
Botre Style de$ Chafuom dt ge$t9 (n*458). Cf. les 
Notiett hiUiografhiquM que nous STons consa- 
ertes a chaeun de nos romans {ipopin frun- 
pAMMt t m et rV), et oA un article sptelal est 
partienUirement riserrA a la Tsleur litt^raire 
de ehacnn d'euz. 

Bn ce qni eoncenie la lanfue at la gnunmaire, 
on tronvera dans la seconde partie de cette 
A'MiofrajiAie — dans le corps mdnie de Tartiele 
qui est pins loin eonsacr6 a cheque chanson — 
la lists des ottTrages qui ont pour objet la 
pbonAUque, la grammaire, le gloasaire de eha- 
cnn de nos Tieux po^mes. Cf. suitout la Biblio- 
gcaphie de la CAoiuon de IManA. 

451 Borel (Pierre). Dietionnaire de$ 
termet du vieux frangoU on Trigor de$ re- 
ekerehet et antiquit4$ gauloi»e» et frtm^oi- 
sea, etc. — Paris, 1750, in-foL NouTelle Mi- 
two. 

Examples tir^s Mqnemment des Chansons 
de geste. 

45S Littr6 (fenile). LapoitU homirigue 
et taneienne poisie frcmgaiee; premier 
chwit de tlliade traduit en fran^ie du 
xin* eiide. 

Berne dee Peux-Mondee, !•' Jaillet 1847. 

PnbU4 de aoureau dans YHutoire de la 
Umgue fnatfeUe. 

453 AvrU (Adolphe, baron d'). La Chan- 
ton de Roland. —Paris, 1865, in-8«. 
Introduction : pp. av, cv. 



454 Oautier(Uon). Les ^popiee (ran- 
faieee, l'« M. Paris, 1865-1868, in-8«; I'M. 
Paris, 1878-1894, in-8o. 

Le style des chansons de geste, f« 6diUon. 
t I, pp. 474-519. Cf. le n« 46S. 

455 Bekker (Inunanuel). Y^rgleichung 
homeriechen und altfranx6ti»chen Sitten. 

Monatsberiehie der Berliner Akademie, 

1866, pp. 133, 316, 465, 577, 634, 741. 

456 Bekker (Immanud). Bomeritehe 
Anaichten und Auedruekaweieen mit alt- 
fransdeiechen xueammengettellt, 

Monateberichte der Berliner Akademie, 

1867, pp. 429-4U; 681-689; 730-740. 

457 Bekker (Immannel). ffomeritche 
Blatter. Beilage tu deteen earmina home- 
rica, !• toI. — Bonn, 1872, in-8«. R<tm- 
pression de remarques dtspers^es dans les 
ATonafsftertcAfe der Berliner Akademie 
depuis 1863 jusqu*en 1871 (v. les n«« 455 et 
456). 

Comparaison entre la po^ie hom6rique et 
raneienne po^sie fran^ise. 

458 Oautier {Uon). Le Style dee Chan- 
eone de geete. 

Revue du Monde eatholigue, 10 et 25 mai 
1877. — Reproduit au t. I des Apopiee 
frangaisee, 2* MiUon, 1878, pp. 474-519. 

459 Kressner (A.). Ueber den epieehen 
Charakter der Spraehe ViUe-Hardouine. 

Arehiv fikr doe Studium der neueren 
Spraehen vnd Literaturen, LVil (1877), 
pp. 1-16. 

460 niCOlal (F. A.). Die Besiehungen 
JBwiechen der deutechen und der franxd- 
eieehen Poeeie im MitteUUter. — Meerane, 
1877. 

Arehiv f&r da* Studium etc., LIX, 471. 

461 Bninetltoe (P.). La langue et la 
littirature franfaiee au moyen Age. 

Revue dee Deux-Mondee, 1" juin 1879. 

a. ZeitwhHft f^T muftanzcuiKhe Spraehe 
und Uteratur, I (1880), pp. It8-1». — Bouche- 
rie, Revue dee languee romanes, S> s6rie, t. Ill 
(1880), pp. B-U et IV, p. t47. - R6ponse de 
Brunetitee, ibid., i. lU, p. 157-178. 

462 Kressner (A.). Leitfaden der franr 
zAeisehen Metrik nebet einem Anhang tiber 
den altfranzHeiechen epieehen Stil. — Leip- 
xig. 1880, in-80. 

463 Tobler (A.). Vom franzdeinchen 
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Veribau alter und never Zeit. Zusammen- 
MteUung der Anfang$grande, — Leipxig, 
1880 ; 2* Mit. 188S; 3« Mil. 1894. Trulue- 
tion fran^aiae, 1885. 

464 Dietrich (Otto). Ueber die Wieder- 
kolungen in den altfrqnxOeiiehen Chan- 
sons de gette. — BrUngen. 1881, in-8o 
(tinge & part des Rotnanische Foreehungen, 
1883, t. I")- 

a. Graber, Z^ittehrift fOr romaniseke Phi- 
lologies YI (im), pp. 481.4W. - Settegaal, Li- 
teratvrhlaU fir germanisehe tMd romani$ehe 
Philologie, Join 18W, col. 1S8. - G. Paria. 
Ronumia, XI, 18a^ p. U7. 

465 ZUler (Franz). Der epieche StU des 
altfranxdeischen RolanddiedeMy in Pro- 
gramm dee Real-GymnoMtumt in Magde- 
burg, — Magdebourg, 1883, in-4o. 

466 Sbert (Emil). Die Sprichwdrter 
der altfransdeisehen KarUepen, — Mar- 
bourg, 1884, in-8o. 

{Autgaben und Abhandlungen, XIIU.) 
Cr. P. Meyer, Bomania, XIV (1886). p. 831. 

467 "Wolf (Emil). Zur Syntax dee Verbe 
bei Adenet le Roi, — Kiel, 1884, in-8o. 

468 Zutavem (Karl). Ueber die all- 
franzdsische epische Spraehe. I. — Heidel- 
berg, 1885, in^o. 

469 BuflSe (0.). Der Conjunktiv itn alt- 
fransOeiechen Yolksepo*. — Kiel, 1886, 
in-8*. 

470 Meinhoff (K.). Die Vergleiche in 
den altfransdsisehen KarUepen, — Mar- 
boorg, 1886, in-8o. 

Bxtrait des Ausgaben und Abhandlungen 
de Marbourg. 

471 HUflse (Otto). Die sehmnekenden 
Beiw6rter und Beisdtxe in den altfran- 
xdeisehen Chansons de geste, — Halle, 1887, 
in-8o. 

472 Monge (L6on de). itudee morales 
et UtUraires. Apopies et romans ehevale- 
retques. I. Lee Nibelungen. — La Chanr 
son de Roland. — Le pohne du Cid. — 
Paris. 1887, in-12. 

473 Determann (J. W.). Epische Ver- 
wandsehaften im altfhmsHsisehen Volks- 
Bpos, — Dissertation de Marbourg, Burg, 
1887, in-80. 

474 Biese (WiU.). AUiterierender OUieh- 



Hang in der franzdsischen Spraehe alter 
und neuer Zeit, Halle, 1888. 

a, F. Parte, Zeitsehrift fOr frasuuesisehe 
Spraehe und lAteratw, 1889, t» parUe, pp. 118- 
180. 

475 Dreyling (GusUt.). Die Ausdrueics- 
weise der ubertriebenen Verkleinerung im^ 
altfranzdsischen Karls-Epos, — Marbourg, 
1888, in-80. 

{Ausgaben und Abhandlungen, LXXXll.) 
Cf. P. Perle. Zeitsehrift fUr fransasische 

Spraehe und Literatur, 1889, t» parUe, pp. «♦- 

tM. 

476 MentI (Ricbard). Die TrAume in 
den altfranzdsisehen Karlt-und AHus- 
Bpen, — Marbourg, 1887, in-8o. 

{Auegaben und Abhandlungen, LXXUI.) 
[Pp. 97 i 106 : « Anhang cur Kritik einseU 

ner Chansons de geste. »] 
a. LUeraturhlait far germanische und romar- 

niMhe PhUologU, juln 1888. col. 186 ; - Franco- 

Qallia, Y (1888), pp. 341-348. 

477 Bredtmaan (H.). Der spraehliehe 
Au^truek einiger der geUkufigsten Gesten 
im altfhmsCsischen Karlsepos, — Mar- 
bourg, 1889, in-80. 

a. P. Tendering, Zeitsehrift fter fran%a- 
giMche Spraehe und Literatur^ 1890, V part, 
p. S49. 

478 Bauer (Rudolf). Ueber die subjeh- 
tiven Wendungen in den aUfransdxischen 
KarUepen, mU besonderer Berikeksiehti- 
gung der versehiedenen Versionen dee 
altfranx6xisehen Rolandsliedee, — Disser- 
tation d'Heidelberg, 1889, in-8o. 

479 Kuttner (Max). Dae NaturgefUhl 
der Altfranxoeen und eein Binfluss aufihre 
Diehtungen, — Dissertation de Berlin : 
Leipxig, 1889, in-8o. 

Cf.Ladwig Franckel. Literaturblatt flkr ger- 
manUehe und romanitche PhOologie, lain 1880, 
eoL t»-«l; -GolUier, Deutsche Literaturtei- 
tfgng 1890; - MahrenholU, Zeitsehrift far 
franxasisehe Spraehe und Literatur, 1890, 
!• part., p. l». 

480 Vising (Johann). Lee debuts du 
style frangais. Bxtrait du RecueU de Mi- 
moires present* h H. Gaston Paris le 9 ao4t 
1889. Paris, 1889, in-8». 

481 KOBhler (M.). Ueber aUiterierende 
Verbindungen in der aUfranxdeUehen Litte- 
ratur. Leipng, 1890. 
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488 Schiller (P.). D<u Gnusen im 
AltfranzMMchen. Halle, 1890. V. n* 623. 

483 SdmeUbflDoher (K.). Ueber dm 
stfniaktigehen Gebrauch det KonjunetitB 
in den CAanttnu de ge»te : Bum de Bor- 
deaux, Amu et AmUet, Jourdaina de BUU- 
vies, Aiiaeant, Aiol et Mirabel und Garin 
le Loherain, Gietsen, 1891. 

Voir, poor pins de details, le llrre de H. Vani- 
hagea ei J. Martin: Syilematisches Ytrzeiehnia 
der Proi^rammabhandlungm, DisBtrtationen 
mad HabUitatioruKhriften out dem G^hiete der 
rcwumuchen und engltKhen Phihlogie, etc. 
-- Leipdg, IMS, !&-«• (pp. u-lZ, etc.). 



Poor Jet premiires etudes sur la laagne des 
ehaBsons de geste, on se troarera bien de se 
•errtr d'lm de ces « Recoells de morceaax choi- 
«U ■ qne nom allons taomdrer et qnl aont 
•ecompagnte, pour la plnpart, d'one Gram- 
maire et d*Qn GIos«aire. 

484 Bartseh (Karl). Chrettomathie de 
raneien frangait (▼iii«-xv* siielee), aecom- 
pagnie d'une Grammaire et d'un Gloataire. 
— Uipiig, 1866, ui-8«, 2« M. 1872, 3« M. 
«875;... 5«Mit.. 1884... 

[BerU mt grand pied, colonne 36S de la 
io MiUon ; Alucam, 75; Amu et AmUet, 67 ? 
Bandonin de Seboure, 399; Garin le Loherain, 
«3; Boon de Bordeaux, 197 ; Renaue de Mon- 
tauban, M; Jlotout, 33; Voyage de Chartema- 
gne i Jiruaatem et i Constantinople, «.] 

485 Meyer (Paul). Becueil d'aneiens 
textes bas-latins, provengaux et frangais, 
neeowspagn^s de deux glossaires. -— Paris, 
1874-1877, 2 ?ol. in-8». Inaehev^. 

486 Lidforss (Ed.). Choix d'aneiens 
textes frangais. — Lund, 1877, hi-4«. 

487 Bitter (B.). BecueU de morceaux 
ehoisis en vieux francai$, — Gendve, 1878, 
in-Se. 

488 Oonstans (L.). Ckrestomatkie de 
Taneien franfais, •* Paris, 1884, m-8o; 
Doareile ddition, 1890, in-8o. 

[Botand, colonne 37. - Voyage de Charlema- 
gne, 47. — Garin le Loherain, ill. — Le 
Couronnsmtnt da Louie, in. - Auberi le 
Bottrguignon. ipisods de Lambert d^Oridon, 
Ml. - Ogisr. U Danoie, Ul. - Lee Saisnes, 
31S. — Girare de Vitnne, dibnt, 333. - U 
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Chevalier au Cygne, 341. - Aimer* de Nar- 
bonne, 399. — Bnfancee Ogier, ddbnt, B9S.] 
a. G. Paris. Bxmania, XVIU. 1889, 13e-169. 

480 Bartseh (Karl). La tongue et la 
literature frangaises depuis le ix« siiele 
jusqu'au wv« ei^cle : textes et ghseaire, 
prieidis d'une drammaire de fancien 
franpais par Adolf Homing. — Paris, 1887, 
in-8«. 

M. Bartseh expliqne, daas sa Priface, la diffe- 
rence qui existe entre le present ouTiage et sa 
Chrestomathie. Qnand il a pnbli« cette demiftre, 
« le traitement des textes rienx franpaU... se 
tronrait encore... It r^lat d'enfance ». n*ea 
est pas de mdme dans TanTre nonToile -. 
M L*apparell eritiqne y est pins riehe; 11 est 
mdme complet ponr nn (prand nombre de pitees 
ehoisles. Je m'en snls serri ponr essayer de 
donner des textes critiques. • 

[Les Enfanees Ogier, colonne 696; Aimeri da 
Narbonne, 399 ; Auberi, 131 ; Chevalier au Cygne, 
341; Courownement de Louis, 1S3; Garin le 
Loherain, 111; Girare de Viane, 333; lee 
Saxoae, 326 ; Ogier le Danoie, 141 ; Roland, 
37 ; Voyage de Charlemagne & Jeruealem et d 
Comtantinople, 47.] 

Cf. G. Paris, Romania, XVIU. 1869, 138-159. 

490 GI6clAt (B.). Morceaux ehoisis des 
auteurs frangais du moyen Age, avec una 
Introduction grammatieale, dee Notes lit- 
tiraires et un Gloasaire du vieux frangaie, 
— Paris, 1887, in-8o, 

491 DeTillard (&.). Chrestomathie de 
Vancien frangaie, ix«-xv« siides, Texte, 
traduction ct glossalre. — Paris, 1887, in-8o. 



Vn. LES PROPAGATEDBS 
CHANSONS DE GESTE : 
JONGLEURS. 



DES 
LES 



On se mettra rudlmentairement an conrant 
de la question en se reportant ii nos ipop4ee 
franpaisss od nons avons eonsaeri, d'apr^s les 
textes, pins de deux cent cinquante pages It 
nne monographie des Jongleurs (f« Edition, 1894, 
II, pp. 3-171); mais cf. surtout W. Herts, 
Spielmanns'Buch, Stuttgaxd, 1886, in-8« (n* 643). 
E. Freymond, Jongleure und Meneetrele, Halle, 
1883, in-8*(n*536). et les articles de B. Bernhardt 
sur la Cerporatlon des Mtaestrels {Bibliothequs 
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de f&cole (Us ehartti. lU, pp. 377-M4; IV. 616- 
o48; V, t54-t84 et 839-87 J). Voy. n» 809. 

492 La Mare (NieoUAde). TraiU de la 
police. — Paris, 1705, in-fol. t. I, chip, it, 
pp. 345 et Bi. : De Vorigine det hi»trion$, 
dea troubadoun, det jongleur a. 

493 M6molre8 pour Bervlr A 
llilstolre du tti6lltre. 

Mereure de France, Wvr. 1736, pp. 249- 
233. 
" Des CoDteoars, Joagrleoan, Masan, etc.. » 

494 Levesque de la BavaUi^re, 
Let poStiet du roy de Navarre. — Paris, 
1742, in- 12. 

[T. 1, pp. 183-262 : De rancieonet6 des 
chansons fran^oises.] 

495 Fontenelle (Bernard de). (Ew 
vre$. — Paris, 1758. in-12. 

[T. m, pp. 1-10 : « Histolre dn th64tre fran- 
9ois jasqa*k M. CorneUle. »] 

496 'Warton (Thomas). The hiatory of 
.BnglUh Poetry.— Londres, 1774-1781, 3 toI. 
in-8«. 

Une seeonde 6diUon a pani k Londres en 
18M. Voir le t. I, ehap. lu, pp. 111-161, dans 
TMitton de 1S1«. 

497 Percy (Thomas). BeUquet of an- 
cient BnglUh Poetry : eoneUting of old 
heroic balladi, tongt and other pieces of 
our earlier poet; together with $ome few 
of later date. 3« M. — Londres, 1775, 3 vol. 
petit in-8. NouveQe Mition, Heilbronn, 1889. 

T. I : « An essay on the ancient english 
Minstrels. » 

498 Bumey (Charles). A general JUm- 
tory of Music from the earliest Ages to 
the present Period. — Londres, 177ft-1789, 
4 vol. in-4«. 

[T. II, p. 147-808 : Mosiqae fran«aise da 
moyen Age. — Hnsiqne de la « chanson de 
Roland • de Panlmy.] 

499 RitBOn (Joseph). Ancient english 
metrical romances. — Londres, 1802, in-8o, 
1. 1, p. cxLvni-ccxxix. 

500 Boquefort-Flam6rioourt(Jean- 
Baptiste-Bonaventore de). J>e l'6tat de la 
poisie fran^oise dans les xii* et xm* siMes. 

- Paris, 1815, in-8«, pp. 81-181 

501 Motherwell (WiUiam). Min- 
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strelsy ancient and modem. — Glasgow, 
1827, in-4o. 

502 Lans^M (Ferdinand) et ^ile Mo- 
rice. L'Historial du jongleur. Chroniques 
et Ugendes frangaises publides, omies 
d'initiales, vignettes et fteurons imitis de 
manuscrits originaux. — Paris (impres- 
sion gothique), 1829, in-8o. 

Noas ne dtons cet onTrage que ponr mettre 
en garde centre son titre : 11 ne se compose, 
en effet, que de qnatre NooTelles modemes 
oA Ton s'est effore4 tellement qtiellement 
d'imiter le style dn moyen Age. 

503 Bue (abb4 de la). Essais historiques 
sur les bardes, les jongleurs et les trou- 
vfres normands et anglo^normands. — 
Caen, 1834, 3 vol. in-8o. 

Raynooard, Journal de§ savants, 1834, p. 187, 
etc. 

504 Jubinal (Achille), Jongleurs et 
trouvires, ou Choix de saluts, Spttres et 
autres pUces Ugires des xiii* et xit> siecles. 
— Paris, 1835, in-8«. 

505 Beiffenbers: (baron de). Chro- 
nique rimie de Philippe Mouskes. — 
Bruxelles, 1836, in-4*; 1. 1, pp. clvi-clytii. 

506 DinailX (Arthur). Trounhres, jon- 
gleurs et m^nestrels du nord de la France 
et du midi de la Belgique. — Paris cl 
Valenciennes, 1837-1863 ; 4 vol. in-8o. 

507 Jubinal (Achille). OSuvres com- 
putes de Rutebeuf. — Paris, 1839, in-8«. 

Une seeonde 4ditlon, • revne et corrig4e », a 
M donn6e en 1874, 1876 : • Blblioth^e els6- 
virienne, * 3 vol. in-18. ~ Cest Ik notamment 
(III, p. 6) qn'on troave la c61^bre Gengle au 
rihaut (qnl, d*aillenrs. n*est pas de Rntehenf)- — 
Cf., dans le mAme Recaeil : Ch' est du honteus 
menestrtl (IQ, p. 16 et 16) et Cest de la potre- 
tei Rutebeuf (I, p. 3 et ss.). U ne sanrait entrer 
dans notre plan de citer ici les fableaox oA il 
est question des jonglenrs, comme Saint Pierre 
et le Jongleur (tlbon, Edition de 1806, HI. p. 181) 
et tant d'antres. 

508 Du MAril (Edelesland). Histoire 
de lapoSsie scandinave. ProUgomhxes. — 
Paris, 1839, ln-8o. 

[Pp. 469-608 : Des traditions eplqnes pendant 
lo moyen Age.] 

509 Bernhardt (B.). Becherches sur 
I'histoire de la Corporation des minitriers 
ou joueurs d'instruments de la viUe de 
Paris. 
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SibliotM^ue de VAcoU det Chartet, III, 
1841. 377-404; IV, 1842,523-548; V, 1843, 
234-284; 339-372. 

510 Oraesse (Johaim-Georg-Theodor). 
Die grouen SagenkreUe det MiiteUdtert, 
etc. — Dresde et Leipsig, 1842, iii-8*. 

[t« partie, t> tueleolB : • Po^cie fjnmcaise : 
he* tronrires et Joaglean, et lean cBarres. » 
pp. 10M-l<n4.] 

511 Ellis (G.). Speeiment of early En- 
glUh metrieat Romaneet; a new edition 
revieed by J.-O. Halliwell. — Londres, 
(t. n* 224.) 1848, in-So, pp. 8-13. 

312 Du M6ril (Edelestand). MilangeB 
arcMoiogiqneM et littirairet. — . Parii, 
1850, iii-8o. 

[Pp. 191-331. « De roriglne et de la nature de 
la potato Ixriqne en France pendant les xu« et 
«n« aiteles. •] 

513 Ouessard (P.) et G. de Orand- 
malflOlL. Buon de Bordeaux, ehamon de 
yeste, etc. — Paris, Collection dos Anciens 
pontes de la France, 1860, in-16. Prifaee, 
pp. VI et as. 

Mise en lomidre dn e6l6bre texte sur lea 
jonglean de geate qol ne sont pas condamnds 
par r^Iiae (Vtnt po$9unt suttineri UUe$). Ce 
teste, tir6 dn mi. 15S1 da fondi de Tanclenne 
Sorbonne, 4 la BlbliothAqae nationale, so re- 
UoaTe dans le PeniUntiel de Thoaias de Ca- 
bham qae M. B.iHaar6aa a dtodid de prit 
dans les Notice* et extnitt de manuecritSy 
i. XXIV, pp. nk et saiT. 

514 Paris (Paulin). L'enteignement offi' 
ciei et l'enteignement populaire au moyen 
dge:le liure det Sept Saget fenteignement 
populaire par let jongleurtj, 

Le^on an Coll^ de France, 1864-1865. 
Revue det Court littirairet, 1863, 
p. 155-162. 

515 Oautler (Lten). Les £pop4ei fran- 
fuitet, f* M., 1 1, 1865, in-8«, pp. 344-412, 
2* Ad., L U, 1894, m-8«, pp. 3-271. 

516 Paris (Gaston). Bittoire poitique 
de Charlemagne. — Paris, 1865, in-8». 

On rAle dmjugloree et des eantaree de geeta 
en Espagne, pp. S04, 105 et ss. — Cf. poar le 
Portogal, T. Braga, tpopeat de ra^ moearabe, 
Porto, 1871, in-16. 

517 Sayous (Ed.). La France de taint 
Louit d'aprit la poitie nationale. — 
Paris, 1866, in-8o. 



Thdse de doetorat & la Fteolt^ des Lettres. 
[Qup. Ti, p. 179-106 : • Gale science et 
clergie. »] 

518 C^nao Monoaut. Let Jongleurt 
et let MinettreU. 

L'Invettigateur, 1. XXXIV, 1867, pp. 321- 
342. 

519 Leooy de la Marohe (A.). La 
ehaire frangaite aa moyen dge, — Paris, 
1868, in-8*. — 2' ^tion, Paris, 1886. in-8o 
(pp. 432,481,482, etc.). 

520 Kohler (Arthur). Ueber den 
Stand beruftm&ttiger Sdnger tm natio- 
nalen Epot germaniteher Vdlker. 

Germania, U XV, 1870, p. 27-50. 

521 Forster (Wendelin). Del tumbeor 
Nottre Dame. 

Romania (1873), II, pp. 315-325. 

Voir one analyse dans nos 6popie» fnmfaitee. 
II, pp. m-lis. Cest STee nne imitation de 
ce vienx fablean que le ricomte de Borelli 
a oblenn, en 1891, le priz de potoie It I'Acade- 
mie francaise. 

522 Meray (Antony). La Vie au tempt 
det trouviret; croyaneet, utaget et montrt 
ijitimet det xi*, xn* et xin* tiiclet, d'aprit 
let lait, chroniquet, ditt et fabliaux. — 
Paris, 1873, in-8>. 

523 Becker (G.). La Mutique en Suitte 
depuit let tempt let plut reeuUt. — Paris, 
1874, in-12. 

[« Annales de Jehan et Estienne Ferrier, 
mtoestriers en la dti de Genesre, escriptes 
en iceUe. » !▼• sidcle.] 

524 Anoona (J. d*). Mutica e poetia 
neW antico comune di Perugia. 

Nuwa antologia, 1874, 1875. 
a. Bomania, 1875, pp. 198. 197. 

525 Tobler (A.). Spielmanntleben im 
alten Frankreich (Conference donnde le 6 f^ 
▼rier 1875). 

Im neuen Reich, 1875, 'no 9. 
a. Anmmio. 1875, U IV, p. 197. 

526 Vogt (Friedr.). Leben und Dichten 
der deuttehen SpieUeute im Mittelalter. — . 
Halle, 1876,in-8o. 

(Vortrag gehalien im WissenschafUvcrein 
su Greifswald am 29 noT. 1875.) 

327 Meyer (Paul). De I'inftuenee de. 
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troubadoun tur la po4$ie det peupUt 
romoHS. 

Romania, V, 1876, pp. 157 et m. et notaminent 
p. 160. 

528 Bajn» (Pio). / RifuUdi o eantaMto- 
rie di Napoli. 

Nuova antologia, 15 ddc. 1878. 
Romania, VUI, 1879, p. 137. 

529 VoJxnkel\yici0T).Le9RueiduVieux 
Pari$. GaJlerie popidaire et pittoret^ue, — 
Paris, 1879, in-8o. 

a. A. BnieL BibliotMqm de I'^eole det CAor- 
tu, XL, 1879, pp. 3t7-381. 

530 Sohultz (Alwin). Jku hdfische Leben 
xur Zeit der Minneiinger. — Leipxig, 1879, 
1880, 2 Tol. in-8«. V. ii« 579. 

Voir Dotamment, t I, pp. 439-U8. U a para 
one seconde Mltioii deeet excellent IWre, qnJ 
peat aojoardliai passer poor clasiiqae. 

531 Orober (G.). Del tumbeor Nostre 
Dame, 

Zeiitchrift fUr romanitehe Philologie, 
1880, pp. 88-97. 

532 Auriao (B. d'). La Corporation det 
Minitriera et le Roi dee VtoUnu, — Paris, 
1880, m-8o. 

Extr. de Vlnoeatigateur^ sepL-oct. 1879. 

533 Stosoh (Joh.>. Der Hofdienet der 
SpieOeute im deutechen Mittelalter, — 
Beriin, 1881. in-Bo. 

T. II, pp. 131 et BoiT. 

534 'Weinhold (Karl). Die deutechen 
Frauen in dem Mittelaiter, 2« Mit. — 
Vienne, 1882, 2 vol. in-8*. 

535 Freymond (^miie). Jongleure und 
MeneitreU. — Halle, 1883, ro-8». 

a. E. Stengel, lAteraturhlatt /fir germani- 
ache wid romaniMehe Philologie, 1884, n« J, 
col. 118; - Jos. Sittard. VierUlJahrtuchrifl 
fUr MuMikwitnmehaft, I, l, 1886. 

536 Lavoix (Henry) fiU. Atvuie eur la 
mueigue au eUcle de Saint-Louie. (A la 
suite du r Reeueil de Motete franfaia n, 
publW par G.Raynaud. Paris, 1883, in-16, II, 
pp. 187-479.) 

Cest peat-6tn> I'oaTFsge le plus complet sar 
la composition d*an orchestra an moyen Age. 

537 Fusinalo (G.). Un cantattorie 
chioggiotto. 



Giomale di FiMogia RomoMO, t. IV, 
1883, pp. 170-183. 
a. Bomania, XIV, 1886, p. 903. 

538 nyrop (Kristoffer). Den oldfraneke 
Heltedigtning. — Copenhague, 1883, m-S*. 
pp. 287-312. — a. la traduction itaUenne : 
Storia dell* Bpopea f^anceae^Tunn^ 1886, 
in-8». Troisidme parUe, chapitre I, « Trou- 
v6res et jongleurs m, pp. 275-297. 

539 Pitr4 (G.). Le tradisioni eavaUe- 
reache popolari in Sicilia. 

Bomania, XIII, 1884, pp. 316-398. 

540 Bajna (Pio). Le origini deW Bpo- 
pea franeeae. — Florence, 1884, in-8», 
pp. 537, 538, etc. 

541 Sohletterer (H.-M.). Gesehichte 
der Spielmannazunft in Frankreieh und 
der Pariaer GeigerkHnige. (Studien lor 
Gesch. d. fraaz. Musik. li.) — Berlin, 1884, 
in-80. 

a. UterariKhaa CenlrtUUaU, 1886, eoL 771. 

542 ViUeixiArqud (V«* de la). Lea 
Joeulatorea Bretona. 

Bulletin arcMohgique de tAtaoeiation 
bretonne, 3« ■&•., t. V (1885), pp. 198-211 
et t, VI (1887), pp. 84-92. 

[Office de saint &nilien. drdqne de Nantes, 
martyr, inspire d*an chant popalaire, etc.] 

543 Hertz (W.). Spielmanna-Bueh. — 
Stuttgart, 1885, 2 lasc. in-8o. 

Introduction, I : Die SjiitlUute,, pp. u-xlti. 
a. pp. 191-306. 

544 Pipor (Paul). Die Sptelmamudieh' 
tung. Brater Tkeil, Die reine Spielmanna- 
dichtung. — Berlin et Stutlgard, s. d. [la 
preface est dat^e d'arril 1887], in-8«. 

[P. 1-74: «AllgemeinesAberdieSpielmanns- 
dichtnng. >] 

545 Bajna (Pio). // teatro di Milano e 
i canti intomo ad Orlando e Ulivieri. 

Arehivio atorico Lombardo, XIV, 1887. 
a. Bomania, XVI, 1887, p. 614. 

546 Bichard (Jules-Marie). Mahaut, 
comteaae d'Artoia et de Bourgogne. — Paris, 
1887, in-80, pp. 107 et ss. 

547 'Witthoeft (F.). Sirventet Joglor 
retc. Bin Bliek auf doe altfranzdaiaehe 
Spielmannaleben, — Marbourg, 1889, in-8o. 

{Ausgaben und Abfumdlungen, fasc. 
LXXXVIH). 
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548 Paris (Gaston). La lUtirature [ran- 
faHae oat tnoyen dge, 1890, in-8% pp. 36-37 
etSOO. 

« Lea joogleurs ont jouA un rAle capital 
^««« la fonnation et le d^veloppement de 
l*6popte fran^aiie... lis colporiteeat lea 
chanU Apiqnei de Ilea en lieu, ae lea com- 
numiqiiteent lea una aux autrea, lea raita- 
ehteent par dea lieoa de leur inTention, lea 
fondirent et lea i]niflArent.Ainai ae eonati- 
tna one immoiae mafcidre 4piqae tpiit van 1® 
miliea da u* aiftcle, oommen^ i ae diatri- 
baer en kmga potoiea et plua tard ae r^partit 
en cjdea » (p. 37). 



Vm. ESPRIT DES CHANSONS DE 
GESTE. — LA CHEVALERIE ET 
U SOGI^Tfi F60DALE. — LES 
ID£ES et LES H(EUB9. 

540 Fteuchet (Claude). Originei dsa Di- 
gnitex et MagiatraU de France. — Gcndte, 
1611, m-40. 

La premitea partie dn Mimoire a'appnte 
prinelpalement anr dea oiUtiona empnmttei 
avx CSianaona de gaate. 

La swionde partie (da la p. 73 k la p. 1S4) 
porta na tltw k part : • Originas dea chsTa- 
Uera, aimoiriea et hiraox; ensemble de Tor- 
donaance, annes et instnimens dasqnels las 
Francois ont anclennemant ns6 en lears gner- 



550 DU Oange (GharleaDu nw8Qe,aieiv). 
Biitoire de tahU Louie, JX* du now, rot de 
France, contte en franjoia par Jean, sire de 
JoinTille, a^ec dea Obaerrations et Disaertar 
tionahiatoriqaea. — Paris, 1668, in-^o. 

Dana ces Diwarfof iom eomme dans son Glo9- 
tarUm media et infimm latbutatiM (1689), etc. 
Dq Cange ntllise sana eease las textes manas- 
crits de nos Chanaons de g eate.— Les Dis$erta- 
timu ont ^tA rftlmprimtes par Didot, en 18W, k 
la iin da t. Vn de son Mltton dn Glossaire. 

551 Honor* de Salnle-Marie (la P.). 
Dieeertatiane hietoriguee et eritiquee ear 
la ehewUerie aneierme et modeme. — Paris. 
1718, in-4*. 

55i GayiUB (eomte de). Obeervatione 
tur rorigine de I'ancierme ehevalerie et dee 
ancient romant. 



BiMtoire de tAcadimie dee Ineeriptions 
et Bettet-lettree, 1756, t. XXIU, pp. 236-U5. 

553 Laoume de Salnte-Pftlaye (J.- 
B. de). Mitnoiree mir Vianeienne cheo^lerie, 
eoMid4r6e comme un itablUeement polUi- 
que et mUitaire. NouTdle Adition. — Paria, 
1781, 3 Tol. in-12. 

554 KluebeP (D.4.-L.). Dae Ritterwt' 
aen dee MiUelaUen naeh eeiner fiolititehen 
und mUitariechen Verfaetung. Am dem 
Franz&eieehen dee fferm de Laeume de 
Sainte-PalayemitAnmerkungen, ZueAtzen 
und Vorrede. -Nuremberg, 1786-1791. 3 vol. 

555 Gassier (J.-M.). BUtoire de la 
ehevalerie franfoiee ou Recherchee eur la 
chevaUrie depute la fondoHon de la mo- 
narchiejuegu'd NapoUon. Paria. 1814, in-8o. 

556 Oreuz* de Lesser (A.). La Che- 
valerieou lee hietoiree du mayen dge, com- 
poeiee de la Table ronde, Anuidie, Roland. 
Pohnee «ur Ue famiUee de la ehevalerie 
romaneagw. - Paria. 1815, in.8o; 2- M. 
1839. 

557 Ampere (J.-J.). Dela Chevalerie. 
Revue dee Deux Mondee, i" et lb f6- 

Trier 1838, 

558 Vaublano (yicomlede). La France 
au tempt det eroitadet ou Reeherehet tur 
let nugurt et coutumet det FranfaU aux 
xu. et xui- tiieUt.- Paris. 1844-1848. 4 vol. 
in-8o. tomea U et UI. 

559 Del«0llize (B.-J.). Roland ou la 
Chevalerie. - Paris. 1845, 8 voL in-8o. 



560 Magnln (Charlea). Roland ou la 
Chevalerie, 

Revue det Deux Mondet, 15 juin 1846. 
[Au aujet du livre de Del6cluxe.] 

561 Masson (B.). De la littirature 
franfoite depute U xi« juf^ou vn* tiMe, 
ta formation, ton etprit, ton caraetire, 
Chemnits, 1863. 

562 AvrU (baron d*). La Chaneon de 
Roland, 1- M. - P™, "», in-8o, 
pp. Lxv-cni. 

563 Bekker (Immanuel). Vergleiehung 
homeritcher und altfransdeitehen Sitten. 

Monattberichte der Berliner Akademie, 
1866, pp. 33-48, 326-343, 465-474, 577-586, 
634-667, 741-752. V. le n« 455, 
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564 Oautier (Lfon). La Chevalerie 
d'apriB le» textea po^tiqueM du moyen dge. 

Revue de» questions historiguea, i. Ill, 
1867. pp. 345-382. (Voy. no 455-457.)- 

Premise esqoiiM de U Chwalerit da mftme 
aatenr. 

565 Oautier (U<m). L'idee politique 
done ten chantona de geate. 

Reoue dea queationa hiatoriquea, 1868 
t. Vm (1868), pp. 79-114. 2* Mition dans la 
Littirature eathotique et nationate, lille, 
1893,in-8». 

566 Oautier (Lfon). L'Idie religieuae 
dona la poiaie ipique du moyen Age, 

Revue du monde eatholique, 1868. 2« Mi- 
Uon dans la Littirature eatholique et natio- 
note, Ulle, 1893, in-8«. 

567 Vlllemarqu^ (Henart de la). La 
ChevaUrieet la poiaie ehevalereaqued'apria 
Ampire. 

Le Correapondant, 1868, 25 janTier. 

568 nodler (Gh.). Sur I'aneienne ehe- 
valerie. 

Introduction anx Mimoirea de Sainte- 
Palaye. Public de nouTeau dans le Bulletin 
du Bibliophile^ 1869, pp. 11-20. 

569 Bresslau. ReehtaalterthUmer aua 
dem RoUmdaliede. 

Arehiv filr daa Studium der neueren 
Spraehen, t. XLVIII, 1871, pp. 291-306. 

L'anteor araii la on mimolre sar le m6me 
snjet, le 14 ftTiier 1871, k raasemblte de la 
Berliner Gtaelltchaft far daa Studium der 
neueren Sprachen — Ibid., XLVU, p. 461. 

Cr. T. MOUer Gattingiaehe gelekrU Anseiger, 
ini, pp. 66e-671. 

570 DleUtl (J.). WaMrund Denkaprache, 
Feldgeaehrei, Loaunger, Schlaeht-vand Volka- 
rufe, beaondera dea Mittelaltera und der 
NeuseiU - 05rUtx, 1884. 

57 1 Oldel (Charles). I. Lea Franfaia d'au- 
trefoia. — II. L'eaprit germantque dona lea 
ehanaona de geate. — III. Retour de l'eaprit 
gauloia dona lea Romana de ehetfalerie, 

(Conf(frences du boulevard des Gapucines 
reproduites par la Revue politique et litti- 
raire, 25 hot. 1871, p. 514h517 ; 4 niai 1872, 
pp. 1062-1070; 3et 10 aoilt 1872, pp. 103-110 
et 133-143.) 

572 Drapeyron (Ludovic). Atudea hia- 



toriquea. La Chevaterie franfaiae ttapria 
dea publicationa rieentea. 

Revue dea eoura littirairea, 5 juin 1875, 
pp. 1159-1162. 

573 La Ghevalerle franfaiae. Pro- 
granune de la S4ance UttAraire donn£e le 
2 aTrU 1876 & 1*66010 Ubre dlseure. 

cr. le P. Sengler, Souvenir* d'Acadimie. — 
UUe, 1879, p. 894. 

574 Meray (Antony). La vie au tempa 
dea eoura d*amour, Croyaneea, uaagea et 
nuBura intitnea dea xi>, xii* et sni* aiiclea, 
d^apria lea ehroniquea, geatea, jeux-partia 
et fabliaux, — Paris, 1876, in-6*.Gf. no 522. 

575 Oldel (Charles). Lea Chanaona de 
geate aont la peinture dea mcmra et du 
earaetire dea tempa qui lea ont produitea. 

Revue hiatorique de taneienne langue 
franfaiae, 1877. 1, pp. 325-331, 357-367. 

576 Oautier (Ldon). Lea 6popiea fran- 
faiaea, - Paris, 2« Mit. i. I, 1878, in-8* 
(pp. 532 et as.). 

577 Petit de Jullevllle (L.). La Chan- 
aon de Roland, - Pari8,1878, ln-8« (pp. 46-78). 

578 -Welaz (A.-M.). Die Sntwiekelung 
dea chriatlichen Ritterthuma, Studien Uber 
die RUandaage, 

GSrrea-Geaellaehaft.— Biatoriachea /ahr- 
bueh, Mun8ter,in-8*, 1880, t. I, pp. 107-140. 

579 Schultl (Alwin). Daa hofiaehe Leben 
zur Zeit der Afinneainger, — Leipxig, 1879, 

1880, 2 Tol. in-8% 2* 6d., 1889. 

a. Deutache Rundaehau, sept 1880. — Crer- 
man. Jahreaberieht, i. II, pp. 79-79. — Zincerle, 
BUtoriacha Jakrbueh, t. lU. — Atheneum beige. 

1881, p. 167. — Kingel, Zeitaehrift fUr deutache 
PhUologu, t XI, pp. 499-496. — Germania, 
1889, t XXVU, pp. lOS-113.- Lange (A.), Bevue 
hiatorique, 198S, t JJll, pp. 161-164. — John 
Meyer, Zeitaehrift far deutache PhUologie, 
XXIV, etc. 

Cest, eomme noas Tarons dit plas haul 
(n« 690), one sorts d'En<*yelop4die ciasafqne oA 
nos Chansons de geste sont atiUsdes 4 toates 
les pages. 

580 LollAe. La Femme dona la ehanaon 
de geate et Vamour au mogen dge. 

La Nouvelle Revue, 15 mars 1882, pp. 382- 
i09. 

581 Altona (J.). Gebete und Anrufungen 
in den altfranadaiaehen Chanaona de geate. 
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Di9wrUU<m de Marbourg, 1883, ei Aui- 
gaben und Abhandiungen, fate. IX. 

a. A. Kreasner, Franco-Gallia, 188S, t. II, 
p. 130. 

562 ToUe (Eonrad). Deu Betheuem und 
BetehaCren in der altromanischen Poetie, 
mit be»onderer Berieknehtigung der fran- 
jsdttMehen, Bine vergleiehende Studie. — 
Dinertation de Goetiingue : Erlangen, 4883, 
in-So. 

583 Hefaer-Altoneok. Ktmstwerke 
uitd Gerdthe von fr&hem Afittelalter bi$ 
sum Ende dee 1i**» Jahrhunderta ; 2« 4d. 

— Francforl-sur-le-Mein, 1883. 

584 AlTtot (Lueien). La Morale done le 
drame, Vipepie et le rovuxn,— Paris, 1884, 
iD-12. 

Cf. Polyhiblion, oct. 1884, p. 315. 

583 Henneam Bhyn. Die KreusxOge 
mid die Kultur ihrer Zeit.,. ausgabe mit iOO 
gaxuaeiliiigen lUustrationen tod Doi^, etc. 

— Leipzig, 1883-1886. 

586 Prutl (H.). Kulturgetchiehte der 
KrettsxUge. — Berlin, 1883. 

587 Meyer (C). Der Aberglaube det 
Jiittelaltere und der nOchetfolgenden Jahr- 
hunderten, - B&le, 1884, iii-8*. 

588 Oautler (Uon). La Chevalerie. — 
Paris, 1884, gr. in-8o. — NouTelle Mition 
acoompagnfe d'nae Table alphab^Uque des 
matiArea en 60 pages a 3 eolonnes. Paris, s. d. 
[1890], gr. in^o. . Troisitaie MiUon, Paris. 
1895, gr. in-8«. 

Cr. H. de Canon, BiUiothSque ds I'icolt det 
Ckart9$, 1884, t. XLV, p. SB8 (an point de tuo 
•fcbtologiqne). — Uon Leeestxe, U Chwa- 
lur ow xn« $iecte, Retnu det qwttiont hUto- 
riquet. !« oct. 1884. t. XXXVI, p. 686-806. - 
Comte de Bonimont, Polybiblion, dde. 1863, 
p. S9B-6», etc. 

589 Krabbes (Theodor). Die Frau im 
aiifranxOeiiehen KarU-Epos. — Harbourg, 
1884, in4o. 

{AMMgabenundAbkandlungen,(KK. XVIII.) 
Cf. A. Krettner, Franeo-Gallia, 1886, II, 1»- 
IM. 

590 Baagert (Friedrich). Die Tiere im 
altfranzdtiMchen £po$, — Marbourg, 1884, 
tn-8o. 

{Ausgahen und Abhandiungen, fasc. 

xxxnr.) 

Cf. ifevue de I'Jnttruetion publigue en Bel- 
gique. I. XXXni, 5. 



591 Altner (Eugen). Ueber die Gbaalie- 
ments in den aUfranz6ei»ehen Chantont 
de Gette. — Leipzig, 1885. in-8o, 

592 Pfeffer (M.). Die FormalUdten det 
gottetgeriehtliehen Zweikampft in der alt- 
franxdtieeken Bpik. 

ZeiUchrift f&r romanisehe PMUdogte, 
IX, 1885. pp. 1-74. 
Cf. P. Meyer, Ronumia, XV, 1888, p. 8if7-6». 

593 Renier (R.) B tipo ettetieo delta 
donna nel medio evo. — Ancona, 1885. 

594 ZeUer (Paulus). Die tdgliehen 
Lebentgewohnheiten im altfnmxdMehen 
KarU-Epo9. — Marbourg, 1885, in-8o. 

{Autgaben und Abhandiungen, fasc. XUl.) 
a. A. Kressner, Franco-Gallia, 1888, t. HI. 
pp. 167-168. 

595 Bsder (Clarisus). Not ateuUt, La 
femme au moyen Age. La chdtelaine dana 
la France du Nord. 

Beoue dea languee romanee, 4e s^rie, II 
(1880), pp. 31-49, 178-190 ; 308-326. 

596 Euler (Aug.). Daa Kdnigtum im 
altfranzSanehen KarU-Bpoa, — Marbourg, 
1886, in-80. 

{AuMgaben und Abhandiungen, fasc. LXV.) 
Cf. Literaritchet CentralblaU, 1887, octobre. 

597 ]^oemer (J. von). DiedeuUehen 
und franxdsitehen Heldengedichte dea Mit- 
tekUtera alt Quelle flir die Culturgeachiehte. 

— Leipzig, 1886, in-8o. 

Cf. Deuttehe Literaturxeitung, 1887, n» «1. — 
A. Kressner, Franco-Gallia, 1887, t. IV, p. 74. 

— Henne am Bhyn, ZeiUchrift fUr vergleiehende 
LiUeraturgetchichte und Mtnaittance-LiUera- 
tur, nonveUe serie, t. I, 1880, p. 186. 

598 Keutel (Gottfried). Die Anrufung 
der hdheren Weaen in den altfransdaisehen 
Bitterromanen. — Marbourg, 1886, in-8o. 

{Auegaben und Abhandiungen, fasc. XLVI.) 

599 KOBhler (G.). Die Entwiekelung dea 
Kriegaweaena und dieKriegafikhrung m der 
Bitterxeit von Mitte dea U Jahrhunderta 
bia xu den Buaaitenkriegen. — Breslau, 
1886-1889 ; 3 tomes en 5 vol. in-8o. 

600 Ollvi (L.). La Chevalerie et Ua 
droita de la guerre. 

Berne eatholique dea inatitutiona et du 
droit, juillet 1886, p. 39-55. 

601 Benan (Paul). La France chevale- 
reaque. — Paris, 1886, in-8o. 
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C«t oDTnge n'eat qv'oB roman, luu warn 
fondeme&t hittoriqae. Moas rindiqaons nni- 
qnemaat poor mettre le leetaor en gvde 
eontre le titze. 

602 Kohler. Ueber den Clenu in den 
altfransdziMchen KarUepen. 

Cette thtae (poor le FMnltA de phlloiophie 
de lUrboorg ). qni est cltAe duu roanrng* el- 
deitoofl mesUonnA de R. Schnsder, n'e Jemais 
pern. L'aateoir est mort •▼ant qa'elle fAt 
pnbli«e. 

603 SohrOBder (Richard). Glaube und 
Aherglaube in den altfranx69iaehen Dieh- 
tungen* Bin Beitrag xur Culturgesehiehte 
dea Mitteialtert. — DisMiiation dfl Gronin- 
gae. Brlangen. 1886, i]i-8o. 

a. A. B«dlnsk7, Beilagt sur Allg. Ztitmtg, 
in«,ii« n?. — A. Kresaaer, Franeo-Gallia, ISM. 
UI, 63-64. — Tobler, Deut$ehe UUraturseihmg, 

1886, n« ai. — Ed. Schwan, LUerattirblatt fitr 
germani$eh9 und rommi$che PMMogi; YlII, 

1887, Join, eol. tee. 

604 Seibt (W.). BinfluM des fronxdn- 
tehen RittertuTM und des Amadia van Gal- 
lien auf die deuUehe Kultur. 

(Programm der Adlerflgeht-ReaUchute 
zu Frankfurt am MeinJ, 1886. 

605 JflDlms (M.). ffandbuch einer Gee- 
ehiehte dee Kriegtweaent, — Leipiig, 1880. 

606 Sternberg ( Aron). Die Angriffkwaf- 
f^ im altfransdiischen Epot.-^ Maibourg, 
1886, in-8*. 

{Auegaben void Abhandlungen, fue. 
XLVIII.) 

607 TamaSBla (Giovanni). //tfirtMoiMU* 
epica franeeee dei eeeoli XII e XIII. — 
Roma, 1886, in-8*. 

Extnit de U Itimeta italianaper le teiense 
giuridiehe, vol. I, fase. 11. 

608 L^enoienne nrancey la Chewde- 
rie et let eroieadet; fiodalit6, blaeon, 
ordree militaireM, — Paris, 1886, in-8*. 

609 "Winter (Max). Kleidung und PuU 
der Frau naeh den altfranzOtiechen Ckan- 
eona de geate, — Marbourg, 1886, in-8o. 

{Auagaben und Abhandlungen, faacXLV.) 

610 Becker (Reinhold). Ritterliehe Waf- 
fenajriele naeh Ulrieh von Liehtenatein, 

Jahreaberieht dea evangel. Realprogym- 
naaiuma in DOren, 1887, in-4*. 
Fr^entes eomparaiaons entre 1m nueurs 



allemandea et fran^aisef i propoi des tour- 
nois. 

Cf. Khrismsnn, Liieraiurblatt fkr ttrma- 
niaeha und ronuKniicha PhUologie, IX, 1886, 
Wtf., col. 76-80. ^ 

611 Treis (K.). Die Formalitdten dea 
Ritteraohlagt m der altfranxiaiaehen Bpik. 
— Dissertation de Berlin, Leipsig, 1886. 

Cf. J.-A. Fontaine, Modem Languaga Jfotaa, 
1888, in, n« «. 

612 Settegmst (P.). Die Bhre in den 
Liedem der Troubadoura. — Leipiig, 1887. 

618 Morf (H.). Die Liebe in den Dieh- 
tungen der TroubadQura und Trouv^rea, — 
Article du journal Nation, 1887, n* 21, 
pp. 293-295. 

614 Schirling (V.). Die Verteidigunga- 
wa/fen im altframOaiachen Bpoa. — Mar- 
bourg, 1887, in-8o. 

{AuagaJben wnd Abhandlungen, Cue. LXIX.) 
a. A. Kiesaner. Franeo-GaUia, 1888, t. V, 
PP.46-U. 

615 Trebe (H.). Lea trouvirea et leura 
exhortationa aus eroiaadea. — Leipzigt 
1886. in-4*. 

616 Bust (E.). Die Brxiehung dea Bit- 
tera in der altfranxdaiachen Bpik. — Berlin, 
1888, in-8*. 

Thdse de Berlin. 

617 Loise (F.). HiMtoire de la poiaie 
miae en rapport avee la eiviliaation en 
France depuia lea originea juaqu'd la fin du 
xvm* aOele. — Bnixelles, 1887-1889, 2 vol. 
in-8*. 

618 Fischer (Yf.). Der Bote im altfran- 
xdaiaehen Bpoa. - Marbourg, 1888, in-8«. 

619 B6klst (G.). Der geriehUiche Zwei- 
kampf, naeh aeinem Uraprung und im 
Bolandalied. 

Bomanieehe Foraehungen, i, V, 1889, 
pp. 436-448. 

620 Kuttner (Max). Daa NaturgefUl 
der Altf^vnxoaen und aein Einfluaa aufihre 
Dichtung. - Berlin, 1889, ln-8*. 

621 Sohiavo (G.). Fede e auperatisione 
neW antiea poeaia franeeae, 

Zeitachrift fOr romaniaehe Philologie, 
i. XIV. 1890, pp. 89-127, 275-297 ; t. XV, 
1891. pp. 289-31 7. 
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622 Kettner (R.-P.). DerShrbefriffin 
den altfrane6n»chen Artui romangn, mit 
hetonderer BerOcktiehtigung aeinei Verh&lt- 
niase» xum Bhrhegriff in den oltfranxdMi- 
wehen Ckantont de Gate, — Leipzig, 1890, 
io-8*. 

623 Schiller (P.). I^aa Grik9»en im Alt- 
fransdntehen. - Halle, 1890. Y. n« 482. 

6U If agele (Anton). Der Traum in der 
epi^ehen Dichtung. 

Programm der StaatereaUchule xu Mar^ 
hwg, 1890. 

625 Loubier (J.). Dot Ideal der nUtnn- 
lichen SchenAeit bei den altfranx&sUchen 
Diehtem de* If vmd tS Jahrhundertt. — 
Halla. 1890. in-8o. 

626 8cliwanentraub(C.).Z>MP/fan- 
xenwelt in den altfranx6»i»ehen KarUepen. 
I. Die Bdume. Marbourg, 1890. 

627 ICanlielzner (Geoig.). Etwu nber 
die Aerzte im aJUen Frankreieh naeh mek- 
-reren alt-^tnd mitt^franzdtisehen Dichtun- 
gen. — Erlangen, 1890, in-8*. 

Th£se de Berlin. 

628 Paris (Gaston). La Uttirature fran- 
foUe au moyen dge, ~ Paris, 2* €d. 1890, 
in-18, p. 31. 

629 Flaoh (Jacques). ZtfCompoynonnaflfe 
danM let Chaneont de geete. 

itudes ronumet dMifes k Gaston Paris, 
le 20 d«c. 1890.— Paris, 1891, in^*, pp. 141- 
180. 

VL Flach addTeloppA la mdme thtee dans le 
tome II de sea Origim* de Vaneieimt France, ot 
11 a abondammcnt Qtilisd le tAmoignage de nos 
ciianaotts da geste. 

630 Hennlng^er (B.). Sitten tmd Ge- 
hrOuehe bei der Taufe und Namengebung 
in. der altfransieieehen Dichtung. — Halle, 
1891. 

631 Haa8e(C.H.). Ueber die Geiandten 
in der altfranxOeiteken Chantonx de gate. 
— Halle, 1891. 

*632 Albreoht (C.-A.-G.). Vorbereitvng 
auf den Tod, TotengebraHche und Toten- 
beetattung in der altfranzdeitehen DicK- 
tung. - Halle, 1802. 



Par on lien qui est pent-dire asses tdnn, 11 



est permis de rattaeher anz onnages prted- 
dents les qnelqnes tiaTau od Ton a essayd, non 
plus de mettre en relief I'dtat de la B0ci6ti et 
des moears k telle ou telle 6poqae de lliistoire, 
mais d'expUqtier certains termes otooRAPniQDKS 
on ARCBioi.ooiQxn8 qnl se renoontrent dans nos 
romans, comme anssi de mon^ivr linflnenee 
que notre £pop6e a pn ezercer sur eertaines 
CBDVBis AnnsTiQUis du moyan Age fxan^ais on 
itaUen. 

10 G600IIAPHIE. 

633 Oautler (L4on). La Chanson de 
Roland, V* «d. — Tours, 1872, deox TOlumee, 
gr. in-8*. 

En tdte du second rolnme, t. nne • Carte du 
ThAAtre de la Chaauon de Boland aree ntinA- 
raire de Charlemagne depnis Saragosse jusqu'ii 
Blaye ». Cf. (pp. 99 et ss. du mdme Tolnme) nne 
Note gtadmle. sur la gtographie de la mdme 
chanson. Dans toutes les Editions classiqnes 
rEelaircissement IV est consaer6 li « la Gtegra- 
phle du Boland ». 

634 Suohler (Hermann). Odieme, 
Romania, II, janv. 1873, 96. 

Nom de lien qui se retronTe dans plusienrs 
Chansons de geste. 

635 Meyer (Panl). Butentrot. — Lee 
AchopartB. — Let Caneliut, 

Romania, VII, 1878, 435-U4. 

636 Bauquler. Odieme et Beaueaire. 
Revue de$ languee romanea, 1881, 3* sMe, 

t. V. p. 149. 
a. p. Meyer, Romania, 1881. t X, p. 44S. 

637 MtUler (G. T.). Zur Geogrophie der 
(Uteren Chantone de Geste, — Gceltingue, 
1885. in-8o. 

638 BladA (P*-PO* ^ Gaseogne et let 
pays limitrophet dant la Idgende earolin- 
gienne. 

Reoue de Gaseogne, 1889. 

2« ArchAolooib bt Art. 

639 Qulcherat (J.). Explication du 
mot VentaiUe dant let Chansons de Geste, 

Mimoires de la $oei4ti des Antiquaires 
de France, t. XXVU, 1864, pp. 231-248. 

640 Oautler (Lfon). La Chanson de 
Roland, It 4d. — Tonrs, 1872, deux Tolumes 
gr.in-8». 

itnde sur le costume de guerre, t. II. pp. 116 
et ss. — Dana tontes les MiUona classiqnes, 
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rEclmirciuement III est eonaacrft an mAme 
si^et et eonTieni k toatM nos ehaiuoiu dn 
XII* tidde. Cf. la ChwaitrU da mdme anteur 
oA Tarchtologie tiont tme place notable. 

641 Marsy (eomte de). Le langage hi- 
raldigue au xui* tUele dam let pohne» 
(tAdenet U Boi, 

MHnoires de la Soeiiti de» Antiguairet 
de France, t. XUI. 1881, pp. 169-212. 

a. P. Meyer, BomaiUa, 18S4. p. 179. 

642 Mttnti (Bu«tae). La Ugende de 
Charlemagne dan» tart du moyen dge. 

Homania, t. XIV, 1885, pp. 321-342. 
Ceitle traTail leplas completsar lamatiftre. 

643 GuURrey (Jales). Inventaire des To- 
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pieseriet de Charles VI, tenduet par le* 
AnglatM en lifts. 

Bibliothique de V6eoU dee Charter, 
XLVIII, 1887. pp. 58-110 et 396-444. 

Indieation d*aa certain nombre de taplaae- 
ries historiies dont lea injeti lont empmntte 
k des Chansons de ^esle. — L'admlnistration 
des Gobelins, dont M. J. Gniffrey est aojoor- 
d'hnl le chef, fait eztenter en ce moment hnit 
grandes tapiaseries dont le snjet est emprantA 
k la Ckanmin de Roland. 

644 Ledos (G.). Fragment de Vinven- 
taire deejoyaux de Louie I", due d'Anjou. 

Bibliothique de t£eole de* Charte*, L L. 
1889, p. 168-179. 

Nombranx snjets empnintii k des Qianaona . 
de geste. 
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AIGAR ET HADKIN 

645 Soheler (Aoguste). Aigar et Mau- 
rin. Fragments (Vune eharuon de geate 
prciaen(ale inconnue. 

BidUtin du Bibliophile Beige, Xll (1877), 
pp. 49-151 et iinfse i part, BraxeUes, 1877, 
iii-80. 

Cf. K. Bartseh, dans ZeiUchrift fUr roma- 
niMeh9 PhUologU, a (1»8}, pp. 314-318. 

646 nyrop (Kristoffer). Den oUtfranske 
Eeltedigtning,. Bittoire de tipopie [ran- 
faiae au mopen Age, aeeompagnie (tune 
hiUiographie ditaiUie. — Copeuhaguo, 
1883, in-8«, pp. 157 et 430. Gf. la tradaction 
italienne : Storia dell' epopea franeete nel 
medio evo. — Turin, 1886, pp. 151 et 413. 



AIMERI DE NABBONNE 

.',Voy. noire Table par ordre alpha- 
betiqne de tons les manuscrita de 
Chansons de geste qni sont parve- 
nus Jnsqn'k nons {6poji4eM franfaiiet, 1, 
p.SM etlV, pp. 14 et tn). — Cf. la Llste 
des Romans, en prose (Ibid, U, p. 544) 
et le Tableau des chansons fran- 
calses qui ont bib eonnnes, tra- 
dnites on Imit^es en Italle (II, 
p. M6). — Poor plas de details bibliogra- 
phiqnes, Toy, notre Notice bibliogra- 
phiqne et historlqve snr la chan- 
son -d'Aimerl de Narbonne (IV, 



pp. 131-147). Tons ces renvois se rapportent k 
la seconde Mltion des Bpopies franfaiaes. 
Ubsenratlon falte one fols poor tontes. 



I. tolTlON DU POtHE 

647 DemalSOli (Louis). Aymeri de 
Narbonne, chanson de geste publUe d^a- 
prH les manuscrits de Londres et de Paris. 
Paris, 1888, 2 vol. in-8o. (Pour la So- 
ditddes anciens testes francs.) 

a. Romania, XVn (1888), pp. 830-331. - 
M. Wllmotte, Le Moyen Age, ddcembre 1888, 
etc. 



11. TRAVAUX DONT 
CBTTE CHANSON A tit l'OBJET. 

648 SiOUlUfl (Ludus-Marinus). De lot 
cosas illustres y excellentes de BspaHa. 
-. AlcaU de Henares, 1539. 

Traditions espagnoles snr Aimerl. 

649 Montfaucon (Dom Bernard de). 
iironttmen/« de la Monarchic frangaise, — 
Paris, 1729-1733, 5 Tol. m-lol% t. II, p. 792. 

Stir le mannscrit qui porta anjonrd'bai le 
n« fr. 1448 k la Bibliothftqae nationale. 

650 Daunou (Pierre-Glande-F^an^is). 
Discours sur mat des letires en France 
au treizieme siide, dans le tome XVI de 
VBiitoire littiraire de la France, Paris, 
1824, p. 233. 

Dannoa dit en parlant d'Adenet : « Un seal 
de ses onrrages, Aj/mery de Narbonne a pins 
de 77,000 vers de diz syllabes. « 
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651 Faiiriel (Cbude). Originet de 
Vipopie chevaleretque du tnoyen dge, etc. 
Revue de$ Deux-Mondee, aept-nov. 1832. 
(V. n- 33 et n» 324.) 

Reprodactioa de sa troitidme lecon k U 
Sorboxme. 

652 Beiffenberg (baron de). Chrani- 
que rimie de Philippe Moutket, Mque de 
Towmai au xiii* ti^le, publUe avee de» 
priliminaireM, un comsnentaire et de» ap- 
pendices, -- BnneUes, 1836, 2 rol. iD-4». 

[I, pp. aJLv h cLxn : publication d'un frag- 
ment de 144 vers.] 

653 R6i]iaud(Joseph-Tou88aint).7noa- 
tioru dee Sarraxine en France. — Paris, 
1836, in-6*. 

654 Michel (Rranciaque). Rapport au 
minietre de tlnttmeiion pubiique sur lee 
oneienM monvmente de Vhietoire et de la 
lUtiraiure de la France qui tout contervie 
datu let RiMioiAiquet de I'Angleterre et 
de ricmea. — Parity 1838, lii4o. (V. n« 347.) 

655 ParlB (Paulin). Lee moHoeeriU 
franfoie de la Ribliothique du rot. — Parta» 
7 Tol. in-8« (1836-1848), t. Ill, 1840, p. 123. 

656 Jttblnal (AchiUe). Ze chAteau de 
Dannemarie. 

Mue6e dee famiUee, X (1843), pp. 373 
378. 

Trsdaction libre da d^bat d'AimeH, aonree 
de VJkjftneriUot de V. ^ngo. Cf. Denuison, 
1. c, I, p. 



657 Faurlel (Qaade), Hietoire de la 
poieieprovenfale. Corns profetsd & la FaoulU 
dee leltres.— Parii, 1846, in-8o, t. H, p. 410. 
(V. n» 329.) 

658 (Moln (Francois), La Chanson de 
Roland, poime de Thiroulde, texte cri- 
tique, aeeompagn^ d'une Introduction et de 
notet. — Paris, 1850, in-8». 

[Pp. 603-523 : Publication d*un fragment 
du ms. IV de Venise snr le Sidg« de Nar- 
bonne.] 

659 Tarb« (Prosper). Girart de Viane. 
— Reims, 1850, in-8«. 

[Pp. zxTi-xxn : fragment d'Aimeri.] 

660 Jonokbloet (W. J. a.), GuiUaume 
d^Qrange. Chansons de geste des xii« et 
xra« siietee, — LaHaye, 1854, 2 toI. in-8«. 

[II, pp. 183 et BoiT.] 



661 Paris (Paulin), dans mttoire Utti- 
raire de la France, XXII (1852), pp. 460-470. 

Notice anal7tl(iiie. 

662 Hugo (Victor). La Ligende des 
Siieles. — Paris, ^1859, in-8«. 

AymerUlot, imitation do d«bat dUimcn',non 
pas d*apr&s raneien podme, mais d'aprte Tadap- 
taUon d*Achille Joblnal (n«6S8). 

663 Dozy (R.). Reeherehes sttr I'his- 
toire et la litth'ature de I'Espagne. — 
Leyde, 1860, in-8», 2« Edition. (V. n« 241.) 

[Tome II, Appendices, p. xcmi.] 

664 BaixiX^'Bwrr^.Recueil des chefs- 
cTtguwe de la poisie franfoise depute Us 
origines jusqyfd nos jours. — Paris, 1861, 
in-8«. 

auUoa. de VAynteriUot de Victor Hugo, 

1. 1, p. XX. 

665 Puymaigre (Tb. do). Let Vieux 
auteurs castillans. — Paris, 1862, in-18. 

[II, pp. 323 et 359 : Romances do comte 
fienalmeniqae.] 

666 Claras (Lndwig) = Wilbelm Volk. 
Bemg WUhelm von Aquitamen, ein 
Grosser ilar WeU, ein Beiliger der Kirche 
und ein Held der Sage und Diehtung. — 
Miinster, 1865, in-8« (p. 202). 

667 Paris (Gaston). JSTisto^ po^ 
tique de Charlemagne. —Paris, 1865, in4*. 

Diffteents r4oita de la prise de Narbonne, 
pp. lS6-tU et M4. 

668 Oautler (Lfon). Lcs ^popies 
franfaises. —Paris, 1865-1868, 3 yoL in-8». 

Analyse d«Telopp6e d*ii<meH, pr«e«d6e 
d'Qoe « Notice bibiiognphiqne et historiqne » 
et aceompagn^e d'ane tradaction littiralo da 
d6bat de la Chanson : III, pp. ti3-t6t. 

669 Bajna (Pio). La Rotta di Roncis- 
valle nella letter aturacavalleresea italiana. 

Propugnatore, III, 1871, pp. 393 et ss. 

(V. n« 261.) 

670 Bajna (Pio). / Reali di Francia., 
etc. — Bologne, 1872, in-8*. (V. n* 263.) 

[I, p. IM : Amerigo di Nerbona. Cf. pp. 391, 
3n et 3»-311.1 

671 MUa 7 Fontanals (H.), De la 
Poesia heroleo-popular Cattellana, — Btit- 
celone, 1874, in-8*. (V. n* 246.) 

Romances eonsacrftes k Aimeri, p. 388. 
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672 ▼aiSSeta (Dom Joaeph). Butoire 
du LoHguedoc. — NouTeUe Mition, Toulooae, 
1874, in^. 

[I* 2* pwUe, pp. 896 et ss. ; notes sar U 
btUmedeViUedaJgiia.] 

673 Demaison (Lonii). Aymeri de 
Narbonne, eKanaan de gette itUdite du 
xm* tHele. Texte critique et Comtnentaire. 

Poritiom dee thitee eoutenuea d FJicole 
dee Chartee, lee 17 et ' 1i janoier 1976, 
— Pms, 1876, iii-8« pp. 11-14. 

674 Krassner (Adolf). Naehriehten 
Uber doe altfranedeieehe Bpoe Aymeri de 
Narbonne. 

Are^v f&r doe Sludium der neueren 
Spraehen und Literaturen, LVI (1876), 
pp. 11-50. 

iSdlUon da commeaeement da poAme, ete. 

675 KOBlblng (Bag.), la Chanson de 
Roland. Genauer Abdruek der Venetianer. 
Hs. IV. — HoiUnono, 1877, iii-16. 

PriM de IferiKmne, pp. 113 et is. 

676 IsolA (S. G.). Le Storie Nerbmeti, 
romanMo eavattereeeo del eeeolo XIV. — 
Bologne, 1877-1880, m-8«. (V. n* 271). 

Amerigo dl Narbona 7 Joae on r61e eonal- 
dteeble, et rantenr dee NerUmui, Andiea da 
Baiberlno, a eertainement eonna noi chansons 
de seste. 

677 Puymaigre (Th. do). Petit Ro- 
nuBetero. Choix de vieux ehante etpa- 
gnote, — Paris, 1878, m-18, pp. 84-86. 

Romanees sar le eomte Benalmenlqae. CT. le 
Bomtmcero partugaU, pabU« par M. de Pay 
maigra Paris, IMt. 

978 Paris (Gaston), la Charnon du 
piierinage de Jinuaiem. 

Momania, t IX, 1880, pp. 1-50. 

Ce n'eet pas rAimeri historiqae de 1106-1134 
qui a infla« sar la Idgende; mais la ligende 
SOT cet Almeri. 

670 Paris (Gaston). Sur un ipUode 
d^Aimeri de Narbonne. 

Jhmania, K (1880), pp. 515-546. 

(Fkste dea messagers d'Almeri, etc) 

a. GrcBber, ZeiUehHftfUr ronumitche Phih- 
to»ie,V(lWi). pp.i7S-m. 

680 Paris (Gaston), lee nutnuteriti 
franfoie dee Gmxague. 

Romania, DC (1880), p. 501. 

681 QwtieT(U<m).le9Jipep4e$f^an^ 



foitee 2* Uition, Paris, 1878-1894, 4 toI. 

in-8«. 

T. IV, 1882, pp. 231-271. Analyse de la 
chanson, etc. 

682 Nyrop (Kristoffer). Ven OUL- 
franeke Heltedigining: Hietoire de C6]^»pie 
firanftuee au mogen Age, accompagnie 
d'une Bibliographie ditaiiUe. — Copenha- 
gne, 1883, in-8*, pp. 134-137 et 289. CS. la 
traduction italienne, Storia deW Epopea 
francete nel medio eoo, Turin, 1886, in-8*, 
pp. 130-133, 277 et 413. 

683 Oliabaneau (GamlUe). Sur quel- 
quee manueerite proven^aux perdue ou 
igarii. XXI. Pohne eompoei en ISIS par 
Albueeon de Gourdon d la louange d^Ay^ 
mery de Narbonne. 

Revue dee languee Romanee, 1883. 1'* par- 
tie, p. 115. 

FSsoriel, en son Hittein de la peieU prenm^ 
pale, 01, 411) avalt terit qae le saTSBi Catel 
possMalt one copte d*nn romaasar les exploits 
de rAimeri lAgendaire, M. Chabaneaa d6- 
montre le mal-fondA de ralBnnation de Fia- 
riel. 

684 Meyer (Paul). Inventaire dee /i- 
vree de Henri II, roi de Navarre. 

Romania, XIV (1885), pp. 222-230. 
N* 11 « Li ronians Aymeri de Narbonne, en 
parchemtn *. 



AIOL 

,*« Voy. notre Table par ordre alpha- 
bAtiqae de toas les manaserlts de 
Chansons de geste qui sont par- 
Tenas Jasqa'k nous {ipopiea franfoieee, 
I, p. 134). — Cf. sartoat le Tableaa des 
chansons qui ont 4t6 eonnaes, tra- 
daltes oalmit«esen Italie (U, p. 3M). 



I. £DinONa DU PO&UE. 

685 Fosrster (WendeUn). Aiol et Mi- 
rabel und BUe de Saint Giile. Zwet 
altfranxOeieehe Reldengediehte, mit An- 
merkungen und Oloesar und einem Anhang; 
die Fragmente dee MitteMederldndieehen 
Aioi herauegegeben von Prof. D* /. Verdam 
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m Amtterdam. — Heilbronn, 1876-188S, 
2 vol. 

a. lAterarisehu Cmtralhlatt, oet.-d«c. 1871, 
M. — K. Bartsoh et Neamaoa. Uttttttturhlat far 
germanigche und romani$ehe PhUolofie, 
col. 14, JuiTler isn. — JMteraritehet Cmtrcl- 
blatt, JuiTier-Jain 1883, n* 8. — KoschwiU, 
Dtutseht Utenturzeitung, 1888, n* ht, 
eol. 18S&-1868. 

686 Normaad (Jacques) ei Raynaud 
(Gaston). Aiol, Chamoh de gate publiie 
d'aprii le tnantuerit unique de Paris. — 
Paris, 1877, in-8«. 

Soeiiti det Ancient Textet fran^ait, 
a. Bamania, V, 1878, pp. Ifl, 188, 413-418 ; 
VI, 1871, p, 809; VH, 1818, p. 188.— Boucherie. 
R9VU9 det Languet romantt, !• stele, t. V, 
pp. n^WS. — Th. de PuymaUnre, Polybmion, 
l«r sem., p. 198. — G. Paris, Journal det Sa- 
vantt, 1886, ate. 

II. — TRAVAUX DONT 
CETTE CHANSON A trt l'OBJET. 

687 Jubinal (AchiUe). (Bunret com- 
putet de Butebeuf. ~ Paris, 1839, m-8o, 
1. 1, pp. 407-415. 

▲nalyse da Roman d*Aiol. 

688 Orassta (Joliann.-Georg..Th4odor.). 
Die grotten Sagenkreite det Mittelaltert, 
eie. — Dresde et Ldpiig, 18411, in-8«, p. 291. 
(V.n*a76.) 

689 Ideler (Julius Ludwig). Getchiehte 
der altfransdtitchen National-Literatur,— 
Berlin, 1842, in-8o, p. 131. (V. no 377.) 

690 Fauriel (Oaude). Hittoire de la 
po4tie proven^ale. — Paris, 1846, in-8», 1. 11, 
pp. 265, 275, 283, 296-299. 

Bxtndts et analyse. 

691 'Wolf (Ferdinand) etKonradHof- 
mann. Primavera y Flor de Romancet. 
— Berlin, 1856, 2 vol., in-8*. 

(Homanee de Grimaltos = &e, et de son flls 
Montesinos = AloL) 

692* DeyokB (Perd.). Carminum epi- 
corutn Germnnicorum Nederlandieorum 
tmc. xm et zuu... fragmenta e codicibut 
manuteriptit edita. — IfOnster, 1859, in-4«. 

D4eoaTerte d'on fragpient de la Terslon 
thiolse d'Ato/. 

693 Prete (Leone del). Stwria di Ajolfo 



del Barbicone, e di altri wUoroti cavaUeri 
eompilaia da Andrea di Jaeopo da Barbe- 
rino di Yaidetta, — Bologne, 1663-1864, 
2 Tol., in-8*. 

{CoUexione di opere inedite o rare dei 
primi tre teeoli delta lingua publicata per 
eura delta B. committione pe' tetti di lin- 
gua nelle provineie deW Emilia.) 

Voy. J. Nonnand et G. Raynaad, Introdac- 
Uon de lent Edition d'Aio/ (n* 886), pp. xl et ss. 

694 Borma318 (J.-U.). Fragmentt 
d'une andenne vertion thioite de la ekan- 
ton de gette d^Aiol, tuivit d^un extrait du 
texte inidit du pohne frangait et d'anno- 
tationt. 

Bulletin de VAcadimie royale de Bel- 
gique, 2« s^., t. XV, n* 1, janv. 1863, 
pp. 177-276, et i pari, Bruxelles, 1863, in-8o. 

695 Normaad (Jacques). Aiol et Mi- 
rabel. Chanton de gette inidite du xin* tU- 
cle. Notice et texte. 

Potitiont det tMtet toutenuet d l'£eole 
det Chartet, le 18 et le 19 Janvier 1875. — 
Paris, 1876, in-6«, pp. 13-14. 

696 Penon (D.-G.). De Roman d^Aiol. 
Ned. Spectator., 1878, p. 158. 

697 MUBSafla (A.). Aiol (vert 7644- 
764S, 8186). 

Zeittchrift fitr romanitche Philologie, 
III (1879), p. 257. 

698 Penon (D.-G.). Let Chantont 
d'Aiolet d'klie de Saint-GiUe. ^ Taal- 
ttudie, 1883, t. IV. p. 269. 

9ar la publication deFosrster. 

690 Verdam (J.). Nieuwe Aiol-Frag- 
menten. Fragment I. — Fragment II. Reedt 
bekende Aiol-Fragmenten. 

Tijdtchrift voor nederlandtche Taal-en 
Letterkunde, II (1883), et i part, Lejde, 
1883. V. n* 685. 

700 Barfh (Hans). Charaeterittik der 
Pertonen in der altfransdtitchen Chanton 
d'Aiol mit ZutammentteUung der besHgli- 
Chen Epitheta omantia.^ Stuttgard, 1885, 
in-8», p. 79. 

(Zoricher Dissertation.) 

701 Paris (Gmslon). « Dior< » . Romania, 
1885, t. XIV, pp. 274-275. 

Bxplleatlon de oe rera d*ilio/ ; « Btk raigne 
doner as dioHt raslaos. « Diori Tient de deeo- 
rata, et non de detmrato. 
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702 Vyrop (Krifttoffer). Den oldfranske 
HeUedigtning : Bittoire de tipopie fran- 
fMe au moyen Age aecompagnie d'une 
Bibliographie ditaiUie. — Copenbague, 
1M3, i&-8% pp. 199-201, 271, 314, 315, 340, 
350, 351. 308, 393. Gf. la tndaction iUUenne, 
Storia delt Epopea franeete nel medio 
etfo, Torin, 1888, m-8«, pp. 191-193, 260, 
301, 302,328, 335, 351, 374, 375 et413, 414. 

703 Petit (L.-D.). Bibliographie der 
mkUelnederlandMehe Taal-en LeUerkunde^ 
1888, n« 440. 

(Uautear Indiqne !•• flragmento d'Aiol, qnl 
ont M pabUta par AlbenUngk Thijm. Bis- 
achop, etc.) 

704 Paris (OaaUm). Publication* de la 
SocietS dee Aneiene texte* fran^ait et 
provenfoux : Aiol, etc. 

BxtniU du Journal dee Savanit, 1886- 
1887, ui-4*. — Tinge 4 part, ParU, 1887, 
iii-4«. 



ALISCANS 

A Voy. nolw Table par ordre alpha- 
b^tiqae de tons les manuserita de 
ChaBSOBS de geate qui lont par- 
▼ eBBS JQsqn*k bobs (ii>op^e< /ronfaitM, 
U I, p. t34, et antsi, IV, pp. SB et M9). — 
Cr. Botre Liate dea romaBS eB proie 
(11. pp. SU et 560, S6t) et BOtre Tableaa 
dea chaB80B8 fraB^alaea qai oat 
iXb coBBaea, tradsltea oa Imitdea 
en Italia (U, pp. 386, 887). — Poor ploa 
de dAtaila biblii^praphiqaes, Toir BOtre No- 
tice bibllographiqae et hlstoriqae 
aar la chaBaoB d'AUseaBa qai est ae- 
eompagBie d*aBe aBalyae trto d^reloppte et 
de Ib tradflctioB littArale dea plaa beaax dpl- 
aodes de la ehaasoa (III. pp.MS^M.) 

1. tolTIONS ET TRADUCTIONS 

A. tomoicB 

705 Jonokbloet (W.-J.-A). GuUtaume 
ttOrtMnge, Chantona de gette des %n* et 
nil* eiielei. — La Haye, 1854, 2 toL, iB-8«>, 
U I, pp. 215-427 et U, 241-318. 

Premiere MitloB do TjeBX poime. 



706 Ouessard (P.) et A. de Mon- 
talglon. Ali$eans, Chanion de geate 
publiie d'aprii le manuscrit de la Bibluk- 
tMque de tAreenal... — Paris, 1870, iB-16. 

Recueil dea Ancieaa pontes de U Fraaee. 

a. FArbols de JabaiaTiUe, BihtiotM^ue de 
VBcolt du Chartu, itn% XXXIU, pp. 301-901, 
etc. 

707 RoUn (GusUt.). Ali*ean$, mit Be- 
rttekaiehtigung von Wolfratm wm Beehen- 
bach Willehalm kritith hgg... — Letpag, 
1894, in-8*. 

B. TRADUCTIONB 

708 Jonokbloet(W.4.-A.). GuiUaume 
d^Orange, le marquie au court n49,ekanion 
de geete mite en noutoeau langage. — 
Amsterdam, 1867, iB-8o, pp. 237-362. 

(Traductioa fraafaiae.) 

Le tndacteQr a dirisA bob cBarre ea deax 
parUes : !• La bataUle d'Ali$cant, et t* Be- 
nauard au tinel. 

709 aftl[tter(Lfoa}./;«a^pop^t/'ran- 
foiees, l^* Mitioa, t. Ill, 1868, pp. 456-«60; 
470474; et 2* MiUoa, t. IV, 1882, pp. 490 
493 ; 503-506. 

Tradactioa, d'aprta rAdlUoaGBessard et Mob- 
taigloB, dea deoz Aplaodea de la Mort de Virie 
et da Retoar de Gaillaame k Oraoge. 
y 

B. — TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A tit L' OBJET 

710 Sinner (Jean-Rodolphe). Catahgua 
eodieum manuecriptarum BibUotheem Ber- 
nenti9,annotatu», eritieie Uluetratutf 1760- 
1762; t. Ill, p. 333. 

711 BoBdmer (JeaDnlaeqoea). Wilhelm 
von Oranee. — Zoricb, 1774, ia-4o. 

Poftme allemaad ImitA diiectemeat da Wil' 
Uhalm de Wolfram d'Eseheabaeh et, iadiree- 
temeat, de VAliaeana. — Voy. plaa loia, la bi- 
bliographie soramaire da WiUehalm (aMlSOet 

SBiT.). 

712 Fauriel (daude). Origine de rjt- 
popie ehevalereaque du moyen Age, 

Revue dea Deux-Mondea, t VII. !•' et 
15 septembre, 15 octobre, 1*' et 15 aovembre 
1832 (t. b«* 33, 324). 

Le Cycle de Gaillaame est, aaz yeax deFaa- 
riel, d'orlgiae proTeagale. IMTeloppemeat de 
cette thiae daas la « aeptitoe le^oa • da pro- 
fessear. 
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7i3 Michel (Francisque). Rapport a 
M. U Ministre de V Instruction pubUque iur 
let aneiens monuments de I'histoire et de la 
littirature de la France, qui sont conserves 
dans let BiUiothkques de I'Angleterre et 
de V&cosse. — Paris, 1838, in-4* (?. n« 347). 

UannserfU cycliques dn British Museum, 
Royal 10 D XI. etc. 

714 Jubinal (Achille). Rapport d M. le 
Miniatre de tlnstruction publique. — 
Paris, 1838, m-4«(v. ii« 348). 

llanoscrit de la Bibliothftque de Heme. 

715 Paris (PaiiUn). Les Manuscrits 
fran^is de la Biblioth^que du Roi. — 
Paris, 1836-1848, i. Ill, 1840, pp. 140-157 ; 
t. VI, 1845 (v. n« 346). 

^lade snr le ms. de la Bibliothdqae natio- 
nale qui est anjoard'bui cot6 « fran^ais 774 », 
etc. 

716 OriBSSe (Johann-Georg-Theodor). 
Die grosaen Sagenkreite dea Mittelalter: 
— Dresde et Udpcig, 1842, in-8«, pp. 357-361 
(v. no 376). 

717 Ideler (JuUus-Lttd\rig). Gesekiehte 
der altfranzdsiache National-Litteratur» — 
BcrUn, 1842, iii-8o, pp.97 et 106 (v. n* 377). 

718 Keller (Ad.). Romvart, — Hann- 
heim et Paris, 1844, in-8o. 

Description et fragment da mannscrit de 
Venlse. 

710 Faurlel (Claude). Histoire de la 
PoisieprovenQole, — Paris, 1846-1 847, in-8% 
t. Ill, pp. 66 et ss. 

Analyse et extraits d'Aliieam. 

720 Paris (Paulln). Hiatoire littiraire 
de la France, — Paris, 1852, t. XXII, in-4<», 
pp. 511-518 et 548. 

Notice et analyse. 

721 Jonckbloet (W.4.-A.). GuiUaume 
dPOrange, Chansona de geate det xa* et 
wip aiielea. — La Haye, 1854, in-8», t. II, 
pp. 45-59. 

Origines historiqnes et topographie de rA/K«- 
can$, etc. 

722 Gtarus (Ludwig) = WilhelmVoIk. 
Hersog Wilhelm von Aquitanien, clc, — 
Munster, 1865, in-8«, pp. 2i3-28i(y. no2l8). 

Analyses de la Qianson francaise (pp. SV3, 
)Si et du Willehalm, pp. 309-3U). 

723 GauUer (L^on). Lea ^popiet (ran- 



caises. — !'• Wit, Paris, 3 vol., iu-8* 
(1865-1868) ; t. HI (1868), pp. 434-522. 

Analyse tr6s d^Teloppdo, prec^d^e d'une No- 
tice bibliographiqae et bistoriqae. 

724 BartSCh (Karl). Chrestomathie du 
vieux frangaia, 1866, in-8o; coL 61-70; 
MiUon de 1884, col. 75-82. 

Fragment de rA^ttoom, d'aprda TAdition de 
Jonckbloet, vers 680-991. 

725 SUChier (H.). Ueber daa nieder- 
rheiniache BruchatUcfc der Schlacht von 
Aleachana, — Vienne, 1871, in-8«. 

Sonderabdruck aua Bartaeht^ germaniat. 
Studien. I. 

726 Suohier (H.). Le manuacrit de 
GuiUaume d' Orange anciennement conaerv6 
d Saint'Guilkemrdu-D4sert. 

Romania, 1873, t. II, pp. 335-336. 
Identification -aTec le ms. fr. 714 de notro 
Bibliothdqne nationale. 

727 Rofh (Karl). Die Schlacht von 
Aliachana. Kitzinger Bruchatucke. Nieder- 
deutaches Heldengedicht von Anfange dea 
XIV Jahrhunderts, abermals aua der Ur- 
tchrift herauagegeben, erg&nts und eHdu- 
tert. — Padcrbom, 1874, in-16. 

Fragments inMits de Kiizing, poftme h6- 
roique en bas allemand, du commencement 
du XIV* siftclc. 

a. Sacbier (H.). Jenaer Literatuntitung, 
187B, pp. 1B9-160. 

728 Molinier (Augoste). Histoire du 
Languedoc, de D. Vaisscle. — Nouvello Mi- 
tion, Toulouse, in-8«, 1. 1, 1874, p. 896. 

Additions snr la batalUe de Villedaigne. 

729 Meyer (Paul). Vida de S. Ho- 
norat. 

Romania, i, V(i876), p. 247. 
Sor nne apparition mlracnleuse de Vesian = 
ViTlen. 

730 LtLcking (0.). Die dltesten franzO- 
aitchen Mundarten, BerUn, 1877. 

731 Paris (Gaston). Lea manuseritt des 
Gonsague. 

Romania, 1880, t. IX, p. 501. 

732 Gautter (L6on). Lea ^popiea fran- 
gaises. — 2* «dit., Paris, 4 vol., in-8- (1878- 
1894); t. IV (1882), pp. 465-555. 

Notice, analyse, traduction de deux epi- 
sodes, etc. 
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733 Nyrop (Krisloffitr). Den oldfranske 
Heltedigtning elc.-Copenhague^ 1883, iii-8*, 
pp. 14S-148, 313, 334, 363, 366. Cf. la tra- 
duction italicnne, Storia deW epopea (ran- 
cete nel medio evo, Turin, 1886, in-8o, 
pp. 140-U3, 300, 320, 347, 349 et 416, 417. 

734 Cpnstans (L.). ChrestomatMe de 
i'aneien frattfau. — Paris, 1884, in-8o, 
pp. 44-47. 

Dialogue de Guillaume et do Guibourc k la 
porto dX)ran9e, d'apris lo texte de Gnessard 
et de Hontaiglon. 

735 Haigner^ (abi)« D.}. JStudes 
tthistoire et de hiUiographie. IX. La Com- 
munion de Yivien dans lepohne d'Aliscans. 

Extrait de Vimpartial de Boulogne-aur- 
Mer, du 29 mai 1889, in-8», p. 8. 

L'abbi Haignere pretend que Vlrlen a h\J^ 
settlement « communis arec du pain benit » ; 
M. L6on Gantier a pronrd le contraira dans 
sa Table de la Chevalerie (J« 6d., p. W7). 

736 Qade (C). Ueber Metrum und 
Sprache von Alucane. 

Dissertation de Harbourg, 1890, in-S". 

737 Thomas (Antoine). Vivien d'Alis- 
cans et la Ugende de saint Vivian. 

£tudes romanes dediees d Gaston Paris. 
— Parit, 1890, in-8». 

Una eommnnlcatlon lur ce snjetarait dib 
faite par A. Thomas an « Congr^s de Philo- 
logie romane » (M-« mai 1890). - Cf, Bevue 
des iangiM romanea, 4« 86r„ t. IV, 1890, p. 18*. 



Literatur. I) existe dcs fdiUons de 18i7, 
1830, 1837, 1847,1866. Lademidreest ceUc 
de Leipzig, 1872, in-8o. 
Sources du WiUehalm. 

741 Laohmann (Karl). Wolfram von 
Eschenbach : Lieder, Pareival, Wi7- 
lehalm. — Berlin, 1833, in-8*. 

NouTelle Edition du ^'illthalm. 

742 Oervinus (G.-G.). Geschichte der 
poetiscken .National-Literatur der Deut- 
schen, premiere Mition, Leipzig, 1835-1842, 
cinq vol. in-8o, t. I, p. 433. Cf. la 2* Mition, 
t I, p. 432, etc. 

Attx yeuz de Gerrinus, roriglnal du poime 
de Wolfram n*exiatait plus. 

743 Mone (F.-G.). A»isi?tV«*,1836, in-8«. 
L'antour nie que Wolfram d'Eschenbach alt 

imitd un po^me francais. 

744 San-Marte = A. SchaU. Leben 
und Dichtungen Wolframs von Eschen- 
bach. - Magdebourg, 1841, 2 voL, in-8*. 

745 VUmar (A.-P.-C). Vorlesungen 
Hber die Geschichte der deutschen Natio- 
nal-Literatur. — VremiiTe ^ition, Marbourg 
el Leipzig, 1845, in-8o. Cf. la sceonde Edi- 
tion, Marbourg et Leipzig, 1881, in-8o. 

Sur Wolfram Ton Eschenbach, pp. is, in, 
118,136, 161, 218,267, 436, 601. 



738 AvpU (Baron d). GuiUaume Bras- 
de-Fer, le Marquis au court nes, et son 
neoeu Vivien, chanson de geste. — Paris, 
1891, in-lS, p. 115. 
JfouTelle Bibliothdque blenc. 



L© WilUhalm de Wolfram d'Eschenbach 
n'lMt qu'uBe imitation de YAliscans, el c'est 
par la qu'il a droit a une place spdciale dans 
cette fiibUographie des chansons de geste. 
Parmi tant de publlcaUons consacr«es an 
WUUhaim, nous n'lndiquerons rais soxxai- 

MMMMKT que us PLCS UPOaTAltTIS. 

739 Casperson. Der Markgraf von 
Narhonne, von Wolfram von Eschilbach, 
1784. 

Premlfae 6dlUon du WilUhalm. 

740 Koberstein (August). Grundriss 
der Geschichte der deutschen National-] 



746 OCBdeke (Karl). Deutsche Diehtung 
im Mittelalter. — Hanovre, 1854, in-8% pp. 
687-698. 

Fragments du Wilhhalm, etc. 

747 Clarus (Ludwig) = Wilhelm Volk. 
Herzog Wilhelm von Aquitanien, etc. — 
Munster, 1865, in-8«. 

Analyse du WUlehalm, pp. 309-344. 

748 Suohier (Hermann). Ueber einige 
Bs. von Wolframs WiUehalm. 

Germania, t. XVII, 1872, p. 177. 

749 BartSCh (Karl). Bruchst^k einer 
Bs. von Wolframs WiUehalm. 

Germania, i. XVII, 1872, p. 443. 

750 Suchier (H.). Wolframs WU- 
lehalm als Volkabuch. 

Germania, I. XVII, 1872, p. 3S5. 

751 San Marte = A. Schulz. Wilhelm 
von Orange, Beldengedicht von Wolfram 
von Eschenbach. Zum ersten Male awt dem 
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Mittelhochdeutschen &her»etzt. — Halle, 
1873, in-8», t. XXU, p. 398. 
TredQetion da Willthalm. 

752 Suchier (H.)- Band»ehriften und 
BruehitUeke von Wotframa WiUehalm. 

ZeitBchrift fUr deutiche Phihlogie, 
tXIII, i882. 

753 Saltimaim (H.). Wolfram* von Et- 
ehenbach WiUehalm und neine franzdtitehe 
QueUe. ReaUchute-Progr. - PiUau, 1883, 
iu-8». 



AMIS BT AMILES 



•*. Voy. notre Table par ordre alpha- 
bdtiqne de toai lei mannscrlti de 
Chansons de geste qnl sont par- 
TenuB jnsqn'k no u » {Epop4u franfoius, 
1 1, p. 134). — Cf. la Llsie des rom»ns 
en prose (II, pp.544, 645), eelle des Inon- 
nablos {ibid., p. 801) et celle encore des 
Chansons francalses qui ont 6t6 
connnes, tradnites on imiUes en 
italie(/bid., U, p. 381). 

«*, Les Editions ineunables d'Amts et d'Ami- 
le* ne derront pas dtre n6gUgies, parce 
qa*elles donnent d'asses lonflfs details snr les 
enfances des deox hiros et sur les arentures 
des enfanU d'Amiles. (Voy. les 6tUUons de V6- 
rard, rers 1603 ; de Michel Lenoir, tSOl ; d'Ar- 
nonllet, Lyon, 1S31 ; d'Alain Loirlan et de 
Denys Janot, a. d. gotb. ; d'Amoallet, Lyon, 
1B63; de Jean Bonfons, s. d. goth. ; de Nicolas 
Bonfons, s. d. goth. etc.) 

Les additions 6tranges qa*a snbiea ici la 16- 
gende prlmltiTO sontclairementindiqntos dans 
le tltre de FMlUon d'OllTier AmouUet en 
1631 : « Millet «t Amya. La trit Joynue, plai- 
Minla et reenative hy»toire du faitx, geite$, 
triumpkes et proueuet dee trft preulx et 
vaUUmta chwaliere Mille et Amya, et de 
leure enfam, c'est a$$avoir Anceaulme et 
Floriteet, leequelx une nunUvaite femme par 
envit fiet gecter dedane la nur. Et par la vou- 
lenti de Dieu dtwe eignee let tirermi hart de 
la mer et les mirent plus de troit cent lieiut 
loing Fung de I'autre tut le tablon. « 

En Italic, 11 convient de signaler les ddiUons 
de Venlse en 1603, de Milan en 1613 (presao 



(riOTannl Angelo Seinsenseicr, tres rare), d 
Milan, en 1630, etc. 

I, — Editions du po^mb 

754 Hotmann (Conrad). Amis et Ami- 
lei und Jourdain de Blaiviet. Zwei alt- 
frans6ti»eke Meldengedichte det fcerlin- 
gischen Sagenkreites naeh der Pariter 
Handachrifi zum ertten Male heratuge- 
geben. — Erlangen, 1852, in-8*. 

Cf. Deuitche Literatwrseitung (IM3), n« 10, 
etc. 

755 Hofmann (Conrad) . Amis et Ami- 
let, etc. — 2» Mit., Erlangen, 1882, in-8o. 

11. ~ TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A trt l'oBJET 

756 BibUothftque des Bomans,^ 

d«cenibrel778,pp. 1-50. 

757 Acta Sanctorum octobria 

(BoUandisles), t. VI, 1794, p. 124. 

De Sanctis Amico et Amilio pro martyribns 
cultis Mortarin in ducatu Mediolanensi. 

758 Dunlop (John). The history of 
fiction, etc. (t. no 25), — L«ndres, 1816, 
3 vol. in-8. 

Voir r«dlUon de 1888. I, pp. 311-315. 

759 Ferraiio (G.). Sloria ed analisi 
degli antichi Romanxi di cavalleria e dei 
poemi romanxeechi d' Italia. — Milan, 1828, 
4T0l.in-4*;t. 11, p. 282. 

760 Plan (H. ). Description det manru- 
erite de Saint-Omer. 

Mimoiree de la Soei^tides Antiquairet 
de la Morinie, I. II, pp. 144-146. (Le premier 
volame de ccs Mimoiree a paru en 1834.) 

Notice snr U l«gende latine. 

761 Keller (Adelbert von). Li romani 
de* Sept Sage*, nach der Pariter Band- 
tehrift. — Tubingue, 1836, in-8o, pp. 

CGXXU-CGXLni. 

Die beiden Frennde. 

762 Mone (F.-J.). Die Sage von Ame- 
Hut und Amieu*. — Anzeiger, 1836, 
col. 145-167 ; 353-360; 420-422. 

763 Michel (Pranciaque). La Chanton 
de Boland ou de Boncevaux, da xu" sitele. 
— Paris, 1837, in-80, pp. xxix-xxxi. 
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764 Lolseleur-Deslongcliamps. 
Estai tur iei fdbiet indiennet et tur leur 
introduction en Europe, — Paris, 1838, 
in.8«, pp. 162-167. 

765 Jubinal (Achille). — Nowoeou re- 
eueil de conies, ditM, fabliaux, et autret 
jri^eee inMitet dee xni«, xrv* et xs* eii- 
ele», pour (aire suite aux collectione Le- 
grand dAussy, Barbasan et Mion, — 
Paris, 1839-1642, 2 voL in-S. 

766 Moiimerqu6 (Loois-Jean-NieoUs 
de) et Fhmcisque MiOheL Th4dtre (ran- 
fais du moyen dge, public Mur lei ma- 
nuMeritt de la Biblioihique du Hoi, xi*-xvf 
tUcicM. ~ Paris, 1839, in-8o. 

Myst^re d'Amis ei d'AmUes. 

767 Qmsse (J. G. T.}. l>i« grosten 
Sagenkreite des MitteUUterM. — Dresde et 
Leipxig, 1842, iii-8*, pp. 348-350. 

768 Ideler (L.)- Geachiehte der alt- 
fransdsiechen National-Literatur . — Ber- 
lin, 1842, iii-8«, p. 106. 

769 Paris (PauUn). lee ManuMcritt 
fran^ie de la Biblioihique du Roi, etc. 
(t. n* 346). — Paris, t. VII, 1848, in-So, 
pp. 28-90. 

770 EUis. Specimens of early English 
metrical Romances ; a new edition revised 
by J.-O. HalUwell. — Londres, 1848, iii-8«, 
pp. 584-600. 

f Amys sad Amylion.] 

771 Paris (Paolin). JSistoire littiraire 
de la France. — Paris, t. XXil. 1852, in-4*, 
pp. 288-299. 

Analyse ddlaillie do rieax potoie. 

772 Moland (Louis) et Gh. d*H6rl- 
cault. Nouvelles fran^ises en prose du 
XIII* siicle. Li amities de Ami et Amite. 

— Paris, 1856, in-18, pp. 33 et ss. 

773 H6ricaiilt (Ch. d*). Enai sur 
Vorigine de tJSpopie fran^ise. — Paris, 
1859, in-8*, chap, xiy, pp. 68-72. 

(La Tie historique d'on podme 6piqne : Amis 
et Amiles.) 

774 DelTau (Alfred). Biblioihique bleue. 

— Paris, 1860, in-80. 

775 Brunei (Jacques-Charles). Manuel 
du Lihraire. — Cinqui^me Mition, Paris, 
1862, in-8% t. Ill, pp. 1719 et 1720. 



776 Qauttar (Lfon). Les ipopies frOn- 
gaises, — 1'* 6dit., Paris, t. I, 1865, iii-8>, 
p. 314. 

(Amis et Amiles consid6r4 comme le type 
des direrses formes qu'ont reTAtues nos fic- 
tions 6piqnes.) 

777 Didot (Ambroisc-Firmin). Analyse 
d*Amtt et Amiles, 

Bibliophile Franfais, 1*' juillet 1868. 

778 KOBlbing (E.). Bruehstnek einer 
Amicus ok Amilius Saga. 

Germania,X[3i (1874), pp. 184-189. 

(Sur la Saga qui a AtA composte aa xni* si^ 
cle d'aprto le texte latin abr6g4.) 
a. Romania, 1874, UI, p. 430. 

779 Klein (Hugo). Sage, Metrik und 
Grammatik des altfranxdsisehen Epos 
« Amis und Amiles ». — Bonn, 187$« 
in-8". 

780 KOBlbing (B.). Zur Ueberlieferung 
der Sage von Amicus vnd Amelius. 

Beitrdge zur Geschichte der deuischen 
Spraehe und Literatur herausgegeben ron 
Paul und Braune, t. IV, 1877, pp. 271-314. 

781 Lucking (GusUt.). Die Oltesten 
fransdsischen Mundarten. — Berlin, 1877, 
in-8«. 

782 Gautier (Lten). Les ipopies franr- 
^ises. — 2« ^t., Paris, t. I, 1878, in-8% 
pp. 468-473. 

Traduction de r^plsode qui a pour objet la 
mort et la rdsurrection des enfants d'Amiles, 
pp. 41»-48S. 

783 KOBlbing (E.). Zu Amis and Ami- 
hun. 

Englische Studien, 11 (1879), pp. 295- 
310; V (1882), pp. 465-466. 

784 Paris (Gaston). Miracles de Nostre 
DamCf publics par la Socidt^ des Anciens 
textes franfais. — Paris, hnit toI. in-8*, 
t. IV (1879), pp. 1 etss. 

[Miracle d'Anis et d'Amiles.] 

Un fragment de ce « Miracle » arait 6t4 
publid dans les J&popdes franpaises, l^ Mil. 
(t I, pp. 316, 317) et f ddlt. (t I, pp. 470, 471). 

785 Meyer (Paul). Compte rendu des 
« Poites lyriques castiUans » de Mila y 
Fontanals. 

Romania, VII (1880), p. 343. 
Sar une rersion catalane d'Amit. 
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786 Oaidoz (Henri). L'amitii d'AmU et 
Amiies, tcxtc gallois, pubU6 ct traduit 
d'aprftB le Uvrc rouge dc Hcrgc«l. 

Revue celtique, t.lV,p. 201. 
Redaction qui se rapproche du lexle latin 
de Saint-Omer. 
Cf. Romania, IX, 1880, p. 628. 

787 Sclioppe (Joseph). Ueher Metrum 
und Asionans derChaMonUe Geate « Ami$ 
et Amilea n, 

Fransd9iiche Studien, t. Ill, 1882, pp. 1-39. 

Cr. A. Darmesleier, Revut critique, 1883, 
l" sem., p. 83. — F. Nenmann. Literaturblatt 
far gemumiKhe und romani»ch9 Philologie, 
188J, t. IV, pp. 18, 19. — Scheler. Athenmum 
beige, 18SI. 

788 Nyrop (Kristoffor) . Den oldfranake 
ffeltedigtning, HUioire de V^popie fran- 
gaiae au moyen Age, accompagnie d'une Bi- 
bliographie ditaiUie, — Gopcnhague, 1883, 
in-So, pp. 201-206, 272, 367 et 433, 434. Cf. 
la traduction italienne, Storia deW epopea 
franceae net medio evo, Turin, 1888, in-8*, 
pp. 193-197, 260, 331 et 417, 418. 

789 Hoftnann (Konrad). Erater Nach- 
trag sur Einleitung in Amia urui Amilea 
undJourdain. 

Romaniache Forschungen^ I (1883), in-8*, 
pp. 428, 429. 

790 KCBlbing (El). Amia und Ami- 
loun. Zugleich mit der altfranzdaiachen 
Quelle herauagegehen nebat einem An- 
hange: Amicus ok Amiliua Rimur. — Hcil- 
bronn, 1884, in-8o. 

AUengliaehe Bibliothek, t. 11. 

Cf. C Stoffel : A new edition of Amis and 
Amiloun : TaaUtudie, t. IV, 188&, p. 223. — 
B. Einenkel, Anglia, 1885, VIII, 2. — K. Breul, 
Engliacke StudUn, 1886, JX, m 3. — A. Brandl, 
Zeiltchrift f&r deutech. AUerthum, XXXI, 
1" partie, 1887, pp. 91-103. - C. Sloffel, Some 
remarkt on prof. Kcelbing't edition of Amis 
and Amiloun. Englische Studien, 188S, IX, l. 

791 BartSOll (Karl). Chreatomathie de 
I'ancien frangaia, 1884, pp. 67-76, dapr^s 
la 2« Mitlon de C. Hofmann publico en 1882 
(vers 2917-3207). 

{Amie et Amilea : Episode da sacrifice des 
enfanls.) 

792 Huellen (C). Poetiaeher Spraeh- 
gebrauch in der Chanaon de Oeate Amia 
et Amilea. — Mflnster, 188i, in-8». 



BIBLIOGRAPHIE SPICULE 



793 Lausberg (C). Die verbaien Sy- 
nonyma in den Chanaona de Geate Amia et 
Amilea und Jourdaina de Blaitiea, Ein 
Beitrag zur Wortbedeutungalehre dea Alt- 
franzdaiachen. — Munstor, 1884, in-8*. 

794 Schwleger (P. ). Bemerkungen zu 
Amia und Amilea. 

Zeitachrift fUr romaniache Philologie^ 
t. IX, 1883-1886, pp. 410-423. 

795 Link (Th. ). Eine sprachliche Studie 
ikber die agn. Veraion der Amia^age. — 
Munich, 1885, in-8o. 

Signal^ par Nyrop {Storia dell' epopea fran- 
ce«e, p. 418). 

796 Schwieger (P.). Die Sage von 
Amia und Amilea, Berlin, 1883, in-4*. 

{Program dea Friedrich'Wilhelma-Gym- 
naaiuma su Berlin.) 

a. KressQcr, Franco Gallia, t. II, 188B, p. 272. 
— Bomania, t. XIV (1886), pp. 138-139. 

(Voy. le nnm6ro sairant.) 

797 Koch (J.)- Bectification a mude 
de Schwieger « Die Sage von Amia lOid 
Amilea ». 

Literaturblatt fUr germaniache und ro- 
maniache Philologie, 1883, col. 217-218. 

798 Andresen (H.). Zu Amia et Ami- 
lea und Jourdaina de Blaiviea. 

Zeitachrift f&r romaniache Philologiey 
t. X (1886), p. 482. 

799 Herzog (H.). Zum Cliea und En- 
gelhard. 

Germania, I. XXXI, 1886. pp. 325-326. 

Cf. Romania, 1891, p. 348. (ImiUUon d*Qn 
Episode de Gigto dans la rersion d'Amis el 
Anilles de Coniad do WAnbourg.) 

800 Kcelbing (B.). Amia and AmiUmn 
und Guy of Warutick, 

Engliache Studien, t. IX, no 3, 1886. 

801 Modersohn (Hermann). Die Rea- 
lien in den altfransdaiachen Chanaona de 
Geate Amia et Amilea und Jourdain de 
Blaiviea. Ein Beitrag stir Kultur und ein 
Ergdnsung der Litteratur-Geachichte dea 
franzdaiachen Mittelaltera.— Lcipiig, 1886, 
in-8o. (Dissertatioade Munstcr.) 

Cf. Ed. Schwan, Literaturblatt fur germani- 
sche und romaniache Philologie, VIII, 1887, 
jain, col. 266, 266. — Scbalti, Deut$ch« Litera- 
turseitung, 1887, n* 2. 

802 Mager (Adolph). Grammatik und 
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Wortiiellung der Chanson de Geite Amis 
et Amiles. — Berlin, 18B7, in-8o. 

803 Kreyssig (Fr.). Geschickte der 
franzdtischen National-Litteratur , 1889, 
m-8«, pp. 143-144. 

804 Book (U.). Ueber den Gebrauch 
der Pronomina in « Amis et Amiles ». 

Progr. der StaaUrealflchule zu linz, 1890. 



ANSEIS DE CARTHAGE 

/,Voy. notre Table par ordre alpha- 
b^tiqae de tous les mannscriit de 
Chansons de geste qui sent par- 
Tenns Jnsqu'k non • {Epopie* franfaises, 
L 1, p. 13*, el ausai ffl, pp. «31, 638). - a. la 
Llste des romansen prose (ibid., til, 
p. 6*B) et suTlout la Nomenclature des 
Chansons francaises qui ont 6t6 
connues, traduites on imitftes en 
I tali e (II, p. 381). - Pour pins de dAUils 
bibliographiqnes, roy. notre Noticebibllo- 
^rapbiqae et bistorique snr la 
Chanson d'Anaels de Carthage (III, 
pp. 637'641). 

I. — tolTlON DU POftMB 

805 Alton (J.)- AnseU von Karthago, 
— Tubingue, 1892, in-8*. 

Cf. Romania, 1893, p. 33t. 

806 Meyer (W.) Franko-italieniscke 
Studien. 

I. AnseU de Carthage. 

Zeitschrift far romanische Philologie, 
IX, 1885, pp. 597-640. 

(Version en dialecte picard-wallon et Tersion 
italianis*e, d'aprfts les mss. 193 et 1B98 du fonda 
fr. k la Bibliothdqne naUonale.) 

II. — TRAVAUX 
DONT CE POfeME A tXt L OBJET 

807 Daunou (Pierre-Claude-Pnmsois). 
Histoire litt^raire de la Franee,\W (1824), 
p. 232. 

808 Mone (F. J.). Bruchstnck aus dem 
Ansegis wm Carthago. 

Anseiger, ms, oo\. 77-80. 



809 Lerouz de Linoy (Adrien-Jean- 
Victor). Ansefs de Carthage ou I'invasioH 
des Sarrazins en Espagne et en France, 
pohne inidit en vers fran^ais du xni» sid- 
cle, par Pierre du Ri6s, eomposi avee les 
Histoires viritables. 

Revue fran^aise et Strangle, i. 11, avril 
1837, pp. 21-41. — Tirage ft part, b. 1. n. d., 
in-8o. 

810 Duval (Amaury). Histoire litt4- 
raire de la France, t. XIX (1838), pp. 648- 
654. 

811 Paris (Paulin). Les manuserits 
fran^is de la Bibliothigue du Boi, t. Ill 
(1840), p. 172; I. VI (1845), pp. 218-221. 

812 Paris (Gaston). Histofire poitigue 
de Charlemagne, 1865. Appendice, p. 494. 

(Similitude du r6clt d'Awett, arec U16gende 
dtt Toi Rodrigue et de Florinde on la Cawi, la 
flUe du comte Jnlien.) 

813 Oautl6r(Uon).£««^pop^e«/'ra»i- 
Qaises. — 1" «dU., 3 vol. in-8« (1865-1868) ; 
t. II (1867), pp. 472-482. 

Analyse pr6cW6e d'une Votics hihliographi' 
qus tt historique. 

814 Meyer (Paul). Deuxihne Rapport 
sur une mission littiraire en Angleterre et 
en J^cosse. 

Archives des Missions (1867), 2« s^rie, 
t. IV. 

P. in : Ms. V, n, n, de la Biblioth*quo de 
t'dTdque Cosin. 

815 Stengel (E.). Mittheilungen aus 
franz6sischen Handsehriften der T&riner- 
Universitats-Bibliothek, bereichert durch 
AuszUge aus Handscriften anderer Biblio- 
theken. - HaUe, 1873, in-4», p. 32* 

816 Bajna (Pio). Rieordi di codici 
franeesi posseduti dagli Estensi nel se- 
eolo XV. 

Bomania, 1873, pp. 49 et ss. 

817 MUa y Fontanals. Poesia 
heroico-popular casteUana, — Barcdone, 
1873, in-8», p. 117. 

(Analogie de la 16gcnde d'Anseis arec ceile 
du roi Rodrigue. V. le n« 8«.) 

818 Q&utieT {L&on). Les £popSes fran- 
gaises. — 2- 6dit. Paris, 4 vol. in-8o (1878- 
1894), t. Ill (1880), pp. 637-647. 

819 Nyrop (Krisloffcr). Den old- 
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frafuke Bdtedigtning, BUtoire de f^po- 
p4e frangaue au moyen Age, accompagnSe 
eTune BiUiographie ditaiUie. — Copenha- 
gue, 1883, in-8»; pp. 107, 108, U2, 120, 
269, 813 et 433. Cf. U tnduction iUUonne, 
Storia delt epopea franeete nel medio wo, 
TuTin, 1886, in-8*, pp. 106, 106, 123, 257, 
300 et 418, 419. 

8M Paris (G«8lon).Z4i/i«^a/iire /ran- 
potw au moym dge, — 2« Mit. Parii, 1890 
§ 84. p. 43. 



BIBLIOGRAPHIE SPfiCIALE 



ANSEISDEMETZ, FUS DE6IEBEBT 

A Voy.notreTable par ordre alpha- 
bitique de toaa lei manaserite de 
ehaaioBB de geete qai font parre- 
naa Jasqn'k noai {Spopitt franfaUtt, 
1 1, p. «♦).-«. la Liite dee romane en 
prose aa mot Lorraint (II. pp. 661, 66t). 

Atu^, fUi d« Girbert, est inAdJt 

821 Paris (Paulin). Bittoire liUirairtde 
la Franoe, i. XXII, 1852, in-4-,pp. 633-641. 

Aaalyie d^velopp^e. 

822 Paris (Paulin). Garin U Lohe- 
rain. - Pane. 1862, in-lS, pp. 354-363. 
(GoUecUon Hetxel.) 

H6sain6 trtt abr6g6, male trte exact et trte 
Tirant 

823 Nyrop (Krietoffer). Den oldfranske 
Beltedigtning. Hittoire del'J^pop^e (ran- 
fade au moyen dge aceompagnie d'une 
bibliographie rfrfteiWrfe.— Copenhague, 1883, 
in-8% pp. 194-196 et434. — Cf . U tradactton 
ilaiieime, Storia deW epopea franeeee nel 
medio evo, Turin, 1886, in-8, pp. 187 et as. 



ANTIOGHE 



824 LanglolS {Emeet). [Tn nouveau 
manuterit de la Chanton d'Aneeii, fiU de 
Girbert. 

Bomania, 1885, t. XIV, pp. 421-432. 

825 Harir (C). Aneeit de Mes, cAan- 
•on de geete auM dem iSJahrhundert. 

Programmder hdheren BUrgertchule xu 
Erfurt, 1885. 

826 T>OUtt^pojl%{K.).TroUrragmentB 
ifAneett de Metx. 

U Moyen Age, t. II, 1889, p. 4. 

* Voy. rarUcle consacii aax Lokkaiks. 



.•.Voy.notre Table par ordre alpha- 
bdtique de tons les manascriti de 
chansons de gesle qni sent parTe> 
nus Jasquk nous {Bpop4e$ fran^itet, 
1 1, pp. iae, M7, ea mot Chetalitr au eygn*). 
— Cf., an mdme mot, la Lists des der- 
nier s romans en rers (II, p. U8) et 
celle des Romans en prose {ibid., p. 644). 

. — Edition et traduction 

DU POdME 

827 Paris (Paulin). La Chamon d'An- 
tioche, eompoeie par le p^lerin Richard, 
renouvelie par Graindor de Douai, publiie 
pour lapremiire foit.^ Paris, 1848, 2 vol. 
in- 12. 

(Collection des Romans des douse pairs de 
FVance, n»« XI et XII.) 

828 Sainte-AulalPe (Marquise de). La 
Chaneon d^Antioche eompotie au xii« iieele 
par Richard U Pilerin, renouoeUe par 
Graindor de Douai, au xiii« tiicle, publiie 
par M. P. Parte, traduite par la mar- 
quite de Sainte-Aulaire. — Paris, 1862, 
in-18. 

Cf. Salnt-Ren« TalUandier, La Chanton d^An- 
tioeht. chronique de$ Croi$ade$ («n« $UcU) : 
ilectie d»$ Deux-McndtM, U dteembre IMS, 
pp. 1017-1030. 

II. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A trt l'oBJET 



829 Paris (Paulin). Let Manuteritt 
franfoit de la Bibliothigue du Roi. — 
Paris, 1836-1848, 7 vol. in-8. 

[T. VI, p. 195.] 

830 Le BOUX de Llnoy. Analgte 
du « Roman de Godefroi de BouiUon ». 

Bibliothigue de I'ieole det Chartes, II, 
1841, in-8*, pp. 437-449. 

Analyse A'AntioeKe, d'aprts le ms. de la 
Biblioth4qne du Hoi 76S8. etc. 

831 Paris (Paulin). Bittoire littiraire 
de la France, I. XXII, 1862, pp. 353-370, et 
t XXV, 1869, pp. 319-326. 

Notice et Analyse 



ANTIOCHE — AQUILON DE BAVI6RE - AQUIN 



832 Dlliaux(A.). Le* trouvirea bror 
bancoM, Kvinuyert, etc. — Paris, 1863, 
ia-8». 

Les paget 6U46t loot coiuaertot it Richard 
to PUarln. 

833 Potvin (Charlea). No* premier* 
tiieie* Uttiraire*. — Bnuelles, 1870, 2 vol. 
ln-8*. 

La 19" confdraaee a povr objet, aa tome II, 
les pontes de la Croiiade, et, en partlcolier, la 
Chanaon dTAntiMh*. 

834 Stengel (E.). Die ffand*ehriften 
der Oxforder Bibliotheken, . 

Bomani*eAe Studien,U I, 1873, pp. 390- 
392. 

885 Plgeonneau (H). Le cycle de la 
Croieade et de la famille de Bouillon, — 
Parii, 1676, in 8«, pp. 15 et suiv. 

Thtee Mutenae derant la VMtnltA dei lettxes 
de Paris. 

836 Puis (Pmdin). Notmelle itude tur 
la Chanson d^Antioehe d I'oceation d^une 
tM*e pri»entie en IS76 a la FacuM de* 
lettree tie Pari*. 

Bulletin du Bibliophile, 1877, pp. 433, 
459, etl878, pp. 97-121. 

Dtfense, eontre M. Plgeonneau, de ranelen- 
Bet6 etde raatoriU &Antioehe. 

837 Nyrop (Krigtoffer)./7e»oM/ran«Atf 
Heltedigtning : Histoire de V6popie fran- 
foiee au moyen Age aecompagnde dune 
bibliographie ditailUe. — Copenhague, 

1883, in-8% pp. 224, 225, 227, 289, 290, 
307, 313, 321, 347 ct 434. — Cf. la tra- 
duction italienne, Storia delV epopea fran- 
ee*e nel medio evo, Torin, 1886, in-8*, 
pp. 215-218, 277, 294, 300, 307, 332 et 
419. 

838 Gonstans (L.). Chrettomathie de 
taneien franfaie^ 1884, in-8*, pp. 56-69. 

Fragments : I. D4couverte de la lanee; 
11. Mort de tdvSque du Puy. 

839 Meyer (Paul). Fragment d'une 
Chanaon d'Antioehe en prooengal — Paris, 

1884, in-8*. Un fac-similA. 

Eitrtit dee Archive* de VOrient latin, 
t. II, 1883. OocumenU, pp. 467-309. 

Cr. C. Ghabanean, JZerue de* Langue* Ro- 
mau*, mars 1885» 3«> s6rie, XIII, pp. 147-161. ~ 
Atti delta Bealt Academia delle Seiense di To- 
rino, Tol. XX, disp. B. - Tobler, Literaturblatt 
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/Ar germaniache und romaniache Phitologie, 
mars 1886, col. 117-118. 

840 Paris (Gaston). La Chanaon d^An- 
tioehe proven^le et la Gran Conquieta 
de Ultramar. 

Bomania, t. XVII, 1888, pp. 513-541; 
t. XIX, 1890, pp. 562-591. 

841 M61y (P. de). La croix de* pre- 
mier* eroiaia. 

Revue de VArt chritien, 4* s6r., t. I, 
1890, pp. 297-300. 
Date de la Chanaon d'Antioehe. 



AQDILON DE BAVI£KE 

,%Vo7.notre Tableau des chansons 
de geste qui ont iti eonnues, tra- 
daites on Imitdes en Italic {Bpopie* 
franfaiaes, L II, p. 887J. 

842 Thomas (Antoine). Aquilon de 
Baviire, Roman franeo-italien. 

Romania, i. XI (1882), pp. 538-569. 

843 Nyrop (KrisU>ffer).Z^oM/WinsA;c 
Heltedigtning, etc, — Ck>penhague, 1883, 
in-8*, p. 434. — Cf. la traduction italienne, 
Storia dell' epopea franeeae nel medio eoo, 
Turin, 1886, in-8*, pp. 257 et 419. 



AQum 

,% Voy.notre Table par ordre alpha- 
bdtiqae de tons les manaserits 
de chansons de geste qui sont 
parTcnus Jusqu'k nous (l?/>02>^e« /hm- 
fottss. t I, p. S34w) — Ponr plus de details 
blbliographlquM, cf. notre Notice bibiio- 
gr^pbiqne et historiqne sur le Ro- 
man d'Aquin {Ibid., t III, pp. 363-3B7). 

I. — Edition du po^me 

844 Jouon des Longrais (P.). Le 
roman dAquin ou la cor^queate de la Bre- 
taigne par le roy Charlemaigne^ cluinaon 
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de geite du xii* tiiele. ~ Nantes, i880,io-8* 
(pour la Soci£t6 des Bibliophiles Bretons). 

Cr. Gaston Paris, Bomania, IX (18M), 
pp. U6-463. — G. RaTnand. LUeraturbUUt fUr 
germanUcke und romani$che PhUologie, IMO, 
col. 377-378. — Le ui6me, BibliotMqtu de 
I'^cole du Charttt, XLI, pp. 405-WI. - Sette- 
gast, Lilerariachea Centralblatt fUr DeutacMand, 
1880, p. 11 B6. — Rapport sur le coneoun dea 
Antiquitis nationalet, la k rAcaddmie des 
InscripUonset Belles-Leltres, le tt JuUlet 1881. 
BibliotMque de l'6cole des Cltartei, XVIU, 
1881}, p. 140. 



II. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tTt l'obJET 

845 Lelong (Le P.). Bibliothkque hi»- 
foriqtuf de la France, 6d. Fevret de Fon- 
teltos, III, p. 399, n" 35356. 

Notice bibliographiqne. 

840 Paris (Ptulin). Hiatoire litUraire, 
XXII (1852), pp. 402-411. 
Analyse. 

847 Oautter (L£on). Let 6popie» fran- 
fai»e», !'• Mil., t. II (1867), pp. 294-305. 

Analyse diveloppde, pr6c6f1ie d'nne Notice 
bibliographiqne. 

848 Oautier (Lfon). La Chanson de 
Roland, — Tours, 1872, 2 vol. in-8o; II, 
pp. 37-38 et 69. 

Analyse abr6gde qnl a 6t6 reprodnite dans 
toutes les 6diUons classiqaes do mdme livre. 

849 Luce (Simton). Histoire de Du- 
gueaclin, Lajeuneaae de Bertrand. — Paris, 
1876, in-8o, pp. 3 et 605. 

Sur la pretention qo'aralt Dngaesclin do 
descendre du roi Aquin. 

850 V6tault (Alphonse). Charlemagne. 
— Tours, 1877, in-8», p. 470. 

Anslyse rapide. 

851 Oautter (L£on). Let J&popdes 
frangaitet, t. Ill (1880). in-8o, pp. 353-365. 

852 Anonyxne. Mentions iniditet du 
Boman dC Aquin aux x?* et xvi" siitcles. 

Bulletin de la Soci6t6 des Bibliophiles 
Bretons, 8«ann«e (1884-1885), in-8o, pp. 61- 
67. 

853 N yrop (Kristoffer). Den oldfranske 
Heltedigtning, etc. — Copenhague, 1883, 
in-8«, pp. n 2, 113 et431. — Cf. la traduction 



ABNAIS D'ORLiANS 

854 BoisliSle (A. de). Inventaire des 
bijoHx, vitementSt m€muscrits et objets 
pricieux appartenant d la Comtesse de 
Montpensier. 

Bulletin de la SocUti de r Histoire de 
France, t.XVII. 1880, pp. 269-309. 

a. p. Meyer. Bamania, U X, 1881, p. 446. 
Get InTentaire renfeimalt nn manuscrit inti- 
tal6 •* Le livre Anials d'Orltons » (p. 301). 



ilalienne, Storia deU' epopea francese nel 
medio evo, Turin, 1886, in-8, pp. 109, 110 
et 414. 



ASPREHONT 

A Voy. notreTable do tons lesmann- 
scrits de Chansonsde geste qui sont 
pacTenus jnsqa*li nous {Epopees fran- 
faises, X. I, pp. S34, «6, et aussi t UI, pp. 71, 
71). cr. notre Liste des Romans en 
prose {Ibid., t II, p. S46) et notre Tableau 
des Chansons qui ont 6t6 connnes, 
tradnites on imitdes en Italie (/bid., 
t II, pp. 387, 388). — On tOoutera k cette der- 
ni6ro liste la mention d'nn poimo pabli6 ft 
Venise en 1B91 (in-8«) et k Milan en 1694 
(in-4*}, dont Tautenr se nommait VerdixotU 
et dont les premiers chants ont settlement 
paru (Melsi, p. 61). — Pour plus de details 
bibliographiques, cf. notre N o t i ce biblio- 
graphiqne et his tori que sur la Chan- 
son d'Aspremont (t. m, pp. 70-76). 

I. — Editions partielles 

DU PO^HE 

855 Bekker (Imroanuel). Der Boman 
von Fierabrat.— Berlin, 1829, in-4». 

Yoy. (pp. uii-un) un fragment de 1338 rers 
sous ce titre : Aus dem Aifolant. 

856 Keller (A.). Bomvart, — Manolieim 
Gt Paris, 1844, in-8«, pp. 1-1 f, 26-27. 

FragroonU des mss. fr. IV et VI de Venise. 



ASPREMONT 
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857 Quessard (Francis) ci Uon Qau- 
tler. La Chan$on d^Aspremont publi^e 
iVaprit le texle du manuacrit de la Biblio- 
thique imp^iale fr. 2495. — Paris, 1855, 
24 pp. gr. iQ-8*, k deux colonnes. 

Le d^bat seul de la Chanson a 6t6 lmprim« 
(eoTiron 1800 Ters). Ce fascicule, anjourd'hui 
rarissime, reprtsente le specimen de la « Col- 
lection des anciens pontes de la France », telle 
qu'elle avait dte conQue par H. H. Fortoul, 
ministre de rinstrucUon publlque. Cette Col- 
lection derail renfermer 80 Tolumes qui an- 
ralent oontenu chacon 60,000 rers. Le sac- 
cessenr de M. Fortonl, M. Roalant, ramena 
le Recneil k de pins hnmbles proportions 
(40 Tolames in-16, eUdrir) dont dix seulement 
ont 6t6 publics. 

V. d'antres fragments d'Aapremont, mais 
moins importants, aux no* 872, 873, 876, 877. 



11. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tTt l'oBJET 

858 Beltker (Immanuel). Der Roman 
von Aspremont, cUtfrans6ai»ch, OM der 
Handachrift der kaUerliehen Bibliothek 
{tm. Gall. 4* 48) abgeichrieben, 

Abhandlungen der kanigliaehen Akademie 
der Witsensehaften zu Berlin, 1847, in-4», 
(et a part, Berlin, 1847, in-4o). 

859 Q^nin (Pr.). La Chanaon de Roland. 
— Paris, 1850, in-8». 

Vo]r.,dana la Preface, an jagoment snr VAi- 
premont, consldird comme une imitation da 
Boland (pp. cxxvi et sb.)< 

860 Paris (Paolin). Hiatoire litUraire 
de la France. — Paris, t. XXII, 1852, in-4», 
pp. 300-318. 

Notice el analyse ddxelopp^e. 

861 Sachs (C). Beitrage sur Kunde 
altfranzdsiacher, engliacher und provensa- 
liecher Literatur aua franzdaiachen und 
engliachen Bibliot/teken. — Berlin, 1857, 
in-80, pp. 24-27. 

862 Mussafia (A.). Handachriftliche 
Studien. {Sitsungaberichte derphilologiach- 
hiatorischen Claaae der kaiaerlichen Aka- 
demie der Wiaaenachaften.) — Vienne, t. H 
(1863), pp. 278-291. 

863 Ranke (l/opold). M6moirea de 
VAcadimie de Berlin. {Philoaophische 
Claaae, 1835, pp. 406 et ss.) 



Dicoaverte (dans la Biblioth6qne Albani h 
Rome) do VAipromonte qui fait suite aax Reali 
propremenl dlts. 

864 Unger (C. R.). Karlamagniia Saga 
ok kappa hana. — ChrisUania, 1860, in-8*. 

La cinqnidme branche est intitnlde Le rot 
Agoland et correspond k notre Atpremont. 

Analyst par G. Paris {La Karlamagni3i$ Saga, 
Hiatoire Ulandaiae de Charlemagne. BibUothi- 
que da I'&cole de» Chartea, 1864, pp. 89-lt3 et 
1866, pp. l-4i. 

865 Palis (Gaslon). Hiatoire poitique 
de Charlemagne. — Paris, 1865, in-8», 
pp. 247-249. 

866 LudlO'W (John-Malcolm). Popu- 
lar Epica of the Middle Agea of the 
North-German and Carloningian cyclea. 
Londres, 1865, iD-16, t. II. pp. 303-309. 
V. n« 106. 

867 Oautier (I/on). Lea &pop€ea fran- 
gaiaea. — 1" Wit., Paris, 3 vol. in-8«, 1865- 
1868, I. U (1867), pp. 63-83. 

Analyse ddreloppde, prdcidto d'one Notict 
hibliographiqua et hiatorique, et accompagn^e 
d'upe tradacUon littdrale de plusieurs Episodes 
de la Chanson. 

868 I71lland(Ludwig). Ukland'a Schrif- 
ten zur Geachichte der Dichtung und 
Sage. Stuttgart, 1869, in-8». 

[T. Vn, Sagengeaehichte der germani- 
achen und romaniachen Vaelker, pp. 631- 
636.] 

Traduction d'un fragment d'AspremonI, 
d'apr^sle texte pobliA par Immanuel Bekker, 
dans ie Fierabraa. 

869 Bajna (Pio). Ricordi, di eodici 
franceai poaaeduti dagli Eatenai nel ae- 
eolo XV.{W. n- 361.) 

Cf. G. Paris, Romania, II (1873), in-8«, 
pp. 49 el sa. 

Parmi ces manuserito on signale denx Aapre- 
mont, Le second a pour litre : Liber Asmontia 
et Agolanti. 

870 Oautier (L^n). Lea Mpop^ea 
frangaiaea. — 2" Adit., Paris, 4 vol. in-8", 
1878-1894, t. II, 1892-1894, pp. 355, 387 et 
388; LIII (1880), pp. 70-94. 

871 Paris (Gaston). Lea manuaerita 
fran^is dea Gonzague. 

/Jomama, IX (1880), p. 500. 

872 Stengel (B.). Ein weiterea Brueh- 
atUck von Aapremont. 
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Zeitickrift f&r romanitehe Philologie, 
t. IV, pp. 364-365. 
Fhigment noQTeaa ^Atpremont. 

873 Un Fragment d'Aspremont 

est trouv6 par Sebum, de Halle, dans la 
reliure d'un maniucrit d'Erfurt. 

Cf. Literaturhlait fUr germanUehe undroma- 
nUche PhUologie (1880, n* 6, col. IM), et 
Romania, t. IX, 1880, p. 3U. 

874 Nyrop (Kristoffer). Deti old- 
franske Heltedigtning, etc. — Copenhague, 
1883, in-80, pp. 89-91, 313 et 434, 435. — Gf. 
la traduction italienne, Storia deW epopea 
francete nel medio evo, Turin, 1886, in-S, 
pp. 86-88, 267, 300. 419 et 420. 

875 LangloU (Ernest). Deux frag- 
ment* ipique* : Otinel, Atpremont 

Romania, t. XII (1883), pp. 433-458. 

876 Meyer (W.). Franko-4talienitehe 
Studien, 

II. Aepremont. 

Zeittehrift far romanitehe Philologief 
1886, X, 22-55. 

(D'aprAs les mss. fr. 1S98 et tB619, de la Bi- 
bliothftque naUonale.) 

877 Meyer (Paul). Fragment d' Aepre- 
mont eontervi aux Arehivet du Puy-de- 
D6me, euivi d'observationt tur quelquee 
maniuerite du mime pohne. 

Romania, t. XIX (1890). pp. 201-236. 

878 Novati (Fr.). / Codid francen de 
Gonsaga eeeondo nuovi doeumetUi. 

Romania, t. XIX (1890), pp. 160-200. 

Correspondance det Goniagne, relative aaz 
prdU de cei manuserilB an xit« sitele. 11 y est 
fait mention d'Asjtremont. 



ADBERI 



AVoy. notre Table par ordre alpha- 
b6tlqae de toot les manaserits de 
Chansons do geste qui sont parre- 
nns Jnsqa'k nous {Bpop4et franfai»e$, 
i. I, p. t36) et notre Chrestomathie 
4piqae k la fin do mdme Tolnme {ibid., I, 
pp. 490-493 : Episode de la mort d'Oni). 



A. — Editions du POftiiE 

879 Tarb6 (Prosper). Le roman d^Au- 
hri le Bour going, —* Reims, 1849, in-8*. 

{Collection dee Poitet de Champagne 
antirieure au xn* eiide.) 

880 Tobler (Adolf). Mittheilungen au» 
altfranxdtitehen Bandtehriften, 

I. AuM tier Chanton de geete wm. Auberi 
naeh einer Vatieanitchen Handtchrifi, — 
Leipzig, 1870, in-8«. 

Cf. LUeraritehes Centralblatt, 1870. n« S7. 

(Ni cette Mition ni celle de Tarbe ne repro- 
dnisent le potane Int^gralement) 



B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tTt l'OBJET 

881 PapiUon (abM PhilibeK). Bibtio- 
thique det auteurt de Bourgogne, — Dijon, 
1742-1745, in-fol., 2 vol.; 1. 1, p. 5. 

(Se demande si Anbri est rantenr on le 
b6ros da roman.) 

882 Bekker (Immanuel). Der Roman 
oon Fierabrat. 1829, pp. lxyi-lxviii. 

(Aim Aubri li Borgonnon : fragment de 
106 rers.) 

883 Keller (A.). Romvart. — Mann- 
heim et Paris, 18U, in-8«, pp. 203-243. 

Fragment da mannscrlt da fonds de la reine 
Christine, au Vatican, n«lUl. 

884 Jonckbloet (W. J. A.). Berieht 
omtrent Fragmenten van den Roman Au- 
bri le Bourguignon. 

(Dans son ^tion du Roman van Karl 
den Grooten en xijne XllPairt, public en 
1844, Introduction, p. xu.) 

Cf. le n* 433 de U bibliographie de PeUL 

885 Paris (Paulin). Let Manutcritt 
franfoit de la Bibliothique du Rot, — Pa- 
ris, 1836-1848, 7 vol. in-8*, t. VII (1848), 
pp. 24, 25 el 30, 31. 

886 Paris (Paulin). Hittoire littiraire 
de la France, — Paris, t. XXII, 1852, in-4\ 
pp. 318-334. 

Notice et analyse dereloppie. 

887 BoxmardOt (P.). Fragment d'Au- 
bry h Bourgoing, 



AUBERI — AUBEBON 
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BuUetin de la SociiU dei ancient texlet. 
— Paris, 1876, in-S*, p. i07. 
fioUea da ms. 189 de kBibliothiqaed'^pinal. 

8S8 Oautter (Uon). Let^pop4et fran- 
^Uet. — 2* Mit.« 4 toL in-So, Paris, 1878- 
1894, t.I (1878), pp. 490493. 

TndacUon da bel Episode de U mort da roi 
Oni. 

889 N yrop (Krisloffer) . Den oldfrantke 
Seltedigtning^ etc. — Copenhague, 1883, 
ior^o, 198, 199, 334 et 435. — Cf. la traduction 
italienne, Storia deW epopea franeeae nel 
medio evo, Turin, 1886, in-8«>, pp. 190, 191, 
et 420. 

890 Petit (L D.). Bibliographie der 
middelnedenlandtche Taal-enLetterkunde, 
1888, no 433. 

Indication de frasments pnbllds par Bergh 
et Jbnkcbloet 



ADBGBON 

.*. Voy.plai haat notre Table par ordre 
alphabdliqoe de tous les mana- 
serlts de chansons do geste qui 
sont parTenas Jasqa'a nons (Epo- 
pSet franfai»e$, t I, p. S36, et aassi lU, p. 710). 
— Cf. notre Liste des dernlers ro- 
mans en Vers {ihid., t II, p. 460, aa mot 
Btton de Bordeavuc) et, an mdme mot, cellos 
des Romans en prose (II, p. 551) et 
des Incnnables {ihid., p. 603). Ces der- 
nitres Indications ne concenient qo'lndirecte- 
ment notre chanson. Poor plus de details. Toy. 
BotreNotiee bibliographlqae et his* 
torlqae sar le roman d'Aaberonoii 
BOOS aT(ms donnd une analyse compldte da dit 
potaie (HI, pp. 719-730). 

A. — Edition du PoifeME 

891 Graf (A.). / eomplementi delta 
Chanton d'Buon de Bordeaux, teeti fran- 
eeei tratti da un codice delia Bibliotheca 
naxionale di Torino, I. Auberon. -^ Halle, 
1878, in-V. 

a. Gaston Paris, Bomania, t. VU, 1878, 
pp. 33^3^9. - A. summing, ZeitichHft fUr 



ronumitehe PhilologU, t II, 1878. pp. 609-618. 
— lAterarischea CentnUblatt, 1879. n* 30. — 
A. Mossafla. ZtU$ckrift fUr (Etterrtich Gym- 
narien, t XXX, 1879, pp. 49-51. 



B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tit l'OBJET 

892 "WielAnd (Cbristophe-HarUn). 
Oberon, 

Mereure aUemand, 1780. 

Tradnetions francalses, par Pierre-Francois 
de Boaton, Berlin, 1784, ln-8« (en rere fran- 
Cais et en octares). — Borch, Leipiig, 1798, 
in-8«. — Pemay, Paris, 1799, in-«. — D'Hol- 
baeh Ills, Paris, 1800, ln-8*. 

a. L'B$prit deijoumaux, 1784, p. 195. 

893 PauriS (Gaston). Bevue germanique, 
XVI (1861), pp. 322 ct 80. 

Origines da mythe d'Oberon. 

894 Oautler(Uon). le* Apopiee (ran- 
faiiee. — 1" Wit., Paris, 3 vol., in-8«, 
1865-1868, t. 11 (1867), pp. 556, 557. 

Le mythe d'Oboron est-il germanique on 
celtiquo? • 

895 DCkntzer (Heinricb). Wielande 
Oberon, erldutert. — 2« Mit.. Lcipiig, 1880, 
in-16, p. 159. 

Erlduterungen xu den deutscKen Klatai- 
kern, II. 

896 OftUtter (Uon) . Lee tpopiee fran- 
faitee. — 2« Mil., t. Ill (1880), pp. 719-730. 

Analyse pr6ced6e d'une Notice biblioiira' 
pkique et historique. 

897 Koch (Max). Dae QuelUnverMUt- 
niee von Wielande Oberon. — Marbourgi 
1880, in-8*. 

898 SeemtUler (J.)* Bie Zwergeneage 
im Ortnit, 

Zeitschrift fUr deutechee Alterthum, 1 882, 
pp. 201-211. 

899 Nyrop (Kristoffer). Den oldfraneke 
JSeltedigtning, etc. — Copenhague, 1883, 
in-8S pp. 117, 118 ell 35. — a. la traduction 
italienne, Storia delC epopea franeeee nel 
medio evo, Turin, 1886, pp. 113 et421. 

Voy. Tarticle sur Hcoh di BoansAux. 



BIBLIOGRAPIllE SP^IALE 



ATE D'AVIGNON 

•*• Voy. pins haul {Bpopiet franfauet, t. I, 
p. S35) rindicaUon da seal manuscrit A'Ayt 
d' Avignon qui soil panrena Jusqa'iinoas. 

A. — Edition du po6me 

900 Guessard (Francis) et Paul 
Meyer. Aye d' Avignon, Chanson de geste 
publiie pour la premiere foU dapr^ U 
tnanuacrit unique de Parit. — Paris, 1861, 
in-18. 

(Lea Anciens poetes de la France, t. VI.} 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tTt l'OBJET 



paru, eu 1885, dans lo fasc. XLII du radme 
recueil (pp. 79-80) : « Nachtrag su Au»ga- 
ben und Abhandlungen XXXII. » 

906 If yrop (Kpisloffcr). Den oidframke 
Beltedigtning, etc. ~- Copenhaguc, 1883 , 
in-8% pp. 174, 396 el 435.— Cf. la traducUoa 
iialienne, Storia deW epopea franceae nel 
medio evo, Turin, 1886, in-8», pp. 167, 378 
ct 421. 



001 Martonne (6.-P. de). Analyse du 
Botnan de dame Aye la belle d' Avignon. 

Mhnoires de la Sociiti des Antiquaires 
de France, t. XV (1840), pp. 398-434. 

« Noas crojions, par cette analyse tVAye, en 
avoir donnd one id6e safBaante poor qae Ifea- 
siears du Comit6 de la langae et de la littAra- 
tare fran^aises Toulnssent bien decider qa'il y 
avait lieu d'entreprendre la pablication de ce 
inanuscrit anique 6chapp6 aax ravages dn 
temps. La negation a 6tA risoloe par leComitA. 
Ribdait k nos propres ressoarces, nous entre- 
prendrons cette publication plus tard • (p. 434). 
M. de Martonne aabandonnd ce projet. 

902 BarroiS (Jean -Baplisle- Joseph). 
jSliments carlovingiens linguisiiques et 
litUraires. — Paris, 1846, pp. 300-301. 

Table da mannscrit de la Bibliothique na- 
Uonale fr. «70. 

003 MuSSaAa (A.). BandschrifUiche 
Studieny II (1863), pp. 323-336. 
Cf. Karl Bartsch, Jahrbuch, XI, p. 167. 

904 Stengel (E.). Ein FaU der Bin- 
nenassonanx in einer Chanson de geste. 

Zeitschrift far romanische Philologie, 
t. IV (1880), pp. 101-102. 

905 Oesten (Rud). Die Verfaaser der 
altfransdsisehen Chanson de geste Aye 
d'Avignon. 

Dissertation de Marbourg, 1884, in-8*, 
r^imprim^ dans Ics Ausgaben und Abhand- 
lungen, d'E. Stengel, Marbourg, 1885, 
fasc. XXXU, pp. 1-20. — Un Suppldmcnt a 



BASm = CHARLES ET ^LEGAST 



TRAVAUX 
DONT LE PO^ME A tTt L^OBJET 



907 Salnt-GenoiS (Jules de). Charles 
et Elegast, ancien roman en vers, traduit 
du flamand. — Gand, 1836, in-8o. 

908 HofCman de Fallersleben 

(Auguale-Hcnri). Borg BelgicM. — Bres- 

u. 1836, in-8o, p. it. 

iSditlon da podme nderlandais. — (W. J. A. 
Jonckbloet en a donab one autre h. Amster- 
dam, en 1869.) 

909 Mone (F. G.). (Tebersieht der nie- 
derlandschen Volksliteratur. — Tubinguo, 
1838, in-8*, pp. 34 et ss. 

^tnde sar le mdmc po6me. Cf. Grimm, Mu- 
seum far aitdeutsche Literalur, II, pp. 216-S36. 

910 Jonckbloet (W. J.. A.). Geschie- 
denis der middenederlandschenDichtkunst. 
— Amsterdam, 3 vol. in-8o, t. I (1852), 
pp. 265 et ss. 

Mdme sujet. 

911 Bech (Pedor). Zur Sage von Karl 
und Elegast. 

Germania, 1864, IX, pp. 320-337. 

912 Paris (Gaston). Bistoire poitique 
de Cftarlemagne, — Paris, 1865, in-8«, 
pp. 315-322. 

Argumentation centre les irudlts qui regar- 
dent ce poAme comme une tradition sp6rialc- 
ment flamando ou allemande. Klude critique 
sur les trois versions de la l^gende. 

913 Bormans (J. H.). Karel en Ele- 
gast. — Deux fragments manus^crits du 
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XIV* tiieie, eomerv^s d la Bibliothkque de 
la vilie de Namur. 

Bulletin de I'Academie royale de Bel- 
gique, 2* 84r., t. XIXYI, 1873. pp. 220-226. 

9U Petit (L. D.). Bibliograpkie der 
middelnedenlandiche Tall-en Letterkunde, 
i8S8, n* 428. 

IndicaUoQ des fragments publics par Hoff- 
mann tod Fallersleben, Adelbert von Keller, 
etc. (Voy. plua haul Bormaiu et Saint-Ge- 
noifl.) 

iBdipendamment de« ceuTres ci-dessns 6nu- 
m^r^es, G. Paris {.Biatoirt po4Hqu» de CharU- 
magne, p. 316)" cite encore Gnesse {Die (froteen 
Sagrenkeiae de$ MittelalUr$,J)mkde, IMS, in-8«, 
p. 30t) et K. Bartseh (Ueber Karl Meinet, Na- 
remberg, 1861, in-8*, pp. 4 et 387). 

915 Paris (Gaston). La Literature 
fran^aise au moyen dge. — Paris, 1890, 
iii-8*, p. 44. 

• Nous n'sTons poor ce po6me que des alla- 
•ions et des imitations dtrangdros. » 



6A8TAST DE BODILLON, 



•** Voy. notre Table parordre alpha- 
bitiqae de tons les mannscrits de 
Chansons de geste qui sont par-> 
▼ enns jasqa'k nom (Epopiet fran^ieet, 
tl, p.«5). — a. laListe des derniers 
Horn an s en vers {Ibid., t. II, p. U7) an 
mot Chevalier au Cygne el, an ui6me mot, le 
Tableau des Romans en prose {Ibid., 
t.Ii, pp.5M,5i7.) 

A. — Edition du poAme 

916 Scheler (Auguste). Li Bastart de 
Bullion faisant suite au Roman de Bau- 
douin deSebourg, podme du xit« $iiele, 
puhlii pour la premiire foit d'aprea le ma- 
nutcrit unique de la Bibliothique nationale 
de Paris. — Bnixelles, 1877, in-8«. 

Cf. Gaston Paris, Romania, t. VII, 1878, 
pp. MO-MS. — A. Tobler, Gattingieche gelehrte 
Anteigen, 1877, n<» 51, pp. 1601-1630. — Th. de 
Pnymaigre, Potybiblion, 1878, l«r semestre, 
pp. 197-198. 



B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tit L OBJET 

91 7 Dinaux (A.). Les trouvh'es bra- 
bangons, hainuyers, etc. — Paris, 1863, 
in-8«, pp. 92-96. 

918 Paris (Paulin). ffistoire litt4raire 
de la France, t, XXV (1869), pp. 593-618. 

919 Pigeonneau (H.). Le cycle de la 
eroisade et la famUle de Bouillon. — Saint- 
Cloud, 1877, in-8*, pp. 212 et as. 

920 Vogt. Zur Salman-Morolfsage. 
Beitr&ge xur Geschichte der deutschen 

Sprache und Literatur, 1882, YIII, pp. 313- 
324. 
or. Romania, VII, p. 46S. 

921 Nyrop (Kristoffer). Den oldfranske 
ffeltedigtning, etc. — Copenba^e,! 883, in-8*, 
pp. 139, 170, 227, 233 et 435. — Cf. la tra- 
duction italienne, Storia delV epopea (ran- 
ce$e Ml medio evo, Turin, 1886, in-8*, 
pp. 133, 163, 218, 223 et 421. 

922 Osterhage (Oeorg). Ueber einige 
Chansons de geste des Lohengrinkreises . 
— Berlin, 1888, in-4*. 

(Programme du Gymnase-Humboldt.) 

De r^liment mythiqne dans le Bastart de 
Bouillon. 
a. Romania, t XVU, 1888, p. 479. 

923 Gautier (L£on). Les J&popSes (ran- 
gaises. — 2* 6dit., t. II, 1893, pp. 447-543. 

(Chapitres II et 111, sur les derniers Ro- 
mans en vers, oil le Bastart de Buitlon a 
ii6 frdquomment utilise.) 



BATAILLE LOQDIFEB 

/•Voy. notre Table de tons les ma- 
nnscrits de Chansons de geste qui 
sont parTenas jnsqn'ii nous {Epo- 
pies francaisea, X. I, p. S36 et auss! t IV, p. S6). 
— Cf. la Liste des Romans en prose 
{Ibid., i. II, pp. 560 et 551, au mot GuUlaume 
tLOrange) et le Tableau des Chansons 
qui ont 6t6 connues, tradultes ou 
imit^es en Italie (/bid., t. II, p. 388). 

La Bataille Loquifer est inidiVe. 
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TRAVA13X 
• DONT LE POlfeME A trt l'oBJET 

924 'Le Rous d6 Linoy (Adrien- 
Jean- Victor). Le livre de» ligendet. — Pa- 
ris, i836f in-8o. 

Appendice, pp. 246-259. 

925 Paris (Panlin). Let manuscrits 
francoi* de la BibliotMque du rot, t. Ill 
(1840), pp. 157-i66. 

926 Paris (Paulin). HUtoire Uttiraire 
de la France. — Paria, t. XXII, 1852, in-4*, 
pp. 532-538 et 549. 

Notice et analyse. 

927 Gautier (Uon). Let &pop6et fran- 
faites. — 1" 4dit., Paris, t. Ill, 1868, in-8», 
pp. 22 et 88., 42, etc. 

928 Bajna (Pio). Un nuovo codice di 
Ckanwnt de geete del ciclo de Guglielmo. 

Romania, t. VI, 1877, pp. 237-261. 

929 Oautier (Uon). Les 6popie» fran- 
gaisee, — 2« Mit., Paris, t. IV, 1882, 
in-8*, pp. 22 et ss. ; pp. S3, etc. 

930 Nyrop (Kristoffer). Den oldfrantke 
Beltedigtning, etc. — Copenhague, 1883, 
in-8», pp. 148, 192, 208, 289, 294 et 436. — Cf. 
U traduction ilalienne, Storia deW epopea 
francese nel medio evo, Turin, 1886, in-8*, 
pp. 89, 143, 199, 277, 281 ct 422. 

Un eontinnatenr de Wolfram d'Bschoibach, 
Ulrieh Ton Tharheim, a torit, sons le tltre de 
Der stark Aetnuwrl, on poftme od il atnduit a 
aa maniire la BataUU Loquifer et les Motiia- 
gts. — Cari Roth a pnbUA en partie Der 
9tark Reinwart (Uelrieh von Thurhnm, Rain- 
wart, Gtdicht de» XIJI Jakrhunderts. RaUs- 
bonne, 1866, in-8e), etc. 



BADDOniN DE SEBODBG 

«% Voy. notre Table d e tons les man n- 
scrlts de Chansons de geste qai 
sont parrenns Jnsqn'k nonHSpopiu 
franffai9e$, t I, p. t36).-a. pins loin (H.p. U7) 
U Nomenclatore des demlers Ro- 



A. — Edition du poi^me 

931 [Booa] (M. L.). Baudouin de Se- 



boure. III' roi de Jertualem, poime du 
xiT« eiiele, puhlii pour la premiire foit 
d^aprit le manwerit de la Bibliothique 
royafo. — Valenciennes, 1841, 2 vol. in-8*. 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tit l'oBJET 

932 Dinaux (A.). Let trowaeret bra- 
banyans, hainuyers, etc. — Paris ct 
Bruxelles, t. IV, 1863, in-8*, pp. 76-91. 

933 BartSCh (Karl). Chreatomathie de 
I'ancien franfoit. — i'* ^t, Leipiig, 
1866, in-8*, col. 375-380. 

Fragment de Baudouin de Seboure. 

934 Paris (Paulin). Sittoire Uttiraire 
de la France. — Paris, t. XXV, 1869, in-4o, 
pp. 537-593. 

Notice et analyse. 

935 Potvin (Charles). No$ premiere 
eiielee littirairee. Choix de eonfirencee 
donniet d rHdtel de VUle de Bruxellet 
dan$ les annSet 1866-1369. — - Bruxelles, 
1870, 2to1. in-8*. 

(19* Conference : Us pontes de la Croisad*. 
Baudouin dt Seboure.) 

936 Pigeonnaau (H.). Le cycle de la 
croisade et la famiUe de Bouillon. — Saint- 
Ooud. 1877, iD-8*, pp. 214 et ss. 

937 Ifyrop (Kristoffer). l>«n oldfrantke 
ffeltedtgtning, etc. — Copenhague, 1883, 
in-8*, pp. 232, 299 et 436.— Cf. la traduction 
italienne, Storia dell* epopea franeese net 
medio evo, Turin, 1886, in-8*, pp. 222, 223, 
286 et 422. 

938 Paris (Gaston). Un pohne inidit de 
Martin le Franc. 

Romania, t. XVI (1887), in-8*, pp. 401-402. 

PublleaUon d'nn fragment da Champum des 

Dames od 11 est fait aliaslon it Baudouin de 



939 Osterhaga (Georg). Ueber einige 
Chaneons de geste des Lohengrinkreises. 
— Berlin, 1888, in-4*. 
(Programme du Oymnase-Humboldl.) 
De r614ment mythique dans Baudouin de Se- 



ct. Romania, i. XVII, 1888, p. 479 : •> L*lnter- 
pr^Ution mythique parait encore plus forcie, 
quand elle s'applique k des poimes de la date 
et du caiaettee de celul-lfc. * 
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9*0 Oautier (Uton). les 
franfaisea. — f Mit., Pari., t 
1894, in-8«, pp. 432 et ss. 

Etade eritiqae sar Baudouin dt Sebourc, eon- 
sidir6 eomme le typ« des demien romans en 
▼era. 



BEATRIX 

U l^nde dea Eafanta cbangis en eygnea a 
domiA lieu k qnatre r6dts, le premier en latin, 
lea troia antrea en fran^ais. 

Le r6dt latin est celui da Dolapatho$ de Jean 
d« Kante-SeUle (Tera 1190). Nous n'aTons pas 
ici k noos en prtoccnper. 

Le second rtcit est one T6ritable clianson de 
geato qnl ne paralt pas ant^rienro k la fln du 
xii" sidclo. Ceat celle que M. Todd a pnbli^e 
sons ee Utre : La naisaanee du Chtvalier au 
Cygne oa U$ enfant* changfy en cygnee. Cette 
chanson, qne I'on a d6sign6e «falement sous 
le Bom d'ir/toxe. pent fltre considdrte comma 
la premiere parUe ou le prologue du poime 
qne M. C. Hippean a public sous ce litre : Le 
Chevalier au Cygne, et que PauUn Paris arait 
analya* sous celui d'Heliae. (Voy. plus loin 
Btioxe.) 

Le troisidme rteit eat une elianaon de geste 
antArieure k la fln du xiii« sitele, laquelle est 
depuis iongtemps perdue, mais dont Taffabnla- 
lion nous a «te conserrde dans lea ehapitres 
xLTn-unn du liTre Iw de la Gran amquieta de 
Ultramar. G. Paris lui a donnd le nom d7»am- 
kerte. 

Le quatritoe ricit est une chanson de geste 
de Useconde moiU6 du xii* sidcle, que Gaaton 
Paris propoae d'appeler Beatrix et qui, sous 
une autre fonne qn'SUoxe, constilue la pre- 
ml6re partie du Ckevalfer au Cygne pnblid par 
M. C Hippean.' 

Ceat k Beatrix qu'eat consacrAe la NoUce 
suiTante. 



I B. TRAVAUX 

DONT LA CHANSON A tTt l'obJET 

942 PariB (Paulin). Hittoire littiraire 
de la France, t. XXII, 1852, pp.' 391, 392. 

943 Puis (Gaston). Romaniay XIX, 
1890, pp. 314-340. 

ArUcle sur la i^raufonce du Chevalier au Cy- 
gne, pnhlito par M. Todd. 



A. — Edition du poSme 

941 Hippeau (C). La ehanean du 
Chevalier au Cygne et de Godefroid de 
Bouillon. — Paris, 1874-1877, 2 toI. in-16. 

Premiere pirtie, 1874 ; Le Chevalier au 
Cjfgne. . 



BERTA DE U GRAN PI^ 

•*, Voy. notra Table de tou^ les ma- 
nuscrits de chansons de geste qui 
sontparTenus Jusqu'k nous (Bpoptee 
franfaieee, t I, p. S3S et 1X1, p. 13). — a. le 
Tableau des chansons qui ont 6t6 
connnea, tradultes ou imitdea en 
Italia (ibid., t U, p. 388). - Pour plus de 
details bibliographiques, cf. aussi notre Notice 
bibliographique et historique sur la Berta de 
li gran pii (ibid., t. Ill, pp. 13-16). 

A. — Edition du poAme 

944 Mussafla (Ad.). Ronumia, t.. HI, 
1874, pp. 339-364, et I. IV, 1875, pp. 91-107. 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tut h'OBiJST 

945 Zaaettl. Latina et italiea D. 
Marci BiUiotheea codUntm maniucrip- 
torum, 1740. 

Sur le ms. fr. XIII de la Blblioth^que de 
Satnt-llarc, qui renferme le texte de Berta. 

946 Bekkar (Immanuel). Die altfran- 
jOaieehen Romane der S, Mareua Biblio- 

thek. — Berlin, 1840, m-8o. 

Mimoirea de I'Aeademie de Berlin, et 
tirage & part. 

947 Keller (Adalbert von). Romvart. 
Beitrdge sur Kunde mittelalterlieher Dich- 
tung aua italidniachen Bibliotheken. — 
Mannheim et Paris, 1844, in-8o, pp. 44-49. 

Publication des rubriquea du ms. fr. ZIU de 
Venise. 
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94« LaorolZ (Paul). Rapport tur lea 
Bihliothiquei d'ltalie. — Paris, 1847, in-4». 

Collection dee documents inSdtti : Mi- 
langet hiatoriques, t. HI, p. 357. 

949 Guassard (Francis). Note$ $w tm 
mantucrit f^angaia de la Bibliothique de 
Saint-Mare, 

Bibliotheque de Creole dea Chartes, 
annte 1857, pp. 393 et m. 

950 Paris (Gasion). Hiatoire poitique 
de Charlemagne. — Paris, 1805, m-8», 
pp. 166 ei 89. 

951 Gautier (Won). Lea 6popiea fran- 
^iaea, - 2- Mit., Paris, t. Ill, 1880, in-8S 
pp. 13-16. 

Notice bibliographiqve et historique, accom- 
pagnde d'une Analyse. 
Cf. Tarticle saivant 



BIBLIOGRAPHIE SPtCtALE 



BERTE ADS GRANS Pl£S 

A Voy. notre Table par ordre alpha- 
bAtiqne de tons les manuscrlts de 
Chansons de geste qnl sont parve- 
nus Jttsq'ttk nous (Bpopia* franfoiM. 
t I, p. 186. et aussl t. lU, pp. 1. 8).- Cf. la 
Nomenclature des Homans en prose 
(ihid., t II, p. fM) et le Tableau des 
chansons qui ont «t6 eonnues, tra- 
dnites on Imitdes en Italie (i6i<I., 
t. II, p. 3M). Ne pas omettre les Nochca de 
inviemo, d'Antonio de Bslara • natural de la 
▼ilia de Sanguessa «, qui ont para en 1600 « et 
s'appuient nnlquement sur les RetUi •. — Pour 
plus de d^tolls bibliographiqtt»s, Toy. notre 
Notice hihliogrttphique et historique aw le 
roman de Berte (Bpop^es 'franfoises, t III, 
pp. 7 el ss.}. 

A. — tolTION DO POdMB 

952 Paris (Panlin). Li Romans de 
Berte aux grana piia, priddi d'une Dia- 
aertation aur lea Romans dea douse Paira. 
— Paris, 1832, in-iS. 

Romans des doute pairs de Franee, B* 1. — 
Ckst la PRsniiRK cbaxsoh db 0I8TK QOT A iri 
PUBuAi BM PiuRCB. Voy. les n** M3, 9M. 



Cf. Sainte-Beura , Revue des Deux-Mondes, 
i«r Jutn isn, etc., etc. 

Sohaler (Auguste). Li Roumans de 
Berte aus grana piia, par Adenit li Roia, 
poime public d'qpria le manuacrit de la 
Bibliothique de FAraenal, avec notea et 
variantea. — Bnixelles, 1874, m-8*. 

a. G.. Paris, Romania, 1876. pp. 116-110. — 
Marius Sepet, PolybiblUm, 187B, pp. MO-Ml — 
Th. de Puymaigre, Polyhiblion, 1878, 1" sem. 
pp. 197-198. 

B. — TRAVACX 
DONT LA CHANSON A 6T^ l'oBJET 

954 Pasquiar (BUenne). Lea Recher- 
ehea de la France.— Paris, 1560, in-fol». 

Citation d'un fragment do Berte (Mition de 
1693, p. 001). 

955 Lelong (Lc P.). Bibliothique his- 
torique de la France. — Parts, 1768-1778, 
m-folo,t. 11, 1769, p. 98 (n* 16170). 

950 Dorat(CUudenJoseph). Lea deux 
Reinea, drame en 5 actes (1769, in-8o) re- 
pr<eeni6 sons le titre d^AdeUOde de Hon- 
grie (1774). 

Yoj.G.PexiM^BistoirepoitiQue de Charlema- 
gne, p. 111. 

957 Pleinchasne, Oossao et Phi- 
lidor. « Berthe : comidie herot-pasto- 
rale n, tirte dtt Roman d'Adenia, paroles 
de Pleinchesne, musique de Gossec et Phi- 
lidor, repi^senUe pour la premiere fois 4 
Bnixelles, le 19 janrier 1775. 

a. Ffcbert, Histoire du TMdtre franrais en 
Belgique. — Bruxelles, 1878, ln-8», t. I, p. tlh. 

958 BibliolhftqU6 uniT6rfl6ll6 das 
Romans, avril 1777, t. I, p. 141. 

R6sum6 de lldstoire de Berte d'aprto les 
Noches de inviemo. 

959 Melanges tir^s d*im6 gTftAde 

Bibliotheque, 1 779-1787 ; 69 vol., t. VllI, 
p. 206. 

« Adaptation * du Roman de Berte. — Les 
deux outrages pr6e6donts aontdns an marquift 
de Paulmy d'Argenson (17«-n87). 

960 GalUard (Gabriel-Henri). Hiatoire 
de Charlemagne, 1782, in-%% t. lU, pp. 351- 
378. 

RtonmA de rhlstoire de Berte. 

961 Aretill (J. C. F. von). Aelietti 



BEBTE AUS GRANS PI^S 



Sage ftAer die Geburt und Jugetid KarU 
de* Grot9en. — Uumeh, 1808, in-8». 

PnbUeation des hnit premiers chapltres de 
la auoaiqQe de Weihansteplun. 

m Schmidt (Fir. W. v.). t/t^^er die 
italiOniMcKen Heldengedichie au» detn Sa- 
genkreite KarU de9 Grouen. — Berlin. 
1820, in-lS. 

Aiulyse de la Berte en prote de la Blbliolh^ 
que de Berlin. 

963 Mlch6l fPrancisque). Examen du 
Rtman de Berte aux grant piis. 

Dm* Le Cabinet de Lecture, du 9 juin 
1832, ei i part. — Paris, 1832, in-12. 

A I'oeeasioa do la pablication de Berte par 
Paulin Paris. 

9U BaynoQArd (P. J. M). Article sur 
leHoman de Berte out grana niia, public 
par Paulin Paris. 

Journal den Savanit, Paris, juin et juillet 
1832, in-4«. ' 

•es Wolf (P.). [Teber die altfransO- 
nKhen ffeldengediehte aus dem karolin- 
giMcken SagenkreUe, 1833, pp. 37-78. 

Wgendes relatlTes k la mtoe de Charle- 
macne. 

968 Le Mipada de W ostpe Dam« 

de Bene, femme du roy P4pin, qui ly fu 
changie, et e$t d mxh peraonnaget. - 
Paris, 1839, in-ie, Goth. 

PabJicaUoa dhm des . Miracles de Nostre- 
BMne . qui ont At* 6dit6s pins tard parG. Paris 
et Cly«e Robert d'aprAs le ms. fr. MOde U 
Wblioth^e nationale. (MlTaele xttxi X V 
pp. IBSetss.) ' ' ' 
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frangoit de la Bibliothigue du Boi. ^ 
Paris, t. VI (1846), in-8o, p. J48. 

972 OeschiohtenundSagenvon 
der frommen KoBiilgstochter Ber- 
tha und deren Sohn Karl nachmaU Him. 
KaUer genanntKarl derGrotte und detten 
Helden, — Augsbourg, 1852, in-12. 

Fo/A«&flcAer, n* 8. 

973 CoUIn de Plancy. U Beine 
Berte au grand pied et guelques Ugenden 
de Charlemagne. — Paris, 1854, in-8*. 

T^ucUon (p. 108) d'oa eztrait de la . Chro- 
nlqae de W^olter ». 

974 Slmpock (K.). KerlingiMchei Sel- 
denbuch (noureUe MiUon). — Francfort 
1855, in-8*. 

Coate inUtal4 : Berte la fileuu. 

975 Delvau (Alfred). iVbiw«ff« 5,^,0. 
th^que bleue. ~ Paris, 1860, in-8». 

976 Ludlow (John-Malcolm). Popular 
epiea of Middle Aget of the North-German 
and.Carhvingian eyelet. -Londres, 1865 
m-16, t. n, pp. 355-388. 

[The tentimenial Epic : Bertha Large- 
Foot.] 

977 PBrU{QtBUm).Bittoirepoitiquede 
Charlemagne. —Paris, 1865, in-8», pp. 166- 
169, 184-185, 223-226, 432. 



967 Oraisse (J. O. T.). Die grouen 
Sagenkreite dee Mittelalters. - Dresde et 
l«ipxig, 1842, in-««, pp. 289-290. 

988 Ideler (L). Getchichte der alt- 
franxdeitchen National Literatur.^ Berlin, 
1842, ln-8«, t II, pp. 89-91 et 260. 
^*gnient da roman de Berte aus gram piie, 

969 Paris (Paulin). ^i.to,>*/,«A.«/r« 
fie U fiance. - Paris, t. XX, 1842, in-4« 
pp. 701-706. ' 

NeUce sar Berte et sar I'aatear de Berte. 

970 Savagner (A). Eneyelopidie ca- 
thoUque, 1843, t. 1. pp. 668-670. 

Vti Parts (Paulin). Ut manuterits 



978 Bart80h(Karl).CAref/omaM,>de 
fancien frangdit. — ir. i^t hnimg 
1866, in-8*. ^ 

Frsfmeat de Berte : « L'abandon dans la 
forftt . (p. ass de la s* Mitlon), et eztnit da 
- Miracle de Notre-Dame de Berte • tJbtd . 
p. 48S). 

979 OautleP(Won).Z«*^|)o;«f«^ra»i- 
faUea. - !'• Mit., Paris, t U (1867), in-8« 
pp. 7-27. 

Analyse pr6c«d4e d'une Notlee hihliogn^hi- 
que et hietorique et aceompagnde de la traduc. 
Uon des denx Episodes lntltai4s « La graade 
mis^ • et « La ehaatet4 de Berte .. 

980 BartSOh (Karl). Bevue critique. - 
Paris, 1867, 2- semestre, p. 262. 

Bartseh difead la doctrine de Gastoa Paris 
sar le systdme mythiqae, sar Berte eonsid6i«e 
comme I'dpoase da soleil, etc. 

981 Barthdlemy. Bevue Britami- 
que, t. VI, 1868, pp. 489-547. 

982 I7hland(Ludwig). Sagengeechichte 
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der gemtaniseken und romaniMcAen ViUker, 
— Berlin, 1868, pp. 628-630. 

983 Gautler {lAoa). La, ChanMon de 
Roland. — !'• Mil., Touni, 187i, 2 vol. 
in-8o. 

NoUm sur Bertt (t. U, p. «5), qui a 6t« plat 
turd reprodnlie dans tonles les 6diUons du- 
slqnos da m6me ItTre. 

084 Bi^ns (Pio). / Reali di Franeia. — 
Bologne, i. 1, 1872, in-S*. 

Cr. Gaston Paris, Bonumia, 18TS, in-8*, 1>. M3. 

La Berte d'Adenet n*a exerc6 ancune in- 
fluence snr le diteloppement de la po6sle 
Apiqae en Italia. 

985 MiU y FontanalB (M.). Le la 
poesia herdfco-popular ecutellana. — Bar- 
cdone, 1874, in-8*, pp. 333 et ss. 

Modifications qne la Gran CmquUta de 
Ultramar a fait snbir k la Idgende de Berte. 

986 Plot (Ch.). Fragment d*un 
poime flamand inidit imiti de Li Rom- 
mans de Berte au* grans piU. 

BvMetin de VAeadimie royale de Bel- 
gique, t. XL (1875), 2- sine, pp. 155-165. 

987 Axvor (G. d'). La reine Berthe 
au long pied, Ugende du vieux temps. — 
Paris, 1875, in-8*. 

Roman hlstoriqno destine anz enfants. 

088 V6tault (Alphonse). Charlemagne, 
— Tours, 1877, in-8". 
Notice snr Bertt, pp. 4<i-463. 

989 RiUer (B.). Recueil de morceaux 
ekoisis en vieux franfait. — Gendve, 1878, 
in-8», pp. 77-85. 

Pnbltcation dee vers IM-IOM d'apris I'ddi- 
Uon Scheler. 



122, 125, 256, 257, 276, 283, 300, 301,365, 
366 ei 422-423. 
Notice et bibUofrnphie. 

993 Trlger (Robert). La Ugende de la 
reine Berthe et la fondation des iglises 
de Moitron, Sigrii, Saint-Christophe-du- 
Jamhet et Fresnay. 

Revue historique et arehiologique du 
Maine, 1883, in-8*. 

994 Gonstaas (L.). Chrestomathie de 
rancien franfais. — Paris, 1884, in-8*, 
pp. 41-44. 

« Adieax de Berte k son p^re et k sa mere > 
d'aprto le tezte d'Angaste Scheler. 

995 "Wolff (B.). Zitr Syntax des Verbs 
beiAdenet le Roi, — Kiel, 1884, in-8*. 

996 Feiat (Alfred). Zur Kritik der 
Bertaaage. — Harboui«, 1885, in-8*. 

{Ausgaben undAbhandlungendeS\eage[.) 
a. E. Hnret, Bomania, t XIV, 1S8S, pp. MS- 

997 Patlt (L. D.). Bibliographie der 
middelnederlandsche Taal-en Letterkunde, 
1888, n* 461. 

Indication de fragmento pabllto par Van 
Assendde.'Piot et MolUer. 



990 Gautier (L6on). Les Epop€es 
francaises. — 2* Mit., Paris, I. Ill (1880), 
in-8*, pp. 7-30. 

991 Petit de JuUeviUe (L.). Bistoire 
du Thidtre en France, Les Mystkres. — 
Paris, 1880, 2 vol. in-8*, i. I, pp. 143-149; 
t. II, pp. 26 et 305-306. 

902 If yrop (Kristoffer) . Den oldfranske 
Heltedigtning, etc. — Copenbague, 1883, 
in-8*, pp. 85, 86, 125, 129, 268, 269, 289, 
296, 313, 314, 396 et 436. — Cf. la traduction 
ilalienne, Storia deW Epopea franeese nel 
medio evo, Turin, 1886, in-8*, pp. 82, S3, 



BERTE ET HILON 



/, Voy. Enfances Roland, 



BEDVES D'AIGBEHONT 

,*, Una donni ce nom k an Episode conside- 
rable des Quatrt fiU Aimon qui forme I'intro- 
dnction de la grande gaerre entre Charlemagne 
et les flls d'Aymon. II est Tratsemblable. comme 
le dlt G. Paris, que cet Apisode avaltlt I'origine 
foraid un po^me it part. 

Cf. Paulin Paris, U» mimuscrits franfois de 
la BibliotMque du Boi (L VI, 18*6. pp. IIMU 
el 1*4, 1*B) et Bistoire litteraire de la France 
(t. XXII, 18B1, pp. 669-«73) ; Barrols, iltmente 
carlovingiens, 1M« (p. 30S); Gaston Paris, Bis- 
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toin poitique d9 Ckarltmafine, Paris, 1865 
(pp. aw, SM) ; Bftttl Meyer. Girart de BouMiU- 
Jon, 1884 (pp. xd-zos): C. Nyrop, IhH Old- 
frauke HeltMgtningt Copenhagae, 1883 
(pp. 180, 181). et trsductioii iUlienne, Tarin, 
1888 (p. 173). Voy. pins loin, I'uticle consacrd 
auz Quairt /Uf Aitnon. 



BEDVES DE COUIARCIS 

/• Voy. plus bant la Table de tons les 
manascrlts de Chansons de geste 
qnl sont parrenus jnsqn'it nous 
{ipopit* frtatfaitu, t, I, p. ns et ansai IV, 
p. u). = Cf. I'artiele consaerA plus bas au 
SiSgt de iarbaitrt doat^e«ve< est le rema- 
Biement. 

A. — Edition du poi^me 

998 Scholar (Auf^.). Buevea de Com- 
marehit, par Annrts u Rois, chanson de 
geste public poor la premitoe fois et urno- 
tfe. ~ BraxeUes, 1874, in-8*. 

a. lUrins Sepet. Potybiblion, 1818, !• sem., 
pp. l30-t3S. — Gaston Paris, Bomania, i. V, 
1816. pp. llS-110. — Th. de Puymaigre, Poly- 
baMton, 1818, 1" sem., pp. 191-198. 

B. — TRAVAUX 
DOMT LA CHANSON A tit L*OBJET 

999 Paris (Paulin). HUtoire littiraire 
de la France. — Paris, t. XX, i84i, 
pp. 706-710. Cf. le t. XXU, p. 547. 

NoUee et analyse. 

1000 KeUer (V.). U Siige de Barbat- 
tre und die Bearbeitung oon Adenet leBoi, 
— Marboorg, 1875, in-S*. 

Cf. H. Snehier, Jenaer Literaturseitung, 
1875, pp. 5S5-B36. 

1001 Nyrop (Kristoffer). Den old- 
fnauke Heltedigtning^ etc. — C^penhague, 
1883, ui-8«, pp. 150 et 151, 289 et 436, 437. 
~ Cf. la traduction italienne, Storia deW 
Epopea franeese nel medio evo, Turin, 
1886, in-8o.pp. 145, 210 et 423. 

Notice el bibliognpbie. 



1002 Essert (0.). Bueuei de Commar- 
ehie, chaiuon de gette, par Adenie le Roi, 
1890, in-4*. 

Programme de Kosnigaberg. 



BEUVES DE HANSTONE 



•*• Voy. notra Table de tons les ma- 
nnacrits de chansons de geste qui 
sont parTenus Jusquknous (Bpop4et 
ftansaiMU, L I, p. 236).— Cf. la Nomencla- 
ture desRomans en p r o s e (tiid., i II, 
p. 645) et le Tableau des Ineunables 
coBsacr^B au m«me roman (ibid., t II, p. 601): 
mais surtout la Liste des chansons 
de geste qui ont 6t4 oonnues, tra- 
dultes on imitbes en Italie (tbuL, U, 
p. 388), en obserrant toutefois que los oBurres 
italiennes qui ont Beures pour objet ne sor- 
tent pas directement du Btuvet de Hanetone 
francais. (Voy. ei-deasous Booo d'Antona.) — n 
n*en est pas de mdme pour nos Beuve* en 
prose, qui out eu asses t6t les honneurs de 
rimprimerie, et dont raflabulation suit asses 
fldblement celle de notre Tieuzpobme. Ind^pen- 
damment des deux Editions de Michel Lenoir 
en 1602, et de celles de VArard et de Jehan 
Bonfons que nous arons mentionntes, il faut 
encore signaler eelles de Philippe Lenoir, s. d., 
et d'OllTier Amoullet, 1632 (Toy. Brunet, Manuel 
du Ubraire, 6« 6diUon, I, 836). — Beuvee de 
Banetone n'a pas eu en Angleterre une moin- 
dre fortune qu'en France et en Italie. On 
cite des Editions du Sir Bewie of Bamptotij 
de Richard Pynson, s. d.; de W. Copland, 
s. d. ; de W. de Worde, s. d. ; de John llndale 
(prlTilbge de 1660-1661); de Ch. East, s. d.; de 
William Stansby, s. d. ; de W. Lee, s. d. (sans 
parler des rbimpressions de 1622, 1630, 1640, 
1689, etc., etc.). 

Cf. Baslilt, Bandbook to the popular literatur 
of Great Britain, in sftrie, 38; Gnesse, Die 
groeeen Sagenkreiee dee MitteUUtere, p. 366, 
et Brunet (Manuelr 6* 6diUon, I, p. 838). 

Beuvee a p^n^trd dans la littdratnre islan- 
daise, oik il a donuA lien b la Bever* Saga, 
etc., etc. 

La chmuon de Beuvee de Banetone est in6- 
dite. 
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BIBLIOGRAPHIE SP^CIALE 



i0i5 Tb6 Romanee of Sir Bevis 
of HftmtOZUl, Nevaly dloiK into Engliah 
prose from the metrical vereion, the mu, 
of which was preserved by Lord Auchin- 
leek, father to James BotweU, the Biogra- 
pher of Johnson, — Sontiuunpton, 187!, 
in-12. 



A. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A 'tzt l'obJET 

1003 Bibliothdqua unlTerselle 
des Romans, janrier 1777, t. I, pp. 6 

Ot SI. 

1004 Glnguend (P.-L.). Ristoire litti- 
raire d'ltaUe. — Paris, 1811-1819, iii*8», 
t. IV, pp. 176-177. 

1005 Sohmldt (Pr. W. v.). Ueber die 
italiOnisehen Meldeng^dichte aus demSa- 
genkreis Karls des Grouen, — Berlin, 1880, 
in-12. 

1006 Da la Rue (L*al>M). Bssais his- 
toriques sur lee hardes. Us jongleurs et 
les trowfires, ~ Caen, 1834, in-8o, t. Ill, 
p. 172. 

1007 Duval (Anwuiry). JJistoire Utti- 
raire de la France, L XVIII (1835), pp. 748- 
751. 

[Notice sor I'Aaonyme, anteor dn nunia da 
Btuve* de Hamtone.] 

1008 Reiffenberg (Baron de). Chroni- 
qve ritnie de PhUippe Mouskes (Collection 
des Chrmiques beiges inrfdile*. — Bruielles, 
in-4«, t. H, 1838, p. cLxxini. 

1000 Qraasse (J.-G.-T.). Die grossen 
Sagenkreise des MittehUters, 1842, in-8», 
pp. 306-308, 356. 

Biblloffraphie dea ddltioas Incanabloa fran- 
(aiaes et ani^lalses, etc., etc. 

1010 Id6l6r (L,). Gesehichte der alt- 
frantdsisehen National^Literatur. — Ber- 
lin, 1842,in-8% 1. 1, pp. 97-98. 

lOH KeUer (Addbert von). Momvart 
Mannheim «t Paris. 1844, in-8% pp. 403-41 1.» 

Fragment da manuserit da Vatican, fonds de 
la relne Christine, n* 1631. 

1012 BlllB (0.). Specimens of early en- 
gtish metrical romances, 1848, iu-8o, pp. 239. 
281. 

Sir Bevis of JSamptonn, 

1013 Brunet (Jacques-Charles). Manuel 
du Libraire. — Cinquiftme 6dition, P^s, 
.1860, in-80, t. I, pp. 835, 836, 838, etc. 

1014 Hazlitt. handbook to the popular i024 Singar. Graf Budolf, 
literatur of Great Britain, 1869, l" b6- Zeitschrift fUr deutsches Alterthum, 
rie, p. 38. 1886, pp. 379-389.* 

Editions da Sir Bewis of Uampton. \ Mdme sajet qae le pr4eMent 



1016 Rajna (Pio). / Reali di Francia. 
— Bologne, 1872, in- 8% pp. 114-218. 

Rapports antra leBwovo d:AnUma en octstes, 
le qaatridme Utto des Beali, etc. 

1017 Rajna (Pio). Ricordi di eodiei 
franeesi posseduti dagli Bstensi nel se- 
colo XV. 

Romania, II (1873), pp. 49 et ss. 

1018 Stengel (B.). mttheUungen aus 
altfransdsisehen Bss. der Turiner Univer- 
sitdts-Bibliothek, etc. — Halle, 1873, in-4o, 
pp. 31-35. 

Citation da commencement et de la fin da 
po4me. — Rabriqaes. 

1010 Meyer (Paul). Daura et Beton. — 
Paris, 1880, in-8«, pp. xxi-xxiii. (Pour la 
SodHS des aneiens teettes fHmfais et pro-, 
tenfaux.) 

1020 Ifyrop(Kristoffer). Den oldfranske 
Beltedigtning, etc. — Gopenhague, 1883, 
in-8% pp. 75, 157, 206, 212-215, 268. 275, 
282, 289 et 437. — Cf. la traducUon itaUenne, 
Stima deW Epopea francese nel medio evo, 
Turin, 1886, in-8«, pp. 74, 150, 204-206, 208, 
256, 262, 268, 277 et 424. 

1021 G^ster. Literatura populard ro- 
mdnd. — Bucharest, 1883, in-8*, p. 06. 

Origines de la redaction roumaine. 

Cf. Nyrop : Storia deW Spopea freneese, 
p.t06. 

1022 VTesSelofBky (A.). Zum russis- 
ch^ Bovo d'Antona. 

Archiv far slavische Philologie, t. VIII 
(1885), n* 2. 

1028 neiSkgeiLZeitsehrift fUrdeutsehes 
Alterthum. Anxeiger, XI (1885), p. 129. 

Rapports antra la redaction Ishmdaise (la 
Bwen Saga), et Tantlqae po6me allemand 
Graf Rudolf. 



BEUVES DE HANSTONE — BOVO D'ANTONA 



31 



i025 Demaison (L.)* Aymeri de Nar- 
borme. — Paris, 1887, in-8*, U I, pp. uuxiv- 



OiaettBdon aor ravtonr da poime : • Bartrmad 
da Bafwsar-Aabe eat raataur daroae daartdao- 
Uons da Beuvu de Hamtane. » 

1026 Schmirgel (C). StU und Spraehe 
dei mittelengliaehen Epo* »ir BewB of 
Hatntonn. I. — Breslau, 1887, in-8*. 

1027 QflddOX (Henri). Vne venion ini- 
dite du Peredur galloii. 

Revue celtique, 1888, t IX, p. 293. 
Maiiaacrit galloia eostenant « one Terslon de 
Beucu de Bamtone ». 

1028 Rajna (Pio). Frammenti di reda- 
sicni ittUianedel Buaoo d'Antona, I. Nuovi 
frammenti franeo-itaHani, II. Avanxi di 
una oertione toeeana in proea. 

Zeitechrift fAr romanieehe Philologie, 
t. XI, pp. 153-184; t. XU. pp. 463 510; t. XV, 
pp. 47-87. 

Cr. G. Parii, nommia, L XVI 11, 1889, 
pp. 3S5-Sn. 

1020 "Wesselofsky (A.). Matiriaux 
et reeherefieM pour servir d I'hialoire du 
Boman et de ia Nouvelle, t. II, section 
alaTO-romane (en russe). — Saint-P^lers- 
bonrg, 1888, in-8«. 

a. m BaUonskof, Bomania, i XVIU (1889), 
pp. Wi-iU. (VeTsion rasae Ur^e d'an manascrit 
de Posen, du xti« sitele. — Hdros devenn trds 
popvlaire en Rassfa.) 

1030 NetOau (Max). On tome Irish 
traneiaiioni from medieval European lite- 
rature, 

Bemte eeltique, t. X, 1889, pp. 178-191. 

* Manascrlt iriandais, du xv«-8i6cIo, de Beuvea 
de Bmstone (Bibns o Haintwlr). 

,% La Bomania (t. XVIII, 1889, p. 524), 
mentionne faoquisition par la BibliotbSque 
Tf aUonale d'on manuscrit contenant un frag- 
ment oonsiddrable de la version anglo-nor- 
roande de Beuvee de Banetone. 

la mtaie revue (t. XIX, 1890, p. 365) 
annonce que M. Alb. Slimming prepare une 
Mition de oette yersion. 



BOVO D'ANTONA 

La i^ende de Bevves de Banstone a 4U \xh% 
rdpandae en Italia et s*7 est consenr^ sous 
cinq formes diffdrentes : 1* le po4me franco- 
italien .du ma. XIII de la Bibliothique Saint- 
Marc; s* une redaction T6nitienne; 3* un 
podme an octares ; 4o la quatri^me lime des 
Reali et 5« roBurre d*un certain Gliarardo, de 
Florence, qui est conserrde k la bibliothique 
Hagliabecebi. (Note d'Bgidlo Gorra, dans U 
Stmia deW Bpopea franeeee, de Nyrop, p. 106.) 
Les rapports ^ntre oes dilTdrents testes ont dt6 
mis en lumi^re par P. Rajna ta sea Bii^rehe 
intomo ai Reali di Francia. Nous n'ayons 
pas k nousy airdler id, et le seal po6me franco- 
Italian du ms. XUI pent tronver une place 
dans la prAsente bibliographie, k cdt^ du Tieyx 
po4me franoais. = Voy. plus haut {Epeptee 
franfoieee, LI, p. tSS). notra Liste da» ma- 
nusorits das Chansons de geste et 
cf. surtoat le Tableau de nos yioux 
po^mes qui ont 4t6 oonnus, tra- 
duits ou imitds en I tali e (11, p. 388). 

Cost le po6me en ottaoa tima (ddriyd du 
n* % cl-dessus avec de nombreuses additions) 
qui a donn6 fit la 16gende de Beuves sa plus 
large popularity en Italia. La premiere Edition 
a paru en USO : * impressa ne la inellta et 
alma citta di Bologna per mi Basaliero di Ba- 
salieri, eitUdino Bolognese. Del anno del Nostro 
SIgnore HCCCCLXXX (in-4«, sans chiflfres nt 
signatures). Helil et Bmnet client des Adllions 
in-V>, de Venise, 1481, 1480. 1401 ; de Milan, 1497. 
etc. — Une Suite a 616 donnAe k Fffiuyre ita- 
Uenne dans an pelit podme in ottava rima 
intitulA : La morte de Buovo d^Antona con la 
vendetta di Sinibaldo e Guidontt euoi figliuoli. 
La premidre ddition eonnue eat de ISOO. (Cf. 
G. Ferrario : Storia ed analiti degli antichi ro- 
manzi di eavalleria. m, pp. 11-1S, el U, p. 177.) 

Le JBuooo d'Antona populaire a iU traduit de 
niallen en h^breu (IBOl) et, plus Urd, de VM- 
breu en roumain. (Voy. iNyrop, Storia dell' 
Epopea franeeee, p. S06.) 



TRAVAUX DONT LE BOVO D AN- 
TON A (manuscrit de Ve- 
nise fr. XIII) A firfi l'objet. 

1031 Zaaetti. Latina et italiea D. 
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Mwrci bibtiotheea.,, eodiewn 
torunif 1740. 

II ne t^agf ticl qua de la mention da ms. fr. XIU 
oA le Bovo d'Anlona nons a 6U consarr^, et la 
m4me obserraUon s'appUqae anx namdros 
loWants. 

1032 Bekker (Immanuel). Die tUt- 
firanxOiUdien Romane der S. Mareut Sir 
• bliotek, 

Mimoirea de VAcadhnie de Berlin (et 
tirage & part), fierlin, 1840, m-8*. 

t033 Keller (Adalbert von). Romvarl, 
— Mannhehn et Paris, 18U, in-8o. 

Hnbriqnea de tout le ms. XIII et citation de 
quelqnes fragments. 

1034 Lacroiz (Paul). Rapport eur lea 
bibliotMgues dltalie. 

CoUection de$ document inSdits, Milan- 
get hittoriquet, t. Ill, Paris, 1847, in-4*. 

1035 Onessard (Francis), ^tude tur 
le nu. fr. XIII de la BibliothSqw de 
Venue. 

BibUothigue de V^eole dee chartet, 
1857, pp. 393 et as. 

1036 Pftris (Gaston). HUtoire poilique 
de Charlemagne. — Paris, 1865, in-8", 
pp. 166 et 192. 

1037 Uf^'DAi^'w). IReali diFrancia. 
— Bologne, 1872, in-8*, 1. 1, pp. 114-218. 

Rapports entre les cinq dilKrentes formes 
qa*a rerdtaes en Italie la Idgende de Beares 
d'Hanstone. 

1038 Ifyrop (Cristoforo). Storia deW 
Epopea franceee nel medio evo. — Turin, 
1886, in-8*. 

Note dn tradnctenr Bgidio Gorra sur res 
dilTArentes formes et r6samd snccinet des con- 
clnsiotts de Pio Rajna. Nous STons rAsnmd 
plus liant le traTail d*E. Gorra. 



BIBL106RAPHIE SP£CIALE 

manuacrip' 



pour plus de details bibllograptilques, notre 
Notice hiUiographique et hiatorigue aur U 
Charlemagne de GirarddTAmiena (III, pp. 30-87). 
Cette Notice est aceompagnte d'one analyse 
d6Uiil4e du tienx poime. — Le Charlemagne 
est inddit. 



CHARLEMAGNE 

(DB GIRARD D'AMIENS) 

A Voy. piashaat.la Table alphabdti- 
que de tons lesmannscrits de Chan- 
sons de geste qui sent parTenus 
Jttsqu*k nous {SpopSea fran^aiaea, t. I, 
p. 137, Pt auBSl III, p. 31). = Cf. plus loin, 



TRAVADX 

DO^T l'oSUVRE de GIRARD 

A ttt l'oBJET 

1039 Fauchet (C). Recueil de tori- 
gine de la langue et poStie fran^oiae, ryme 
et romana. Plua, lea noma et aommaire dea 
auvrea de C XXVII poetea franfoU vivana 
avant Van MCCC. — Paris, 1581, in-4o. 

Girard on Gicardon d*Amiens est le quatre- 
Tingtrqnatorsidme des pontes tonmdris par 
Fkuehet. 

1040 Bibllofhftque des Romaiu. 

— Paria, oclobre 1777, in-8», t. I, p, 119. 

Analyse peu fiddle dn premier lirre duCAor- 
lemagrke. 

1041 Oaillard(GabrieI-Henri).^i«/oir« 
de Charlemagne, — Paris, 1782, in-8o, 
4 vol. in-12. 

Quelques lignes senlement snr « Glrardin 
d'Amiens •• ; mals il fant lire toute son Ht«- 
toirt romanugue da Charlemagne an t III de 
son Hiatoirt de Charlemagne (pp. 331 et ss.}. 

1042 Dinaux (Arthur). Trout^ea 
cambreaiena. — Paris, 1836, in-8©, pp. 112- 
116. 

1043 OrcBSSe (J.-G.-T.). Die groaten 
Sagenkreiae dea MitteUUtera. — Dresde ei 
Leipzig, 1842, in-««, p. 104. 

1044 Paris (Paulin). Lea manuaerita 
franfoia de la Bibliothdgue du Roi, t. VI, 
1845, pp. 149-151. 

1045 Paris (Gaston). Biatoire poitigue 
de Charlemagne, — Paris, 1865, in-8% 
pp. 94, 95 et 471-482. 

Sommaire tr6s ddToioppd dn Charlemagne. 

Pour les comptes rendns de VHiatoire poi- 
tigue de Charlemagne, Toy., plus haut, la 
Bibliographie gtodrale, n* 107. 

1046 Gautier (Uon). Lea £papiea 
franfaiaea, — 1" ddition, Paris, 1865-1868, 
in-8«. 

Sommaire du Charlemagne^ oA i*on a indi- 
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tin^t par diTen eftraet^res typographiquM, ce 
qne Girud a MDpniiit6 k riiistoire, ee qa'il a 
demand* k la ligenda (t I, pp. 4<«-i70). -- 
NoUm bibUographique et analyse d^UiUAa 
(t. 11, pp. *I-U). 

M6me rexnarqne qae poar I'ffUtotre ^tiqu$ 
de Charhma(/ne (n* 109). 

1047 GAUtier (Uon). £«t Spopiet 
frangaUea, — 2- MiUon, Paris, I. II, 189»- 
1894,eim. lB»0,iii-8«. 

Sommalre folio par folio (L II, pp. 4I4-4S7). 
Notice bibUognphiqae el analyse ddtaiUde 
(t. Ill, pp. M-SS). 

i048 Ifyrop (Krittoffer). Den old- 
franake Heltedigtning, ele. — Copenhs- 
guo, 1883, in-S", p. 437. — Cf. la Iraduclion 
iUlienne, Stwia delV Spopea franeese net 
medio evo, — Turin, 1886, m-8«, p. 424. 



Nona eroyons derolr placer ici one itote d'oa- 
rrages qni le repportent, d*nne facon plas on 
moina ^drale, k CnAiujDiAOini daxs la iJ- 
«nn>B BT DAxs LA potiii. Cf. la Blbllographle 
de YHUtoirt podtique de Charlemagne par 
Gaston Paris (pp. xi*xyii), arec laqaelle on 
eompMtora a]s4ment (Jusqn'en IMS) la pr6sente 
Nomenclature. 

1049 L«long (U P.). BibliotMque 
hietorique de la France. — Paris, 1769, 
in-fol. t. II. n*« 16183 k 16200, 16206, 16263. 

1050 Dippold. Lehen Kaiter Karla dee 
Groeeen, — Tubingue, 1810. 

(Poeeie und Sagen von Karl dem Groeeen,) 

a. Uhland : Uhland:$ Schriften xur Ge- 
aehiehte dtr Diehtung und Sage. Stuttgart, 
1M9. in-«*, t. Vli, p. 6M (Toy. n* lis). 

1051 Aretin (J. ron). Aelteete Sagen 
iber die Geburt und Jugend KarVe dee 
Groeeen. — Munich, 1813, ia-8*. 

1052 Bredow (Gabriel-GotU.). Karlder 
Groeee, toie Eginkard ihn beeehriehen halt 
die Legende ihn dargeetellt, und Neuere 
ihn beurtheilt haben, — AXlonsi, 1814, in-8*. 

1053 Hagen (P. H. Ton der). Belden- 
bilder aue den Sagenkreieen Karle dee 
Groeeen undArthure. — Breslau, 1821-1823, 
2 ToL in-8*. 

1034 Saint -Marc Oirardln. Bee 
romane de Charlemagne en geniraL 

Journal dee Dibate du 17 sept, et du 
9 noT. 1832. 



1055 Merzdorf. KaroUUue, Beitrag 
xum Earleeagenkreie, — Oldenbourg, 1855, 
in-8% p. 80. 

1056 Mono (P.-J.). ^tir karolingieehen 
Sage. 

Anxeiger, 1836, col. 312-314. 

1057 Brlnkmoier (E.). 2>t6 5a9«n mm 
den Abenteuem Carle dee Groeeen und 
eeiner Patadine, aue den lUteeten epani- 
eehen Bomansen im Verem. der Origin, 
ItbereetxL — Leipzig, 1843, in-12. 

1058 EUia (Georgtf). Specimene of the 
early Englieh metrical romance*, etc., 1848, 
m-80, pp. 342-345. 

Romances relating to Charlemagne (toy. 
n«80). 

1059 Blassmann (Perd.). Kaieerehro- 
nik. — Quedlinbourg, 1849, 3 vol. in-8«. 

Le iome III renfenne de nombreui mat^ 
rlaui pour I'histoire podtlque de Charlemagne. 

1060 Luzel (Pran^oU-Marie). Le Pro- 
cii'verbal dee eiancee du ComiU dee 
monumente icrite (1850, in-8«, p. 316) 
mentionne renToi par M. Luxel d'un ma- 
nuscrit du xvii* sitele, en bas-breton, qui 
a pour litre : Charlemagne et lee douse 
paire. 

1061 Unger (C. R.). Karlamagnue 
Saga ok kappa Bane. — Christiania, 1860, 
in-8» (\oy. n» 308). 

1062 Balflnoh (Thomas). Legende of 
Charlemagne ; or romance in the Middle 
Agee. — Boston, 1863, in-8». 

1063 Paria (Gaston). La Karlamagnue 
Saga, histoire islandaise de Charlemagne. 

Bibliothigue de V^eole dee Chartee, 
t. XXIV, tf63, pp. 89-123 el t. XXV. 186i. 
pp. 1-42. 

1064 Palis (Gaston). i7tsto<re po^ft^ue 
de Charlemagne. — Paris, 1865, gr. in-8» de 
xx-350 pp. 

Voy., pour les eomptes rendus de eel onvrage, 
la Blbliographle g6n*rale (n« lOT). 

1065 Paris (Gaston). De Peeudo-Tur* 
pino dieeeruU Gaston Paris, juris littera- 
rumque licentiatue. — Paris, 1865, in-8». 

Thdse de la Faculty des leltres. 

1066 Zinguerle (W.). Karl der Groeee 
nach der deutechen Sage, 
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(Esierreichiteha'Woehentehnft, VI, IMS, 
n*« 13 et 34. pp. 285-233, 26a-2«8 (Toy. n* 108). 

1067 ROUZ. Traruformation ipique du 
Charlemagne de VhUtoire. 

Aetes de VAeadimie de Bordeaux, 1866, 
pp. 73-108. 

1068 Stanhope, legendt of Charle- 
magne. 

Fra$9r't Magatine, t. LXXIV, 1866, p. 72. 

1069 Diehl (F.). Die KarUsage in 
der altfranzdiitchen PoetUt namentlieh 
im Beldengedicht, -^ llaritawerder, 1867, 
in-4». 

1070 Oarridre. Karl der Groise und 
seine Zeit in der Getehiehte und in der 
Sage. 

niuatrirte deutsche Monatehefte, 1867, 
n* 133. 

1071 UhUnd (Ludwig). Uhland't 
Schrifien xur Geechiehte der Diehtung 
und Sage, t. VII, Sageng—chichte, etc. 
1869, p. 630 (voy. n* 125). 

i072 Fo88 (R.). Zur CarUgage. — 
Berlin, 1860, gr. iQ-4*. 

1073 Potvin (Charies). Noe premiers 
siieles litUraires. — Bnnelles, 1870. in-8«, 
1. 1 (septidmecoiiillrence). 

Gharlemague, ses chroniqueurs et sea 
pontes. 

1074 9ooll0r (Charles). Les rapports 
de Viglise da Pug avec la viUe de Girone 
en Bspagne et le comti de Bigorre, — Le 
Puy, 1873, iii-8». 

Eitrait des Tablettes historiques du 
Velay. 

Cf. G. Parit. Botnania, t II, 187S, pp. 975-S76 
et t. Ill, 1874, pp. 300-310. (OlDca de Charle- 
magne.) 

1075 BCiU 7 Fontanals (Manuel). 
De lapoesia herdteo-popular castellana. — 
Barcelona, 1874, in-8*, pp. 330 et as. 

1076 'WelJBllOfer(Heinrich). Untersu- 
ehungen Uber die deutsche Kaiserehronik 
des xualften Jahrhunderts. — Monieh, 
1874, in-8*. 

1077 Qirbal. Carlomagno en Gerona. 
La Aeademia, rivista de la eultura Bis- 

pano-Portuguesa, latino<imericana, mars 
1877, pp. 150-151. 



Renteignements anr le enlte renda k Char- 
lemagne, & Girone. 
Cf. Romania, t VI. 1877, p. 808. 

1078 IL&nBMX, {?.). Charlemagne 
daprU les traditions liigeoises. — Li^e, 
1878, in-8*. 

1079 Ebert (B.). Naso, AngUbert und 
der Conflietus Veris et Hiemis, 

Zeitschrift fUr deutsches Alterthum, 
noarelle a&ie, t. X. 

a. G. Paris, Romania, t VIII, ISTf. p. 188. 
Conjectore pea eertaine d'aprts laqnelle Angll- 
bert serait ranteor da podme ^plque snr Char- 
lemagne et Lton. 

1080 Parsehmann (H.). Raimann 
(W.) et Rhode (A.). BeitrOge xur Kritik 
der franxdsisehen Karls Bpen, mitYorwort 
von E. SnvGU.. — Marbourg, 1881, in-8'. 

{Ausgaben und Ahbandlungen, fasc. 3.) 

1081 liaaitlua (M.). Das epos « Ka~ 
rolus Magnus et heo papa » . 

(Neues Archiv der Gesellsehaft fAr Ultere 
deutsche Gesehichte (1882-1884), t. VIII, 
pp. 9-45 ett. IX, pp. 614-619.) 

1082 Thomas (Antoine). Notice sur la 
Carliade, po^me ^ique latin dc Ugolino 
Verino. 

Annales de la Faculti des lettres de Bor- 
deauxt 2* s6r., 4* annde, 1882, pp. 27-37. 

1083 "Wyss. Bin Gedicht aber Karl 
den Grossen. 

Zeitschrift f^r deutsches Alterthum, 
t. XXX, 1886, pp. 63-71. 

1084 Dahn (Th4r«se). Kaiser Karl und 
seine Paladine. Sagen aus dem Karolingi- 
schenKreise der deutschen Jugend erxAhlt, 
mit einer Binleitung : Karl der Grosse in 
der Gesehichte. — • Leipzig, 1887, in-8*. 

II est malais4 de dresser une Nomenclature 
Traiment complete des ooaTres qui ont pour 
objet lerdle de Charlemagne dansr^popde. On 
compl6tera la liste pr6c6dente (ainsi que nous 
rayons dit), aye« VHistoire poitique de CharU' 
magne de Gaston Paris, comme aussi avec la 
Bibliographie de la Chanson de Roland par E. 
Seelmann, et arec leschapitres du present ou- 
Trage qui sont eonsacris aux chansons oA le 
grand Empereur tient unej>lace plus ou moins 
considerable. Pour juger des progris qui ont 
6t6 faits depuis un siide dans cet ordre 
d'dtudes, cf. VHistoire romaneeque d« Charle- 
magne dans VHistoire de Charlemagne de Gail- 
lard, 1788 (t. UI, pp. 331 et sa.). 



CHARLES LE CHAUVE - CHARROl DE NIMES 



75 



GHASLBS LE GHADVE 

AVoy.plof bantu Table par ordre al- 
pbab«tiqae de tost let mannflcrits 
de Cbansons de geste qai sont par- 
Tenat jusqa'it nom {ipo^e» franfai$e», 
X. h p. S35) et la Llite dee romana en 
proae (n, pp. U% U8). — a. I'analyM qne 
nona en aTons donnto cl-dessns (II, pp. 49»- 
4M). - CharUi h Chauw eit iD*dit. 

TRAVACX 
DONT CHARLES LE CHAUVE 

A trt l'qbjet 

4085 GttQtler (Lfon). Le$ £pop4e9 
frmnfaite; V Mitton, t. I, 1865, ra-8*, 
pp. 46M58. 

Analyse Irta impaifiyte. 

1086 Paris (Paulin). HUtoire littiraire 
de la France, t. XXVI, 1873, in-**, pp. 94- 
1S5. 

Analyse d6taillte et citations nombreases. 

1087 Nyrop (Kristoffer). Den old- 
franake Beltedigtning, etc. — Gopenbi^gue, 
1883, in-8», pp. 76-78, 170, 175, 346 ei 437. 
— Cf. la traduction italienne, Storia deW 
Epopea franceee nel medio eno. — Turin, 
1886, m-8«, pp. 75-77, 163, 168, 331 et 424. 

1088 Gautler (Lfon). Les ipopiea 
francaitet, i* Mition. II, 1892-1894, in-8% 
pp. 430-435. 

Sommaire trte d6Te]opp4. 



CHAKLES ET ilLEGAST 

Voy. Basin. 



CHASBOIDE NINES 

•*• Voy. plus bant la Table par ordre 
alpbab6tfqae de tons les mannscrits 



de Chansons de geste qui sont par- 
venus jnsqn'k no n % {Apop4t» franfoiiw, 
i. I, p. lae, et aussi IV, pp. 370, 371). - a. pins 
loin la J^iste des remans en prose 
(II* pp. 5M et 660, 661 an mot Guilleume) et 
la Nomenclature des Chansons fran- 
oaises qui ont 6t4 connnes, tra- 
duites ou Imlt^es en Italia (U, p. 3M). 

— Pour plus da ditaibi blbllogimphiqaes, TOy. 
notre Notice bibliograpblque et hls- 
toriqne snr le Charroi de Ntmes qui 
est aeeompagnto d*une analyse ddTelopp4e 
(IV, pp. 870-891). 

. — Edition et traduction 

DU PO&UE 

1089 Jonokbloet (W.-J.-A.). Guil- 
laume (TOrange, ehawona de geste des xi" 
et XII* siides, publiies pour la premise 
foiti ete. — U Haye, 1B54, deox Tohimee, 

m-8». 

Le teste dn Ckatrei te lit an tome I, pp. 73- 
iii. 

1090 Jonckbldet (W.-J.-A.). GuU- 
laume (TOrange f le Marquis au court nes. 

— Amsterdam, 1867, in-8«. 
Traduction dn Charroi (pp. 133-168). 

1091 Mey6r(Paul). Recueil d'aneiens 
textes bas-latins, provenfaux et franfais, 
f 'partie, Franks. — Paris, 1877, in-8o, 
pp. 237 et ss. 

Texte critique des quatre cent yingt et un 
preiniers vers dn Charroi, 

Ct. nos deux Mitions des Apopiu indiqvtea 
ci-desw>ns, ot nons arona traduit let Hx% 11- 
416 dn Charroi d'aprte TMition de JonckbloeU 



II. — TRAVAOX 
DONT CE POl^HE A tit L^OBJET. 

1092 Catal (GuiUaume). Histoire des 
eomtes de Tolose, 1623, in-f^, p. 51. 

Extralts dn po4me. 

1093 MAlUurd (Lfon). Histoire civile, 
eetUsiastique et littiraire de la viUe de 
Nimes, 1750-1758, in-4», t. I, p. 110. 

Le strsUg^me employ* par GuiUaume pour 
prendre Nlmes n'a rien d'historique. 

1094 Paris (Paulin). Les manuscrits 
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franfoi* de la BibliotMgue du Roi, i. Ill, 
1840. pp. 30-137 et t. VI, p. 139. 

1095 T^XiB {?vaM). Bittoire Uttiraire 
de la France, - Parit. U XXII, iii-4o(1852), 
pp. 468-495. 

Notice et eiLaJyse. 

1096 Jonckbloet (W.-J.-A.). GuU- 
laume d'Orange, ehanaoru de geste de* xi' 
et III* tHelee, publiie* pour la premise 
foU, etc. — U Haye, 1854, « toI. in-8% 
t. II, pp. 63-49. 

Origbies de la 16gende. 

1097 Dosy (R.)' Recherchee iur I'his- 
toire et la litt^rature de I'Etpagne pendant 
le moyen Age. — 2« 4d. Leyde, 1860, in-8*, 

t. II* p. XCTl. 

Attribae aa Charroi ime origiae normande. 

1098 Oautier (Uon). Let ipopiei 
franfaUes. - l^* MiUon, I. Ill, Paris, 1868, 
in-8*, pp. 341-362. 

Notice bibUographiqae et hlstoriqne; analyM 
d6Uill6e; traduction littArale des Ten 14-4it 
de I'ddition de Jonckbloet 

1099 CUru8(L.) = 'WilbelmVolk. 
Berxog Wilhelm von Aquitanien, etc., 
1865, pp. 216-220. 

Hdiami da Tieox potoe. 

1 1 00 Isola (I.-G.). Le storie Nerbonesi. 

- Bologoe, 1877, iii-8% I. I, p. 377. 
Lertcit duCharroi fait partie de eette grande 

eouipilatioii italienne. 

1101 Bi^ha (Pio). Un nuovo codice di 
Chanson* de geste del cielo di Guglielmo. 

Romania, t. VI, 1877, pp. 237-261. 

1102 Gisaide. La eoUre du Baron, 
Le Pamaete, 15 mai 1879. 

Pi6ce de yen inspire par le ddbut du Char- 
roi dt Ntmes. 

1103 OauHer (Lfon). Let Apopiet 
fran^aues, 2» MiUon, I. IV, 1882, pp. 370- 
391. 

1104 Gaidan (Jean). Lou Carret de 
Nime f cycle earlovingienj^ dialecte de* 
bord* du Rhdne et det filibre* d^ Avignon. 

— Nimet, 1882, in-8o. 

Eitrail des Afemoires de VAcadimie de 
Nime*. 

Cr. Roqne-Fenrier, Bevue de* Langue* rth 
manet, 3« n^rle, Vf. pp. 11W-403. 



1105 Nyrop (Kristoffer). Den old- 
franeke Beltedigtning, etc. — Gopenhague, 
1883, in-80, pp. 142, 143 ; 167 et 437. — 
Cf. la traduction italienne, Storia deW 
Epopea franeete nel medio evo. — Turin, 
1886, in-80, pp, 138, 160 et 424. 



CH^TIFS (LES) 



*• Voy. plus haut U Table par ordre 
alphabdtlqne de tons les manus- 
crlts de Chansons de geste qui 
sont parTonus Jnsqu*ii nous [Apo- 
pie* franfoi***, t I, pp. SM et nl). - Cf. la 
Liste des derniers romans en vers 
(II, pp. U8, *W, an mot Chevalier au Cyjwe), 
et la Nomenclature des Romana en 
prose (II. pp. 646,647). 

A. — Edition du po^bie 

1106 Hippeau (C). La Chanaon du 
Chevalier au Cygne et de Godefroid de 
BouUlon. - Paris, 1874 et 1877, 2 toI. 
in-8«, t. II, pp. 193-276. 

Appendiee : £pi*ode du CMtif*. 

II. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A ttt l'oBJBT 

1107' Paris (Panlin). Bietoire Uttiraire 
de la France. — Paris, 1852, t. XXII, in-4«, 
pp. 384^88 et t. XXV, Paris, 1869, in-*», 
pp. 526-536. 

Notice et analyse. 

1108 Stengel (B.). Die Chanaon de 
ge*te Bandachriflen der Oxforder Biblio- 
theken. 

Romaniache Studien (1873), 1. 1. 

1109 Ifyrop (Kristoffer). Den old- 
franeke Beltedigtning, etc. — Copenbague. 
1883, in-8», pp. 227-229 et 437. — Cf. U 
traduction italienne, Storia deW Epopea 
franceae nel medio evo. —Turin, 1886, in-8«, 
pp. 218-220 et 424. 

Voy. ci-contre le Chevaukr au Ctghe. 



LE CHEVALIER AU CYGNE 



71 



LE CHEVALIER AD CTGNE 



1 

NOTICE OfinARALB 

Rlen n'ett plu obscur, rlen ne prdte daraa 
Uge k la eonfasioB biblio|[^phiqQa que ces 
ffioU • Lt Chevaiier au Cygne ». et Us ont M 
donnAs comme Utre k det aBurres qai n'ont ni 
la mdma nature, ni la mAme 6tendne, ni let 
mAmea AlAmenta. 

La premiere de ees enrres, la pins ancienne 
peat-Atre, et k coop sAr la plat sniTenelle, est 
le coBte des enfants-cygnes qal n'a originelle- 
meat rlen de commnn aTec raffabnlation de 
Botre ^popAe nationale. Une reine, en I'ab- 
aence de son mari. aceonche de sept enfants 
(six garcons et one fllle) qui naissent tons aree 
one ehaine d'or au con. Sa belle-mAre, Jalonse 
«t halnense, Tent faire disparallre les enfants 
et charge un serf de lea abandonner dans nn 
bois plein de fauTes. lis sont ApargnAs par le 
serf et raeueillis par nn ennite. La belle-mire, 
qui lea eroyait morts et qui apprend nn Jour 
lenr exiaience, parrient k lenr faire arracher 
leors chainas merreilleuses, et lis sont sur 
Haeore changto en eygnes, sanf la jenne fllle 
qal a pn eonserver son talisman. Grftce k lenr 
a4Bur. les flls de la Heine sont plus tard remis 
en posaeasion de leura chalnea et rederiennent 
bommea, aauf I'an d*eux dont la ebalne a AtA 
fondne par nn orfArre. Celni-ci demeurera 
cygne et s'attachera k la fortune d'un de ses 
lirAras dont on le rem dAsormals condnlre la 
barque derenne lAgendaire : Hie e$t eygnui 
dt quo forma in mttmum peneverat, quod ca- 
ttna tmna mUUem in mnieula trahat arma- 
tum. Telle eat cette premiAre ourre qui eat 
reprAaentAe, dans le rApertoire de nos chan- 
aona, par deux Teniona dilTArentea : Tune de 
la flu du XII* alAcle; k laqnelle on a donnA pour 
Utre Blioxe, et qui a AtA publiAe par U. Todd 
(Toy. au mot Slioxt) ; Tautre de la seconde 
moltiA du xii« alAcle, qui ponrrait Atre inti- 
tnlAe Beatrix et k AtA pnbUAe par M. a Hlp- 
peau (Toy. au mot Beatrix). 

Cette premiAre auTre a AtA nn Jonr aoudAe 
k on second poAme, oA nous assistons anx 
Atonnantes aTentnres de ee cheTalier que con- 
duit un cygne merreilleux et qu'on nomme 
pour cette canae « le CheTalier au Cygne >. 
Ceat Ini, e'eat ce cheTalier an cygne, e'est HA- 



lias qui descend nn Jonr de sa blanche n(*r 
dirigAe par un cygne et qui dAbarque k Ni- 
mAgne otii il prend en main la cause de la du- 
chesse de Bouillon centre le Saxon RAgnier. 
usnrpatenr du domaine ducal. Cost lui, c'est 
HAlias qui Apoose plus tard BAatrix, fllle de la 
duchesse dont il a reeonquis la terre; c'est 
lui, c'eat HAlias qui renouTelle sTeo aa femme 
I'antiqne fable de PsychA. U aTait dAfendu k 
Beatrix de lui demander Jamais le secret de sa 
naissance : elle ne pent rAsister k sa cnriosltA 
et lui fait un Jour cette question indiscrAte. 
Tout aussitftt le cygne apparalt, condnisant la 
barque oA il tu emmener pour toujonrs le 
pauTre HAlias qui ne reTerra plus Jamais ni 
sa femme BAatrix nt sa fllle Tdain, et qui leur 
fait en partant les plus tendres, les plus dou- 
loureux adienx. Cette seconde affabnlatlon, oil 
il est facile de reconnattre la donnAe du 
Lohengrin, s'est condensAe ches nous dans un 
poAme qu'on a intitulA Heliu on encore Le 
Chevalier au Cygne et qui, sons ce dernier 
titre a AtA publiA par M. C. Hippean (Toy. au 
mot Heliae). 

Cost id qu'on a pratiquA nne seconde son- 
dure, plus curieuse encore que la premiAre, et 
qu'on a reliA les aTentnres des eilfants-cygnes 
et cellos d'HAllas k la famille et k la person- 
nalitA anguste de Godefroi de Bouillon. La 
fllle d'HAllas, qui s'appelle Ydain, Apouse un 
Jour le comte de Boulogne, Eustache, et en a 
trois flls, dont le second est Godefroi. De lk,nn 
poAme conaacrA anx • enfluiees » du futur 
conquArant et roi de JAmsalam : poAme qu'on 
dAaigne sons ie titre de Godefroi on des Sn- 
faneu Godefroi et qui a AtA pnbUA par M. Hip- 
pean. (Voy. aux mots Godefroi et Bnfaneee 
Godefroi,) 

En reality le nom de • (SieTaller an Cygne • 
ne eouTenait qu'k HAlias et Ton eftt dA se con- 
tenter de lui en faire I'application ; mais le 
procAdA de Textension est un procAdA commnn 
en matlAre de poAsie narraUTe, et il arrlTa que 
ces mAmes mots • le Chnali^ au Cygne • ont 
AtA fort inexactement donnAs pour titre k 
tout I'ensemble des poAmes snr 
les ancAtres de Godefroi, snr Go- 
defroi Ini-mAme et snr la premiAre 
croisade; en d'autres tennes, k ces dnq 
poAmes, dont les trols premiers sont lAgen- 
daires et les denx antres historiqnes : Heliae 
(prAcAdA d'Slioxe on de Beatrix), les Bnfanca 
Godefroi, les Chetife, Antioehe et Jeruealem. 



J 



78 



BIBLIOGRAPHIE SP£CIALE 



Noos MTons d^jk par qnl ont 6M pnbUte 
Sliox9, Beatrir, Belioi et les Bnfancu OodefroL 
(Yoy. CM moU.) 

Lai ChsHfi ont M* publite 0a partle par 
U. Hippean. (Yoy. ao mot Chttifi.) 

Antioehe a 6t6 pabU« par Pavlin ParU at 
Jtrtuaiem, par M. C Hlppaau. (Yoy. Antiocke 

Tont eat OBMniblo da potaias 4Uit aoharA 
araat la fin da zm« litole. 

Un romaaciar da la Bn da iir* sitele avt on 
Jovr ridte da « reffalre » eai patenes ea la langna 
at loni la forma aaitAas en ion tampi at da lai 
fondre en una osnvra toonna k laqaeUa a 6tA 
^galemeat attribnA, par aztaniion, la nom da 
Chantan on da Raman du Cketfoiier au Cy(pu. 
Catte eompoiltion indlgaita a 6t6 pobUia par 
IL da Raiffenberg. (Yoy. Chevalier au Cygne, 
n.) 

Bailn, on li'a pu oraint da rattachar k ea eyela, 
par ana noavalla axtanaion ^l ait tont k fait 
astavaguita, la Baudouin d» StAoure at la 
BoMlart da BauiUan, moi la pr^texta qaa eai 
po6mai lont la eonyaaattan da eaox da la 
croiiada. Baudouin de Stbaure a 6tA poblift 
par M. Boea at la Baetart de BauUUm par 
U. Sehalar, (Yoy. aox moti Baudouin da Be- 
bourc at Baetart de Bouillon.) 
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EnSBUBLB 0B8 P0&HB8 GONSACRis A LA 

OESTE DB Bouillon : !<> Hblias 
(pRictoi d'Elioxb ou de Bea- 
trix) ; 20 LBS Erfancbb Godb- 
FROi; 30 LB8 Chbtifs; 40 An- 
tiochb; 60 Jbrcsalbm. 

,*. Yoy. plus haat la Tab la par ordra 
alphabAtiqnada toailai manaieriti 
daChansoni da saita qni lont par- 
tanaijasqa'k nonn {Bpopiee franfaieeM^ 
1 1, pp. ne, 131 . = Cr. laLlita dai dar- 
nlari romani an Tan (II, pp. U8, 4M, 
ealle dai romani an proia {IMd., pp.BM, 
M7) at caUe dai Ineanablai {IMd., p. 901). 
— An injet daa Ineanablai 11 y a k noter qaa 
la Genealofie aveequet lei gettee et nobUe 
faite d^armee du tn$ jireux et renammi prinet 



Goddefroy de Boulion et de eee chetMtlereux 
fr^ree, ate. (qaa nona aroni ilgnalto plai haat 
Bpopiee franfoieee, t U, p. Ml), noaa ait 
donn6a, dani la Prologaa de rtdilion da Jahan 
Petit an 1604 (10 octobre), comma one oeavra 
ex6cat6a en 1480, k la damanda da comte de 
NeTen, par Pierre Dairey, natif da Troyei an 
Champagne. Mali bian qae cetta date de 1480 
permette de lappoier one oa plaiiean Mi- 
tioni plai anclennoi, Bronet declare n*en pai 
connattra d'anlteienre k calle de Jehan Petit 
a. lai MiUoni de Michel Le Noir, da 14 octo- 
bre 1611 ; da Philippe La Noir, dn 3 octobre 
1613, ete. 

Yoy. le lirra allemand : Bertxog Gotfrid toie 
er wider die Turgen und Bayden gettritten.... 

— Aagiboarg, Lacai Zeiiienmair, 1601, in-4«. 
Brnnet, 6* 6d., 11, 1038. 

Yoy. anui le lirre popalaire flamand : Bier 
beghint die prologhe van der ecoenre hiitorien 
hertoghe Godeuaertue van Boloen. Hirlam, 
1480. — cr. ana Edition d'AnTen -. Gheyrent 
Thantwerpen fry my Govaert Back, Ten 1610. 
Riimprimi k AnTon an 18U (Brnnet, 8* Ml- 
tion, II, 1838). 

A. — tolTlONS 

ai Editions 

dt la Tonlon qui est ant^rienre 

ii la fin dn xm« BiMe. 

10 Hbliab pRi&ctoi d'Elioxb 

ou DB BBATRIX. 

1110 Hippeaa (C). La Chanton du 
Chevalier au Cygne et de Goiefiroi de 
Bouillon, !'• partie : Le Chevalier au Cjh 
gne, — Parii, 1874, in-18. 

Catte MiUon renfarme Beatrix. — Blioxe a 
M pnblite par M. Todd. Yoy. aa mot Blioxe, 

20 Enpancbs Godbfroi. 

11 H Hippeau (C). La Chanton du 
Chevalier au Cygne et de Godefroi «to 
Bouillon. 2* partie : Oodefroi de Bouilloni 

— Parii, 1877, in-8». 

30 Cbbtifs. 

1112 Una partie dei Chetifs a M publite 
par C. Hippeau, & la fin da son Godefroi de 
BouiUon. — Parii, 1877, in-18, pp* 1»8^ 
276. 
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4« AirriocHB. 

1113 Paris (Ptulin). La Chamon d^An- 
tioehe, eampo9ie par le piierin Riehard, 
renomeUe par Graindor de Douai, public 
pour ia premUre fotfl. — Paris, 1648, 
S vol. iii-i2. 

CoUeetion des Hamant det douxe Pain 
de France, n^ XI et XII. Voy. Antioehe. 

50 JkrusalBH. 

1114 mppeau (C). La Conguite de 
JirueaUm, faisant suite d ia Chan^n d^Anr 
tioehe, eompoeie par le pilerin Richard 
et renouv^e par Graindor de Douai au 
xiti* «aele. — Paris, 1868, m-16. Voy. /«- 



b. — idition dn Remaniement 
de la fln dn xiv« liicle. 

1115 BaUreaberg (Baron de). Le 
CheoaUer au Cygne et Godefroid de Bouil- 
ion. — Bruxelles, 1846-1859. 3 toL ln-4o, 
faisant pariie de la Collection dee Chroni- 
que* belgee inSdites, XI. 

{Manuecrits pour servir d Vhittoire des 
provineet de Namur, du Mainaut et de 
Luxemboursr, tomes IV, V et VI.) 

M. de Reiffenbers a pablU lea deax premiers 
Tolumee (ISM el ISM); roBHTre a^M continuAe 
per A. Borgnet, qni a pnblld, en 18», la pre- 
miere pariie dn tome III. — Le Glostairt du Che- 
valier au Cygne, par B. Gacliet (et F. Liebrecbt). 
qni forme Ja seeonde partle dn mdme tome, 
n*a pam qn'en 18S8. 

B. — TRAVAUX DONT LES 

DFVERSES REDACTIONS 

DE LA CHANSON ONT tut l'oBJET 

1116 Belffenberg (Baron de). Litti- 
rature det trouviree : Chaneont de gette. 
— Roman de Godefroid de Bouillon. 

BuUetin de fAcad^mi4 royale de Bru- 
aieliet, 1837, IV, pp. 362-368. 

1117 Belffenberg (baron de)^ Chro- 
nique rimie de Philippe Moutket, -^ 
Bruxelles, t. U, 1838, Appendice, pp. 695-702. 

1118 Le Boux de JAaoy. Analyse 
du Roman de Godefroi de BouiUoni 



Bxbliothique de V6eole dee ehartee, II, 

1844, in-8*, pp. 437^160. 

Analyse d'Anfioc^ et de Jtnualem, prinol- 
palement d'aprfts le ms. de la Bibliotbiqae 
naUoaale, fir. 7918. 

1119 Ideler (Julins-Ludwig). Ge- 
tchichte der altfranzdsischen National-Li- 
teratur. — Berlin, 1842, in-8*, pp. 124-125. 

1120 Paris (Paulin). Lee Manuecrite 
frangoie de la BibliotMque du Roi, t. VI, 

1845, pp. 168-200 et 224-228. 

[Lee Chansons de geste du Chevalier au 

Cygne.] 

1121 Paris (Paulin). HUtoire Uttiraire 
de la France. — Paris, t. XXII, 1852, in-4*, 
pp. 350402 ett. XXV, 1869, pp. 510-516. 

Notices et analyses. 

1122 Or»asa (J. 0. T). Drdtar dea 
lfor«< rarea et prieieux — Oresde, 1858- 
1867, L III, p. 100. 

Les Godefroi popnlalres allemattds, fla- 
mands, anglais, rsnfermentrils des allnslons k 
la l^gende da Cygne f 

1 1 23 Oaohet (£mile). Glossaire roman 
dCs Chroniques rimiee de Godefroid de 
Bouiilon, du Chewdier au Cygne et de 
GiUee de Chin. — BruxeUes, 1859, ui4o« 
447 p. 

Cf. Tr. Dies, Jahrhueh fUr romanieche und 
englisehs LUeratur, 1861, U, pp. 108-lU, re- 
prod, dans les FHadrich Dies't Kleinert Arbei- 
ten, pp. 189-196. 

1 1 24 Bninet ( Jacquee-Charles). Manuel 
du libraire et de tamateur de litres. — 
5* Mition, Paris, t. II, 1861, in-8*, col. 1636, 
1637. 

I&lition ineonable de la Genealogie,'9\c.. 

1125 Bajna (Pio). Ricordi di eodiei 
francesi poeseduti dagli Bstenei* 

Romania, t. II, 1873, pp. 49 et ss. 

n s'agit de mannscrits ayant Godefroi de 
Bonillon poor objet, sans qn'on paisse saroir 
si ees mannscrits correspondent k tout le 
cycle dn Chevalier au Cygne on settlement 
aoz Bnfancti Godefroi, on k Antioche et It 
JeruMlem. 

1126 Piffeonneaa (H.). Le cycle de 
la Croisade et de la famiUe de Bouillon.^ 
Paris, 1877, in-8*, pp. 15 et ss., 119 et ss.* 

etc. 

1127 Bnmeti^re (P.). Le cycle de te 
Croisade. 
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lievue politique et littiraire, !•' sept. 
1877. 

1128 Feugtoe (L.). U eycU de la 
Crouadlfi et la SocUti au xii* »i^cle, 
Le Fran^aii, 16 septembre 1877. 

1120 Nyrop (Kmtoffer). Den old- 
franMke ffeltedigtningf etc. — Copenhague, 
1883, in-8o, pp. 227-232 et 438. — Gf. U 
traduction italienne. Storia delV Epopea 
francese nel medio evo. Turin, 1886, in-8*, 
pp. 218-222 et 425. 

1130 Petit (Louis-D.). Bibliographie 
der Middelnederlandacke Taal-en Letter- 
kunde, 1888, n* 465. 

Indique des fngmenti publiis par Ferd. Ton 
Hellwald et Kalff, ainsi qu'one Edition du 
Jlrre popnlaire. 

1131 Ostarbage (Oeorg). Ueb^ ei- 
nige Chanaofu de geete dee Lohengrin- 
krei$e». — Berlin, 1888, in-4o. 

Programme du gymnase Humboldt. 
De r616ment mythique dans BoMidouin de 
Stboure et dans le Battart de Bouillon, 
a. Bomania, i. XVU, 1888, p. 479. 

Voy. HelioM, Bnfances Godefroi, les Chetife, 
Antiocke et Jertuaiem. On a qaelquefols. 
comme nous Tarons dlt, ^tendn ce cycle anx 
deux podmes da xiv« si^rle, Baudouin de 
Sehourc et le Btutart de Bouillon. Voy. ces 
deux derniers mots. 



LE CHEVALIER AD GT6NE 
III 

HbLIAS, CORSID^Rfi COUMB LB SBCL 
PO&MB QUI MfiRITB RtELLBHBNT GB 
TITRB « LB ChBVALXBR AU CT- 
ONB », AUQUBL ON A 60UD£f C0M3IB 
PROLOOUB, 80IT ElIOXB, SOIT 

Beatrix. 

«% Vby. plus hantttotre Table par ordre 
aiphab^tique de tons les mannserits 
deCbansons de geste qui sent par- 
Tenns Jusqn'k none {Epopiee franfaisee, 
i. I, pp. SS7 et IM). Cr. la Liste des 
derniers remans en Ters (tl, pp. 448, 
449), eelle des Romans en prose {ibid., 
pp. 548, 847) et coUe anssi des Incuna- 
bles [ibid., p. 801). — II eoBrient de comple- 
ter eette demliis nomenclature par Ilndl- 



caUon des versions anglalses et nierlan- 
daises. En Angleterre, Brunet signale nne 
Bietory of Hilyas knight of noanne, tm- 
primto pour W. de Worde, iSlt, in-4*. — Nous 
possAdons plusieurs Mltions de The hi$U>ry 
of Beliae, knight of the ewan, tranelaied of 
frtneh into englieh at the inetigation of 
y pueant and Ulueter prince y lord Bdvoard, 
dtt/Ire of Buekingam, earle of Bereford, Staf- 
ford and of Northampton. L'une de eei Mitions 
est de Copland sans date ; I'autre est de 1511. 
V. Baxlitt, Bandbook of the popular poetical 
and dramatic literature of the Great Britain 
(ir* sArie, n* 181), et Gnesse, Trieor dee livree 
raree et pricieux. III, 100, etc. — La Tersion 
nierlandalse : Bietorie van den Bider Beliae 
met de iUMun, nous est offerte en des 6ditions 
beauconp plus rteentes : AuTors, 1811 ; Am- 
sterdam, ches Job. Kannewet, 1783; Anders, 
cbes J. Heylinger, a. d. (arec un prlTil^ 
datant de 1810) ; Amsterdam, 1794, etc., etc. 

A. — tolTIONS DU POAmB 

1132 Hippeau (C). La Chaneon du 
Chevalier au Cygne et de Godefroid de 
BomUon. — Paris, 1874-1877. in-16. 

Premidre partio : 1874. Le Chevalier au 
Cygne. 

Celte premiere partie renferme : 1* Beatrix, 
et 1* Beliae ou le Chevalier au Cygne, deux 
romans qui sent intimement sondes ensemble. 



B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A ttt l'OBJET 

1133 Daunott (Pierre-Claude-Pran^is). 
Hietoire littiraire de la France, t. XVI, 
1824, p. 210. 

1 1 34 Paris (Paulin). Hietoire littiraire 
de la France, t. XXII, 1852, in-«o, pp. 392- 
397. 

Notice et analyse sous ce litre inexact : Les 
Bnfancee GodefroL 

1135 Scheler (Auguale). Notice et ex- 
traite de deux manueeriU francaie de la 
Biblioth^que royale de Turin, 

Bibliophile beige, 1866, t. I, pp. 252-279 
et 843-371. 

1136 Plgeonneaa (H.). Le cycle de 
la Croiaade et de la famiUe de Bouillon. 
— Paris, 1877, in-8o, pp. 131 et ss. 
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il37 Paris (Gaston). Bomania, t. XIX, 
1880, pp. 314-340. 

ArUcle »ur U Nais$ance du Chtvatier au 
Cygne, pubUi p«r M. Todd. 



Sar la l^de des Enfante-Cygnes, snr cello 
de Lobengrln, nous n'arons pas la pretention 
de foanair des renseignemenU compleU; mais 
seolement dlndiqner les lirres qni semblent 
*lre le pJas nUles an point de rue special de 
notra BibUognpbie. 

1138 CkBrres (J.). Lohengrin, - Hei- 
delberg, 1813, pp. HVIU-LXX. 

1139 Orlnim (Wilhelm-Karl). DeuUche 
Beldensage. — G«ttingen, 1889, in-8«. 

1140 Anzeiger far Kimde de» deut- 
9chen MitteUaters, 1834, pp. 149-158. 

1141 Le Boux de Llnoy (Adrien- 
Jean-Victor). Bssai tur let fablet indien- 
nes et sur leur introduction en Europe, 
par A. Loiseleur Iktlongehampt, suivi du 
Roman dee Sept Sages de Rome, en prose, 
public avee une analyse et des extraits 
du Dolopathos par Le Roux de Lincy. — 
Paris, 1838, in-8o. 

1142 Hagen (P. H. tod der). Die 
Sehwanensage, 

Abhandlungen der Berliner Akademie, 
1846, pp. 513-577. 

1143 'Wolf (Johann WUhelm). Nieder- 
UtndUeKe Sagen gesnmmelt und mit An- 
merhmgen begUitet herausgegeben. — 
Leiptig. 1843, in-8«. 



1144 Bonstetten (baron de). Romans 
et ipop4es chevaleresques de FAUemagne 
«u moyen dge, — Paris, 1847, in-8« 
pp. 370-373. 

Le Chevalier au Cygne, d^apres Conrad de 
Wflnboorg. 

1145 Brunei (Charles) et Anatole de 
Montalfflon. Le Roman de Dolopathos. 
— Paris, 1856, in-16. 

(BibUotbdqae elsiririenne.) 

1146 MflUer (W.). Die Sage torn 
Sehwanenritter, 

Germania, U I, pp. 418-440. 

1147 ^•TtBOYkiKu\).Zum Lohengrin. 
Germania, t. VII, 1802, pp. 274-275. 



1148 MoUnd (L.-E.-D.). Oripirt<f« /i7- 
tir aires de la France. —Paris, 1862, in-8« 
et in-18, p. 311. 

1149. Mussafla (A.). Veber die Quelle 
des altfranzdsischen Dolopathos, 

Sitxungsberiehte der phUohgisehen-his- 
toriachen Classe der kaUeHiehen Akade- 
mie der WUsenschaften, XLVIII Band. — 
Vienne, 1865. 

1 1 50 MuBSafla (A.). Beitrage sur Lit- 
teratur der Sieben weisen Meister. I. Zum 
lateinischer Dolopathos^ etc. 

Sitxungsberiehte der philologischen-his- 
torischen Classe der kaUerlichen Akademie 
der Wissenschaften, VII Band ; SiUung Tom 
2 Oct. 1867. — Vienne, 1867. 

1151 Oesterley (Hermann). Johannis 
de Alta Siha Dolopathos, — Strasbourg, 
1873, mr%\ pp. XXIII, 73-80. 

Cr. G. Paris, Bomania, II, pp. Ml et ss. 

1152 Nyrop (Kristoffer). Den old- 
franske Beltedigtning, etc. — Copenhague, 
1883, in-8», pp. 229, 230. — Cf. la traduc- 
Uon italienne, Storia delV Epopea fran- 
cese nel medio evo, Turin, 1886, in-8«, 
pp. 220, 221. 

Nyrop cite en note : • De vilde Svaner •• d'An- 
dersen; M. Winter, . Damkt Folkeeventyr .. I, 
1-11; Beehsteln, JfvrcAenfrucA {Die siebm 
Sehwanen), etc. 

1153 BlBter. Beitrage sur Kritik des 
Lohengrin, 

Beitrage xur Gesehiehte der deutschen 
Sprache und Literatur, t, X, 1884, pp. 81- 
194. 



1154 Ctolfher (Wolfgang). LohengHn, 
Bomanisehe Forsehungen, t. V, 1889, 
pp. 103-136. Etc., etc. 



CIPESIS DE VI6NE7ADX 

•% Voy. plus haat la Table par ordre 
alpbab^tiqae de tons les mana- 
serits dechansonsde geste qnisont 
parr en us jnsqn'k nous {Epopiesfran- 
faises, t 1, p. Ml), -a. la Liste des der- 
niers romans en rers (II, p. U9) et 
sartout cella des Incnnablos {ibid., p. 601). 

6 
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a La plas aocienoe ddliion etl eertainement 
celle de Qande. renTe de fea Jehan Sainct 
Denys. « Nicolas Chresiieii, d'une part, Jeban 
Bonfons, de Taatre, en ont imprimi deax aa- 
tns. Agalemenl gothlqaes et ■. d. (Voy. Bnmet 
&• MiUon, %. V. 1M4. coL 401.) U taxte de eM 
MitioBS a ^U lAlmpriv^ en %Ut (in-U, goth. 
CoUecUon 8UTe«ir«. «• 14). 

L« Teifion de Tuicwuble est d'aaUat plos 
pricieuse que la premiere moiUi da roman en 
prose correspond k an fragment dn podme qne 
Pnniqne manuscrit de la chanson ne nous a 
pas conserrd. 

Le Cip«ri$ en T«n est InAdlt. 

TRAVAUX 
DOMT LE PO^ME A tit L^OBJET 

1155 Beiffenberg (Batmi de). Ckro- 
nique rimie d9 Philippe Movske», t 11, 
1838, ia-4*, p. ocxi. 

1156 Idettr (L.)' Geichiehte der ojU- 
(ranxfi»iMeh€n National-LitertUur. ~ Ber- 
lin, 1842. in-8% pp. 130-131. 

1 1 57 Brunet (Jacquos-Cbarles). Manuel 
du tibraire. — Paris, 5« Mition, 1880-1885, 
in-«*, t. V (1864), col. 401. 

l^itions incnnables. 

1158 Puis (PauKb). Bietoire litt&- 
raire de la France, I. XXVI, 1873, pp. 10-41. 

Notice et analyse. 

1 1 59 If yrop (Kiisloffer). Den oldfirantke 
Heltedigtning, etc. — Copenbague, 1883, 
in-8», pp. 75, 76, 175 el 439. — Cf. U tra- 
duction italienne, Storia delV Epopea (ran- 
eete nel ntedia eva. Turin. 1886, pp. 74-75, 
Idflet^SO. 



clarisse et flokent 

TftOIBIBMB SCITB DSHuOIfDE BOR- 
DEAUX (h8. db Turin, Bibl. Nat. 
L II, 14, Fo 319-394). 

A Voy., pins hant, la Table par ordre 
alphabdtiqne de tons lea mann- 
icrits de chansons de gestfe qui 



sont parTenns jasqu'ii noi^s {Epopiu 
franfaiui, 1. 1, p. B51, et ansai t. lU, p. 734). - 
a. (t II, p. 651) la Liste des Romans 
en prose et (11, p. 603) celle des Incnna- 
bles. — Poor pins de details bibliographiqnes, 
▼oy. notre Notice bibliographiqne et 
bistoriqne snr los Si^i tea d'Haon de 
Bordeans (IP, pp. 141-lW). - DepoU I'Mi- 
ttonde Mictiel LaNoir, qni est la plo« aneienafe 
(i(lt). iasqn'aox pins lieantea 4ditftoas de 
MantMUsed. Uns les Buom «le Aenismis lne«- 
nabies et tons eenx ila la BthilothAqne blene 
renferment la version en prose de VkAntU 
tt Ftorent, None en aTons donne la liste (I. c 
III, pp. 7S4. 1»). 

Dans ces rersiens en prose le nom de CVo- 
riut, qni est n•l^i U« j^tme, est cbang^ en 
celui de Clairttte, 

Clari$$t 9l Plorent est inddit Nous en aTons 
donn4 nne analyse sonunaixe (<. c. Ill, pp. 144 
et746). \\ ' v^. ^^ ;. G' .- 

TRAVA17X 
DONT LE PO$ME A tvt L^OBJET 

1160 QauUer (Lfon). Let ^popiet 
franfaitei. — !'• M., Paris, 3 vol., in-8» 
(1865-1868), t I (1865), pp. 530, 531. 

Analyse rapide de Clairette et Florent d'aprta 
lea incnnables. - d le t II (1l91)t p. HI, oA 
Ton troorera nn sommaire tsto sncdtact 
d'apris le po^me. 

1161 Graf (A.). / complemenH deUa 
Chanton d^Muon de Bordeaux, 

L*aiit««r s« propoisit de pnUiv lea Saites 
d0 Hnoa : U n'ea a jns^n'ic^ 6dit4 ««•. to 
prologue, Auheron. 

1162 Qautier (L^n). Le» Apopiet 
franfoiiet, i* M., 4 vol., in-8« (1878-189^), 
I. Ill (1880), pp. 734, 744-745. 

Notice bibliographiqne el analyse. 

1163 8oliW«iff«l (Max). Ueber die 
ChanMon d'E$elarmonde, die Chanson de 
Claritte et Florent und dieChaneon ^Yde 
et Olive, drei Forfetsungen der Chanson 
non Buon de Bordeaux. —- Leipsig, 1888, 
in-8*. (OissertaUon de Marbourg.) 

Voy. Buon de Bordeaux, 



cosqu£:te de Jerusalem - covbonnement looys sa 



CONQUfiTE DE J^EUSALEH 

Voy. Jertunlem. 



GONQD&TE 
DE LA PETITE BRETA6NE 

Voy. A^in. 



GONauiTE DE L'ESPAGNE 

Voy; Frise de Pampelune, 



GOUBONNEMENT LOOTS 
A. — Editions et traduction 

DU PO^ME 

,*, Voy., pins haiit,ki Table par ordre 
alphabdtlqne de tons I'es mano- 
acrits de chansons de feste qui 
sent parrenas Jnsqa'k nous {£>op^«« 
(ranpauea, t I, pp. S37. 13% et aasii lY, p. U 
etpp. 336,33«). — a. la Lisle dea romans 
en prose (U, pp. 647 et 6oO, 5M) et la No- 
menclalaTe dea chansons francaises 
qni ont 6t6 connnes, tradaites on 
imitdes en Italie (U, p. 3«9) oA I'on 
signale snrtout les Nerboneti d'Andrea da 
Barberino et VJmorcnatione del rey Aloisi de 
JficheUAngelo di Cristophano da Volterra (s. d.). 
— Poor plas de details bibliographiques, T07. 
Botre Notice blbliographiqne et his- 
toriqne snr le Couronnement Looy$ (IV, 
pp. 331-347), qui est accompagnie d'une ana- 
lyse d«Telopp6e et d'nne tradoction litt^rale 
da d6bnt de la chanson (pp. 331-3e8). 

1164 4fcmo]Lbloet (W. J. A.). Guii- 
lauvte d^Or^nge, Chansom de geste det 



XI* et xn« fiieUi publiees pour la pre- 
miere fois. — La Haye, 1854, in-8% 1. 1, 
pp. 1-71. 

1165 LangloiS (Ernest). Le Couron- 
nement de Lottis, Chanson de geate, publiie 
d'apris tow le$ manutcrite connut. — 
Paris, 1888, in-80. 

Poor la Socidti des andens testes (rancais 
et proTencaux. 

1166 Jonckbloet (W. J. A.). CmY- 
laume d'Orange, le Marquit au court nes, 
Chaiuon de geste mUe en nouveau langage. 
— Amslerdam^ 1867, in-8% pp. 01-1 83. 

IfoQs avons nous-m^me tradnit les rers tt- 
tl8, d'aprto le manuscrit de la Bibliotheqne 
nalionale, fr. 774 {£popie$ franfaites, f 6d., IV, 
pp. 351-353). 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tut l'oBJET 

U67 Belffenberg (Baroo de). Ckro- 
nique rimie de Philippe Mouskee. -* 
Bnixelles, 1836, 1838, 2 vol. in-4«, t. I, 

pp. CLIX H CLX1V. 

Pablicalion des cent quarante-qaatre Ten 
du d^bat. 

1168 Paris (PauHn). lei mantUcritt 
fran^ois de la Bibliothique du Boi, i. HI 
(1840), pp. 123-130, et IV (1841), pp. 334-369. 

i 1 69 Paris (Paulin). Histoire littiraire 
de la France, t. XXII, 1852, pp. 481-488. 
Notice cl analyse. 

1170 Jonckbloet (W. J. A). GuU- 
laume d'Orange, Chansons de geste des 
xi« et XII* Slides publiies pour la pre- 
miere fois. — La Haye, 1854, in-8«, I. II, 
pp. 84 et ss. ; 95 et ss.'; 100 et 106. 

E16n>ents hisloriques dn Couronnemsni, «tc. 

1171 Llttr6 (^mile). Journal des Sa- 
vants , janv. 1857. 

Analyse du Couronnement {q^ a ^ r^im- 
prim6e dans VHistoire de la langue fran- 
gaise). - Paris, 1869, (. I, pp. 160-185. 

1172 Doiy (R.). Recherches sur Vhis- 
toire et la littirature de VEspagne au moyen 
Age. — 2« 6d., Leyde, 1860, 2 toI. in-8«, 
t. ]I, pp. 370 et ss. 

^rdtendae origins nondande da Courwuif.- 
nunt. 
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1173 Paris (Gaslon). Hittoire poitigue 
de Charlemagne, — Paris, 1865, in-d, p. 42*. 

1174 darus (Lttdwig) = Wilhelm 
Volk. Hersog Wilhelm von Aquitanien, 
etc. — MuMler, 18M, m-8«, pp. 207-216. 

Notice sor le po6me tranceU. 

1175 QauUer (Won). Let £popies 
franfaisee, i'* 6d. (1865-1868). t. II (1867), 
pp. 588-590, i. m (1868), pp. 307-341. 

NoUoe blbliogrmphlqne et historiqne ; aiulyie 
direlopp^ tndaction parUelle. 

1176 Hlrsoh. Jimatut de Monte Cat- 
tino; Foreehungen xur deuteehen Ge- 
eehiehte, — GoBttingue, 1868, in-S*. pp. 232- 
234. 

Centre rorigine nonnande dnCouronmment. 

1177 Puis (Goton). Sur un vert du 
Courowiement Loolt (li quens GuiUaomei 
4 Hosterel-M>r>Mer). 

nomania, t. I, 1872, pp. 177.189. 
Ittflaenee snr notre eycle de GaUlanme, 
comte de liontreuU-for-Mer. * 

1178 Ltkoking. Die dltetten fransd- 
titehen Mundarten. - Serlin, 1877, in-8», 
pp. 223-226. 

1179 Rajna (Pio). Un nuovo eodice di 
Chantont de gette del eielo di Guglielmo. 

Romania, VII (1877). Voy. n* 363. 

1 180 ISOla (I.-G.). le ttorie Nerboneti, 
romanxo eavaUeretco del tecolo XIV, — 
Bologne, 1877, 1880 et 1887, iii-8V t. I 
(1877), pp. 240 et at. 

1181 Qautier (Won). Let J^pop^et 
fran^aitet, 2* Edition (1878-1894), t. Ill 
(1880), pp. 774-784 et t. IV (1882), pp. 334- 
369. 

1182 LanglolB (Ernest). Le Couronne- 
ment Loogt, Chanton de gette du xu* ti*.ele. 

Potitiont det thitet toutenuet d V&cole 
det Chartet, le 29 Janvier 1883. — Paris, 
1883, in-8*, pp. 61-68. 

1183 Nyrop (Kristoffer). Denoldftantke 
Beltedigtning, etc. — Copenhague, 1883, 
in-8«, pp. 126, 189, 140-142, 163 et 439. — 
Cf. la traduction italienne, Storia dell' 
Bpopea franeete net medio evo, Turin, 
1886, in-8o, pp. 123, 135-138, 157 et 246. 

1 1 84 CoiIBtAlll (L.). Chrettomathie de 



BlBLIOGRAPUiE SP£CIAL£ 



^aneien frangait, - Paris, 1884, ln-8«, 
pp. 37-41. 

Fragment da Couronnement de Louit d'apris 
les mannscrits fran^ais de la Bibllotfaiqae na- 
ttonale 774 et 1449. 



COVENANT VIVIEN 

A Voy. plus haut, la Table par ordre 
alphabitiqne de tons les mann- 
scrits de chansons de geste qui 
sent parTonns Jnsqn'fc nons {Bpo- 
piu froMfohu, t I. p. t98. et aassi IV, pp. M, 
Sfi et437). — Cr. pins loin la Liste des Ro- 
mans en prose (II, pp. 647 et 680, 661) 
et la Momenclatnre des Chansons 
francaises qui ont 4tA connaes, 
tradaltes on imitAes en Italia (U, 
p. S89). — Pour pins de details bibliographi- 
qnes, Toy. notre Notice bibliographi- 
qne et historiqne snr le Covenant 
Vivien (IV, pp. 487-441), qui est accompa- 
gn4e d'une analyse d4velopp4e et de la taradue- 
Uon litt4raie de plnsieurs Episodes du vienx 
poime (pp. 437-464). 

^, — Edition et traduction 

DU PO&ME 

1185 Jonokbloet (W. J. A.). GuU- 
lawne d^Orange^ Chantont de gette det 
«• et XII* tiMet publUet pour la pre* 
miire foit. — U Haye, t. I, 1854, in-8«. 
pp. 162-213. 

1186 Jonokbloet (W. J. A.). Guil- 
laume d'Orange, le Marquit au Court nex, 
Chanton de gette mite en nouveau langage. 

— Amsterdam, 1867, in-8o, pp. 203-239. 
TradncUon du Covenant sons ce titre : Le 

voeu de Vivien, 

1187 Bnm (F^lix). Le v<eu de Vivien, 
fragmentt traduitt du cycle de Guillaume, 

— Paris, 1883, in-8*. 

Cf. Revue politique et littirairtt 1883, 14 f4- 
vrier (dans la « Causerie Littiraire •). 

B. — TRAVAUX ^ 
DONT LA CHANSON A tit l'oBJET 

1 1 88 Paris (Paulin). ffittoire littiraire 
dela France, t. XXII, 1852, pp. 507-511. 
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Notice et analyse tons ce titre : La Chevale- 
rU Vivien. 

1189 Jonekbloet (W. J. A.). Guil- 
laume d^Orange, Chanaons de gette des 
«• et xn« siiclet publiiet pour la pre- 
mOre foit, — La Hayc, I. II, 1854, ixi-8«, 
pp. 41-59. 

Originet historiquea da Covenant et de 
VAliBcani. 

1190 GUrus (Ladwig) s Wilhelm 
Volk. Herzog Wilkelm von Aquitanien, 
etc. — MOntter, 1865, in-8% pp. 234-243. 

AnalTM. 

1191 OauUer (Uon). Let jipop4e$ 
franfai*e», ~ i» Mitipn, Paris, 3 toI. 
iii-8*. 1865-1868. L III (1868), pp. 405-432. 

Notice bibUographiqaeetbistoriqiie: analyse 
d6Telopp6e ; tradoetion partielle. 

1192 Rajna (Pic). Un nuovo eodiee di 
Chantont de geete, 1877. 

Mannserit de la Bibllotbiqne Ttimlslana k 



Romania, t. V, 1876, pp. 1-63. 

Cf. A. Tobler, Uterarieche* Centralblatt, 
1876, p. 476. 

1197 Meyer (Paul). Le poime de la 
CroUade imiti de Saudri de Bourgueil, 
fragment nouoeUement dScouvert, 

Romania, t. VI, 1877, pp. 489-494. 

1198 Nyrop (Kristoffer). Den old- 
franeke JBeltedigtning, etc. — Copcnhague, 
1883, m-8«, pp. 233 et 439. — Cf. la tra- 
duction italienne, Storia deW Spopea 
franeete net medio evo. Turin, 1888, in-8o, 
pp. 224 et 427. 



1193 Qautier (Uon). Lea Jipopiet 
franfaieet, — 2* Mition, Paris, 4 vol. in-8*, 
(1878-1894), t. IV (1882), pp. 437-464. 

1194 Nyrop (Kristoffer). Den old- 
franake JBeltedigtning, etc. — Copenbague, 
1883, m-8*, pp. 145-148, 339 et 439. — Cf. 
la traduction italienne, Storia delV Epopea 
franeeae net medio evo. Turin, 1886, in-8*, 
pp. 140-143, 325 et 427. 

1195 Thomas (Antoine). Vivien (TA- 
liacana et la Ugende de aaint Vidian. 

Dans lea j&tudea romanea didiiea A Gaa' 
ton Paria. — Paris, 1890, in-8*. 

One communication aTait 4t4 falte par 
A. llionias, snr ee mdme sujet, an Congrte 
de Phllologle romane (M-n mars 1880). a. la 
ileriM dea languea roimmcs, 4« s^rle, t. IV, 
1880, p. 184. 



CROISSANT 

SiXlitfE ET DBRNliRB SuiTB 

DE HuoN DE Bordeaux 



CBOISADE (LA) 
d\pr£s baudri de bourgueil 



1196 Meyer (Pad). Un ridt en vera 
fran^aia de la premiire Croiaade, fond4 
aur Baudri de Bourgueil, 



,\ Voy. plus bant notre Llste des 
Romans en prose {Epopiea fnatfaiaea, 
t. U, p. 651) et celle deslncnnables (ibid., 
p. 808). — Depnis rdditton de Michel U Noir 
(1516) Jasqu*auz plus rdcenU Urages de Mont- 
bdliard, tons les Hwm de Bordeaux incunables 
et tons cenx de la Bibliotbiqae bleae renfer- 
ment la rersion en prose de Croieaant. Nous en 
STons donn4 la liste (/. c. III, pp. 734, 735). — 
Pour plus de details bibliographiqnes, cf. 
notre Notice bibliograpbique et 
historiqne sur les Suites de Hnon 
de Bordeaux (III, pp. 748-746.) 

Le poiai oaianiAL kx mous bst pas PAnTaau, 
mais il est certain qu'll a ezistd, et nous pou- 
Tons ais4ment en reconstmire I'afllibulation 
aTee les incunables. Nous en arons donn4 
une analyse somroaire (I, e.. Ill, p. 746). 

1199 Gautier (Uon). Lea 6popiea 
franfaiaea. — 1« Wit., Paria, 3 toI. in-8«, 
(1865-1868), t. I (1865), p. 532. 

Analyse rapide do Croiaaant, 1 1 (1867), p. 667. 
- Cf. la t« 4dition. t. iU (1880), pp. 734 et 746. 
Voy. Buon de Bordeaux. 
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DADREL ET BETON 

TBXTB PROVBNQAL 

,% Voy., ptns bant, la Table par ordre 
alpbab6tiqne de tons les maan- 
• crita da CbanaonB de geste qai 
lont parTenns jtttqa'k noas {Bpop^€9 
franfaUes, t I, p. t36). — Daurtl tt Beton j 
est menUonni sous le Utre de Betonntt, fUt de 
Btuves (CBanttoime. 



A. — Edition du po^me 

1200 Meyer (Paul). Daurel et Belon, 
chanaon de gette proven^aU, publiie pour 
la premiire /bit d'aprii le manuacrit uni- 
que appartenant a M. A. Didot, — Paris, 
1880, iii-«*. 

(Pour la Soci^l^ des anciens t«xtcs fran- 

Cf. C Cbabaaean, Bevue det langut rwna- 
ne$, i. VI, u&'tn. R6poQse dans la Bomtmia 

(t X, pp. iei-i6t). 

B. — TKAVAUX 
DONT LA CHANSON A tjt L^OBJET 

1201 Oautier (LA>n). Analyse du Ro- 
man de Betonnet. 

Le Monde, 4 ayril 1876. 

Le mannscrit nous avail 6t6 confli anmt son 
achat par A.-F. Didot, et nous en STlona fait la 
description et la copio partielle. 

1202 Oautier (Uon). Let £popie9 
(ran^aite; — 2« Mil., 4 vol. in-8* (1878- 
1804), i. I (1878), pp. 133-134. 

Description sommaire da mannscrit ; origine 
da poime. 

1203 Nyrop (Krisloffep). hen old- 
frantke Heltedigtning, etc. — Copcnbague, 
1883, in-8«, pp. 150, 137, 207, 209, 214, 215, 
217, 304 et 440. — Cf. la IraductioQ iU- 
lienne, Storia delV Epopea francese nel 
medio evo. Turin, 1866, in-8«, pp. 150-1S1, 
198, 200, 206, 208-210, 290 et 427-428. 



DEUVBANCE OGIER (?) 

1204 LongpArier (A. de). la dSli^ 
vranee d'Ogier le Danoia, fragment if uiw 
Chanson de ge»te. 

JoMmal des tavantt, 1876, in-4«, pp. 219- 
233. 
O. Paris, Bomania, t. V, pp. 410, 411. 

1205 Nyrop (Krisloffer). Den oid- 
frantke Beltedigtning, etc. — Gopenbigue, 
1883. in-8*, p. 440. — a. la traduction ito- 
lienne, Storia delT Epopea francese nel 
medio evo, Turin, 1886, in-8«, p. 428. 



DEPARTEIENT 
BES ENFANS AHERI 

n est nteessaire de rtp6ter id qnHI existe, k 
notre connaissance, trois versions notablament 
dilTdrentes da Mpartement de$ enfuns At- 
meW ;i* Bibl. nat. fr. 1448; «• BriUsh Museum. 
Hari. 13tl et Royal, 90 B XIX; 3« Bibl. nat. fr. 
14360 etBritisb Maseam, Royal, 10 D XI. en 
a sans d»ate exists d'aatres. — Voy., sar ces 
trois redactions, la Table par ordre al- 
phabdtiqae de tousles manascrits 
de Cbansons de geste qni sont par- 
venus Jusqn'k noas(B>op^M /Wmf«ise«, 
1. 1, p. 138 et aussi. IV, p. 309). a. ia Liste 
des Cbansons francaises qui ont At4 
connues, traduites ou imitdes tn 
Italie(U. p. 339.) 

Voy., pour plus de details blbliogxmphiqnes* 
notre Notice bi bliographiqua et 
bistorique sur le Departement des 
en fans Aimeri (IV, pp. 300-318.) 

Le Dipartement est in^dit. — Nous avons 
analyst longuement le texle de cbacune des 
trois redactions : de la premiere {Epop4e$ 
franfoitu, t. IV, pp. 309-311.) ; de la seconde 
(pp. 311-313) : de la trolsidme (pp. 313-315). A 
cps trois analyses nous avons joint reile de 
la version en prose frangaise (pp. 31&, 318) et 
celJe enfln do la compilation italienne. les 
Storit Nerboneti (pp. 318-318). On prepare en 
AUemagne un travail Important Sur le Dtpar- 
tement. 



DESIER — DESTRUCTIOS DE ItOME 
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A. — TRADUCTION DD POAmE 

1206 Ctftutier (Uon). Les Jtpopiet 
fitMfaites, — 2* Wit.. 4 toI. iii-8«. 1878- 
1894, t. I (1878), pp. 497-501. 

lYadvetioB cornnin de to pr«inl^r« rtdie* 
tion da I>epartement de$ enfant Aimeti (ml. 
d« U Bibk nai. fir. 14M), 



B. — TRAVAUX 
OONT LA CHANSON A tit L^OBJET 

1S07 BCagnin (Charles). Rapport sur 
quetqueM extraiU de eomptea municipaux 
relatifi aua dipentet faitea pendant let 
xn*, xv» et ivi« tiiclee, pouY des reprieen- 
tatione de jeux par personnagee, a Lille et 
4Douau 

Buttetin du Ctmiti de ta (angw, de 
natoife et d^s arte de fa France, 1853- 
1855, I. H, k>p. 120-121. 

PklMtent fiiSt • as eottpalngiions d« U fleste 
de* eAAAs Aynkeri de Ifari»oAne » (?}. 

1208 Qautier (Uon). Le» ipopiee 
frm^Uee. — 1" Wil. 3 vol. iit-8-, 1865- 
1868, t. in (1868). pp. 288-295. 

MotiM blbltographlqne et analyse d'aprte le 
IDS. 14M» 

IS06 DeflUdSdn (L.). PotUtme dee 
fMtei eautenuM d tieoie d^a thattes* — 
t>ari8, 1876. 

Affn«H ds Herb&nnt. — h.tA^ ittr les dU!« 
l«llt»l Yersiotts tftt DejRtHemenf. 

1210 Gautier (Uon). Ztf« £pop4et 
franfaisee. ~ 2" 6dit. 4 to). in-8o, 1878- 
1894, t. 1(1878), pp. 497-501. 

Tradmetion complete de la rddaeUon dm i 
fr. 1U8. — Cr. le t IV 188S, pp. 309-S19 (analyse 
des trois rddaeUons en rers, de la rersion en 
prote et del Ifertwteai), 

12H Isola (I. C). Le Storie Nerbo- 
neet, -> Bologtie. 1877 «t 1880, in-8\ i. I 
(1817), pp. 88-140. 

Teste de la grande compilation Italienne 
qni correspond k Botte Dtpartement. 

1212 Nyrop (Kristoffer). Den old- 
frantke ffelte^igtning, etc. — Coponhague, 
1883, in>8o, pp. 138 et 140. — Cf. la traduc- 
tion italienne, Storia deW Epopea fran- 
eeae nel medio evo, 1886, pp. 133-134 et 428. 

1213 Demaison (L.). Aymeri di 



l^arbonne. — Paris, 1887, in-8* (pour la So- 
ei6t^ des anciens textes), pp. xxyi, lxxxu- 

LXXXIV. 



rO^ME QUI n'bst pab PARVKIU 
jusqu'a nous 

1214 Paris (Gaston). J7t«/otrepo^N'9U« 
de Charlemagne, — Paris, 1865, in-8', 
pp. 330-336. 



DESTRUCTION DE BOME 

«%Voy., plus hant, la Table par ordre 
alphabdtlqne de tons les mann" 
scrits de Chansons de geste qni 
sont partenns Jnsqa*k nous {Bpo- 
piu franfaUes, t. I, p. M8). — Pour tout le 
reste, voy. Fierabrat et noire Notice bl- 
bliographiqne et hlstoriqne snr le 
po6me intitttl6;La destruction de 
Rome (111, pp. 366-368), laqnelle est accom- 
pagnde d'une analyse d^reloppto de eette 
chanson oA 11 ne faut voir, en r^alit^, 
qu'one premiere branche ou nn prologue du 
Ftera6ra«. 

A. — iDITION DU POftMB 

1215 OrCBber (G.)- La Destruction de 
Rome. Premiere tranche de la chanton de 
geste de Merahrae. 

Romania, I. II, 1873, pp. 1-48. 

L'Mltenr crolt k rorigine picarde du podme 
original et fkit un certain nombre de correc- 
tions • fondles sur des expteisiotil et des 
tonmures qui sont usit^es en d*a«trel chan- 
sons de geste •. 

Cf. Boueherie, itevtM lies tongues romasus, 
t IV, p. 476. — Paul Ueyer. Romania, t U, 
1873. p. 373 et rroAracfionj of the PhUol. 
Society, 1873-1874, p. 43f. 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A ttt l'oBJET 

1216 Or(Bber(G.). Vortrag ueher eine 
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biiher unbekannte « branche * der efumton 
de geste Fierabroi. 

Verhandlung der SS^ Veraammiung 
deufcher Philologen. — Leipiig, 1873, in-i% 
pp. 209-218. 

«17 Gautier (L6on), Ut £pop4e» 
frangaitet. — !• Mition, 4 vol. in-8% Parii, 
187S-1894, t. Ill (1880), pp. 366-380. 

Notice et analyse. 

i218 Nyrop (Kristoffer). Den old- 
framke Beltedigtning, elc — Copcnhague, 
1883, iii-8», pp. 91, 275, 280 et 440. — Cf.' 
la traduction italienne, Storia delV Bpopea 
francete net medio evo. Turin, 1886,'in-8*, 
pp. 88, 89, 262, 277, 301 et 428. 
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DOON DE LA BOCHE 

A VoT.. plus haat, la Table par o r d re 
alphabfttique de tout lea mann- 
• eritt de Chansons de geste qui 
sont parreaas jnsqu'k nous {Bpo- 
piti franfaises, t. I, p. »•). 

TRAVAUX 

DONT DOON DE LA ROCHE 

A tit L*OHJET 

1219 Sachs (C). Beitrdge sur Kunde 
altfranxdsiicher... Liter atur au$ franx6- 
tiMchen und englitchen Bibliotheken. — 
Berlin, 1857, in-8% pp. 2-10. 

1220 Meyer (Paul). Rapport Bur une 
mistion littiraire en Angleterre. 

Archivei de9 Miuiont (1866), 2« sdrie, 
pp. 247-279. 

L'on des obJeU de la mission dtait la colla- 
tion d'une copio de Doon de la Roehe qui avait 
61& exAcnt^e snr la manascrit Harldien U04 
par le docteur Sachs. 

1221 V'yTOp{KTi»iofter),Denoldfran»ke 
Beltedigtning, etc. -7- Copenhague, 1883, 
in-8% pp. 208, 209, 280 et 441. — Cf. latra- 
doction italienne, Storia deW Epopea (ran- 
eese net medio evo, Turin, 1886, in-8*, pp. 199, 
200, 267 et 429. 

1222 Gautier (Lfon). La Chevalerie. 
-^ Paris. 1884. in-8«, p. 443. 



L'h^rolne de Doon de la Roche, OUre', consi- 
d4r6e comme lo type de Tdponse chr^tienne. 

1223 Qautier (L«on). Lee Apopiet 
ftancaitee. — 2» Mit. Paris, 4 vol. in-80 
(1878-1894), t. II (1892-1894), pp. 253-260. 
Analyse tr6s d6taill6e oA le poAme est re- 
pr6sent4 oomme le type d'un chant Ue Jon- 
gleur. 

. Une Mition du potoie de Doon de la Bo- 
che a k\A annonc^e par la Soei^t^ des anciens 
textes {Bulletin, 1878, pp. 88-89). 



DOON DE HATENGE 

'• Voy., plus hant, la Table par ordre 
alpbabdtique de toua les mann- 
serits de Chansons de geste qui 
sont pa rTonns' J nsqn*k nous (i|)o* 
pie$ frmfaisea, t. I, p. 138). - Cf. plus lota la 
Listo des romans en prose (0, 
p. &47)et la Nomenclature deslncu- 
nables (ibid., p. MS). Aux Editions inenna- 
bles que nous sTons signaides, U conTieat de 
Joindre ici les sniTsntes : aprte la premiere 
AdiUon, qui est celle d'Antoine Vdrard en IfiOl, 
parurent successWement sons le mime titre 
{La fteurdti hataille$ Doolin de Mayence), eeUea 
d'Alaia Lotriaa, s. d.; d'Alain Lotrian et Denis 
Jaaot,s. d. (rers ISM); d'Ollyier Arnoullet, t 
Lyon, en 1660 ; de Nicolas Bonfons. s. d.; de Jean 
Waesbergue, k Kotterdam, en 1004 (arec une 
modiflcatioB dans le titre : L'hUtoif du preux et 
luiUlant Doolin de Mayenct en §on temp$ la 
fleur dee chevalien francais ; de Nicolas Ou- 
dot, k Troyes, s. d., etc. - Voy., pour plus de 
ddteils, Brunet, 6« ^diUon, U, pp. 816, 8t7. 

A. — Edition du po&me 

1 224 Pey (Alexandre). 2>oon de Mayence, 
chanson de geete publiie pour la premiire 
foie d'apris lee manuecrits de MontpeUier 
et de Paris. — Paris, 1859, in-18. 

Les anciena pontes de la France, t. II. 

Cf. Arcbiv fUr da$ Studium der neueren 
Spraehen, t. XXVOI, 1860, p. 4U. 



DOON DE MAYENCE - DOON DE NANTEUIL 
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B. — TRAVAUX 
DONTLA CHANSON A tit l'oBJET 

1225 Blbliofhdque des Romans. 

— Paris, ftTrier 1778, t. I, pp. 1-70. 

1226 Orassse (J.-G.-T.). Die grossen 
Sagenkreite di» MUteltilters. — Dresde et 
Leipzig, 1842« in-8o, p. 340. 

1227 Ideler (L.). Ge»cMchte der ait- 
franx6»itehe National- Literatvar. — Berlin, 
1842, in-8*, p. 99. 

1228 Keller (A.). Bomvart, ~ Haim- 
heim et Paris, 1844, in-8*, pp. 42-86. 

Tn^meata de« manoscrits ftan^ais Xin et 
XlVdeVenise. 

1229 BtOTOiBii). Elements cartovin- 
gien$ linguiMtiques et iittirairei. — Paris, 
1846, m-4*, pp. 206-295. 

Analyses des mannscrits cycllqiyss de la geste 
de Dooa. 

1230 Pey (Alexandre). Notice sur le 
roman inidit de Boon de Mayence. 

Jahrbuch fir romaniiche una engli$che 
Literatur, t. I, 1859, pp. 320-349. 

1231 Blomxnaert (P). Fra^men/ d'un 
Roman de ehewUerie du cycle Carlovin- 
gien fdeeouvert aux Archives de Bourbourg 
par M, E, de CoMsemackerJ, transcrit 
d^apri9 un parchemin du xm« tiicle. 

Annates du Comiti flamand de France, 
1860, t. V. pp. 89-103. 

1 232 Brunei (G . ). Manuel du Ubraire, 
5* Mition, t. II, 1861, pp. 816, 817. 

^tions incnnables de la Fltur du batailles 
Ihotin de Mayencs, etc. 

1233 Gautier (Uon). Lea £pop4et 
franfaises. - 1« Mil., t. II, Paris, 1867, 
iii-8», p. 590 el I. Ill, 1868, p. 114. — 2» M., 
I. lU, Paris, 1880, in-8% p. 115 et t. IV, 
1882, pp. 129 et 130. 

Rdsnmd. Cf. la Chevalerie, pp. 116-130. 

1234 Paris (Paulin). HUtoire littiraire 
dela France, t. XXVI, 1873, in-4o, pp. 149- 
169 {Enfanees)', pp 170-191 {Chevalerie). 

Notice et analyse. 

Ii35 Bonnans (St.). Boon de Mayence : 
deux fragments manuserits de la fin du 
\W tiicle {BuUetin de tAcad^ie royale 



de Belgique, 2* adrie, t. XXXVII, no 3 ; roars 

1874). 

1236 Nyrop (Kristoffer). Den old- 
franake Beltedigtning, etc. — Copenliagne, 
1883, in-8*, pp. 166, 167 ; 268 et 441. - Cf. 
la traduction italienne, Storia dell' Epopea 
francese net medio evo, Turin, 1886, in-8«, 
pp. 160, 161, 257 et 429. 

1237 Dunlop (J.). History of Prose 
Fiction, Mition do Londres, 1888, t. I, 
pp. 327-329. 

Cf. I'Appendice 14, pp. 490-49S. 

1238 Petit (L.-D.). Bibliographic der 
middelnederlandsehe Taalen Letterkunde^ 
— Leyde, 1888, in-8», n» 429. 

1239 NiederStadt (Wilhelm). Alter 
und Heimat der altfranzOsisehen Chanson 
de geste Doon de Maience, sowie dae 
Yerhaltnis der beiden Theile derselbensu 
einander, 1889, in-8*. 

GreifsuHdder Dissertation, 

Age et origine de Doon; rapport entre lea 
deux parties qui composent ce poftme (les En- 
fances et la Chevalerie). 



DOON DE NANTEUIL 

POftMB QUI N'EST pas, dans SONINTtOBITfi, 
PARVENU JUSQU'a NOUS 

A. — Edition des qublques 

FRAGMENTS QUI SONT PARVE- 
NUS jusqu'a nous. 

1240 Meyer (Paul). La chanson de 
Doon de Nanteuil. Fragments inSdits. 
Romania, t. XUI. 1884, pp. 1-26. 

Fancbet en arait cit4 quelques Ters d'aprfes 
nn manuscril dlsparu (Reeueil de I'origine de 
la langue, etc., Paris, 1581, in-4«, p. ill ; (Eu- 
vres, Paris, 1610, in-4«. t. II, p. 562 et ss.}. 

B. — TRAVAUX 

DONT CE PO^ME A ttt l'OBJET 

124t Fauchet (Claude). Becurit, etc. 
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Paris, 1581, iii-4«, p. 111. CFwwM, Mition 
do Paris, iii-4% 1610, t. II, pp. 562 ei ts. 

1242 Paris {Qtaioti). ffittoire poSti^e 
de Charlemagne, -- Paris, 1865, in-8*, 
pp. 299-300. 

Reeonstittttion hypotfaAtiqne dn potoie perdn. 

1243 Meyer (Paul). Girart de Roua- 
Miilon, — Paris, 1884, in-8», pp. xa-xcvii. 

1244 Nyrop (Kri9toff6r)./)m oldfran$ke 
ffeltedigtning, etc. — Copenhague, i883, 
in-8", pp. 173 et 441. — Cf. la tradueiion 
italieime, Sioria deW Epopea franceae nel 
medio evo, Turin, 1B86, in-8", pp. 167 et 
42». 



ELIE DE SAINT-GIIiLE 

,*. Voy., plas hant, la Table par ordre 
alphabdtiqne de tons lei mana- 
scrits de Chanions de geste qnl 
sent parTenuB Ja squ'ii non&{]Spop4t$ 
franeai»e», 1. 1, p. S38}. 



A. — Edition du POfeMB 

1245 Fcsrster (W.). Aiol und Mira- 
bel und Elie de Saint Gille, — Heilbronn, 
2 Tol. m-8*, 1876-1882. 

€r. G. PenoQ, Le$ Cfuauwu d'Aiol et d'ilit 
de SainUiUle. — Taal$tudie, 1883, lY, p. M9. 
— Voy. Aiol. 

1246 Raynaud (Gaston). £lie de 
Saint'GiUe, chanaon de geate, pnblUe avec 
introduction, gloaaaire et index ; aceompa- 
gnie de la redaction norti^gienne, par Eu> 
gftne KoKLBiiTG. — Paris, 1879, in-8o. 

(Pour la Soci6l« dee anciens iextea.) 

Cf. K. Nyrop, Literaturhlatt fUtr germanl- 

sche tofid romaniaehe PhUologiet 11 oetobre 

1881, col. 883. 

B. — TRAVAI3X 
DONT LA CHANSON A tTt l'oBJBT 

1247 Koelblng (Bug.). Die nordiache 
Eliaaaga ok Roaamunda und ihre Quelle. 

Beitrage zur verglichenden Geachichte 
der romantiachen Poeaie und Proaa de» 



Mittelaltera unter beaondere Ber&ckaieh- 
tigung der Bngliaehenund Nordieehen Lite- 
ratur — BresUu, 1876, in-8», pp. 92-136. 

Comparaison d"£lie de Saint-GilUa avec 
la Saga qui repr^sente, suivant Koelbing, 
une forme plus ancienne de la Chanson. 

a. G. Paris, Bomania, t YI. 1871. p. 148. 

1248 KlOCkhoff (0.). Sma bidrag ttU 
nordiaka Literatur hiatorien under model- 
tiden. [Quelquea itudea aur Vkiatoire de la 
littirature noroiae au mojfen dge,] — Upsal, 
1880, in-8«. 

Le deuxidme article traite d'£lie de Saints 
Gille. 
Cf. LUerariacfiu Ccntralblatt, 1881, col. 81. 

1249 Koelbing (Bug.). Elia Saga ok 
Roaamunda, mit EitHeitung, deutteher 
Ueberaetsung und Anmerkungen, zum 
eraten Mai... — Heilbronn, 1881, in-8o. 

a. Athenaeum beige, 1881. — Heinzel, Zeit- 
aehHft fur deutwhe* Alterthum, 1881 — E. 
Mogk, lilteroturblutt fUr nermaniatht und 
romanieehe PhUologie. 1881, col. 331-380. — 
Cedarachiceld, Deutache Literaturzeitung, 1881. 
n« *. — Edsardl, Litterarischea Cantralblatt, 
188lt n* 15. 

1250 Koelbing (Bug.). Daa YerhAlt- 
niaa der Elia Saga ok Roaamunda. 

Zeitachrift far deutaehea Alterthum und 
deutache Literatur, I. XXVIl, 1882, pp. 70-83. 

Qassement des manoscrits de la Saga d^6lia 
et de Boaamonde. 

1251 Kyrop(Kriatoffer).2?enoW^ran«Artf 
Heltedigtning, etc. — Copenhague, 1883, 
in-8«, pp. 199, 201, 282, 393 et 441, 442. — 
Cf. la traduction italienne, Storia deW 
Epopea franceae nel mffdfowo> Turin, 1886, 
iii-8«, pp. 191, 192, 268, 375 et430. 



ELIOXE 

PRBMl&RB PARTIB OU PROLOOUE d'He- 

LiAs (autre Redaction que Bea- 
trix). 

Cf. la note iniliale de Beatrix (p. 88). 

A. — Edition du po^me 

1252 Todd (Henry-Alfred). La naia- 
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ionce du Cheixdier au Cygne ou le* Enfants 
changiB en cygnea, french poem of the 
XII^ eenluryy publUhed for the firat time, 
together with an unedited prote vereion, 
from the mamuerite of the National and 
AraeruU libraries in Parity with introduc- 
tion, notee and vocabulary* — Baltimore, 

1889, in<8o. 

Publications of the Modem language 
Association, 
O. Paris, Romania, X. XIX, 1890, pp. 314-340. 

B. TRAVAUX 

DONT LE PO&ME A 6x6 l'oBJET 

1 253 Paris (Paulin) . Histoire littiraire 
de la France, t. XXII, 1852, pp. 389-39. 

1234 Pigeonneau (H.). Le cycle de 
lacroisade et de la famiUede Bouillon, — 
Paris, 1877, in-8*, pp. 126 et st. 

1233 Paris (Gaston). Romania, t. XIX, 

1890, pp. 3U-340. 
L*artlcle prdciUi de la Romania est an rdri- 

table traite sur la question : c'est le senl tra- 
Tail. a notre eonnaissance, dont Elioxe ait dl- 
rectement ii6 Tobjet. 

L'auteur y dtndie ies mannscrits d'Bliox*, 
snrtont le fr. Ii668 de la Biblioth^qne natlo- 
nale (pp. 337 et ss.) et y met en luiui^re la 
Talent litt^raire du po^me qn'il ronsiddre k 
bon droit comme nne cnuTre Tdritablement 
remarqnable ^pp. 333 et ss.). 



a. suriont la Notice de Panlin Palis dans le 
t XXYI de YBUtoire littiraire, pp. lW-191. 



ENFANCES CHARLEMAGNE 

,%Yoy., pins bant, la Table par ordre al 
phabdtiqnede tons Ies mannscrits 
de chansons de geste qnisont par- 
Tenns Jnsqn'ft. non% {Epopees franpaisa, 
1. 1, f. S38) et plus loin, Ies articles KarUto et 
Mainet. 



ENFANCES 
GAIUN DE HONTGLAME 

,%Voy., pins bant, la Table par ordre 
alphabdtiqne de tons Ies mann- 
scrits de ehanions de geste qnlaont 
parTonns jnsqu'k nons {ipopies fran- 
f«ue«, t. I, p. «8 et aussi t IV, pp. loe et 107). 
Pour pins de details, of . notre N o 1 1 c e b 1 b 1 i 0- 
graphiqne et bistoriqne snr Ies 
Bnf anees Gar in (IV, pp. 106-108), qui est 
accompagnde d'nne analyse d^veloppde {ibid., 
pp. 106-1S6). 

TRAVAUX 

DONT LBS BNFAWCE8 GARIN 

ONT t-tt l'OBJBT 

1S56 Paris (Paulin). Histoire littiraire 
dela France, t. XXll, 1852. in-4% pp. 436-440. 
R6sumd sommalre. 

1 257 darus (Ludwlg) = Volk (Wil- 
helm). Herzog Wilhetm von Aguitanien. 
- Munsler, 1864, in-8*, p. 198. 

1258 Oautier (Won). Les Apopies 
fran^aises, — !'• «d., Paris, 3 yoI. in-8«, 
1865-1868, 1. Ill (1868), pp. 91-110 et 8- «d., 
4 vol., in-a», 1878-1894. t. IV (1882), pp. 106. 
125. 

Notice et analyse. 

1259 Nyrop (Kristoffer). Den old- 
franske Seltedigtning, etc. — Copcnhague, 
1883, in-80. pp. 128, 129, 86 et 442. — Cf. 
la traduction italionne, Storia deW Epopea 
franceae net medio eno, Turin, 1888, pp. 83- 
125 et 431. 



ENFANCES DOON DE HATENCE 

Lea BnfanctM Boon ou i>oo/m ferment la 
premi6re partie de Doon rfe Mayenct. Voy. ce 
dernier mot. 



ENFANCES GODEFROI 

,*. Voy., plus baut, la Table par ordre 
ilpbabdtiqne do t.tous Ies menu- 
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serlU de ehaniont de geile qui 
sont parvenus Juiqu'k noui {ipo- 
piu franfaiMtt, 1. 1, p. S38). Deux groupei de 
manntcriU eorrespondant k deux Tersiona dif- 
fdrentes). — Cf. la List« des dernier s 
romans en vers (II, pp. 448, U9), celle 
des Romans en prose {ibid., pp. 6M, 
Wl) et celle deslneunables {ibid., p. 601). 

A. — Edition du po^e 

l" ^ Redaction 
ant^iienre li la fin da xiii* siftcloi 

1260 Hippeau (C.)' La eharuon du 
Chevalier au Cygne et de Godefroi de 
Bouillon. — Premiere parlie : Le Chevalier 
au Cygne, Paris, 1874, in-iS. — Deuxitoe 
parlie : Godefroi de Bouillon, Paris, 1877, 
in-18. 

Cest k cette deuxiime partle qu'on a le plus 
g^nAralement attrlbud le titre d'Bnfance$ Go- 
defroi, 

20 Remanlement dn xv« aiiclei 

1 26i Relffemberg (Baron de). Le Che- 
valier au Cygne et Godefroid de Bouillon. 
— Bnixelles, 1846-1856, 3 Tolumes in-4o, 
faisant partie de la Collection de» ehronigue* 
belgea iniditee, XI {Monumenti pour tervir 
d Vhietoire dea province* de Namur, de 
Mainaut et de Luxembourg, tomes IV, V 
ei VI). H. de Reiffemberg a public les deux 
premiers volumes (1846 et 1848); I'ceuvre a 
^16 continue par A . Borgnet, qui a public 
en 1854 la premiere parlie du t. ilL Le 
Glotaaire du Chevalier au Cygne, par 
E. Gacbel ct F. Liebrecht, qui forme la se- 
conde partie du m^me tome, p'a paru qu'en 
1859. — La partie de cette compilation du 
XT* sitele qui correspond aux Enfancet Go- 
defroi se trouve au t. V, p. 3 et ss., tots 
3477 et ss. 

B. — TRAVAUX 
DONT CE PO^E A trt l'oBJET 

1262 Paris (PauUn). Le* manuMcritt 
franfois de la Bihliothique du Roi, t. VI, 
1845, pp. 185-105. 

1 263 Paris (PauUn). Hittoire littSraire 
de la France, t. XXII, 1852^ pp. 397-400 ct 
t. XXV, 1869, pp. 517-519. 

Nolko Pt annlyso. 



1264 Plgeonneau (H). Le cycle de 
la Croieade et de la famille de Bouillon, 
— Paris, 1877. in-8% pp. 133 et ss. 

1265 ir7rop(Kristofrer).i)enoM/!ransii;« 
Beltedigtning, etc. — Copenhague, 1883, 
in-8^ pp. 221 , 222, 272 et 431 . — jCf. la traduc- 
tion italienne, Storia deW Bpopea francete 
nel medio evo, Turin, 1886, in-8o, pp. 221, 
222,277,431. 

Voy. Chevalier au Cygne. 



ENFANCES GUILLAnHE 

,*,Vo7., plus haut, la Table par ordre 
alphabdtique de toas les manu- 
scrlts de chansons de geste qui 
sont parvenus Jusqu'k nous {ipo- 
pie* franfaUee, t. I, pp. t38, tM et aussi lY, 
p. SIC). Les manuscrits des Snfaneee se divl- 
sent eu trois families. — Cf. la Liste des 
romans en prose (il, pp. 147 et 6liO, 661} 
et la Nomenclature des chansons 
franoaises qui ont iU traduites, 
connues ou im 1 tdes en Ita lie (t'&jd., 
p. 389). — Pour plus de ddUils bibliographi- 
ques, Toy. notre Notice bibliogra- 
phique sur la chanson des En- 
fances Gulllau me, qui est accompagn^e 
d'une analyse d^Teloppte (pp. t7«-308). — Les 
Bnfanets Guillaume sont inMltes. 

A. — TRADUCTION DU PO&ME 

1266 JonckblOdt (W. J. A.). Guil- 
laume d'Orange, le Marqui* au court net, 
chanson de gestc mise en nouTeau langage. 
— Amsterdam, 1867, in-8o, pp. 27-91. La 
traduction a pour litre : « Les premises 
armes de Guillaume. » 

Voy., sur rette traduction, le»6pep4et fran- 
fOMef. 1« «diUon, lY, pp. r?9, tM. 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A ttt l'oBJET 

Sous le titre d'iira6e//«n« Entftkhrung, nn 
imitateur de Wolfram d'Rschenbach. Ulrich Ton 
dem TOrlin entreprit d'6crire nne introduo- 
Uon, un prologue pour le Willehalm, Son 
mtiTrp. PB effpt. a pour sujet les STenturps dp 



ENFANCES GUILLAUME - ENFASCES OGIER 



93 



Gnillaume anUrieares k cellei que raconte 
Wolfram. Uaic, depais le m^moire de Suchier 
ciU plus baa lUeberdie Quelle Ulriehe von dem 
TUrlin, eie.), il est d^inontrt qu'Ulrieh n'a eu 
aoQfl lea yeox a aeon podine fiancais. 

1267 Gasperaon. WUhelm der AeiUge 
vonOrarue, — Gaasel, 1781, iii-8*. 

1268 Paris (Paulin). Let manuseriU 
franfoit de la BibiiotMque du Rot, i. Ill 
1840, p. 120, et t. VI, 1845, pp. 135-138. 

1260 Tarb^ (Prosper). Girart de 
Viane. — Reims, 1850, m-8*. 
R^sumd trts sommaire. 

1270 Paris (Paulin). Hiitoire littiraire 
de la France, t. XXII, 1852, pp. 470-481. 



NoUee et analyse. 

1271 Jonokbloet (W. J. A.). 



GuU- 



laume d'Orange, ehansont de geete, etc. — 
La Haye, 1854, in-8o, t. U, pp. 11-20. 
Analyse. 

1272 dams (L.). = Volk (Wilbelm). 
Herxog Wilhelm von Aquitanien, etc. — 
Munater, 1865, iii-8o, pp. 204-216 et 356. 

Iflae en lomldre de YArabeUent £ntf&hrung 
dUlrich Ton dem Tdiiin. 

1273 Oautier(Uon).Ztf«^pop^et/f*an- 
foisee. — l'« Mition, Paris, 3 vol. in-8o, 
1865-1868 (t. Ill, 1868, pp. 255-288). — Cf. U 
2* «dit., Paris. 4 vol, in-8o, 1878-1804 (t. IV, 
1882), pp. 270-308. 

Motiee et analyse trte ^tendne. 

1274 MtAg, Bruchttneke aua dem WUr 
tehalm wm Orante dee Ulriehe von dem 
Tarlin. 

ZeitMchrift fUr deuteche Philologie, 
t. Ill, 1871, pp. 05-105. 

1275 Suchier (H.). Ueber die QueUe 
Vlricjie von dem Tikrlin, — Paderbora, 
1873, ui-8*. 

Ulrich n'a fait aacon empront direct k nos 
chansons. 

Cf. 6. Paris. Bomania, t. 11, pp. Ill-lit. — 
UtenxriKhM Centraiblait, 1873, pp. HT-MS. 

1276 Isola (I. G.). Le ttorie Nerboneti. 
— Bologne, t. I, 1877. pp. 34 et ss. 

Version Italienne Ae»Enfance». 

1277 Ri^na (Pio). Un nuovo codice di 
thaneona de Ge»te del eiclo de Guglielmo. 

Romania, t. VI, 1877, pp. 237-261. 



1278 'Wolpert (G.). Brucktmek cut 
Ulriehe von dem Tikrlin Wilhelm. 
Germania, t. XXVUI, 1883, pp. 337-342. 

1 270 If yrop (KriBtoffer).Z)en oldfraneke 
Heltedigtning, etc. ^ Copenhan^e, 1883, 
in-8% pp. 78, 137 et 442. — Cf. U tra- 
duction italienne, Stmria deWEpopea fran- 
cete nel medio evo, Turin, 1886, in-8o, 
pp. 76, 133 et 431. 



ENFANCES 06IEB 



«*• Voy., plus hant, la Table par ordre 
alphabdtique de tons les manu- 
crits de chansons de gesto qui 
sont parvenus jnsqu*k noua (J^po> 
piei franfaieee, 1. 1, fS9). — Cf. la Liste des 
derniers Romans en vera (II, p. 450), 
celle dea Roman a en p r o s e (ibid., p. 653), 
celle des Ineunables [ibid., p. 603) et la 
Nomenclature des chansons fran- 
Caises qui out 6td traduttes, con- 
nues ou Imitdes en Italie {ibid., 
p. 388). — Pour plus de details, Toy. notre 
Notice biblioffraphique et histo- 
rique sur les Enfances Ogler, qui est 
aceompagnde d'une longue analyse {Ibid., Ill, 
pp. 61-63). 

A. — Edition du po&me 

1280 Soheler (Aug.). Let Enfancet 
Ogier, par Adenit li Rois, poime publiS 
pour la premiere foit et annotS, — Bruxel- 
les, 1874, in.8o. 

Cf. G. Paris, Romania, t V, 1876, pp. 118- 
119; A. Tobler, Jahrbueh fUr romaniecht 
und engliseke Sprache und Literatur, t. XV, 
pp. SU-M3; T« de Puymaigre, Polybiblion, 
1878, \t semestre, pp. 197-198. 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tit l'OBJET 

1281 Paris (Paulin). Bittoire litti- 
raire, t. XX, 1842, pp. 688-701. 

Notice et analyse. 

1282 Keller {kd.). Romvart, Beitrage 
sur Kunde mittelalterlicher Diehtung aua 
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itnUianitehm Bibliotheken. — Uannlieiiii el 
Paris. 18U, iii-8«. 

1283 Ouessard (F.). Noie$ $ur un 
mamucrit frangait de la BibUcthique de 
S€unt-Mare. 

Biblioth^que de I'J&eole de* chartet, 
t. XVUl, 1857, pp. 103 6i sft. — Gf. t. UV, 
1864. pp. 489 etu. 

tinde sur les Enfancet d'aprit le ms. XIO. 

1284 Ri^na (Pio). Uggeri il Dane»e, 
neUa letteratura romanzeica degliltaliani. 

Jiomania, t. II, 1873, pp. 153 et suIt. et 
t. Ill, 1874, pp. 31 ct s.i. 

Tableau de filiation de tontes les (BUTres 
frangaises et italiennes qui out 6t4 consacr^es 
k Ogier. 

1285 Oautier (Lhn). L»'£!fiop4e*frau- 
foitee. — V 6dit., 3 vol. in-8*, 1865-1868 ; 
t. H, 1867, pp. 45-56. — 2« Mil., 4 vol. 
in-8% 1878-1894, i. Ul, 1880, pp. 52^3. 

Notice et analTse. 

1 286 ITyrop (Kristoirer).Zfen oldfranske 
Belttdigtning^ etc. — Copeabagae, 1883. 
in-8*, pp. 88, 89, 169, 190, 289 ei 442, 443. 
— Cf . la traduction italienne, Storia deW 
Epopea franeese nel medio evo, Turin, 1888, 
ia-8", pp. 85, 86, 162, 183, 276 et431. 

Voy. plus loin Ogier h DanoU. Cast au 
si\Jet du po^me de Haimbert que nous anrons 
lien de menlionner tons les travaux relatlfs au 
personnage et it la Idgende gto^rale d'Ogier de 
Danemark. 



ENFANCES BOLAND 



**• Voy., plus haul, la Table par ordre 
alphab6tique de tons les manu- 
scrlts de Chansons de geste qui 
sont par Ten us jnsqu'k nous [Bpo- 
pit» fran^ai»t9, 1 1, p. S39). — Cf. la No men* 
clature des chansons fran^aises 
qui ont dtd traduites, connues on 
imitdes en Ualic(II, 388, 390). — Pour 
plus de ddtails, Toy. noire Notice biblio- 
graphique et historiquo sur les 
Bnfances Roland ou Ber(e et Milan dn ms. 
fr. XIII de Vienne, laquello est accompagn^e 
d'ilne analyse (tU, pp. e4-7«). 



A. — tomON DU PO^ME 

1287 Mussalla (A.). Berta e Mtone. 
— Orlandino. 

Bomeania, 1885, t. XIY, pp. 177-206. 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tTt l'oBJET 

1288 Quesssrd (Fr.). Notee eur un 
manuserit franfais de la Biblioth^que de 
Saint-Mare. BiblioUi6quc de ll^cole des 
Charles, t. XVIII, 1857, pp. 193 et ss. 

1289 Qautier (Uon). Lea J&popiea 
franfaise*, i" Mil., 3 vol. in-8o, 1865- 
1868, t. II, 1867, pp. 57-62. — 2« Mil., 
4vol.m-8«, 1878-1894, t. UI, 1880, pp. 64>70. 

Yoy. dans Tarticle de Berte eu$ gran* piit, 
Tindication des trsTanx qui ont ^\& publics sur 
le ms. XI II de Ventso (Zanetli, Immanuel Bek- 
ker, Adelbert Ton Keller, Paul Lacroix, etc.). 



laiFANCES VIVIEN 

• *• Voy., plus haut, la Table par ordre 
alpbabdtique de tons les mann- 
scrits do Chansons de geste qui 
nous sont parTenns {tpopit* fran- 
ratsM. t. I, p. f39 et aussi IV, pp. S4 et 111). — 
Cf. laListe des romans en prose (U, 
p. Ml et pp. &S0, 66t). — Pour plus de d^Uila, 
Toy. notre Notice biblio graphique et 
historique sur les Bnfanct* Vivien, 
qui est accompagnce d*une analyse d^Telop- 
p6e et de la traduction litt^rale de plusienrs 
episodes du vienx poeme (IV, pp. 410-436). 

A. — tolTlON ET TRADUCTION 
DU POl^ME 

129a 'Wfthlund (Carl) et Hugo ^<M 
Feilitzen* Le* Enfancet Vivien, Chanson 
de geate, publiie pour ia premiire foia 
d'aprea lea manuacrila de Paris, de Bou- 
logne, de Londrea et de Milan (prcmiftro 
partie). — Upsal, 1886, ia-4« (Promiftre 
partie). 

La seeonde partie (oti k publication est 
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tehevde) a pani en 1895. EUo est pr^c^dto 
d'une K tlidM de doctorat servant d'intro- 
duciion, par Alfred Nordfelt, docteur ds 
lettres n,— La conception dee textes en 
proM plac^ ao-dessoos de U Teraion en 
vers appartient k M. Hugo de Fdlitsen. 

a. Muret, Rnw crittgut, IMS, !•' »em., 
p. 4S8. — Romania, i. XIX. 1890, pp, lie-ltS, 
XXI, 1891, p. 418, et XXIV, 1888, pp. 833,834. 

1291 Brun (Filix). Le VflBtt <k Vivien, 
fragmenU du C^le (UGuiUaume <f Orange, 
traduiU et pricidei d^wne Introduction. 
— Paris, 1882, in-18. 

Cf. nos ^popif, \. c. oA nous arons traduit 
les deux Episodes intitules : « Adieux d'Ben- 
tace k Virien • et « YiTien ehex le bon mar- 
chaad Godefroi . (f ed., IV, pp. M» et 4»). 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A ttt l'OBJET 

1292 PmtIs (Paulin). Let manutcrite 
franfoit de la SibliotMque du Roi, t. Ill, 
1840, pp. 137-140 el I. VI, 1845, p. 139. 

1293 Paris (PauUn). Hittoire litti- 
raire de la France, i.XXII, 1852, pp. 503-507. 

Notice et analyae. 

1294 CSlarus (Udwig) =•- Wilbehn 
VoUk. Herxog Wilhelm von Aquitanien, 
etc. — MOnster, 1865, in-8o, pp. 282-234. 

1295 Bajna (Pio). Un nwwo codice di 
Chanatme de gette, 1877. 

1296 Qautier (Uon). Let ^popiet 
fran^itet, 1" Mition, Paris. in-S*, I. Ill 
(1868), pp. 397-404. — 2* Edition, Paris, 
in-So, I. IV (1882), pp. 410-416. 

Notice bibliographiqtie, analyse et traduction 
parUeUe. 

1297 Ifyrop (Krialoffer). Den old^ 
frantke Heltedigtning, etc. — Copenhaguo, 
1883, in-8-, pp. 144, 145, 207 el 443. - Cf. 
la traduction itaiiennc, Storia deW Epopea 
franeete nel medio evo, Turin, 1886, in-8% 
pp. 13ft, 140, 198 et 432. 

1298 ITordf^lt (Alfred). « Jteeueil de 
mimoiret philologiquet prisente d M. Cot- 
ton Parit par tet ilboet tuidoit le 9 aoAt 
1989, d roecation de ton 60' annivertaire. » 
— Stockholm, imprimerie centrale, 1889, 
in-8«, pp, 63-102. — Tiragc k part 



Classification dcs manuscrits des Enfancet 
Vivien, 
a. Paris. Bonumia, t XIX, 1890, pp. 116-128. 
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,*, Voy., plashaut, la Table par ordre 
alpbabdtlqae de tons les manu- 
scrits de Chansons de geste qui 
sont parrenns jusqu'fc n o u s (J?|iOj>^ 
frmffoUet, t I, p. «» et aossl UI. p. 408). - 
Cr. laListe des romans en prose (11* 
B4T) et snrtoat la Nomenclature des 
Chansons francaises qui ont m 
tradnites, eonnnes on Imit^es en 
Italia (iWa., p. 890). = Pour plus de diUUs 
blbUoffcaphiques, Toy. notre Notice biblio- 
graphiqne et historlqne sur YKn- 
trie de Spagnt, qui est accompagn^e d'une 
analyse trds ddTelopp6e (UI, pp. 404-460). 
•=. Nous n'introduirons dans la bibliographie 
ci-dessous que les ouTrages les plus Importants 
parml ceux qui sont relatifs aux Spagna en 
rers et en prose. 

TRAVAUX 

DONT l'eNTR6E de SPAGNE 

A trt L*OBJET 

1299 T09l (Paolo Antonio). Notixia di 
una edixione tconotciuta del poema ro- 
manxetco la Spagna, coUa deteritione di 
tin oputcolo impresso da Aldo Manuxxio 
neU' anno M CCCC XCIX, — Milan, 1835, 
in-8«, 2 p. 

1300 Wotlce SUP I'^opAa oheva- 
leresque, la Spagna. 

Bulletin du Bibliophile (1838-1839), 
pp^ 168-172. 

1301 Qautier (Won). VBntrie en 
Etpagne, Chanton de gette inidite re»- 
fermSd dant vn manuterit de la Bibliothi- 
que de Saint-Marc, d Venite. Notice, ana- 
lyte et extraitt. 

Bibliothique de Vtcole det Chartet, 
4« s*r., I. IV, et tirage 4 part, Paris, T«che- 
,ncr, 1858, in-8o. 
I Publication de 900 Ters du ppeme. 
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1302 Parts (Gaslon). ffi$toire poetique 
de Charlemagne. — Pwib, 1865, in-8«, 
pp. 173-177. 

VEntrie de Spagne el la Prim de Pampelune 
sont roeuTre da mdme po6te : ces deax potoies 
•ont le trait d'anioa entre nos chansons de 
geste et lea Beali. 

1303 Bfichelant (H.). Titoli dei Capi- 
toll deUd itoria degli Heali di Francia. 

Jahrbuch fUr romanitehe und engli- 
Mche Literahw, t. XI, 1870, pp. 189-209 et 
298-312; t. XII, 1871, pp. 60-72; 217-232 
et 396-406. 

Ces rubriqaes do manuscrit, ddcourert par 
Ranke k la Biblioth6que Albani, offrent un 
grand int^rdtf comme comparaison aTen les 
donntes de VEntrie de Spagne. 

1304 Rajna (Pio). La Botta di Rmeii' 
valle nella letteratura cavallereica ita- 
liana. — Bologne, 1871, m-8o. (Extrait du 
Propugnatore.) 

R6Ie de VEntrie de Spagne dans la formation 
de la Spagna, etc. 

1305 Ceruti (Antonio). II viaggio di 
Carlo Magna in lapagna per conquiitare 
il camino di San GiacomOf tetto di lingua 
inedito. — Bologne, 1871, 2 vol. in-16. 

Le Viaggio comble heoreusement les la- 
cones de VBntrie de Spagne. 

1306 Ceruti (Antonio). La 9eeonda 
Spagna e I'acquiito di Ponenie at tempi 
di Carlomagno, tetti di lingvM inediti del 
tecolo XIII, tratti da un manoscritto delP 
Ambrotiana, — Bologne, 1871, in-8o. 

Cr. Literaritchea Centralblatt, 1871. n* 30. 

1307 Paris (Paulin). Hutoire Uttiraire 
de la France, t. XXVI, 1873, pp. 350-360. 

Notice et analyse. 

1308 Biroh-Hirsohfeld (A,). Veber 
die denprovenzalischen Troubadoure dei xii 
und XIII jahrhunderti bekannten epitehen 
Stoffle, Lcipiig, 1878. 

Le duel entre Fenagns et Roland a donnd 
Hen sans donte k des chants popnlaires. 

1309 Paris (Gaston). Le» manu$crits 
franfait det Gonzague. 

Romania, 1880, t. IX, pp. 501 et 503. 

1310 Qautier (L£on). Let ^popies 
frangaieei. — l'« Mit. Paris, 1865-1868, 



in-8o, t. II (1867), pp. 328-362 ; 2* MIL Paris, 
1878-1894, in-80, t. Ill (1880), pp. 404-450. 
Notice et analyse tris d^Telopp^e. 

1311 Stengel (B.;. Zur Entree en 
Etpagne. 

Zeittchrift fUr romanitehe Philologie, 
t. V, p. 379. 

Distinction enlre Tanonyme padouan el Ni- 
colas de V6rone. 

cr. G. Paris, Romania, t XI, lUt, p. 168. 

1312 Thomas (Antoine). Nouvellet 
reeherchet tur I'Enirie de Spagne, Chan- 
ton de gette franco-italienne. — Paris, 

1882, in-8*. 

{Bibliothique det l&colet frangaitet 
d'Athinet et de Rome, 25* fasc.) 

VBntrie de Spagne est roenrre d'un anleor 
padonan; les 131 demlers rerssont le d^but 
d'line continuation due k Nicolas de V6rone. 

cr. Gaston Paris : Aomania, t. XI, 1882, 
pp. 147-149. — Stengel, Literaturblatt flkr get- 
manieche und romanieche Philologie (10 no- 
Tembre 188S), col. 4». — Giomale etorico delta 
Litter. Itai. (1883), II, pp. 4S»-4t4. 

1313 Ifyrop (Kristoffer). Den old- 
frantfce Beltedigtning, etc. — Copenhague, 

1883, in-8*, pp. 93-96, 133, 268, 393 et 443. 
— Cf. la traduction italienne, Storia delV 
Epopea francete nel medio evo, Turin, 

1886, in-8«, pp. 90, 129, 257, 375 et 432. 

1314 Osterhage (G.). Ueber die 
Spagna ittoriata. Berlin, 1885, in-4«, 

(Programm des Humboldts-G^noonasium in 
Berlin). 

1315 Thomas (Antoine). Notice tur 
deux manutcritt de la Spagna en vert de 
la Bibliotheque nationale de Parit. 

Romania, 1885, t. XIV, pp. 207-221. 

1316 GastetS (Ferdinand) Reeherchet 
tur let rapportt det Chansons de gette et 
de Vipopie chevaleretque itaJienne.—Pana, 

1887, in-8*, pp. 227-254. 

1317 Yooca (G. Stefano). Saggto tu 
VEntrie de Spagne ed altre chantont de 
gette medianali franco-italiane, — Paris, 
1805, in-8*. 
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ESCLARHONDE 

Sbconde suite db Huon db Bob- 
DBAUZ (us. DB Turin, B^bl. Nat. 
L II 14, ^ 354-379). 

AVoy., plushaat, la Table par ordre 
alphabAtiqno de tone les manuserits 
de ebanions de gette qui sont par- 
▼ enn§ Jnsqak nont {£pop4u franpaUw, 
1. 1, p. 139 et aaasl DI, p. 734), - Cf. plua loin 
(II, p. 66l)la Lisle des Romans en prose 
et (ifrid., p. e03), eelie des Incnnables. — 
Poor plus de d6taiU bibUographiqnes, Toy. 
notre Notice bibliographiqae et bis- 
toriqae snr les Saltes d'Hoon de 
Bordeaux {HI, pp. 74S-746). — Depais I'Mi- 
Uon de Michel Le Notr qui est la plus anclenne 
(1S18) Jnsqa'aox pins rdeents tirages de la 
Biblloth«qne blene k Montb^liaid, tons les 
Huon dc Bordtaux incnnables et tons cenx de 
la Blbliothdqne blene renfermmt la Torsion en 
prose ii*B9elarmondt 

A. — ifiDlTION DU PO^ME 

1318 SclUDfer (Hermann). Brate 
Forttetsung der Chanson de Huon de Bor- 
deaux nach, der Pariter Handachrift Bihl 
Nat, fr. 1461. — Worms, 1895, in %: 

« M. Scbifer, qui a d«ji public (n* XG des 
Auagaben unit ^Manef/un^en, dirigfes par 
H. Stengel) une «tude sur les deux roanu- 
KriU de Paris qui eontiennent les remanie- 
ments et suites de Hwm de Bordeaux, 
imprime ici la pwiie du long podme contenu 
dans le ms. 1451 (il n'est pas dans 22555), 
qui correspond i la Chamon d'Baclar- 
monde du manoscrit de Turin, et il compare 
Mmmairement les deux«rMactions. » {Boma- 
nia, t. XXIV, 1896, p. 624.) 

B. — TRAVAUX 
DONT LE PO&ME A trt l'oBJET 

I3i9 Graf (A.). / eomplementi deUa 
Chanaon d'Buon de Bordeaux, 1878. 

M. Graf n'a pnblid que le Prologue d'Huon, 
qui est le Roman d'Aubaron. 

i320 Oautfer (Uon). Lea Apopiea 
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fran^Uea. — {'• Mil., Paris, in-8», I. I 
(1865), pp. 529, 530, et (1867), p. 557. 
Analyse rapide A'Baclarmanda. 

2» Mit, Paris, in-8», t HI (1880), pp. 742- 
744. . 

Notice bibliographiqne et analyse. 

1321 Sohwelgel (Max). [Teber die 
Chanaon d'Eaelarmonde, die Chanaon de 
Clariaae et Ftorent, unddie Chanaon d'Tde 
et Olive, drei Fortaetzungen der Chanaon 
von Hwm de Bordeaux, — Leipzig, 18§8, 
iii-8«. (DisserUtion de Marbourg.) 

Voy. ci-des8U8 (n* 1318) rarticle ooas«cr« 
4 H. SchKfer. Gf. plus loin Huon de Bor- 
deaux. 



FIEBABKAS 

TEXTE FRARQAIS 

Voy.. plus baut, la Table par ordre 
alphabitiquode tons les manuserits 
de chansons de geste qui sont par- 
Tenua Jusqu'k nous [ipopiea fran- 
fai»M, t. I, p. »9). - a. la Lisle des 
Romans en P r o s e (U, pp. B47. sa) et celle 
des I n e u.n a b I e 8 (<Md., p. eoi), comme aussi 
la Nomenclature des chansons 
francaises qui ont « 14 tradulles» 
oonnues on imitdes en Italle 
{ihid,, p. 890). s=: Les Editions incnnables ont 
«t« nombreuses : la premitoe, comme nous 
I'aTons Tu, est celle de Gen^Te, en 1478 (sous 
ce Utre : U Boman de FUrabraa le geant), et 
c*est le premier de nos romans qui ait eu les 
honneurs de Hmpiession. Pui8,TlennentlesMi- 
Uons de Symon Digardin, k Gen^Te, s. d. ; de 
Loys Garbin, k Gen*Te, en 1483; de Guillanme 
Le Roy, k Lyon, en 1488; deux autres MiUons 
du ffitoe, s. d.; une autre de GendTO, en 1488; 
de J. Maillet, k Lyon, en 1489; une autre de 
Lyon, sans nom de libraire et s. d. ; de Pierre 
Mareschal et Baniabas Chaussard, k Lyon, en • 
1497. s=sSou8 un second titre : La eonqwate du 
grant roi Charlamaigna dea Eapaignea et lea 
vaitlaneea dea douze pera de F^ranee et auaai 
cellea du vaiilant Fierabraa ont paru success!- 
Tement les Mitlons de Pierre de Saincte-Lncie, 
ditle Prince, k Lyon, en 1488; de Pierre Ma- 
reschal et Barnabas Chaussard, k Lyon, en 

7 
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IfiM ; de Martin HaTtrd, k Lyon, en 1806 ; de 
Michel Le Noir, k Paris, en IBM; de Jehan 
Trepperel, s. d.; de Fcan^oia Regnanlt, k 
Ronen, s. d.; de Pierre de Saincte Lneie, 
dit lo Prince, k Lyon, en 1636; de Jean 
Bnrgea, k Ronen, s. d. ; de Jehan Bonfona 
B. d. = Sou on trolsiime titre, plus 
d4Yelopp6 que le prdcMenl : La Conqueste du 
grand roi Charlemaigne de* B§pagne», over U» 
faiU el gtetee dee douse paire de France et du 
g rand Fi«raJbra», et le combat fait par lui contre 
le petit Olivier lequel le vainquit. Et dee troie 
freree qui flrent le$ neuf eepiee dont Fierabraa 
en avail troie pour eombattre contre eee enne- 
mU, ont «t^ pabli«es les Editions de Nicolas 
fionfons, 8. d. ; de Jehan Bogart (et non Bigart, 
comme noos TaTons imprlmi k tort, III, p. 384), 
k LottTain, en 1688; de la Tenve L. Cost£, k 
Ronen, en 1640; de la Tenre Bailly, k Lyon, 
en 1664; de Jacques Oodot (la permission d'im- 
primer est da trente et nn («tc) septembre 
1706) ; de Deckherr, k Montb^llard, s. d. ; et 
toutes les Editions de la Bibliothftqne bleue 
jnsqn'knos Jonrs. — En Espagne, Nicolas de 
Piamonte tradnisit en 1698 le liTre populaire 
/rancais sous ce titre : Bietoria del emperador 
Carlemagno y de los doce Parte de FrtmeiOt el 
cette traduction fat r6imprim6e k Caenca; 
puis k AlCAla, en 1610, par S6basUen Martinez, 
etc, etc., etc. s= L'osurre de Nicolas de Pia- 
tnonte fut elle-mtoe tradaite enPortugais. s=s 
fin Angleterre, le famenz lirre The Lyf of the 
noble and virtuotu prince Charlee the Great 
qui Bortit des presses de William Caxton, le 
18 Jain I486, n'estqu'une traduction da Fiera- 
brai.:=. U en est de mdme enfln pour le lirre ai- 
lemand imprim^ en 1633, k Simmem, par Jdrome 
Rodler. Eine echome und kurtzweUige Bietorie 
von einem maehtige Bieeen au$e Biepanien 
Fierabrae genannt (Cf. le n« 1336). = Pour 
plus de details bibliographlques, Toir notre 
Notice bibliograpbiqne et histori- 
qne snr la chanson de Flerabras, 
qui est accompagn6e d'une analyse ddveloppde 
(lU, pp. 381-391). 



A. — ifiDlTION DU POfeME 

1322 KrcBber (A.) et Servois (G.). 
Fierabrat^ Chdneon de geete publUe pOur 
ta premiire fdU d'dprie let manuscrits de 
jPoris, de Borne et de Londres. — Paris, 
i860, iii-i8. 

Lei Anciene pt^tes de la France, t. IV. 



B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A ttt l'oBJET 

1323 Paulmy ( Marc -Antoine- Rend, 
marquis de). Sibliothiqve dee Romans, 
QOTembre 1777. 

1324 Paulmy (M.-A.-R., marquis de). 
Milanget tirit ttune grande bibliothique. 
— Paris, 1780, in-8», t. VIII, pp. 176 et is. 

1325 aaillard (Gabriel-Henri). Sis- 
toire de Charlemagne, — Paris, 1782, in-8*, 
t. Ill, p. 420. 

1326 Roquefort (J.-B.-B.). ^tat de la 
poieie frangaise dant les xii" et xui« «i*- 
cles, — Paris, 1815, in-8o, p. 136. 

1327 Raynouard (Franjois-Just-Ma- 
rie). Journal dee eavantt, mars 1831. 

Article but la publication d'lmmanuel 
Bokkcr. 
Voy. plus loin, le n« 1379. 

1328 Melzi (Gaetano dei conU). BibtiO' 
grafia dei i^omanxi e poemi cauaUereschi, 
etc., 1829, in-80. — 2* ^t., Milan, 1838, 
ia-80, p. 232. 

1329 Duval (Amaory). Note eur une 
pastorale basque, intituUe : Les douse 
Pairs, entenduepar M. Jomard d Castet, 

ffiatoire littiraire de la France, t. XVUI, 
1835, pp. 720-721. 

1 330 Michel (Francisque). Bapport sur 
let aneiens monumente de I'histoire et de la 
littirature de la France qui sont coneervis 
dans les bibtiothiquet d'Angleterre et 
d'£co8$e, — Paris, 1838, in-4». 

Collection des Documente inidite nir Vhis- 
teire de France. 

1331 Relffenberg (Baron do). Chro- 
nigue rimie de Philippe Mouskes. — 
Bruxellcs, 1838, in-4», t 11, pp. ccxxxiu- 
ocxxxvit. 

1332 Dum^ril (Edelestand). Histoire 
de la poisie seandinave, — Psris, 1839, 
in-8», p. 183. 

^tabUt, aprda Dies, rant^rioritd du texte 
franfais. 

1333 ar»8fta (J. G. T.). Die grosten 
Sagenkreise des Mittelalters. - Dresde et 
Leipiig, 1842, in-8% pp. 354-355. 



1334 Ideler (L.). GeseAiehte der alt- 
franzOfisehen Nationtd-Literatur, — Ber- 
lin, 1842,in-8», pp. 103-i05. 

1335 Ellis (G.). Specimens of early 
metrical romances ; a new edition revised 
by J.-C. HalUweB. — Londrcs, 1848, in-8», 
pp. 379-404. 

Sir Ftrumbnu. 

1336 Simrock (K.). Eine schdne und 
kurztceUige Historic von einem Riesen 
Fierabras genannt, und vfclche Kdmpfe 
Kaiser Karl und seine Belden mit den 
Seiden stritten, — Prankfort-sup-le-Mein, 
1849, id-8», arec gravures sur bois. 

( VolksbUcher deutsche nach den dltesten 
Ausgaben hergestellt.) 

1337 Sachs, if MC«Mffn aus Pariser Ma- 
nuscripien, 

Archiv far das Studium der neueren 
Sprachen, t. XVIII, 1855, pp. 426-428. 

1338 Heyse (Paul). Jiomanisehe ine- 
dita auf italidnUchen Bibliotheken gesam- 
melt, — Berlin, 1856, in-8o, pp. 128-136. 

Poema del re Fierabraceia. 

Vngmeni d'an podme iullen de la Ricar- 
dlana, ma. liu. 

1339 &ardt (Bogdne). Espagne et Pro- 
venee.— Paris, 1837, in-8o : Appendice n» 1, 
pp. 331-353. 

Analyse d'one pastorale basqaesur les Douse 
pairs. (Cf. le n« 13».) 

1340 Brunei (Jacques.Charlcs).i/ant4e/ 
du libraire. — Gnqoitaie Edition, Paris, 
t. II (1860), eol. 1250, 1251 et 228, 229. 

1341 Delvau (Alfred). Bibliothiquc 
bleue : Fierabras. — Paris, 1862, in-8o. 

Voy. lesn«>405 et411. 

1342 Paris (Gaston). i?»«^oirtfpo<f/i^e 
de Charlemagne. — Paris, 1865, in-8*, 
pp. 97, 251, etc. 

Existence probable d'un ancien podme inti* 
tal« Baiant et qtti devait serrir de proloinie k 
Fierabras, etc. (V07. De$truction ds Borne.) 

1 343 Qautier (Uon). Les £pop4es fran- 
caises. — Paris.l" 6dit., in-80, t. II (1867), 
pp. 305-321 ; 2» Miti, t. Ill (1880), pp. 381-397. 

Notice et analyse ddreloppde. 

1344 Revue oritique, 1886, 1" sem., 
pp. 41-45 (article sur la France littiraire 
du xy siiclct do G. Robert). 
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1345 Knust (H.). Ein Beitrag xur 
Kenntniss der Escorial-Bibliothek. 

{Jahrbuch far romanische und englische 
Literatur, t. IX, 1868, pp. 43-72.) 
Cf. Aevue critique, 17 octobre IMS. 

1346 Uhland (Ludwig). Sagenge- 
schichte der germanischen und romani- 
schen Vdlker. 2« partie : Zur romanischen 
Sagengeschichte. — Stuttgart, 1868, pp. 
645-646. (V. le n« 125.) 

1347 OroBber (GusUt). Die hand- 
schriftlichen Gestaltungen der Chanson de 
geste Fierabras und ihre Vorstufen. — 
Leipzig, 1869, in-80. 

Indication de deux nouvcaux manuscrils 
du Fierabras. 

a. Gaston Paris, Revue cntique, 1869, f» sem., 
pp. lJi-H6.— Bartscb, Jahrbuch fUr romanische 
und englische Literatur, t XI, 1870, pp. »l»-n4.— 
Liebrecht, Gasttingisclu Anseiger, t I, 1870, 
p. 474. — SUmmingi Arehiv f€ir das Studium der 
neueren Sprachen, XLVI, 1870, pp. 46^470. — 
Literariaches Centrdlblatt, 1870, col. IB. 

1 348 Catalo^e raisonn^ des Ucres 
de la Bibliothiquc de M. Ambroise Fir- 
min Didot. — Paris, 1870, in-8* (tableau 
I.e.) 

1349 (^nxiher (GutUy). Vortragueber 
eine bisher unbekannte « Branche » der 
Chanson de geste Fierabras. 

Verhandlung der 89*^ Versammlung deuU 
scher Philologen in Leipzig, — Leipzig, 
1873, in-4*, pp. 209-218. 

n s'aglt de la Destruction de Rome. (Voy., 
ploa baot, n^ iS16 et saiT.). 

1350 OrOBber (Gustav). La Destruc- 
tion de Borne, premiire branche de la 
Chanson de geste de Fierabras, 

Romania, II, 1873, pp. 1-48. 

Texte critique. —(Voy., plus baut, Tarticle 
DeetructUm de Rome, n*« 1216 et suir.) 

1351 OrOBber (Gustat). Zu den Fiera- 
bras-Handschriften, 

Jahrbuch f&r romanische und englische 
Literatur. NouveUe s^ie, 1. 1, 1874,pp.lll- 
117. 

Fragment du xiy* sitele appartcnant 4 la 
bibliolbdque do HanoTre. 

1332 Mil4 7 Fontanals (M.). De la 
poesia herotco-popular castellana. — Bar- 
celone, 1874, in-8«, pp. 337-358. 
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1353 Catalogue Didot. — Paris, 
1878, In-S*. 

L« n* 30 est on manuscrit do Fierabnu. do 
xni* liftcle ; le n* 4« on manuscrit dn mdme 
po%me, da xv« sitele. 

1354 Le Roman de Fierabras-le- 
Otont. 

Bihliographie und Literatw Chronik 
der Sehweis. VIII* ann^, 1878, n* 7-8. 

1355 HeXTtage (Sidney-J.). Sir Fe- 
rumhras. Edited from the unique paper 
manuMcript about 1380 A. D. in the Bodleian 
Library {Athmole me. S3), — London, 1879, 

n.8*. 

{Early Englith text Society: extra-te- 
rie$, t. XXXIV.) 
a. Gaston Paris, Bomania, t XI, pp. 149-lBS. 

1358 Hausknecht (Emil). Ueber 
Spraehe und Quellen dee mittelenglitchen 
Heldengediehtt wm Sowdon of BahyUm.^ 
Berlin, 1870, in-8*. 

Le Sowdan of Babylone est unc version 
anglaise de Sir Ferumbras qui renfernie 
une Deitruetion de Borne. 

a. G. Paris, Aomania, VIII, p. 479. > Ar- 
chiv farda$Sl%idium,LIlll(iVl9),pp. 480-461. — 
Groeber, Zeitaehrift fUr romanUeiu PhUologie, 
IV (1880), pp. 168-170. — ^isamann. Littra- 
turhlatt far gtrm4mi$che und romaniiche Phi- 
Mogie, I, p. 100. 

1357 KoBlbing (R.).Da$ Neapler Frag- 
ment von Sir leumbras. 

{Englieche Studien, t. Ill, 1870, pp. 200- 
202.) 

1358 Herrtage (Sidney-J.-H.). The 
English Charlemagne Bomaneee. Part. Ill, 
The Lyf of the noble and eryeten prynee^ 
Charles the Crete, tranelated from the 
French by William Caxton, and printed 
by him 1485, Edited now for the first time, 
from the unique copy in the British Museum^ 
v>ith introduction, notes and glossary. 
London, 1880-1881, 2 vol., in-8*. 

{Early EKglisch text Society ; extra 
series A. XXXVI etXXXVlI.) 

1359 Stengel (B.). El eantare di Fie- 
rabraceia ed Ulivieri, — Uarbourg, 1880, 
in-4o. 

Programme joint i rinvitation adrosade 
pour assistor 4 la rfcepUon du nouveau Ree- 
teur, 17 oct. 1880. 

1300 Stengel (B.). El eantare di Fie- 



rabraceia ed Ulivieri. Italienische Bear- 
beitung der Chanson de geste Fierabras, 
Vorausgesehiekt ist eine Abhandlung Ton 
G. Buhlmann : Die Gestaltung der Chanson 
de geste Fierabras im ItaXienisehen. (V. le 
no suiTant.) 

{Ausgahen und Ahhandlungen, 1881, 
2«fasc., in-80.) 

Cf. BeutKhs LUtraturseitung, 1881, n» 84. — 
ZenatU, Giomale di Filologia romansa, t. Ill, 
p. 114. - LUerariKhes Centralblatt, 1881, p. 47. 

1361 Buhlmann (C). Die Gestaltung 
der Chanson de geste Fierabras im Jtalie- 
nischen. — Marbourg, 1880, in-8», repro- 
duit dans les Ausgaben und Abhandlungen 
(2* fasc., 1881, en t6te de TMition de Fiera- 
braceia ed Ulivieri public par E. Stengel). 
(Voy. le n» pr«e£dent.) 

Cf. Morf, Ztittchrift fitr romanischs PhUo- 
logie, t. V. 1881, p. 165. 

1 362 Hauakneoht (EmU). The English 
Charlemagne Bomanees. — Part. V. The 
Bomaunce of the Sowdone of Babylone and 
of Ferumbras his some, who conquer€de 
Bom, Beedited frorA the unique Manuscrit 
of the late Sir JTumas Philipps, with 
Introduction, Notes and Glossary. — L«n- 
dres, 1881, in-8*. 

{Early Englisch text Society; extra- 
series, t. XXXVIII.) 

1363 Bitter (B.). Jean Bagnyon, le 
premier des litterateurs vaudois. 

Gazette de Lausanne, 19 et 20 mai 1881. 

Cr. Bxmania, oct. 1881. t X. p. 634. 
RenseignemenU snr rantenr dn Fwrabras en 
prose. 

1 364 Hausknecht (Bmil). Zur Fiera- 
brasdiehtung in England, Anglia, t. VII, 
1884, p. 160. 

1365 Bouasel (Bniest). Becherches sur 
la foire du Lendit. 

Positions de thises de VAcole des Chartes, 
1884. 

Fierabras fitait on des po4mes qui *taient 
le plus chant4s k la famense foire : 11 avait 
peut-dtra 6iA compos6 pour JasUfler Tauthen- 
tieiU des reliques de la Passion consenr^es k 
rabbaye de Saint-Denis. — Un Amdit qni nous 
a iib enIeY6 trop tAt, Gnstare Ronllant, est 
mort au moment oA 11 a lait faire parattre une 
«tade analogue sar le Lendit et les podmes 
qoi s'y chantaient 
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i366 GarBtens (B.). Zur IHaUktbet- 
timmung des mittelenglUehen Sir Firum- 
bras, Eine Lauhmtertuchung, — Kiel, 1884, 
ln-8*. 

DisserUtion de Kiel. 

Cf. 6. Samsin, LUeraturhtatt fUr germa- 
ni»eh» und nmanUehe Philologie, 1884, n* 10, 
col. 888-390.— E. Kinenkel. AnyJia, t VU, p. «. 

1367 JAit(^.).FierabraM-Bruchst1U:k, 
Zeittchrift f&r romanitehe Philologie, t. IX, 
1885. 

1368 Ifyrop (Kristoffer). Den old- 
fnuuke Heltedigtning, etc. — Gopenha(^e, 
1883, in-8*, pp. 9^-93, 97, 133, 155, 156, 
872, 274, 275, 332, 347, 348 et 443-445. ^ 
Cf. la traduction italienno, Storia deW Epo- 
pea froneete nel medio eoo, Tarin, 1886, 
in-8«, pp. 89-90, 93, 129, 149^150; 260, 262, 
318, 332. 333 et 433-434. 

1369 Vinson. Folk-lore du payt boi- 
que, -^ Paris, 1883, in-S*, p. 343. 

T<e iOQTeiiir da FterobroB we retroaTe dani 
vne pastorale iMsqne : • Charlemagne >. Voy. 
lea nM ia» et 1339. 

1370 B^dier (i.) La eomposiiion de la 
Chanton de Fierabraa. Quel* eont, dana'le 
Fierdbroi, lee eouvenir* d'une forme origi- 
naire de la ehaneon, et quelle ett la part 
dee inventione poetirieuret ? — Romania, 
t. IVII, 1888, pp. 22-51. 

Une cfaansoD ancienne a 6t4 choisie comme 
cadre par nn jongleur pour y placer lliis- 
ioire des reliques de Saint-Denis. 

1371 irettlau. Iriih texte in Dublin 
and London Manueeriptt, Revue celtique, 
t. X, 1889. pp. 456-463. 

Manoscrit irlandaia du Fierabrat (ForU- 
bras). 

1372 Reiohel (C). Die mittelengUeehe 
Romanse Sir Fyrumbraa und ihr Verhdlt- 
nie zum altfranzdeieehen and provenza- 
lieehen Fierabras. — Breslau, 1892. 

Voy. le Fierabraa (texte proTencal) et ia 
Destruction de Roma. Ce dernier po6me n'est, 
oomme nous I'aTons dit, qu'un Prologae da 
Fierabnu. 



FIERABRAS 

(TBZTB provbnqal) 

A. — Edition bt traduction 

DU PO&ME PROVENQAL 

1373 Bekker (Immanuel). Der Roman 
von F^erabrae Provenzalisch, — Berlin, 
1829, in-40. 

Cf. Fr. Dies, Compte rendu pubUA dans lesBer- 
liner Jahrbticher far Wiasemehaft Kritik, 1831, 
t n, pp. 160-193, et reprodait par Breymann. 
dans les FrifldricA Dies' kleinert Arbeiten und 
Becemionen. Munich, 1883, in-8«, pp. 101-110. 
— F.-J.-M. Raynoaard, Journal des Mrontt, 
Paris, in-4*. mars 1831. 

1374 Raynouard (Fran^isJusVHario). 
Lexique roman, —Paris, 1836-1844, 6 vol., 
in-80, t. I, pp. 290-314. 

Extraits du Fierabnu prorencal. 

1375 BartSOh (Karl). ProvensaXieches 
Letebuch. — Elberfeld, 1855, in-8'. 

1376 Lafon (Mary). Fier d brae, U- 
gende nationale; avee douxe gravuree 
d'aprie lee deeeine de Guetaoe Dori.— Paris, 
1857, in-8*. 

Traduction du texte proTcncal. 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tit L*OBJET 

1377 Dies (P.). "Dfe Poeaie der Trou- 
badoura, 1827, in-8% p. 209. 

1378 Dlei (F.)- Leben und Werke der 
Troubadoura, 1829, in-8*, pp. 613-614. 

1379 Raynouard (Fran$oia4u8i-Ha- 
rie). JoumtU dea eavants, mars 1831. 

Article sur la publication^ du Fierabraa 
proven^al par Immanuel Bekker. — Analyse 
du podme et discussion de quelques points 
contestables. 

1380 Dumarll (Edelestand). Hutoire 
de lapo4ete acandina»e. Paris, in-8*, p. 183. 
Voy. le n* 1332. 

1381 Fauriel (CUude-Charies). Bia- 
toire littiraire de la France, t. XXII, 1852, 
pp. 190 et ss; 
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Notice turle Fierahnu proven^, oA Faariel 
ne se prononce pu nettemeat car It question 
d'ant^rioritd da texte fnmcais. 

L'boimear d'aroir d^couTcrt rantdrioritd da 
texte fintjicais apputient k Uhland. 

Aax pp. S0i-f08 da mdme rolome do YBi$- 
toire lUtiraire, Faariel donne la traduction de 
quelqaeB pasiagos remarquables du texte pro- 
Ten^al. 

1382 Sachs. Prooenxalitches Epos. 
Archiv fUr das Studium der neueren 

Sprachen, 1839, p. xxti. ' 

1383 Hofknann et Balst (G.) Zum 
Provenzalisehen Fierabras. I. Textverbes- 
•etungen. II. Die Handachrift. 

{BomaniMche Fonehungen (1883), t. I, 
pp. 117-130.) 

Cr. G. Paris, RomaniOy t. XI, 1881, p. U8. 
Voy., plus haut, le Fierabrat Irancals. 



FLOOVAHT 



•% Voy., plus bant, la Table par ordre 
alphabitique de tons les manns- 
crits de Chansons de geste qni 
sont parvenus Jusqn'h nous {l^po- 
pit* francaitet, t I, p. S39) et surtont la No- 
rn enclature des cbansons francaises 
qui ont 6t6connues, traduites on 
Imitdes en Italie(II, p. 390).— Le nom dn 
b6ros de la chanson d6riTerait de •> FlodoTing 
=x«C3ilodoTing»,etle titre du podme original 
aurait iib : Enfanee* Dagohtrt It Floovant. (Cf. 
plus loin A. Darmesteter, G. Paris et Nyrop.) 

A. — Edition du po^me 

1384 auessard (F.) et Biiohe- 
lant (H.). Fhovani, chanson de geste 
publiie pour la premiere fois d'apris le 
manuscrit unique de Afontpetlier. — Paris, 
1859, in-l6. 

Anciens pontes de la France. 

Ci. Archiv fUr das Studium der neueren Spra- 
chen, XXYIII, 1860, p. 4U, etc. 



B. — TRAVADX 
DONT LA CHANSON A tit l'oBJET 

1383 Michel (Francisque). Le Pays 
basque. — Paris, 1857, in-8% pp. 44-43. 



1386 BartSCh (Karl). Flovent. Brueh- 
stUeke eines mittelniederldhdisehen epis- 
chen Gedichtes, Germania, t. IX, 1864, 
pp. 407-436. 

Comparaison aTec le Floovant. 

1 387 Paris ( Paulin). Bistoire litteraire 
de la France. T. XXVI, 1873, pp. 1-19. 

Notice et analyse. 

1388 Rajna (Pio). Osservazioni fono- 
logiche a proposito di un manoscritto 
della Bibliotheea Magliabecchiana: II libro 
delle storie di Fioravante. 

H Propugnatore, 1872, disp. 1> , pp. 29-63. 

1 389 Darmesteter (Arsdne). De Floo- 
vante vetustiore gallico poemate et de 
merovingo cyc.lo seripsit, et adjeeit nunc 
primum edita Olavianam Flovents Sags 
versionem et excerpta e Parisiensi eodice 
« H Libro de Fioravante » A. Darmesteter. 

— Paris, 1877, in-8*. 

Cr. 6. Paris, Romania, L VI, 1877, pp. 605-613 

— E. Stengel, Zeitschrift fUr romanische Phi- 
lologie, i. II, p. 331. (R6ponse de Darmesteter, 
Romania, t. VII, 1876, p. 630.) — Jenaer Litera- 
turseitung, JauTier-mars 18'8, n« 11. 

1390 De FlooTant Sage. Specta- 
tor, 1878, pp. 242 et ss. 

1391 Bangert (P.). Beitrag xur Ges- 
chichte der Flooventsaga. — Hcilhronn, 
1879, in-l». 

1 392 Ri^na (Pio). Le Origini dell' Epo- 
pea franeese.— Florence, 1884, pp. 131-168. 

1393 Hofmann (K.) Sur Floovent. 
Bomanische Forschungen, t. II, 1883-1886. 
Melanges, 

1394 Nyrop (Kristoffer). Den old- 
franske Beltedigtning, etc. — Copenhague, 
1883, in-8*, pp. 70-74, 269 et 444, 445. — 
Cf. la traduction italienne, Storia delV 
Epopea franeese nel medio eoo, Turin, 
1886, in-8*, pp. 68-73, 257 et 434. 

1395 MentZ (R.). Die TraQme in den 
altfranz6sischen Karls und Artus Epen. 

— Marbourg, 1R88, in-8«, pp. 104-105 {Der 
Traum in der Chanson de Floovant.) 

(Voy. le n« 476.) 

Croit que le songe donn6 par les Deali et 
imaging par Guessard pour combler nne 
lacune du podme, n'exislait pas dans le texte 
primitif. 

1396 Petit (Louis-D.). Bibliographie 
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der middel'Mderlandsche Taal-en Letter- 
kunde, 1888, m-8*. 
Indication de firagments publics par From- 
, K. BartBch, G. KaUT. 



1397 KuxHi (Godefroid). BUtoire poi- 
tique de» Mirovingieru, — Paris, Bnixel- 
les at Leipzig, 1893, in-8o,pp. 456, 459, 460. 

• L'aatear de Floovant a puM H nne source 
eontenant ane rersion d^ja alUrt^e de Tdpisode 
rsppOTt6 dans lea Guta Dagoberti. • 



FLOBENCE DE HOME 

/,Yo7., plus liaat, la Table par ordre 
• Iphabitiqae de tons les manuscrlts 
de Chansons de ^este qai sont par- 
Tenns Jnsqn'k nous {Bpopita tranfaiMe$, 
L I, p. S39). Cette Table derra dtre eompl6Me 
par Vindication des manascrila signalte ci- 
dessotts par MM. L6opold Delisleet Panl Meyer. 
— Cf . la Llste des derniers romans 
en Ters (II, p. 449). 

TRAVACX 

DONT FLORENCE DE ROME 

A tTt l'oBJET 

1 398 Paris (PauUn). ffiatoire littiraire 
de la France, t. XXVI, 1873. pp. 335-350. 

Notice et analyse ddreloppde. 

1399 Delisle (Uopold). Milangei de 
paUographie, — Paris, 1880, in-8«, p. 425. 

M. Uopold Delisle signale un manuscrit, 
de la fin da xiu* sitele, qui nous offre une 
rMacUon diffdrente de Florence de Rome 
(Bibl. nat., Nouv. Acq., fr. 4192). 

1400 Meyer (Paul). Notice »ur un 
reeueil manuscrit de poesies frangaises 
appurtenant dM. d^Arcy Button deMarske 
BaU {Yorkshire), Bulletin de la Sociiti des 
Anciens textes (1882). 

Commencement et fin dn roman de Flo- 
rence de Rome^ contenu dans ce manuscrit 
(pp. 55-59). Commencement du mttae podi 
d*apr£s le manuscrit de Paris (pp. 66-69). 

a. Bomania, t XI, 1881. p. Vti. 

1401 Nyrop (Kristoffcr). Den old- 



franske Beltedigtning^ etc. — Copenhague, 
1883, in-8o, pp. 217-219, 78 et 445. ~ Gf. 
la traduction italienne. Storia deW Epopea 
franeese net ntedio evo, Turin, 1886, in-8«» 
pp. 210-212. 76 el 434. 

a Nyrop dtabllt dans une note (p. MO) qu'il 
a dA exister one autre redaction de Florenes 
de Rome. 

1402 "Wenzel (R.). IHe Fassungen der 
Sage von Florence de Rome und ihr ge- 
genseitiges Verhaltnis. 

Dissertation de Marbourg. 1890, in-8*. 

1403 Qautier (Uon). Les £pop4es 
franfaiset. — 2* MiUon, t. II, 1892-1894, 
pp. 466-488. 



FLOEENT ET OCTAVIAN 

/, Voy., plus haut, la Table par ordre 
alphab^tlquede tousles manuscrlts 
deChansons de geste qui sont par- 
renus Jnsqu'k nou» [Epopies franfoiset, 
1 1, p. S39). — a. la Liste des derniers 
romans en rers (II, p. 449). A eelle des 
iucunables {ibid., p. Wi) 11 faut ajonter Tindl- 
cation (qui a «t« omlse) d*une redaction en 
prose TR*s AsaioiB de Florent et Octavian, 
sous le tltre : L'histoire de Florent et Lyon, 
enfansdel'empereurdeJUmme... nouvellement 
imprimie d ParU en la rw Neufve Ifoelre 
Dame d I'enseigne de VEeeu de France, s. d. 
ln-4», gotb. (Ters 1540). D y a des 6diUons de 
Jeban Bonfons, s. d. in-4«, goth. ; do Nicolas 
Bonfons, s. d. in-4o, goth. (rers 1580) ; de Johan 
Bogard,LonTain,ln-4», goth., 1891; de la veure 
Cost6, Rouen, s. d. (11 en exlste k U BlbUothft- 
que nationale— Y* 19&A .—un exemplaire qui 
a appartenn k Huet, dTdqne d'Arranches) ; de 
Nicolas Oudot, Troyes, s. d... a. Brunei, Ma- 
nuel, 6" Mition, t n, col. 1198, et SuppUment, 
t I, col. 808. = Une liaduction ou adaptation 
anglalse doit 4galement dtre slgnal^e : Bert 
Begynneth Oetavyan the emperoure of RomSt 
in-4». s. d. Cf. Haxlitt, Bandhook to the popular 
poetical and dramatie literature of Great Bri- 
tain, 1889, ln-8«, iw sArie, p. 411. = Au 
sujet du Ulre de I'incunable francals, M. Pan- 
lln Paris fait obserrer arec ralson « qu'au Hen 
de ces moU : L'hUtoire de Florent et Lyon, 11 
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ent falln terire : L'hutoin de Flonnt et de 
Othovitn le chevalier au Lyon • {HUtoire iit- 
Uraire, XXVI. p. 336). 

A. — Edition de la chanson 

Florent et OctmioH ett InAdlt, maU M. Karl 
VoUmcBller a pabllA iu po6me en ven de hail 
BTlIabes, Oclootoi, qui est one Tertion abr^e 
de notre cbamon de geste en laisset mono- 
rlmte. Cette chanion a prts de 10,000 Ten : 
le poftme en octoayllabes n*en a enTtron que 
B,400 : « Le rtcil est cependant k pea pr^s 
identiqne dans les deox; mals le po^meabrftge 
oonatamment (outre qa'il n'a pas les cheviUes 
Innombcables de la chanson) et r6dnit k pres 
qne rlen les aTentnres d'OctaTien (le Mn de 
Florent et le second ills de Tempereor Oeta- 
Tien de Home), tandts qne la chanson, arant 
de rianlr le pire et les deox Ills, donne aax 
aTontures dn second one itendue aassi consi- 
derable qn'k celles da premier ». {Rotnania, 
t, XI, isn^ p. 611, article de G. Paris.) 

1404 VoUmoeUer (Karl). Oetavian, 
aUfranxdeiteher Boman, nach der Oxfor- 
der Bandeehrift Bodl, ffatton. fOO, sum 
ertten Male hgg. -> Heilbronn, 1883, 
in-lS. 

{AUpranxHexeehe Bibliothek herautgege- 
ben oon Wendelin Fcerater. Ill Band.) 

a. Gaston Paris, Romania (oct. IMS), X, XI. 
pp. 600-014. — A. Mussafla, Zeiteehrift far 
r<nnani»ehePhaologie,i. VI, 1881, pp. 618-636. - 
LiteratwbUUt far germanieehe und r<niumi$ehe 
PhUologie, 1883, pp. MS-fflO. — Bevue eritique, 
1883, l*r sen. p. 407. 

B. — TRIYAUX 
DONT LA CHANSON A tit l'OBJET 

1405 Taxia (PaMnn). BiMtoire littiraire 
de la France, 1. XXVI, 1873. pp. 303-335. 

Notice et analyse d^Tolopp^e. 

1406 Hippeau (C). Archive* det Mis- 
tiom, t. V, pp. 135-138 et 165-i<i6. 

1407 Bnmet (0.). Manuel du Ubraire, 
etnqoitoe 4diUon, Paris, 18<i0, in-8% t. II, 
col. 1296. Cr SuppUment, 1. 1, p. 506. 

Indication des MiUons incnnables dont nous 
aTons ci-dessuB donn6 la liste. 

1408 HazUn (WUUam-Carrew). Hand 
hbok to the popular poetical and dramatic 



literature of Great Britain, 1860. in-8*, 
!'• sWe, p. 427. 

Voy. le no 226, deal le texte sera conigA 
dans notre Erratum. (Lire 1860 an lieu de 
1880, etc.) 

1400 Nyrop (Kristoffer). Die old- 
franike Beltedigtning, etc. — Copenhague, 
1883, in-80, pp. 79-81, 86, 144, 200, 282 et 
445. — Cf. la traduction italienne, Storia 
deir Epopea franceee nel medio evo, 
Turin, 1886, in-8o, pp. 77-79, 83, 140, 192. 
208 et 435. 

1410 Baist (G.). Zum Octaoian, {Bo- 
manisehe Forechungen, 1883, t. I, p. 441.) 

1411 Btreve ( Paul). Die OctavianSage. 
Erlanger DiMsertation, 1884, in-8*. 

1412 Sarrasin (G.). Zwei mitteten- 
gliache Fauungen der Octatnan'Sage, — 
Hellbronn, 1885, in-8*. 

{AUengUiche Bibliothek, UI* toI.) 

Snr les deox formes qu'a revues la lAgende 
d'Oclarian en Tleil anglais. 



FOUiaUE DE GAMDIE 

'« Voy. plus haat la Table par ordre al- 
phabAtiqne de tons les manuserits 
de Chansons de geste qui sont par- 
Tenns Jasqu'k nous {Spop^et frangaiu*^ 
t I, p. 138, et aussi t IV, p. »). — Cf. la 
Nomenclature des chansons fran- 
caises qui ont 6t6 connnes, tra- 
duites on lmit6es en Italic (III, 
pp. 380, 381;. 



A. 



Edition du po^e 



1413 Tarb^ (Prosper). Lc roman de 
Foulgue de Candie, par Herbert Ledue, de 
Dammartin. — Reims, 1860, in-8*. 

Ce n'est qn'nne Mition partielle : P. TarbA 
n'a pnblid que le tiers enTiron de Foulque. 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tit l'oBJET 

1414 Paris (Paulin). Lee Mmiuterite 
frangoie de la BibUothkque du Boi, t. VI, 
1845, pp. 139-140 et 131. 
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1415 Paris (PauUn). Hittoire litti- 
raire de la France, t. XXII, 1852, pp. 544- 
546. 

1416 Oefljroy (A.)- Notices et ex- 
traitt dee nuuuieerite coneernant Vhietoire 
et la littirature de la France qui aont 
conteroit en Suede, en Danemark et en 
Norvige, etc. 

Arehioes dee Miesione seientifiquee et 
littiraircB, 1856, l'« s^rie, t. IV, pp. 261- 
263. 

Sttr le manuMrit de Stockholm qui contient 
Foulgue de Condi; etc. 

1417 Sachs (C). Beitrdge xur Kunde 
iUtfranxOtieeher... Literatur am franzO' 
siscken und englitchen Bibliotheken. — 
Berlin, 1857, in-8o, pp. 19-22. 

1418 Dinauz (Arthur). Lee trouvSret 
brabanfons, hainuyert, etc. — Paris, 1863, 
m-8«, pp. 59-60. 

1419 Meyer (Paul). Rapport iur tine 
miuion littiraire en Angleterre. 

Archives des Missions, 1866, 2* s^ie, 
t. Ill, pp. 247-279. 

L'auteur ^tait charge, entre aulros travaux, 
d'apprfcier la Taleur du teste de la Chaiuon 
de Foulque de Candie conlenu daus le ms. 
Bibl. Reg. 20. D. XI. 

1420 Gautier (Lton). Les &popies 
franfaUes, 1» Mit., t. Ill (1868), pp. 26, 
etc. ; 2* Edition, t. IV (1882), pp. 25, 42, 43. 

Analyse des Nerbonesi^ etc. 

1421 Bormans (Stanislas). La Geste 
de GuiUaume (tOrange. Fragments inidits 
du^ xHi* siicle. 

Le Bibliophile Beige, t. XIII, 1878. 

Publication d'un fragment de 248 vers du 
xMi* sitele, Irouvds dans une TieiUe reliure. 

G. Paris, Romania, arril 1819, t VUI, pp. 301- 
a02 : « Ces fragments apparUennent k Foulque 
de Candle et donaent de tr6s bonnes lemons. » 
—Literar itches Ctntralblalt, juillet-sept. 1819, 
n«S9. 

1422 Paris (Gaston). Les manuscrits 
franfais des Gonzague, 

Bomania, t. IX, 1880, p. 501. 

1423 Vilmotte (M.). Un fragment de 
Foucan de Candie. — Bnixelles, 1890, in-8*, 
i(Extrait du Bulletin de I'Acadimie Boyale 
de Belgique.) 

11 s'agit do 202 vers trouv^s & Maestricht, 



« nouvelle preuve, dit M. G. Paris, du grand 
sttccto de Foulque de Candie *. 
Cr. la Bomania, t. XDC, 1890, pp. 488, 499. 

1424 Kyrop (KristofTer). Den old- 
franske Seltedigtning, etc. — Copenha- 
gue, 1883, in-8«, pp. 152, 393, 445. — Cf. la 
traduction italienne, Storia dell' Epopea 
francese nel medio evo, Turin, 1886, io-8*, 
pp. 146, 147, 375 et 435. 



GALM 

• *• Voy., pins bant, la Liste des der- 
niers romans en vers {tpopies fran' 
faises, t II, p. 449) ; celle des R o m a ns en 
prose {ibid, pp. S48, 549) et celle des Incn- 
nables {ibid., p. 601). a. la Nomencla- 
ture des chansons francaises qui 
ont bib connues, traduites on imi- 
t6es en Italie (ibid., p. 391). —La liste 
des incunables doit dtre compldtte ainsi qu'il 
suit On y devra faire entrer tons les Gtierin 
de Montglane incunables qui contiennent un 
Girart de Viane plus ou molni diflgurd et un 
Galien (voy. notro article Garin de Montglane). 
Mais — pour nous en tenir ici au Galien rettauri 
proprement dit — on observers do nouveau que 
la premiere Edition est bien celle d'Antboine 
Virard, le 11 d6cembre 1600. Le litre exact est : 
Galien rethori nouvellement imprimi A Paris. 
Apr6s cette edition, 11 faut mentionner celle do 
« Lyon sur le Roane >, par Claude Nourry, alias \o 
Prince, 18 aoAt 1518, sous ce litre : X.e« nobles 
prouesses et vaillancu de Galien restaur^, fUa 
du noble Olivier le marquis et de la belle Ja- 
queline, fUle du roi Bugon, emptreur de Cons- 
tantinople. — Puis, celles de la veuve de Jeban 
Trepperel et de Jeban Jehannot, s. d.. avec ce 
litre : Galien rethori, noble et puissant cheva- 
lier, fUs du conte Olivier de Visnne,per de 
France; — de Pierre Sergent, s. d., avec le 
mdme litre plus ddveloppd; — de Benoist Ri- 
gaud, k Lyon, en 1675 {Bistoire des nobles 
prouesses et vaillances, etc.) ; — de Francois 
Didier, k Lyon, en 1586 (mdme Ulre) ; — de 
Nicolas Bonfons, s. d. {VBistoire du preuz et 
vaillant chewdier, etc.); celles de Louvain, en 
1689; de Troyes (Oudot, 1606, 16»!, 1660, 1619, 
1109; Gamier, s. d.); de Montb^liard (Deckberr, 
s. d.), en y Joignant enfln, en 186S el on 1810, celle 
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de U Bibtiothique bleue, pabllAe pur Alfred 
DelTfta. — Pour plni de details bibliogra- 
phiqnei Toy. notre Notice bihliogra- 
phiquo et historique lur le roiuan 
d e G a H e 11 (III. pp. S15-341}. 

A. — Edition du poi§:me 

1425 Stengel (Ed.) et PfeU (K.) Ga- 
Itetu li rettorit, Schlutttheil dn Chelten- 
hamer Guerin d« Monglane unter Bex- 
fikgung tdmmtlicher Protabearheitungen 
xum eriten Mai ver6ffentlieht. Vorausge- 
dchickt ut eine Untertuchung von K.Pfeil: 
fiber das gegenteitige VerhOltnua der 
erhaitenen Galien-Fastungen. — Marbourg, 
1890, in-80. 

{Ausgahen und Abhandlungerif fasc. 
LXXXIV.) 

l^ition oA Toq publie en regard da texte en 
Ten, page par page, lea iextei en prose da mi. 
1470 de la Bibl. nationale; da ma. 3361 de I'Ar- 
aenal; dn Galien incanable (s. d., Tert 1600) et 
da Guerin de Montglane incanable (6d. de 
Jehan Trepperel, b. d.). 



A. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A 6x6 l'oBJET 

1426 Van Praet (J. B. B.). Catalogue 
dee livre* nor v4Un de la Bibliothigue du 
Boi. — Pari*, 1822-1828, 5 vd. io-S*, 
(n* 443). 

Indlqae un roanuscrit de Galien snr T^lin. 

1427 nUard (Charles). Hietoire dea 
livree populairee ou de la litUrature de 
colportage, — Paris, 1854, in-8*, t. II, 
pp. 530-533. 

Cr. la deuxi«me Mition. Paris, 1864, 
ln-i8, pp. 475-478. 

Analyse do la Bibliothique bleue, Edition de 
Monlb6]iard. 

1428 Brunei (G.). Manuel de Libraire, 
cinqui6me Mition. -> Paris, 1860, in-8o, 
I. II. col. 1460. 

1429 Delvau (Alfred). BibliotMque 
bleue. R^impression des Romans de cbeya- 
lerie des xii*. xiii», »>••, xv« et xxi* siteles, 
falte sur Ics meilleurs textes par une Soci^td 
de gens de lettres sous la direction d'Alfred 
Delvau. — Paris, 1859-1862, 3 volumes en 
30 liTTaisoiw in-4* 



La Galien reetaur4 Ggure dans le tome 11 
sous le n* 26. Cf. la Collection dee Bomane 
de chevalerie, du mftme Alfred Oelvau ; 
Paris, 1870, in-4», tome I, n« 12. 

1430 Qautier (Uon). Lee £popiee 
frangaieet. —Premiere Edition. Paris, io-S*, 
t. II, 1867. pp. 282-287. — 2» Milion, Paris, 
in-80, t. Ill, 1880, pp. 316-341. Cf. t. II, 
1892-1894. pp. 413-420, 442- 446, 565-577. 

Notice, analyse d^Telopp^, essai de restitu- 
tion (antAriearement k la dieoaTerte dn mann- 
scrit de Cheltenham); Galitn pris conune 
exemple du tnTail de nos demlers Tersiflea- 
tears et des prosatears des xt* et xvi* sidles. 

1431 KoBChwitz (B.). Seche Bear- 
beitungen dee altfranzdeiechen Gedichte 
von Karle dee Groeeen Beiee nach /eruea' 
lent und Conetantinopel. — Heilbronn, 1879, 
in-i6. 

1432 VyTOp{Krhiof[w).Denoldfraneke 
ffeltedigtning, etc. — Copeuhaguo, 1883, 
in-8«, pp. 123 et 446. Cf. la traduction ita- 
lienne : Storia delC Epopea franeeee nel 
medio evo, Turin, 1886, in-8% pp. 120 et436. 

1 433 Paris ( Paulin). Hietoire littiraire 
de la France, t. XXVIII, 1881. pp. 221-239. 

1434 Schellenberg (Hermann). Der 
altfranxdtieche Boman Galien Bethori in 
eeinem Verhdltnite zu den verackiedenen 
Faeaungen der Bolande und Boneevaux^ 
Sage, — Marbourg , 1883, in-8*. 

Inaugural Dissertation. 

1435 Constans (L.). Chreatomathie de 
I'ancien frangaie. — Paris, 1884, in-8*, 
pp. 22-36. 

Setae des gaba publico d'aprfts le ms.^ de 
la Bibliolhdque Nationale fir. 1470, d'aprds 
la r^impression par Koschwitx de I'Milion 
de 1527, et d'aprfts le Guerin de Monglane 
deTArsenal, ms. 3351. 

1436 Dunlop (John Colin). Hiatory of 
Proae Fiction, Mition de 1888, t. I, 
pp. 315-317. 

cr. i'Appendiee Xllf, pp. M8-400: Mortd'Oli- 
vitr. 

1437 Pfeil (K.). Dae Gedicht Galien 
Bethori der Cheltenhamer Sattdeehrift 
und eein VerhOltnie xu den bieher aliein 
bekannten Proeabearbeitungen, — Mar- 
bonrg. 1889, in-8o. 

Inaugural Dissertation. 

VoT. le Yoynge Charlemagne. 
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GARINS U LOHERAINS 

•*• Voy., plus hant, la Table par ordre 
alphab6tiqae de toasles mannscrita 
de Chansons de geste qui sont par- 
Ten ns jasqa*li nous {6popie$ franpaistg, 
i. I. pp.139, 140). — a. U LI ate des der- 
niers romans en Ters (II, pp. U9), celle 
de> Romans en p r o s e (an mot Xrorratiu, 
ibid,, pp. 651-551). 

A. — Editions et traduction 

DU POl^ME 

1438 Paris (Paulin). Li Rwnana de 
Garin le JLokerain, puhlii pour la pre- 
mUre foi$ et prie^di de I'examen du »yi- 
time de M. FaurieL sur lea Romane carlo- 
vingient. — Paris, 1833, in-16. 

J 439 Du M«rU (Edelestand). Za mor^ 
de Garin le Loherairit poime du xii« siicUt 
public pour Utpremih'e foittCaprie douse 
manueerita. — Paris, 1646,in-12. 

Quelqnes exemplaires portent pour titre : 
« Li Romans de Garin le Loherain, tome IIL 
Paris et Leipzig, 1862. i> C'est la m6me Mi- 
tion, avec un nouTeau Utre. 

a. Nyrop, Slona dell' Epopea, p. 464. 

1440 Paris (Paulin). Garin le Lohe- 
rain, ehamon de geate, eompoaie au 
XII* aiide par Jean de Flagy, miae en nou- 
veau langage. — Paris, 1862, in-18, pp. 399. 
(CoUection HeUel.) 

Traduction, aTec notes et glossaire. 
Cr. P. Meyer, Corre$pondance littiraire, I. VII, 
IMS, p. IM. 

1441 Le Olay (Edw.). La mart de Bi- 
gon de Belin, ipiaode extrait et traduit 
du roman de Garin le Loherain. — Valen- 
ciennes, 1845, in-8*. — (Tir6 h. cinquante 
exemplaires.) 

I 

B. — TRAVADX 
BONT LA CHANSON A tit l'oBJET 

1442 Sinner ( Jean-Rodolphe ). Ex- 
traita de quelquea poiaiea dea xii«, xiii* et 
«?• aiielea. — Lausanne, 1759, in-8o, pp. 
21-29. 

IXbut des K Loherena n. 



1443 Baynouard (F.4.-M.). Sur le 
Roman de Garin. 

Journal dea Savanta, aoAt ct sepi^mbre 
1833, in-4*. 

An snjet de la publication du texte de Ga- 
rin par Paulin Paris. 

1444 Duval (Amaury). Hiatoire litti- 
raire de la France, t. XVIII, 1835. pp. 738- 

748. 

1445 Le ROUZ de Lincy. Analyae 
critique et littiraire du Roman de Garin 
le Loherain, pricSd^e de quelquea obaerva- 
tiona aur forigine dea Romana de cher>aU- 
n>. — Paris, 1835, in-1 2. 

1446 Mone (Fr.-Jos.). Wmn von Lo- 
thringen. 

Anseiger, 1835, col. 338-345, 1836, coL 
360-362. 

1447 Mone (Fr.-Jos.). Unterauchungen 
sur Geachichte der deutaehen Beldenaage. 
— Quodlinbourg ct Leipzig, 1836, in-8*. 

Bibliothek der geaammten deutaehen 
National- Literatur. Zweite Abtheilung 
I. Band., pp. 192-281. {Werin oon Lo- 
thringen.) 

Publication de plnsieurs extralts de Garin. 

1448 Mone (Fr.-Jos.). Anzeiger, 1838, 
eoL 408-411. 

Fragment de Garin. 

1449 Reiffenberg (Baron de). CAro- 
ni'^ue rimie de Philippe Mouakea, t. II, 

1838, pp. CCLXUI-CCLXXX. 

1450 Ideler (L.). Geachichte der alt- 
franzdaiachen National-Literatur. — Ber- 
lin, 1842, in-8o, t. II, pp. 268-272. 

Fragment do Garin, 

1451 OraBSSe (J. G. T.). Die groaaen 
Sagenkreiae dea Mittelaltera, — Drosde ct 
Paris, 1842, in-8*, p. 288. 

1452 Paris (Paulin). Hiatoire littiraire 
de la France, t. XXII, 1852, pp. 604-623. 

Notice et analyse. 

1453 Le Glay (Bdw.). Fragmenta 
d'ipopiea romanea traduita et annolia. — 
Paris, 1858, in-8*, pp. 93-158. 

« Un mot sur le roman de Garin le Lohe- 
rain. — La mort de B^gue de Belin. » 

1454 Hofmann (C). Ueber ein neuent- 
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decktet miUelniederlatidischet Bruchttlkck 
des Garijn. 

Sitxungiberiehten der Kdiglicken Aka- 
demie der Wiuemchaften xu Munehen. 
Philot, Philol. Claue : Sit sung vom 6juli 
i86i. — Munich, t. II, 1B61, pp. 59-74. 

1455 Ghasles (fimilo). Garin le Lor- 
raine 

MHnoiren de fAeadimie de Staniilat 
pour Vannie f86f. — Nancy, 1863, in-8o, 

p. XVII. 

1456 Paris (Paulin). £tude 9ur Um 
ChuMons dtf geste et tur It Garin le Lth 
herain de Jean de Flagy, 

Corretpond^ni, t. LVIII, 1863, pp. 725 
et 88. 

1457 Ludlow (John Malcolm.}. Popu 
lor £pie» of the Middle Age* of the, North- 
German and Carlooingian eyelet, — Lon- 
dres 1865, in-16, t. II, pp. 12-141. 

R6suni« \xht ddlailU (pp. 12-128). — Date, 
origine et valour de la chanson (pp. 128-141), 

1458 BartSCh (Karl). Chrettomathie 
de I'aneien frangais, — Berlin, 1884, in-6o, 
col. 63-68. 

La Riort de Garin, d'aprds I'Milion d'Ede< 
lestand du M6rU. — L'«diUon de 1884 est 
la dnquidme de la Chrettomathie : les 
quatre premidres sont de 1866, 1872, 1875 et 
1880. 

1459 BClohel (Emmanuel). Sur tin ma- 
nuserit du Jioman de Garin le Loherain, 
eonservi d Montpellier. 

Bulletin de la Soei4t4 d'arehMogie et 
dhietoire de la Motelle, 10« annto, 1867, 
p. 43. 

1460 Stengel (E.). Mittheilungen, auM 
franzdtitchen ffandschriften der Turiner 
Unioertitats Bibliothek, bereichert durch 
AuazUge aut Bandschriften anderer Bi- 
blioteken, betonders der N. B. su Parit. 
— Marbourg, 1873, in-4o, pp. 12-13, 25-30. 

1461 DeUufl (N.). Bego'9 Tod. 
Alemanniaf t. II, 1874, pp. 33-50. 

Cf. Romania, 1874, t. lU, p. 431 (traduction 
de r^pisode do la mort de Begon dans le 
Garin). 

1462 Meyer (Paul). Mdlangea de po4- 
sie frangaise, 

Bomania, t. VI, 1877, pp. 481-489, | 



I. Fragment d'une reaction de Garin le 
Lorrain en alexandrins. 

a. E. Stengel, Zeifchrift fUr romaniteke 
Philologie, t 11, 1878, pp. 347-348. 

1463 Oautler (L6on). Let ^popiet 
frangaises, 2* Mil., 1. 1, 1878,in-8o, pp. 469- 
490. 

Traduction du « Depart de Begue ». 

1464 Rhode (A.). Die Besiehungen 
zwiechen den Chaneona de Geste ffervie de 
Mes und Garin le Loherain. 

Aiisgaben und Abhandlungen, fasc III. 

— Marbourg, 1881, in.8o,pp. 121-170. 

1465 Nyrop (Kristoffer). Den old- 
frantke Heltedigtning , etc. — Copenhague, 
1883, in-8% pp. 190-193, 289, 339 et 446. 

— Cf. la traduction itaiienne, Storia dell' 
Epopea franeese nel medio evo, Turin, 
1886, in-8o,pp. 183-186, 277, 324, 325 et 436, 
437. 

Notice et bibliognphle. 

1466 BartSCh (Kari). La langue et la 
literature franfaiee depuis le ix* tiicle 
juaqu'au xiv« aiide. Textes et glossaire, etc. 

— Paris, 1887, in-8o. 

Extrait de Garin, col. Ill et ss. (Episode da 
ddpart de Begue et de la mort du sanglier). 
Texte critique. 

Voy. Bervia de Mets et les Lorraine. 
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•*• Voy., pins haut, la Table par ordre 
alphab^tiqne de tons ies mann- 
scrits de Chansons de geste qui 
sont parvenus Jusqu'k nous {6popie$ 
frartfaiMet, t I, p. i40}. = a. la Lisle des 
derniers remans en vers (II, p. 449), li 
laquelle 11 faul ajouler, pour plus de clartd, 
que toute la chanson de Garin de Montglane a 
6tA I'objel d'un remaniement en vers k I'6poque 
de la decadence, au xv« aihcl^, et que ce rema- 
niement nous adti conserve dansle mdme ma- 
nuscrit oA se tronve le senl texte eonnu des Bn- 
faneea Garin (Bihl. nat fr. 14«0). On pourra lire 
un rtoumi complet de eette nouvelie rddacUon 
en notre tome IV, pp. 131-134. — Cf. ^galement 
la Table des Romans en prose (II, 
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p. B49) et celle des Incanables {ibid., 
pp. 6es,603).— II conTient seulement d'obserrer 
qa'on a en tort d'infllger le litre de Garin de 
MontgUme aa mi. 33ftl del' Arsenal qui renfenne 
ane compilation oii let aTentares de Garin 
n'oecnpent que quelqnes pages. II en est k pea 
pris de mdme ponr tons les Guerin de Montglave 
Incnnables, et rien n'est mienx fait que ee titre 
ponr ddronter les leetears. — La plus ancienne 
Edition incanable de Gturin de Montglave est 
pentrdlre la suirante : « S'ensuyt la trie plai- 
eante hietoire du preux et vaillant Guerin de 
MoiUglave, lequel fit en eon temps plueieure 
trie noble* et illuetree faiete en arme*. Et austi 
parte dee terriUes et merveilleux faicts que 
firent Bobaetre et Perdigon, pour tecourir le 
diet Guerin et $e$ enfante... Nouvellement 
impritnie A Parte, par Jehan Trepperel, petit 
in-4*, goth., 8. d. • - Cr. les 6(Ution8 d'Alain 
Lotrian; a. d.; de Nicolas Chrestien, s. d.; de 
Jeban Bonfons, s. d. ; de Benoist Rlgaud, k 
Lyon, 1S8S; de Lonls CostA, k Rouen, en 16S6. 
-> On a eu Tldie de rianir en an seal Tolume, 
les arentares de Guerin et celles de Haugis 
d'AigremontDe \k Tddition gothiqae de Michel 
Lenoir en 1518 (le 15 Jalllet). qai porte ce 
titre : Icy eet contenu lee deux trie plaieantee 
histoiree de Guerin de Monglave et de Maugiet 
d'Aigremont qui furent en leur tempe trie 
noblee et vaillan* chevalliere en armee. Et ei 
parle dee terriblee et merveilleux faicts que 
firent Bobaetre et Perdigon pour eeeourir le dit 
Guerin et $e$ enfant. Et aussi pareiilement de 
ceuU du diet Maugie. — Poar plas de ddUiU 
bibliographiqaea, roy. notre Kotiee bibliogra- 
phique et Metorique tur la chaneon de Garin 
de Montglane, qai est accompagnde d'one ana- 
lyse trte d6Telopp6e et de la tradaction litt6- 
rale de l'6pisode de Gaamadras (II, pp. lM-171). 

TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tXt l'oBJET 

1467 Oaillard (Gabriel-Henri). iTutotW 
de Charlemagne, t. Ill, 1782, pp. 479 et as. 

RAsomi. 

1468 Reiffenberg (Baron de). Chro- 
nique rimde de Philippe Mouskee, t. 11, 
1838, in-4*, pp. ccxxxvin-Gcxuv. 

Pnblication de 444 rers de Garin de Mont- 
glane. 

1469 Keller (A.). Bomvart, 1 844, in-8o, 
pp. 337-365. 



Fragment du manuscril du Vatican, 
n* 1517 du fends de la reine Christine. 

1470 Paris (Paulin). Hietoire litti- 
raire de la France, t. XXII, 1852, pp. 441- 
448. 

Notice et analyse. 

1471 Bwdhn {C). Beitr&ge sur Kunde 
eUtfranzOtieeher... Literatur au$ fran*6- 
sischen und englitchen Bibliotheken. — 
Berlin, 1857, in-S", pp. 10-14. 

1472 DelTftU (Alfred). Bibliothique 
bleue, riimpreaeion dee romans de chevale- 
rie dee xu«, xni«, xnr*, xv« et xvi* eUcies, 
faite tur let meitleurt textet par une So- 
eUti de gent de lettret, tout la direction 
d' Alfred Delvau. ^ Paris, 1859-1862; trois 
Tolumea en trente livraisons in-4*. 

Le Guerin de Montglave figure dans ie premier 
Tolame sous le n« 6. = CX. WColleetion dee Ro- 
man* de chevalerie mie en proee franfaiee, da 
mdme Alfred DelTau. Paris, 1670, qoatre toL 
in^« (t I, n» 8). 

1473 Brunei (G.). Manuel du libraire. 
— Paris, cinquidme ddition, 1860, in-8*, t. H, 
col. 1786, 1787. 

1474 darus (Lndwig). = TVillielm 
Volk. Bersog Wilhelm von Aquitanienf 
etc. — MOnster, 1865, in-8*, p. 198. 

1475 Oautier (L^on). Let ^popiet 
fran^aitet. — l'« Edition, t. Ill, Paris, 
1868, in^*, pp. 111-154 ; 2« ddition, t. IV, 
Paris, 1882, in-8*, pp. 126-171. 

Notice et analyse. 

1476 Stengel (Edmond). Die Chanton 
de gette Handtchriften der Ox f order Bi- 
bliotheken, 

Bomanitehe Studien, t. I, 1873, pp. 406- 
408. 

14T7 Stengel (Ed.). Bntehtt&k der 
Chanton de Garin de Afonglane. 

Zeittchrift fur romanitche Philologie, 
t. IV, 1882. pp. 403-413. 

Fragment d'un manuscrit de Treves (com- 
mencement du xiT* sitele), public avec les 
Tariantes de Rome, de Paris et de Londres. 

1 478 If yrop (Kri8tofrer).Z)en oldfrantke 
Beltedigtning, etc. — Copenhague, 1883, 
in-8*, pp. 129-131, 170, 183 et 446. — Cf. la 
traduction italienne, Storia deW Epopea 
francete nel medio evo,Twnn, 1886, in-8*, 
pp. 125-127, 163, 178 et 436. 
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1470 Paris (Gaston). Le roman de la 
Oeste de Monglane. 
Romania^ t. XU, 1883, pp. 1-13. 

La compilation conserv6e sons uiie double 
forme, dans le ms. de TArsenal 3381 et dans le 
Guerin de Montglave inclinable se r6dait k 
deux dl6menU : un Girard de Vierme renon- 
Tel6 et amplifii, et un Guerin. 

1480 Stoerlko (AdolO. ITeber das 
Verhaltnii der beiden Momane Durmart 
und Gar in de Montglane.— Marbourg, 1888, 
in-8*. 

Inaugunl Dissertation. 

Le m^me oumge a paru dans les Au»ga- 
ben und Abkandlungen, Harbourg, 1888, 
n« LXXVII, in-8«. 

1481 Budolph (K.). Dm VerhaltnU 
der beiden Fastungen, in voelchen die Chan- 
son Garin de Monglane Hberliefert ist, 
mibst einer Untersucfiung der Enfances 
Garin de Monglane. — Marbourg, 1800^ 
in-8«. 

Dissertation de Marboarg. 



^Uments earolingiens, linguistigues et 
litt&aires. -^ Paris, 1846, in-4*, pp. 296-200. 

1484 Gautler (Uon). Les Epop4es 
francaises. — 1" Mit., t. Ill, Paris, 1868, 
in-8», pp. 114-116; 2« Wit., t. IV, Paris, 
1882, in-8*, pp. 130, 131. 

Analyse ddrelopp^e. 

1485 Paris (Paulin). Histoire Utiiraire 
de la France, t. XXVI, 1873, pp. 191-212. 

Notice et analyse. 

1486 Ifyrop(Kristoffer)./>en oM/ran«A0 
Eeltedigtning, etc. — Copcnhague, 1883, 
in-8*, pp. 115, 139, 167-169, 190 et 447. — 
Cf. la traduction italienne, Storia delT Epo- 
pea francese nel medio evo, Turin, 1886, 
in-8*, pp. Ill, 135, 161, 162, 183 et 437. 

1487 Meyer (Paul). Girart de Roussil- 
Ion. •— Paris, 1884, in-8*, pp. xcru-xax. 

Allaslon, dans Gaufrey^ k un passage du 
Girart de Bousaillon (g 63). 



6AUFBET 

•*• Voy., plus haut, la Table par ordre 
alphabdtiqne de tons les manu 
scrits de chansons de geste qui 
sont parrenus jusqu'a nous (£>>o;)^e« 
franfaises, t. I, p. 140). 

A. — Edition du POftME 

1482 Ouessard (Francis) et Cha- 
ballle (P.). Gaufrey, chanson de geste, 
publiie pour la premiere fois ^apris le 
manuscrit de Montpellier. — Paris, 1859, 
in-i6; 

Les Anciens poetes de la France, t. III. 

Cf. G. Buchmann, Archiv fQr da* Studium 
der nsueren Sprachen, t. XXVIII, 1860, p. U5. 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tit l'oBJET 

1483 Barrels (Jean'Baptisle-Josepb). 



6ATD0N 



•*• Voy., plus ha ttt, la Table par ordre 
ftlphabdtlqne dd tons les manu- 
aerila de chansons de geste qui 
sent pasvenus jusquknous {ipopiet 
frtin(dise$, 1 1» ^ 139). — Pour plus de d<itaUs 
bibliogiaphiques, Qf.]aNotIce bibliogra- 
phlque et hi8tori<i«« sur la chan- 
son de Gaydon, qui est aacompagn^e d'nne 
analyse dereloppee el de la trsduatten litt^rale 
de I'^plsode du vavassenr GauUer (11^ pp. 615- 
636). 

A. — Edition du poAme 

1488 Ouessard (Francis) et Lucd 
(Simfon). Gaydon, chanson de geste pu- 
blics pour la premih'e fois ^apris les 
trois tnanuscrits de Paris. — Paris, 1862, 
in-16. 

Les Anciens poetes de la France, t. VII. 



B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tit l'oBJKT 
1489 BClchel (Francisque). La chansdn 
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de Roland. — Paris, 1837, m-8», pp. xxiv- 
nix. 

aution de la premiira et de la demi6re 
lalMe de Gaydon. 

1490 Paris (Paulin). Let Manuicrits 
franfois de la Bibliothique du Roi. — Pa- 
ris, iii-80, t. VII (1848), pp. 27-28. 

1491 Paris (Paulin). BUtoire lUtiraire 
de la France, I. XXII, 1852, pp. 429 et ss. 

1492 Luce (Simeon). De Gaidone car- 
mine gallico vetuttiore ditquisitio eritica. 
— Paris, 1860, ia-8o. 

Thise deU Faculty dea Lettres. 
Cr. p. Meyer, Jahrbuch fUr romanischt und 
engliKkt Littratur, 1861, t. UI, pp. t06-S07. 

1493 Paris (Gaston). Bistoire po^tique 
de Charlemagne. —Paris, 1869, in-8*, p. 323. 

Origlne angeTlne de Gaydon, etc. 

1494 Gautisr (Uon). Let J^popies 
frangaises. — 1" «dit., t. II, Pari*, tiST, 
pp. 460^72 ; 2« «dit., L HI, PMs» 1878, 
pp. 624-636. 

Netk* ef aaalTse d^relopp^e. 

1495 Relmann (W.). Ueber die chan 
eon de Gaydon, ihre Quellen^ und die an^ 
gevinieche TMerry-Gaydon-Sage. — Mar- 
bourg, 1881, in-8*. 

{Autgaben und Abhandlungen, fase. Ill, 
pp. 49-120.) 

W, Reimann expose que Gaydon renferme 
les restes dvldents d*antlqaes ligendes locales 
de TAnjoa. 

1 496 Nyrop (Kristoffer).Z>tfn oldfranske 
Beltedigtningt etc. — Copenhague, 1883, 
in-8«, pp. 175, 209-211,189, 341 et 447. — 
Cf. la traduction italienne, Storia dell* Epo- 
pea franeete nel medio evo, Turin, 1686, 
in-8*, pp. 168i 200, 201, 326 et 437, 438. 



QlfiABT DE EOnSSILLON 

;% Voy., plus hauti la Table par brdre 
alphabdtiqaii de tons les manu- 
scrits de Chansons de geste qui 
sont parrenus jttsqa'& nous (ipo- 
p4ei francaUet, t. I, p. tW). — Cf . la Liste 
des derniers roiuans en rers (U, 



pp. U9, 460), celle des romsns en prose {ibid., 
549, 680), et celle enfln des incnnables [t6td., 
60t).— Comme on le Terra plus loin on ne con- 
nalt que deux Editions incnnables de VHyt- 
toire de Monteigneur Gerard de Rotuaillon : 
Tune est celle de Lyon, Olirier Amoollet, s. d. 
commencement du xti« si6cle; I'autre est celle 
de Paris, Michel Le Noir, IBM (Bmnet, Matmel 
du libraire, cinqaiime 6diUon, t II, col. 1(4«). 
Cm deux Editions sont representees chacune 
par nn exemplaire unique et olTrent le mdme 
texte qui est celui de la Fleur de$ hiitoiret. — 
cr. la Nomenclature des chansons 
francaises qui ont 6ti connues, 
traduites ou imities en Italie 
(II, p. 391). 

Pour que la Bibliographie des Editions de 
Girart de JUnueiUon oVn quelque ciartd et 
soit de quelque profit, il est pr^alablement 
ndcessaire d'etre bi«B nmaitgakaarlm fifll- 
I aiif §aemm qrtk igpaee In Wgende de CIrsrd, 
eoanne but les diffirentes ceuvres qui lui ont 
i\A consacrdes et qui sont parrenues Jusqu'k 
nous. Mous empmnterons au Girart de itoiM- 
»Ulon de Paul Meyer toutes les lumi^res dont 
nous aurons besoin. 

La l^gende de Girart a successivement donni 
naissance aux oeurres suiTantes : 

1* Une premiere Chanson de geste, depnis 
longtemps perdue et qui dtait sans doute du 
XI* sidcle ; 

t* Une Vie latino qui, selon toute apparence, 
date de la fin du xi« sitele ou du commence* 
ment du xii«, et dont Tauteur a laigement uti* 
lls6 la premidre chanson de geste. Paul Meyer 
en a public le texte dans la ilotruinut (t VII| 
1878), et en a donnd le sommalre en son 
Girart de RouuUlon (pp. xxii-xxiv) ; 

3* Une Chanson de geste « renouTel^e • qui 
ne pent aroir 6\A r6dig4e atant U seconde 
moitid du xii* sidcle et qui a dtd, selon toute 
probability, composde sous la latitude de 
Lyon, mais plus k Touest. Le texte de la 
* chanson renourelde » nous a 6t6 conserri 
dans quatre manuscrits : A. Oxford, Canonici 
Miscell., 63, mUieu du xin* sidcle. — B. Londres, 
Brit. Mus., HarL 4334 (fragment de 3,500 rers), 
milieu du xiu* sitele.~C. Passy. Fragment de 
cinq feuillets de la premi&re moiti6 du xm« sie- 
cle, appartenant k M. Paul Meyer, ~ D. Paris, 
Bibl. nat. fr. tl80. Milieu du xni« si6cle (complet, 
moins un cahier de 360 vers.) Ces quatre manu- 
scrits peurent dtre dirises en deux families, la 
premi^ representee par ABC ; la secondo par 
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D. = Le ms. A a 6td publid partiellement dans 
les Gedickte der Troubadours de Hahn et en 
second lieu, par W. Foertter (AomonMcAe Stu- 
dien, t V). M. Kari Scbweppe en a pnblid 
1560 Ten k StetUn en 1818. Le ms. B a 6tA 
poblii par Fr. Michel, en 1866, et nne Mition 
palSographiqne en a 6iA donn^e par Staninger 
(Bomanisclu Studien, LV). Le ms. D a «t6 pu- 
blic partiellement par Raynouard, an t I de 
son Lerique romant et intdgrralement : 1* par 
F. Michel en 1886, et S* par C. Hoflmann, k 
Berlin, en 1868, 1861, dans les Werke der Trou- 
badoun de Malm. Cette demldre Edition a 6td 
collaUonn6e par M. Apfelstedt an t. V des 
Romani$ehe Studien, pp. t8t-S98: 

40 Un renouTetlement dn xiit* aiMe, exhcnib 
en Flandre on en Brabant, qui ne nous est 
point parrenn ; 

6* Un roman en alexandrins qui a 6t6 com- 
pose entre les anndea 1390 et 1334 et qui a iii 
publi6parM. Mignard; 

6« Un roman en prose de Jehan Vanqaelin, 
qni fut acher^ en 1U7 et qui a «t6 pnbliA par 
M. deMonUlie; 

7* Un abrdgd de Vauqnelin qni nous a ii6 
conserr^ dans nne Hietoire de Charlee Martel 
de 1448, dans la Fleur dee hietoiree de Jehan 
Mansel et en deux Editions Incunables : Lyon, 
OllTierAmoullet, s. d. et Paris, Michel LeNoir, 
1810. « Les deux iditiona, sont U reproduction 
Tone de I'autre et oflfrent identiqnement le 
mdme texte qui est eelui de la Fleur dee hie- 
toiree. » (Paul Meyer, L c.) Voy., plus 
loin, la mention relatire k la publication par 
M. de Terrebasse du toxte des deux incuna- 
bles. 

A. — Editions et traductions 

DU POtME 



t. — Editions 

!• idiUons da texte d'Ozford 
(ms. A). 



1497 Mahn (C. A. P.). Cediehte der 
Troubadoure, quatridme fascicule. — Berlin, 
1865-1873, petit in-80. 

Fragment considi^rable copid par MM. Boeh- 
mer et Stengel. (Du (• 64 t» au f» 164 t».) 
Cf. P. Meyer. Romania, t. Ul, pp. 308, 309. 

1498 FCDrster (W.). Girart de Ronil- 
Ion nach Oxford Canoniei 63, 



Romanische Studien, t V, 1880, tkic. 1, 
pp. 1-193. 

^tlon paltographiqne. — Les pages 193-101 
« contiennent la description mat^rielle du ma- 
ttuscrit, des obsenrations sur son engine et des 
notes sur la lecture do quelqura passages •. 
(P. M.) 

Cr. Paul Meyer, Bomania, t X, 1881, pp. 306 
et ss. — Bartsch, Literaturblatt fiir germani- 
eehe urtd romaniecke Philotogie. t. II (1881). 
p. 397. — Neumann, Literariechee CentralbUui, 
1881, pp. 1, 14. 

1499 Sohweppe (Karl). Atudet rar 
Girart de Bossilho, chanaon de geete pro- 
venftde, 8uivi[e]s de la partie inidite du 
manueerit d'Oxford. — Stettin, 1878, in-80. 

Cf.P. Meyer, Bomania, t Vn, pp. 118, 119. - 
Karl Bartsch, Zeitechrift fmr romaniecke Phi- 
lotogie, t III, pp. 433-438. 

20 iditioiis da texte de Londres 
(ms. B). 

1500 Miohel (Franciaque). Gerard de 
Bosaillon, ehanton de geste aneienne, pu- 
bliie en provenfal et en frangaia, ttaprie 
les manutcritt de Paria et de Londrea. — 
Paris, 1850, in-18 (Bibliothftque eU^Tirienne). 

1501 Sturzinger (i.). Ber Londoner 
Girart mit Bemerkungen, 

Romanxache Studien, t. V, fasc. 1, 1880, 
pp. 203-282. 

^Ition paMographique comme celle de Foer- 
ster, prdc^demment cit6e. Les abrdriations, les 
lettres snscrltes, etc., sont reproduites k 
I'aide de caract^res fondus ad hoe. * 

a. Paul Meyer, Romania, t X, 1881, p. S06. 

1502 Ghabaaeau (C). Fragmenta 
d'un manuacrit de Girart de RouaaiUon, 

Revue dea languea romanea, 4* 86*. , t. Ill, 
1889, pp. 133-137. 

Ces fragments proTiennent, suiTantP.Merer, 
du ms. Harleien 4334. 

Cf. P. Meyer, Romania, t XVUI. 1889, pp. 618- 
819. 

30 Edition da texte de Paris (ms. D). 

1503 Raynouard (F.-J.-M.). Lexique 
roman. — Paris, 1838-1844, t. I (1836), 
pp. 174-224. 

Extra! U. 

1504 Michel (Franciaque). Gerard de 
RouaaiUon, chanaon de geate aneienne, pu- 
bl\4e en proven^ et en frangaia, d^apria 
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let nuauueritt de Pari* et de Londret, — 
PariB, 1856, in-18. (BibUoUi«({iie ekfri- 
rienne.) 

V07., plas haul* I'MlUon da texte de Londns 
qui a M pabHAe daai le mdme volume par le 
mdme tfdtaar. 

1503 Hofmann (Conrad). Girartx de 
BotsOAo naeh der ParUer ffandeehrift,— 
Berlin, 1855-1857, peUt m-80. 

Dans les W«r*e der Troubadoun deMahn. 

1506 AptBlBiBdti?,).DerPariterGi- 
rort coUaiiotmiert. 

BomanUehe Studien, t. V, faac. 1, 1880, 
pp. 283-295. 

4'> iditlons da Roman 
en alexandrins 

1507 Mone (P.). Gerhart von Routil- 
hn. 

Anxeiger, etc., 1835, col. 208-222. 

F^ragmento da manaserit de Braxelles, Bibl 
roy. 1181. 

1508 Bilgnard (T,-J.-A.-P.). LeJla- 
man en vera de trke excellent, puiuant et 
noble homme Girart de Rotusillon, jadie 
due de Bourgogne, publUpour la premiire 
foU d^aprit lee manuecrit* de Parte, de 
Sent et de Troyet, avec de nombreutet 
notet phUologiquet,,., tuivi de I'kittoire 
det premiere tempt fiodaux. — Paris et 
Dijon, 1858, in.8«. 

Dana son Girart de RotusUlm (pp. czxiv- 
ocxT), P. Meyer donne la liste exacte dea ma- 
naaerita da roman en alezandrina. 

Cf. B. LitM Journal detSacanU, anil et mai 
IMO; rMmprimi dans son Bittoire de la Ian- 
gut franfoitt, - P. Meyer. BibliotMqut de 
ricolt det eharttt, 1M1, pp. tM>lM. — SUeve- 
nart, Htvue det SeeiiUa $avanttt, t. V, pp. 84- 
90. 

^ Edition dn roman on prose 
de Jeban Taniiuelln. 

1509 Uonmie(l,de),Chroniequetdet 
fais de feurent Monteigneur Girart dt 
Boetillon d ton vivant due de Bourgoingne. 
et de dame Berthe ta femme, fiUe du eomte 
de Sant, que Martin Betanfon fit eteripre 
en I'an MCCCCLXIX,publi4ee pour la pre- 
miire foit d'aprit le manuterii de I'Hdtel- 
Dieu deBeaune.— Paris, 1880, in-8». 

PubUeatioD de U Soci«M d*arch«oIogie, 
dliiatoiie et de littdratnre de Betune. 
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a. Pan! Meyer, BomoniiB, t IX, 1880, pp. M4- 
319. 



60 Publication dn teste 
doB deu: incunableBi 

1510 Terrebasse (Alfred de). Girard 
de Bouttillon, S'eneuyt tMttoirede Montei- 
gneur Girard de Bouttillon, jadit duo et 
eonle de Bowgogne et d^Aquitaine, Avec 
det priUminairet hittoriquet et bibliogra- 
phiquet. — Lyon, 1856, in-80. 

a. P. Meyer, BibliotMque de I'ieoU dtt dwr- 
itt, 18S1, pp. 186-190. 

U. — TRADUOnONS 

1511 Maiapj'''LMton»LeBomande Gi- 
rard de BouttiUo^, traduit, — Toulouse, 
1838, in-8*. 

(Tirage & paH de la Bevue de Touloute,) 

1512 Meyer (Paul). La ehanton de 
Girart de Bouttillon, traduite pour la pre- 
miire foit d'aprit le manutcHt d'Oxford, 

Bevue de Gatcogne, t. X, 1869, pp. 477- 
494 ; t. XI, 1870, pp. 140-169 ; t. XIV. 1878. 
pp. 293-308. 

Bomania, t II, 1818, pp. 878-318. 

1513 MejBT {Ptul). Girart de BouttU- 
Ion, ehanton de gette, traduite pour la 
premiere foit. — Paris, 1884, in-8*. 

a. G. Raynaud. BiUiothique de I'SeoU dtt 
cAaWet, i. XLV, 1884, p. 381.- ThtAthenmum, 
16 aoOt 1884. - A. d'ATril, PolyHblim, octnbre 
1884, pp. 318-9ID. — De Gabenutis, Bevut in- 
t*mationalt» t. II, 1884. 

B. — TRAVAUX 
DOMT LE P06M£ A ^Tfi l'oBJET 

1514 Dies (Fr.). Die Poetie der Trou- 
badourt, naeh gedruekten und handtehrift- 
lichen Werken dertelben dargettellt, — 
Leipiig, 1826, in-8*, pp. 201 et sa. 

1515 Mono (P.-J.). Gerhart von Boue* 
tUlon. 

Anseiger fgr Kunde det deuttehen Mit" 
telaltere, 1835, ool. 208-222. 

Analyse du roanan en alezandrina et pu- 
bUcation de firagmenU considteablea da dit 
po^me d*aprta le ms. de la Bibl. roy. de 
Braxelles il8i. 

1516 Beiffenberg (Baron de). Chro- 
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nique rintie de Philippe Movuket, t II, 
1838, pp. cacLV-ocL. 

1517 Orssse (i. G. T.). Die grouen 
Sagenkrei9€ 4e» Mittelaiten, — DrMde et 
Leipzig, 1842. in-S*, pp. 287-288. 

1513 Paris (Paulin). Les Manwerits 
frangoii de la BibliotMque du Hoi, t. VI, 
1845, pp. 101-112 ot t. VII, 1848, pp. 10-15, 

Cest de roeoTre de Jean Vaaqnelin qn*U est 
qnesUon en ee dernier tome. 

1510 Fauriel (Claude-Charles). Girart 
de Boustitton. 

Biitoire litUraire de la France, t. XXII, 
1852, pp. 187-190. 

NoUoe. 

1520 T«rr«bA88e (Alfred de). G4rard 
de BotusiUon, fragment, (Bxlrait de VEit- 
toire de» deux dernier* rcyaumee deBour- 
gogne.) — Lyon, 1853, in-8*. 

1521 Bartoch (Karl). Prownxalisehes 
Lesebuck. — Eiberfeld, 1855, m-8o. 

Extndt de Girard de Bowillon, pp. 1-25. 

1522 [Terrebasse (Alfred de)]. S'en- 
•uyt Vhyetoire de Moneeigneur Gerard de 
BouMiittotit jadie due et eomte de Bourgon- 
gne et d^Aquitaine, etc. — Lyon, 1856, 
in-8». 

L*IntixxlQction • renferme des reebercbes snr 
le eomte Girart de Thistoire •. (P. H.) 

1523 Brunei (G.). Manuel du Libraire, 
cinquidme Mition, Paris, 1860, in-8o, t. II, 
col. 1548, an mot Girard de Bouseillon, 

1524 Fabre (Adolphe). Un mot sur let 
romant de Girard de Boustillon. — Vienne, 
1857, in-8«. (Exlrail du Moniteur Viennoit, 
mai 1857.> 

1525 Fabre (Adolphe). (r(;rar(2(2«Aout- 
tiUon. Examen dee travaux ricentepubliit 
8W Girard de Bounillon par MM. de Ter- 
rebasse, Fauriel et Francisque Michel. — 
Lyon, 1857, in-12. 

1526 Kannegiesser. Gir€LtM de Bos- 
tilAo. Dae dlteete prownsaliscAe Spos. 

Xrchiv fur dot Studium der neueren 
Sprachen und Literaturen, i, XXIV, 1857, 
pp. 369-884. 

Snr r«dlUon d*OUTier AxnonUet 

1527 Mlgnard (T.-J.-A.-P.). Sur Gi' 



rard de BouMsillon, fondateur de Vabbaye 
de Vexelay, 

Congrie ecientifique de France, 25« ses- 
nion tenue i Auxerre, sept. 1858, t. II. 
Auxerre, 1859, in-8«, p. 250. 

1528 Oberest (Aim4). Girard de Boum- 
sillon done thietoire, lee romane et fes U- 
gendee. — Auxerre, 1859, in-8«. 

1529 Meyer (^ul). £tudet tur la 
chanson de Girard de Bwueillon, 

Bibliothique de t6cole dee Charles, 
t. XXII, 1860, p. 31. 

1530 T9aia{G9»Um).ffistoire poitigue 
de Charlemagne, — Paris, 1865, in-8», 
pp. 207-299. 

Girard dans ripopde fran^aise. 

1531 Gautier (L«on). Les £popies 
franfaises, 1" M., t. I, Paris. 1865, in-«o, 
pp. 108. — 2« «d., t. 1, Paris, 1878, in-8», 
pp. 134. 135 el 487, 488. 

Traduction, en ces deux demidres pages, 
d'un Episode de Giratx, du manuscrit de 
Paris. {Lexique roman de Raynooard, 
p. 214.) 

1532 Ludlow (John-Malcolm). Popu- 
lar Epics of the Middle Ages of the North- 
German and Carlovingian cycles, — U)n- 
dres, 1865, deux toL in-16, t. II, pp. 171- 
173. 

1533 derc (Bdouard). Girard de Bous- 
sillon, ricit du n* siiele, d'apris les textes 
originaux et les demiires dieouoertes 
faites en Franche-Comti, avec les plans 
des champs de bataiUe de Chdteau-Chdlon 
et de PontarUer. — Paris, 1869, in-8». 

1534 Caerc (fidouard). Notice sur Gi- 
rard de Boussillon et ses dimilis avec 
Charles le Chauve, 

Acadimie des sciences, belles-lettres, 
etc, de Besanfon, 1870, in-8», p. 40. 

a. Betut des Sociitis satanles. I* s6r., t lit, 
p. S93. 

1535 Meyer (Paul). Etudes sur Id 
chanson de Girart de Boussillon. 

Jahrbuch fltr romanische und englischi 
Literatvr, t. XI (1870), pp. 121-142. 

1536 Stengel (Ed.). Zu Paul Meyer's 
Etudes sur la chanson de Girart de Bous- 
sillon4 



GJRAMT DE ROUSSILLON 



Jahrbueh fOr romantMehe und englueke 
Literatur, t, XII, 1871, pp. lid-iso. 

IntercmUtion de deux feuilleta strangers 
dans le mtDuscrit d*Oxford. 

1537 Fabre (Adolphe). RomaM et 
ehmuoTU de geste 9ur Gerard de Bouttil- 
Ion *• Hude htttorique et Httiraire. — 
Vienne, 1873, in-®.. 

1338 Meyer (Paul). ReiMeil d'aneien* 

'««'« , t, I, 1874, pp. 44-69. 

ftagment de 6S5 Ten de Qirart. 

1530 Migoard (T.-A.^.-P.). Qwlquei 
remarquei wr un de» herot let plus p<h 
pulairet de not ehansont de gettet en 
Utngue d'oe et en langue tCotl [Oirard de 
Roussillon]. — Paris, 1864, ln-8». 

1540 Mabn (A.), l/eber die epitche 
Poetie der Provenxalen, betondert Uer 
die beiden vorsHglichtten Bpen Jaufte und 
Girartt de Bottilho, towie Uber die Autgor 
ben und ffandtehriften, worin tick dietel- 
ben bejinden. — Berlin, 1874. 

Avail d'abord paru danii Arehiv fikr dot 
Studium der neueren Spraehen undLitera^ 
turen, t. LII, in-8o, pp. 281-292.) 
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1541 Meyer (Paul). Oia dant Girart 
de HottiUm. Rectification au Dictionnaire 
itymologique de Dies. 

Romaniat *• V, 1876, pp. 113 et ss. 

1542 RoeUer(R.). DieSeitpiele aut 
Getchichte und Dichtung in dem attfranx^ 
tiMchen Roman von Girart wn RottiUon. 

Jahrbueh fOr romanitche und englitehe 
Spraehe und Liieratur, NouveUe »&ie, 
i> U, 1875, pp. 1-31. 

a. Romania, t UI, iWi, p. 60l. 

1543 Catalogue Didot - Partsi 

1878, in-8V p. 49, ii« 65 ; « Chroniiuet 
abr4giet det ancient roit et duct deRour- 
gogne, n 

Orn^es de miniaturee qui se iupportent i 
I'histoire de Bourjgogne; la aixi«aie rept^seote 
tone Tictoihs rcmporUe par Girard de Rout- 
silloD sol* le roi de Prance. 

Cf. Pi Meyer, Girart de RouuiUon, p. cxnu. 

1544 ^Byw {?wi). La Ugende de Gi- 
rart de RouttiUon, texte latin et ancienne 
traduction bourguignonne. 

Romania, t. Vli, 1878, pp. 161-235. 

Cr. Karl fiarUcb) Ztiltchrift fUr romanitche 



^hUologU, t n, pp. m-WI. - Uteraritehtt 
Ctntralblatt, JniL-aept 1879, n* 37. 

1545 Longnon (Auguste). Girard de 
RouttiUon dant fhittoire. 

Reoue hittonque, t VIU, 1878, pp. 241- 
279. 

a. P. Meyer, Romania, t VIU, p. 188. 

1546 Sohweppe (Kari), J^tudet tur 
Girart de Rottilho, ehanton de gette pro- 
venfale, tuivi[e]t de la partie itUdUe du 
manutcrit d^Oxford. — Stettin, 1878, in4% 
52 p. 

(OisaerUtion de Roatock.) 

Nooa aroBs d«ja cit4 cet oavTage pami les 
MiUons da manoscilt d'Oxford. 

a. P. Meyer, Romania, t. Vm, 1879, pp. l» 
i». -Karl Bartscb, Ztittehnft fUr romanitchi 
PhUoiogU, t m. 1879, pp. 431488, etc. 

1547 Heiligbrodt (R.). Synoptit der 
Tiradenfolge in den Bandtchriften det 
Girart de RottiUon. 

Romanitche Studien, t. IV, 1879, pp. 134. 
Cf. P. Meyer, Romania, t VUI, 1879, p. 488. 

1348 BartSCh (Karl). Chrettomaihie 
provenfole, 4» Edition.— Leiptig, 1880, in-8», 
col. 33-46. 



1549 Paris (Oaaton). Let manutcHtt 
ftoMQait det Gonxague, 
Romania, t. IX, 1880, p. 501. 

1650 Hoftnann (K.). Zur BrkUtrung 
und Chronologic det Girart de Rottilho, 

Romanitche Fortchungen, t. I, 1882, 
pp. 137 el suiv. 

a. G. Paris, Romania, t II, aTrU-jailletl88f, 
p<448. 

1551 MfUler (Conrad). Die Attonanr 
xen im Girart von RottiUon. 

Franxdtuehe Studien, i. III. 1882, 
pp. 287-356. — Tirage i part 

Cf. A. Darmeateter, Jievtia critique, 1883, 
l*r sem., p. 94. 

1552 HentSChke (G.). Die Verbal- 
flexion in der Oxford ht. det Girart de 
RottiUon. — Halle, 1882, in-8o. 

Dissertation de Breslau. 

1553 Ifyrop(Kriatoffer)./ten o«/ranaA« 
Beltedigtning, etc. — Copenhague, 1883, 
ill-8«, pp. 157, 158; 196, 197; 447-449. — 
Cf. la traduction ilalienne, Storia deWEpo- 
pea franeete net medio evo, Turin, 1886, 
in-8«,pp. 151, 152; 188-190,438-440. 
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1554 Malm {A.). Episcke Poeaie der 
Provensalen. Enter Band. EinUitung. 
Girartx de BotiUho. — Berlin, 1888, iii-««. 

1555 Breuer (G. M.)- SpracMiehe Un- 
tersuchung des Girart de Ro9siUon heraut- 
gegeben von Mignard. 

Dissertation de Bonn, 1884, in-8*. 

1556 Vaudin (Eugene). Girart de 
JHouniUon, Bistoire et ligende* — Au- 
xerre, 1884, in-8*. 

O. Paul Meyer, BomaniOt t. XUI» IM^, 
p. 463. 

1557 Jacobs (E.). BruchttUke einet 
nederland. Proearomam, 

Zeitechrift far deuteehei AUerthum und 
deutiche Literalur, t. XXX, 1886. n* 1. 

Fragments d'un roman n^erlandais, en 
prose, rapprochds dcs fragments correspon- 
dents de la traduction de P. Meyer. 

1558 Crampon (A.). Girart de Boui- 
tillon, ehaneon de gette. 

Mimoirea de la Soeiiti dee antiqvaires 
de la Pieardie, t. XXIX, 1887, pp. 1-26. 

1559 BartSCh (Karl.). Zum Girart de 
RomUHo. 

Zeitaehrift fAr romanieche Phitologie, 
t. X, 1886, p. 143. 

Fragment de traduction en prose aile- 
mande. 

Cf. P. Meyer, Jhmumia, t XVI. 1881, p. i&l 

1560 Meyer (Paul). Un nouveau ma- 
nu9crit de la Ugende Iodine de Girard de 
BouuiUon. 

Bomania, 1887, t. XVI. pp. 103-105. 
11 s'agit du mannscrit de la Bibliothdque 
Mazarine (n* 1733 du Catalogue Molinier). 

1561 M9!tlll{k.).CommentarsuGirartz 
de Bostilho. l'« part. ~ Berlin, 1887, in-8o. 

1562 Stlmming (Albert). Ueber den 
provenxali»ehen Girart von BoteiUon; ein 
beitrag sur Entwiekelungegeechichte der 
Volktepen. — Halle, 1888, in-8«. 

a. P. Meyer, Bomania, t XVU, 1888, pp. 637- 
636. — M. WUmotte, Le moyen dge, Jain 1886. 
pp. 1S6-i». — A. Pakscher, ZeUMchrift fAr ro- 
maMiaehe Philoiogie, t. XUI, 1889, pp. 666-&61. — 
SchulU, DmUche LUeraturMcitung, 1868, n* 6t. 
— Ernest Muret, Revut critique, 11 mai 1680, 
pp. 371-314. 



GIRART DE VUNE 

.*. Voy., plus hant, la Table par ordre 
alpbabdtique de tons les manu- 
scrits de chansons de geate qui 
sont parrenus Jnsqu*^ nous (J^jw- 
pi«9 franfaisu, 1 1, MO et aussi IV, pp. », t4). 
— Cf.laListe des derniers Romans 
en vers (n, p. 449); celle des Romans en 
prose {ibid., p. 660) et enfln celle des Inc v- 
nables (Ibid., p. 601, au mot Guerin da 
MontgUma). = On Toadra Men se souTenir 
lei que ce Utre : GMerifi de Montglave est ab- 
solnment inexact, et que les compilations ma- 
nascrites on imprimtos qui portent ce titre ne 
correspondent reellement qn'k on Girart 4a 
Yiana pins on moins d4flgur4 et amplifl4 et k 
on Galien. U tkat done se reporter, poor Girart 
da Yiana, k notre article Garin da Mcntglana. 
= Pour plus de d4taUs bibliographiques, 
Toy. notie Notice bibliographiqne et 
historiqne snr Girart de V<a9M, laquelle 
est accompagnie d'nne analyse developpto et 
de la tradacUon litt4rale des trois Episodes 
de la « PaurretA de Garln », de 1' • ArriT4e 
d'Aimeri an palaU de Viane », et de « Qiar- 
lemagne fait prisonnier par ses Tassanx », 
etc. (t IV, pp. 171-191 et 116-130}. 

A. — EDITION DU PO^ME 

1563 Tarb6 (Prosper). Le rotnan de 
Girard de Viane, par Bertrand de Bar- 
aur-Auhe, — Reims, 1850, in-8«. 

1564 Bekker (Immanuel). Der Bonutn 
ton Fierabraa, 1829, pp. zu-un. 

Frsgment de 4060 Ters 

B. TRAVAOX 

DONT LA CHANSON A tit L'OBJEt 

1565 Biblioth^que des Romans, 

octobre 1778, t. II, p. 489. 
D'aprte le Guarin da Monlglave inconable. 

1566 Oalllard(Gabriel-Henri).i7t«to(rtf 
de Charlemagne, t. Ill, 1782, p. 484. 

Resum4. 

1 567 ITlilaad (Jean-Louis). BoUmd und 
Aude. 



aiBART DE VIASE 



in 



{Juatinut Kemert poetitehe* Almanack 
fAr doM JoAr 1812, pp. 243-248.) 

1568 BUderdiJk (W.). Fragmenten 
van den Boman van Guerin van Montglavie 
medegedeelde Taal-en Diehtkundige Ver- 
tcheidenheden, t. IV, 1823, pp. 121-146. 

fragments d*im po^me ntorlaadais nrGirart 
de Viatu pnbli* tor le faux titro d« GtuHn dt 
MontgUm* (Q. la Bibliographie de L. D. PeUl, 
n* 431}. 

1569 BCiohel (Franctsque). Homan de 
la VioUite ou de Girard de Never$ par 
Girbert de Montreuil. - Paris, 1834 (In- 
troduction). 

1570 Beiffenberg (Baron de). Chro- 
nigue rimie de Philippe Moutkee, t. II 
1838, pp ccrCOM. 

1571 Bilohel (FVandaque). Rapport d 
if. le Minittre de VInitruction publique 
•w let aneiene monument* de I'histoire et 
de la littirature de la France qui 9ont con- 
serves dan9 2e« bibliothiquet de I'Angle- 
terre et de P£coe»e. — Paris, 1838, in-4o. 

1572 OraBSSe (J. G. T.). Die groeten 
Sagenkreiee dee Mittelattere, — Drettdo et 
Leipzig, 1842, in-8*, p. 345. 

1573 Ideler (L.). Geechichte der ait- 
firanzMeehen Literahtr. — Berlin, 1842, 
in-80, p. 85. 

1574 "Wey (Francis). Bietoire dee ri- 
wUutione du Umgage fran^ie. — Paris, 
1848, in-80. 

6ti]de sur divers episodes de Girart de 
Viane. 

1 575 Paris (Paulin). Hietoire littiraire 
de la France, %. XXII. 1852, pp. 448-460. 

Notice et analyse. 

1576 Holland (W.-L.). Bin Zeugniee 
far die Chanson de Roland. 

Germania, I. I, 1856, in-8*, p. 486. 

Mention d'une chanson sur le combat 
d'Olivier et de Roland dans le h Drame 
d'Adam *. 

1577 SaohB. Beitrdge xur Kunde alt- 
franxdeiecher Literatur aue franzdeieehen 
und englieehen Bibliotheken.—herhn, 1857, 
pp. 14-17. 

1578 Hugo (Victor). La Ligende dee 
Siictee, 1859. 



Le mariage de Roland. 
Imitation de notre Girart de Viane com- 
bin6 avec des po&mes italiens. 

1579 Pari* (Gaston;. La Karlamagnne 
Saga, etc. 

Biblioth^que de t^eoledee chartee, 1864, 
p. 100. 

1580 COaros (L.) r=z Volk (Wilhelm). 
ffersog Wilhelm von Aguit/vnien, etc. — 
Munster, 1805, in-8o, p. 205. 

1581 Paris (Gaston). Hietoire poitigue 
de Charlemagne^ 1865, in-8«, pp. 325-328. 

1582 Ludlow. Popular Epiee of the 
Middle Agee of the North-German and 
Carlovingian eyelet. Londres, 1885, doux 
vol. in-16, t. II, pp. 321-336. 

{The epic of chivalry : Gerard of Viana.) 

1583 Oautler (Uon). Let £pop^ea 
fran^aitet, 1" *dit., t. II, 1867, pp. 83-103 
et t. Ill, 1868, pp. 155-175 et 200-212; 
2* ddit., t. Ill (1880), pp. 95-112 et t. IV 
(1882), pp. 172-191 et 218-230. 

Notice; deux analyses distinctes (t'oneponr 
la geste da Roi, raatre pour ceile de Gnii- 
lanme), et tradnction liti6rele de nombreux 
Episodes. 

1584 Uhlaad (Jean-Louis). Uhland't 
Schriften sur Getehichte der Dichtung 
und Sage. — Stuttgart, 1869, in-8*. {Ueber 
dat eltfranzdeitche Spot, pp. 68-73 ot 
373-406.) 

Traduction de fragments en vers allemandn 
assonanc6s. 

a. plus baat le n* 19 et ci-dessas le n* 1667. 

1585 Meyer (E.-H.). Ueber Gerhard 
von Vienne. Bin Beitrag xur Rolanduage. 

Zeittchrift f&r deuttche Philologie, i. Ill 
(1871), pp. 422-458. A paru aussi sous ce 
titre : Intomo a Gerardo di Vienne per ter- 
vire alia Saga di Rolando, Rivitta Filo- 
logiea Letteraria, t. II, p. 227. 

1586 Paris (Gaston). La mgthologie 
allemande dans Girard de Vienne. 

Romania, t. I, 1872, pp. 101-104. 
R«fataUon de E.-H. Meyer. 

1 587 "Wulf (F.-A.). Notice tur let Sagat 
de Magut et de Geirard et leure rapportt 
avec let £popiet franfaitet. — Lund, 1874, 
in-4*. 
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Gontniraneni i ropinioo regue, U Sag» de 
Gdnrd ne renferme wcun A^ment em- 
pmnM i Girard da Vitme, 

a. AmuDiia, t IV, ins, p. 47S. 

1588 Meyer (Paul). Vida de Sant 
ffOHorat, 

Honutnia, t. V, 1876, p. !M7. 

1589 Longnon (Aug.). Gtrard de 
Bou$$iUon dan9 Fhiatoire. 

nevuehiitorique, i. VllI, 1878,pp. 274-276. 

Le Girart de Viane de la l^gende eat un 
dMoublement du peraonnage liiatori4]ue de 
Girard de ProTence. 

1590 Paris (Gaaton), Let Manuierite 
franfaia dee Gonxoffue. 

Bomania, t. IX, 1880, p. 501. 

1 591 If yrop (Kristoffer). Den oldfrantke 
Beltedigtning, etc. — Copenhague, 1883, 
iii-8% pp. 131-133, 276, 289, 449, 450. --a. 
la traduction italienne, Storiu delF Epopea 
fnmeeee nei medio evo, Turin, 1886, m-8*, 
pp. 127-129, 264, 367, 440, 441. 

1592 Meyer (Paul). Girart de Rouesil- 
Ion, — Paria, 1884, in-8o, pp. ini-ivt. 

1593 Kunze (A.). Dae Formethafte 
in Gitart de Yiane, verglichen mit dem 
Formelhaften tin Boiandeliede. — Halle, 
1885, in.8*. 

1594 DemaUon (L.). Aym0rt de Aar- 
bonne, — Paris, 1887, ui-8*, t. I, pp. lxuii- 

LXXTUI. 

1595 Petit (L.-D.). Bibtiographie der 
middelnederlandeehe Taal-en Letterkunde. 
— Leyde, 1888, in-8*, no 432. 

1596 Dunlop (John-Colin). Bietory of 
Prote Fiction, Edition de Londrea, 1888, 
1. 1, pp. 311-315. Appendice, n* 12, pp. 488- 
489. 

Duel de Roland et d'OUrier. 

1597 SohUld (Heinrich). Dae Verhdlt- 
niee der Be. dee Girart de Viane, 1889, 
in-80. 

Inaognral Dissertation. 

1598 Hartmann (K.). Ueber die Bin- 
gangtepieoden der Cheltenhamer Yenion 
dee Girart de Viane, 1890, in-8o. 

Dissertiition de Marbourg. 



GIBBEBT DE METZ 

/, Voy., plas hant, la Table par ordre 
alphabitique de tons las manns- 
eriis de ehansons de geste qui sent 
parrenns Jusqa'k nous {6p(qf4e» fran- 
paiMU. 1 1, pp. no et IM). a. la L i ste des 
romans en prose (II, pp. 551, 651) an mot 
Lorraint. 

A. — Coitions partuslles 

DU POtoE ' 

1599 aocliambeaa(A. de).Fra^finen< 
de la Chaneon de geete de Girbert de Meti. 

{Cabinet hietorique, t. XIII, aoOt-aeptembre 
1867. !'• partie. p. 189 ; et tirage k part. 
Paris, 1868, in-6*.) 

1600 Stengel (B.). Anfang der Chan- 
son de Oirberi de Metz. SeMuee dee Theilet 
der Geete dee Loheraine, welehee m tier 
Bandeehriften Jean de Flagy eugei' 
ehrieben wird, 

Bomanieehe Studien, 1874, t. I, part. 4, 
pp. 441-552. 

Poblieatlon des deux mlUe qnatre cent solzante 
rers du d4bnt de Oirbert d'aprte le manuscrit 
de la Bibl. nat fr. 191W, aree les Tarlantes de 
six autres manuserits. 

Cr. Jahrbueh fUr rowumitehe und englitche 
Sprofhe und Literatur, i. XV, 1876. p. 166. 
— H. Suchier, Jenaer Literatur zeU, t I, 
in>, p. 800. V. egalement, de Stengel, snr 
Girbert de Mtts, MittheUungen, p. 30. 

Jtomania, t lU, 1874, p. 411. 

1601 Meyer (Paul) et Longnon (A.). 
Baoul de Cambrai. — Paria, 1882, in-8* 
{Soeidti dee Aneiene ieztet), pp. 297-320. 

Bisioire de Raonl de Cambrai d'aprte le 
manuscrit de la Chaneon de Girbert deMetx, 
Bibl. nat. fr. 1622 : pnbUcati<m de sept cent 
qaatre-Tingt-<iuatre yen. 

a. el-dessons le n« 1006. 



B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tit l'oBJET 

1602 Paris (PauUn). Bietoire Uttiraire 
de<a France, t XXII, 1852, in-4o,pp.62S433. 
Notice et analyse. 
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1603 Paris (Paulin). Garin le Lohe- 
rain. — Paris, 1862, in-iS (collection 
HeUel), pp. 341-354. 

RitnmAde Girhert k la mite de la tradacUon 
da(rartn. 

1604 Meyer (Paul). Rapport 9ur un 
fragment de la ehanton de Girbert de MeU, 
eommuniquS par M. d^Arboit de Jubain- 
viUe, 

{Retme dee Sociitie eavantee, 1868, 
f sem., pp. 274-283.) 

1605 Meyer (Paul). Rapport eur un 
fragment de la ehaneon de Girbert de Metz, 
eommuniquSpar M. A. de Roehambeau. 

Bevue dee SoeUtie eavantee dee dipar- 
temente, 1867, 1» parUe, pp. 441-443. Cf. le 
n* 1599. 

P. Meyer aignale deox autres fragments 
troaTta k Carpentns. 

1606 Bonnardot (Francois). Rapport 
f ur tme mieeion littiraire en Lorraine. 

Arehioee des Mtteiont, 1873, 3« 8«r., t. I, 
p. 264 et n* XI de I'Appendice. 
Fragment da xni* si^cle. 

1607 SUCbier (H.). BruehstUcfc aue 
GirbeHdeMeU. 

Jtomanieehe Studien, t. 1, 1873, pp. 376- 
379. 

1608 Bart80ll(Kari). BrucA«<flcAre etn^ 
JSandtekrift der Geste dee Lorraine. 

Zeittehrifl fUr romanisehe Philologie, 
I. IV (1880), pp. 575-582. 

E. Stengel : obserrations sor Tarticle prdcd- 
dent, ZeitMchrift, etc., t. V, pp. 89-89. 

1609 Bonnardot (Francis). Eseai de 
daeeemeni dee manueertts dee Loheraine, 
tuivi <f un nouveau fragment de Girbert de 
Meta. 

Romania, t. Ill, 1874, pp. 195-262. 

1610 Budolph (A.). Ueher die « Yen- 
geanee Fromondin *, die allein in Hand- 
eehrift if* er^altene Foreeisung der 
Chaneon de geete von Girbert de Hex. 

Dissertation de Marbourg, 1884, et Am- 
gahen und Abhandlungen, n* XXXI, pp. 1- 
20. 

1611 Hyop (Kristoffer). Den oldfrantke 
ffeltedigtning, etc. — Copenhagne, 1883, 
in-8% pp. 193, 194, 210, 301 et 450 — Gf. U 
traduction italienne, Storia d^W Epopea 



franceee net medio eno, Turin, 1886, in-8*, 
pp. 186, 187, 201, 288 et 441. 

1612 Mentl (Richard). Die TraAme in 
den altfrans&eieehen... Epen. 1888. 

{AnAang jeiir Kritik einxelner Changone 
de geete, pp. iO&'iOQ.) 

1613 Gautier (Lten), Lee Apopiee 
franfaieee, 2* Mition, t. 11, 1892-1894, 
p. 458. 

Example d'nn plagiat notoire ; ranteor de 
Girbert oopiant Ogier U DanoU. 

Voy. LoRKAnre. 



GODIN 

CmQUliME 8CITE DB HUOII DK BOR- 
DEAUX (MS. DE Turin, Bibl. nat., 
L II 14, po 401-460}. 

/•Voy. pins bant, la Table par ordre 
alphabfttique de tons les manns- 
erits de chansons de geste qui sont 
parTenns jnsqn'k nons [$popie» (ran- 
fai$e$, t I. p. IM et anssi t m, p. 742). — 
Godin n'a pas 6ti, k noire connaissance, tndnit 
en prose. — Ponr pins de details bibUogn- 
phiqnes, Toy.. notre Notice bibliogra- 
phiqne et historiqne snr les Suites 
d'Hnon de Bordeaux (III, pp. IM-liS). 



TRAVAUX DONT LE ^OtiSE 

A trt l'objet 

1614 Oraf (A.). / eomplementi delta 
Chaneon d^ffuon de Bordeaux, i%n, in-8*. 

11. Graf n'a pabU4 qne le Prologue d'fiuon 
qui est le Roman d^Auberon. 

1615 Oautier (Uon). Lee £popiee 
francaieee, 2* Mit — Paris, in-8o, t. Ill 
(1880), pp. 734, 742, 745. 

Sommaire trte snceinet. 
Voy. Heoir de BoanKAnx 
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60BH0NT ET ISEHBABT 
(LE BOI LOUIS) 

•^ A. tomON PARTIELLE 
DU PO^ME 

i«i0 Bellfenberff (Buw de), Chro- 
niqfue rimie de Philippe Mou»ke», t. II, 
1888, pp. yn-xxxu. 

La wurt du roi Owmond, fncmnit d« 
MO Ten octoiyltoblqnM. 

1617 Soheler (Angoite). La mart du rot 
Gormond, Fragment unique d^une ehomon 
de gente tnconnM, eoneerjoi A la Biblio- 
iMque royale de Belgique, riidiU littira- 
iement eur I'originai et annoti, 

BibUophiU Beige, 1875, t. X, pp. 140-198. 

M. Scheler avail retrouvA, dans lea pa- 
pien de M. de Ram, les huit paj^ publifes 
nagudre par M. de ReUTenberg. 

a. 6. Paris, Romania, pp. 371-38S (critique 
do teste de Scheler). — W. Foenter, Jtnaer 
UteratUTzeitung, m, 1876, pp. BS7-(69. 

1618 Helligbrodt (R.). Fragment de 
Gormund et Itembart. Text nebit Einlei- 
tung, Anmerkungen und voUitAndigen 
Wortinde*. 

Bamanitehe Studien, 1878, pp. 501-596. 

Ceet le firagmeat di^k pobUA par ReifTenbeff 
et Scheler. 
a. G. Parit, Romania, i. VOI, pp. )M-S01. 

1619 Bartsoh (Karl.). Chreetomathie 
de faneien frangaia (5* M. 1884), pp. 22-26. 

D'aprto Scheler ot Heiligbrodt. 

B. — TRAVADX 
DONT LB POiBIE A txt L*OBJET 

1620 DepplBg (0. B.) Dee expMi- 
tiont maritimee dee Normande et de lew 
itahUaeement en France au x* eUele. — 
Parii, 1826, 2 vol in-8*, t. I, p. 232. 

4621 Ideler (L.). Geeehiehte der alt- 
frantdeitehen Literatur. — Berlin, 1842, 
in-80, pp. 131-132. 

1622 Storm (QvHtaT). Gurmundua reas 
Africanorum* KritiMke Bidragtil Vikinge" 



tideuM Bietorie, ^ Kriaiiaiiia^ 1878, p. 193- 
196. 

1623 Helligbrodt (R.). Zur Sage 
von Gormund und hemhard. BomanUehe 
Studien, t. IV, 1879, pp. 119-123. 

16M Paris (Gaston). irw<oJrv2tl<^atre 
de la France, t. XXVIII, 1881, pp. 250-253. 

Notice eur le potaie de Lohier et Maltart, 
anden po^me fran^ais dn xit* sitele qui ne 
nous est connu que par une traduction 
allemande du xt*. On y trouve la I^gende de 
Gormont et dliarobart. 

1625 Voelokor (B.). Die Wortetel' 
lung in den iUtetten franxOtieehen Spraeh- 
denkmAlem. 

(FranMdeieehe Studien herauegegeben 
von G. Koerting und E, Koechmtx, III, 
7. Heilhronn, 1882, in-8o.) 

Dissertation de Munster. 

1626 Ifyrop (Kristoffer). Ben old- 
franake Beltedigtning, etc. — Gopenhagu^, 
1883, in-8*, pp. 206-208, 394 ei450. — Cf. 
la traduction italienne, Storia deW Bpopea 
pranceae nel medio evo; Turin, 1886. 
pp. 197-199, 17, 370 et U2. 

L'sutenr (p. 197) nous reprocbe areo raisoa 
de ne pas avoir oompris ee po4me paimi eeux 
qui sont I'ohjet de notre travail. 



GDI DE BOUBGOONE 

«*. Voy., plus haul, la Table par ordre 
alphab6tique de tons les manu- 
serits de Chansons de geste qui 
sont parvenus Jnsqn'k nous(^^o;t^« 
/VunfoiMt, 1. 1, p. 140). — Pour plus de d^tsils 
bibliographiques, ef. notre Notice btblio- 
graphiqneet hlstoriqne snr lachaa- 
son de Gui de Bonrgogne qui est 
aecompagnte d'one analyse diveloppee et de 
ia traduction litl4rale de plusieurs Episodes 
da vlonx po4me (111. pp. 4«i.4eo). 

A. — Edition du po^mc 

1627 OuetSMrd (Frandaque) et Ml- 
OheUat (H.). Gui de Bourgogne, chanaon 
de geate public pour la premiire foia 
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d^aprh let manuicriU de Tourt et de Uxn- 
dret (tome I'' des Ancient poitet de la 
France), — Puis, 1859, iii-16. 

Cr. G. Senrolf. Ccrrtpondanee littiraire, 
III, SB3 (1159). 

B. — TRAVACX 
DONT LA CHANSON A trt l'OBJET 

1628 Histolre UttAralre de la 
France, t. XV, i820, p. 484. 

1629 Ideler (L.). Getehickte der alt- 
frans&titehen national Literatur. - Ber- 
lin, 1842, iii-80, p. 130. 

1630 Paris (Gaston). Bittoire poitique 
de Charlemagne. — Paris, 1865, iD-8o, 
pp. 278-302. 

1631 Oautler (Uon). Le» £pop4et 
franfaitet, l^* Mition, i. II, 1867, pp. 377- 
386. — 2* Mition, t. Ill, 1880, pp. 482-490. 

Notice et analyse, tradaeUon parUelle. 

1632 Paris (Paalin). Bittoire litt^ 
raire de la France, I. XXVI, 1873, pp. 278- 
S02. 

Notice et analyse. 

1633 Lenander (Jos, H. R.). Bitter- 
tation tur let formet du verhe dant la 
chanton de gette de Gui de Bourgogne, 
~ Malmfl (SuMe). Dissertotion de Lund, 
1874, in-S*. 

1634 Nyrop (Kristoffer). Ben old- 
frantke Beltedigtning, etc. ~ Copenhague, 
1883, in-80, pp. 97, 98, 301, 302 et452. — 
Cf. la traduction italienne, Storia deW Epo- 
pea francete nel medio evo; Turin, 1886, 
in-80, pp. 93, 94, 301, 311. 

1635 BCauss (Frans). Bie Charakte- 
rtMtik der in der altfransdtitchen Chanton 
de gette Gui de Bourgogne auftretenden 
Pertonen nebtt Bemerkungen Uber Ab- 
fattwngtseit und Quellen det Gedichtet. 

Dissertation de Manster 1883, in-8*. 

1636 nreund (H.). La chanton de Gui 
de Bourgogne et tee rapportt ax>ec la 
Chanton de Roland et la Chnmique de 
Turpin, — Crefeld, 1883, in-4». 

Bomania, t. XIV, IMS, p. SIB. 

1637 Tbomas (Antoine). Sur la date 
de Gui de Bourgogne. 



Bo>nania, t. XVII, 1888. pp. 280-282. 
A. Thomas r^^e le potaie oomme 
postdrieur au xii* siicle. 

1638 Sohmldt (A,). Aut aJtfranzdtit- 
chen Bandtehriften der Bofhibliothek su 
Barmttadt. 

Zeittchrift fUr romanitehe Philologie, 
U XIV, p. 521 (1891 ?). 



GDEBBE D'ESPAGNE 

Voy. Prite de Pampelune. 



6UIBEBT D'ANDSENAS 

/, Voy., pins haat, la Table par ordre 
alphabdtiqne de tons les manu- 
scrits de Chansons de geste qui 
sont parvenus Jusqo'k nonB {Epop^e$ 
franfaiatt, t I, p. S40). - Ci. la Llste 
des Chansons francalses qui ont dtA 
eonnnes, tradaites on imitftea en 
Italie (H. p. 391). — Gutterl dtAndrenai est 
in«dit. 

TRAVAUX 
DONT LE POiME A trt l'OBJET 

1639 Paris (Paulin). Bittoire litti- 
raire de la France, I. XXII, 1852, pp. 498- 
501 et 546. 

Notice. 



1640 Oautler (Lfon). Let 
franfaitet, 2* 6diUon, t. IV. 1882, p. 39. 

Analyse rapfde des Nerboneai. 

1641 Ifyrop (Kristoffer). Ben old- 
frantke Beltedigtning, etc. — Copenhague, 
1883, in-8*, pp. 151 et 452. — Cf. la tra- 
duction italienne, Storia deU' epopea fran- 
cete nel medio evo; Turin, 1886, in-8«, 
pp. 145, 146 et 4U. 
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BIBLIOGRAPHIE SPfeCIALE 



GDI DE NANTEOH 

/. Voy., plashAQt, U Table par ordre 
alphab^tlque de tous les manu- 
icritt de Chansons de geste qui 
sont parrenui Jnsqn*^ nons {Bpo- 
pie$ franfoiMes. t I, p. t40). — a. la LI ate 
des chansons franQaises, connaes, 
trad alt 68 on imitdes en Italie(t.II, 
m). 

A. — I^DITION DD POftME 

1642 Meyer (Paul). Gut de Nanteuil, 
chajtMon de geste pubMe pour la premiire 
fois d'apris lee deux manutcritt de Mont- 
pettier etde Veniee, — Paris, ISfll, in-16. 

Lee Ancient poitee de la France, t. VII. 



B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tjt L^OBJET 

4643 Keller (Adalbert). RomvarL — 
Mannheim et Paris. 1844, in-S*, pp. 38-41. 

FragmcBt da manuscrit fran^ais de Ve- 
nise. 

1644 Barrois (J.). AUmente carlo- 
vingiena linguietiquet et littirairee. — 
Paris, 1846, pp. 301-302. 

1645 Gautier (Uon). Les Spopiee 
franfaiteg, !'• Mition, t. II, 1867, pp. 590- 
591. — 2« Edition, t. Ill, 1880, p. 776. 

Coarte analyse de Gui de Nanteuil. 

1646 Paris (Paulin). Histoire litUraire 
de la France, I. XXVI, 1873. pp. 212-228. 

1647 MilA 7 FontanalS. Lo eermo 
d'en Muntaner, 

Revue dee Languee romanes, 3* s^rie, 
t. II, noY.-d«c. 1879, p. 218. 

£tade sor le ehapitre SIS de la Chroniqae de 
Remon Mantaner. 

Cr. Paal Meyer. Homania, Jaillet 1880, p. 476. 

La note de P. M. est prdciease en ee qa*elle 
montre qae certaines chansons de geste 
^talent faites « sar I'air • de certaines aatres. 

1648 Paris (Gaston). Lee manueeriU 
frangaie dee Gonxague. 

Romania, t. IX. 1880, p. 501. 



1649 liilA 7 Fontanals. Lo eermo 
d'en Mantaner. Adicio. 

Revue dee Languee romanee, 3* s^e, 
t.V (Janvier 1881). pp. 1-12. 

R<pondant i P. Meyer, MiU y FonUnals 
suppose que le Sermo a pu dire fait sur use 
veraioD proten^ale de Gui de Ifunteuil. 

cr. P. Meyer, Romania, jaillet IMI, t, XI. 
p. 4M. 

1650 NTTOp (Krutoffcr). Den old- 
franeke Beltedigtning, ele. -~ Copenhague, 
1883, in-8», pp. 174, 175, 325 et 452. — Cf. 
la traduction italienne, Storia dell* Epo- 
peafraneese nel medio evo. — Turin, 1886, 
pp. 168, 311 et 445. 



CniLLADHE (GESTE DE) 



La geste de GaiUaame ne ressemble pas 
aux aatres gestes, et les ringt-qnatre po6mes 
qai composenl ce cycle ont entre enx ane 
cohesion que n'ofh«nt pas cenx des aatres 
cycles. Ces po&mes forment entre eax ane 
leale et mdme chanson, plat6t qu'une s^rie 
de chansons distinctes et, parmi les manascrits 
qai nous en ont conserri le texte. 11 en est 
an certain nombre qui ont an caractdre mani- 
feslement cycliqae. Cost ce qai nous a d^cidd 
naguftre ^ consacrer k la Geste de Goillaume 
ane Notice de cent pages (t IV, pp. 4-104), 
sans prijadice des Notices partiealieres qui 
deralent Atre plos loin consacr^es ^ cheque 
chanson. C'est ce qui noos ddcide aajourd'hai 
^ donner, dans cette Bibliographie de nos 
Tieax poimes, ane place sp6ctale k cette 
geste si profottddment une (indipendanunont 
des Tlngt-qaatre ehapitres spteiaax qui ont 
pour objet les Tingtrquatre chansons de ce 
cycle.) 

A Voy. plas baut notre Notice biblio- 
graphique et historique sur la geste 
de Gaillaume qui se divlse eomme 11 
suit ; Chansons dont se compose 

a geste de Galllaame {ipopiet fran- 
faise», f M., i. IV, p. 4); Date de la com- 
position (p. 5); Origlne (p. 8); Au- 
tears (p. 17); Nombre de vers et 
nature de la Terslflealion (p. 19); 
Manascrits qui sont parrenus Jus- 
qu'k noas(p.SS); Versions en prose 
p. se); lidltlons imprlm^es (p. »'• 
Traductions (p. fH); DilTasion * 
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r^tranger (p. SO); Travaux dont la 
geite de Guillaume a 6i6 I'objet 
(p. B7), 6to. 

A. — toinON ET TRADUCTION 
CTGLIQUES DES ROMANS DE 
LA GESTE DE GUILLAUME. 

1651 Jonckbloet (W. J. A.)- Guil- 
laume (tOrange, ehantons de geite des 
xi» et xii* iUclea publi^et pour la pre- 
mUre fois et didiies d S. M. Guil- 
laume HI, roi det Payt-BaSf prince 
d'Orange. — La Haye, 1834. 2 vol. iii-8«. 

Le tome I" renferme le texte : lo da 
Citronement Looyt (pp. 1-71); 2o du 
Charroi de Nime9 (pp. 73-H2) ; 3* do U 
Prise d^Orange (pp. 113-162); 4* du Coffe- 
nant Vivien (pp. 163-213); 5o d'Alisean* 
(pp. 215-427). = Le tome II est coDsaci^ k 
« I'cxamon critique des chansons de geste 
de GuiUaume d'Orange ». 

1652 Jonckbloet (W. J. A.). GuU- 
laume d'Orange, le Marquis au court 
nes, Chanson de geste du xii* siielef mise 
en nouveau langage. 

Amsterdam, 1867, in-8*. 

Sept de nos poAmos ont ^\A traduits par 
Jonckbloet : 1* Les enfahees GuiUaume 
(sons ce litre : Les premieres armes de 
GuiUaume^ pp. 27-89); 2o Le Courounement 
Looye (pp. 91-129) ; 3* Le Charroi de Nimes 
(pp. 131-162); 4« La prise d'Orange 
(pp. 163-200) ; 5« Le Covenant Vivien (sous 
ce litre : Le vcm de Vivien (pp. 201-235) ; 
60 Aliscans et Renouard-au-tinel qui 
forme la 2* partie d' Aliscans (pp. 237-362) ; 
7* Le Afoniage GuiUaume (pp. 363-385.) 

Cf. LiterariKhe$ Centralblatt, 1867, p. 61. 

B. — TRAVAUX 
DONT LE CYCLE A 4t4 l'oBJET 

1653 Catel (GuiUaume). Histoire des 
eomtes de Tolose. — Toulouse, 1623, in- 
fol. pp. 44-52. 

DteonTerte d*nn manascrlt cyelique de la 
geste de GuQlaume (aujoard'hnl Bihl. nat. fr. 
774), etc. 

1654 Catel (Guillattme), Mhnoires de 
FMistoire du Languedoe. — Toulouse, 
1633, in-^, pp. 567-573. 



Charles de Gellone; Vita ganeti WUMmi; 
longues citations dn Charroi et da Moniag* 
GuUlaums. 

1655 La Pise (Joseph de). Tableau de 
I'histoire des princes et prineipautis 
d'Orange. — La Haye, 1639, p. 51. 

Sur le nom de GuiUaume • an comet ». 

1656 MabillOB (Dom Jean). Acta or- 
dinis Saneti Benedieti. Saecul. IV, 1* pars 
1677, in-fol., pp. 72-90. 

Vita Saneti Wilhelmi, pubUte avoc des 
Ohservationes prmvim. 

1657 HensoheniUS (Godefroi) et sea 
coUaborateurs. Acta Sanctorum, t. VI de 
mai, 1688, in-fol. coL 809-810. Ed. Pahn£, 
col. 7%»-800. 

Vita saneti Wilhelmi : Commentarium 
prmvium. 

CitaUon de nos Tieux po6mes : tabu 6mis 
en faTenr de leur pablicalion. 

1658 VaiSSete (Dom Joseph) et Dom 
Claude de Vic. Histoire ginirale du 
Languedoc, t. 1, 1730, pp. 444, 445, 452, 
461, 462, 732, 735, ets., t. II, 1733, pp. 120. 
121, etc. 

Saint GuUlaume de Gellone et lea GnUlanmes 
•> similaires ». 

1659 Bonaventure de Sisteron 

(Le P.). Histoire nouvelle de la ville et 
prineipauti d'Orange. — Avignon, 1741, 
in-4o, pp. 220-322. Troisidme Dissertation. 
G^ndalogie et Tie de « GuiUaume an Comet •. 

1660 Gellller (Dom Remy). Histoire 
desauteurseceUsiastiques etsaeris, l'*6dit. 
—Paris, 1729-1763, t.XX, 1757,in-4o, pp.403, 
404. a. U 2* «dit., Paris, t. XUI, 1863, 
in-8», pp. 234, 235. 

1661 Sinner (Jean-Rodolphe). Cata- 
logus codieum manuscriptorum Bibliothecm 
Bernensis, annotationibus critieis iUustra- 
tus.— Berne, 1760-1772, 3 vol., in-8«, t. Ill, 
p. 333. 

Description du mannscrit eycUque de Berne. 

1662 Bibliothftque des Romans. 

— Paris, octobre 1778, in-<*. 

Adaptation de Gart'n de Mcntglane, de Girart 
de Viane, (VBsmaut de Beaulande et de Rsnier 
de Gennes. On remarquera queerest la composi- 
tion exacle do Guertn de Montgtave incnnable, 
que les auteurs de la Bibliotheque dee Bomam 
araient ^Tidemment sous les yenx. 
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1603 Paulmy (Marc-Antoine-Ren^, 
marquis de). Melanges tirin (tune grande 
bibliotkigue, 1779-1784. t. VI, pp. 190-194. 

1664 Bninet (Jacqaea-Cluurlea}. Manuel 
du Libraire, — Paris, iii-«. La !'• Milion est 
de 1810; la 5* de 1860-1865 (6 vol., iii-8*). 

EanmAntfon de tons les Inctmahles de la 
Sesto. 

1665 Roquefort-Flam6rloourt(J.- 

B. Bonaventure). De t^tat de la poinie 
fran^ite dant lee xn« et xm* tUclee, — 
Paris, 1815, in-8o, pp. 163-164. 

1666 Daunou (P.-C.-Primjois). Bie- 
toire littiraire de la France, t. XVI, 1814, 
ln-4o. 

Dieeoure eur titat dee lettree enj^rance 
au iin* eiieUs, 

1667 BarroiS (Jean -fiapUste -Joseph). 
Bihlioth^que protypographique, — Paris, 
1830 iii-8o, n" 5, 437, 1306 el 1907. 



BIBLIOGRAPHIE SPfeCIALE 



1668 Melzl (Gaetano de* tm^), Biblio- 
grafia dei romansi e poemi romanseechi 
eavaUereeehi italiani. — MUan. 1829, in^. 
(Supplement en 1831) 2* MiUon, 1838 ; 
3* MiUon, avec preface de P. A. Tosi, 1865. 

1660 Faurlel (CUude^harles). Origin* 
de V&popie chevaleretque, 

Betfue dee Deux-Mondee, I. VII, 1" et 
15 sept., 15 Oct. et 15 nov. 1832. 

Bans sa septlime lecon. Fsariel s*6tend snr 
la Idgende de Gnillaame qu'ii regarde comme 
essentlellement m6ridionale. 

1670 Funck (Friedr.). Ludwig der 
Fromme. Geeehichte der Aufl6eung dee 

groeeen Frankenreieha Rvncfort, 1832, 

in-8«. 

£tade, d'aprts ies hlstoriens arabes, des 
iuTasions des Sarrasins en France.— La grande 
batalllo sarl'Orbieo, etc. 

1671 RenouTler (Jules), Monumente 
de quelguee ancient diocieea du Baa^Lan- 
guedoc. — MontpeUier et Paris, 1835-1840, 
in-4*. 

£tade snr saint Guillaume de Gellone. 

1672 Jubinal (AchiUe). Myeth-ee in4- 
dite du xv« siMe, 1836. 

Analyse da mannscrit cTcIiqae de la Blbl. 
nat. fr. t4MS (ane. UTallidre »). 

1673 'NLone{?.'l.).WilhelmwmOrange. 
Anxeiger, 1836, col. 177-192, 



Description do manuserit eyrliqne de Bon- 
logne-snr»Mer. 

1674 Beinaud (Joseph-Tonssalnt). In- 
vaaiant dee Sarraeine en France. — Paris, 
1836, in-8*. 

La gnnde inraslon de 79S et la baUUle de 
VUledaigne-snr-lt)rbIea, etc. 

1675 Relffenberg (Baron de). Chro- 
nique rimie de Philippe Mouekee, 1836- 
1838, t. II, pp. 237 el ss. 

NoUoe sar Galllsome, le h6ros central de la 
geste qui porta son nom. 

1676 Thomatsy (Raymond). Beeher- 
ehee hietoriquee et littirairee eur la (on- 
dation de Saint-GuiUhem-durDieert et le 
cycle Spigue de Guillaume au court nez. 

Journal de tinetruetion publique, 15 mai 
et 5 aoAt 1838. 

Plnsieurs sainta Gnillanmes ont contriboA ^ 
former la lAgende piense, et plnsienrs Gnil- 
lanmes la l«gende mUitaire et la geste «piqne 



1677 Michel (Francisque). Bapports d 
M, le Minietre de I'lnetruetion publique 
eur lee doeumente de Vhietoire et de la lit- 
tirature de la France qui eont coneervAe 
done lee bibliotMquee de tAngleterre et de 
I'^coeee, 183&>1839,in-4*. 

Description des trois mannscriUcycliqnes do 
British Ifasenm. 

1678 Thomassy (Raymond). IMcou- 
verte de I'autel de Saint-GuiUaume, 

Mhnoiree de la Sociit6 dee Antiquairee 
de France, t. XIV, 1838, pp. 222 et ss. 
(tirago k part. Paris, 1838, in.8«). 

1679 Jubinal (A.). Bapport d M. le 
Minietre de tinetruetion publique. — Pa- 
ris, 1838, in-4*. 

Le mannscrit cycliqne de Berne est sigQsl6 
k rattention des 6mdits. 

1680 Thomassy (Raymond). L'nn- 
cienne abbaye de Gellone. 

Mhnoiree de la Soeiiti dee antiquairee 
de France, t. XV, 1839, p. 307. 

1681 Beaufort (Comte Amddfe de). 
Ligendee et traditione populairee de la 
France. — Paris, Deb«oourt, 1840, in-8«. 

Sur Saint-GuiUhem-du-IMsert. 

1682 Thomassy (Raymond). Chartee 
de fondation de Saint-Guilhem. 

BibliotMquede r^cole dee Chartee, 1. 11. 
1841, pp. 177 et ss. 
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1683 Paris (PauUn). Let manuteriU 
franfoiM de la Bibliothique du Boi, t. Ill, 
1840, pp. 113-172 et t. VI, 1845, pp. 135- 
144 et 328-220. 

Mannscrits cycliques de la geite de Gnil- 
Uame, etc. 

1684 Gr»88e (Johuui-Georg-Theodor). 
Die groesen Sagenkreue det MitteloLten. 

— Dreede el Leipzig, 1842, in-So, pp. 357- 
361. 

Cr., dn mdme dnidit, le Tritor du iivru rant 
ttpricitux, 1858-1M7, L III, p. 181 et t VU. 
p. 346. 

1685 Ideler (L.) GetehUhte der alt- 
fransdeUche National-Literatur.— Berlin, 
1842, in-««, pp. 97 et 106. 

1686 Keller (Adelbert vod). RomvarL 

— Mannheim, 1844, in-8o, pp. 29-38 et 338- 
365. 

Extraits des maaascrits franco-italiens de 
Venise (pp. S9-M} et da Gann de la VaUcane 
(pp. 338-366). 

1687 Laveleye (^ile de). HUtoire 
de la langue et de la littirature proven- 
galee, -^ Bruxelles, 1845, in-8o. 

1688 Lepr6vo8t (Auguste). Butoire 
ecelisiaetigue par Orderic Vital. — Paris, 
5Tol.in-«« (1838-1855), t. Ill, pp. 5 et at. 
Publicationa de la Soci«t6 de rHistoire de 
Prance. 

lUstoire et Mgende de aaiat Gaiilanme. 

1689 Fauriel (CUude). Hiitoire de la 
poieie provengaie, — Paris, 1846-1847, 
3 vol. in-8*. (Cf. plus haut le n* 1669.) 

1690 Paris (Paulin). BUtoire litti- 
voire de la France, t. XX1I,1852, pp. 435-551. 

Notices et analyses d6Telopp6es. 

1691 Jonckbloet (W. J. A.). Geechie- 
deni* der middelnederlandecken Dichtkuntt, 
1852, t. I, pp. 203 et 311-332. 

1692 Courtet (Jules). Notice hieto- 
rique et arcMtUogique eur Orange, 

Mevue arcMologique, 1852, p. 336. 

Rapproehement entre GaiUaame de Gellone 
et GoUlaame l«r, comte de Provence. 

1693 Jo&okbloet (W. J. A.). GuU- 
laume d'Orange,Chan»ons de gette dee u* et 
xn* eiiclee, etc. — LaHaye, 1854, 2vol., in-8*. 

Cost le Urre capital snr la matltee. — Le 
tome I«r, qae noas avons en lien de citer plos 



bant, renferme le texte de cinq de nos chan- 
sons ; le tome II est nne suite de dissertations 
snr les Aliments historiqnes de la geste, la 
fasion de plasienrs GniUaames en on seul, la 
date exacte de la composition de nos po4mes, 
la nature de lenr langne et de leur versifica- 
tion, lears imitations a Tdtranger, leor valenr 
artistique, etc. 

1694 Le Blcque de Monchy. No- 
tice eurl'autel de Saint-GuiUhem-dU'Ditert, 

Annuaire de la Soeiiti archiologiqw de 
MontpeUier, t. IV, 1857, p. 381. 

1695 Dozy (R). JRecherehea turl'hit- 
toire et la literature de FEtpagne pen- 
dant le moyen Age. — Leyde, 2* Mittoo, 
1860, 2 vol., in-8*. 

IMveloppement de cette thtoe • qn'on cer> 
tain nombre de chansons de notre geste sent 
d'orlgine normande*. Cf., dn mAme: De middel- 
eeuwtkt gedickten over WUlem van Orange. 
(PobliA dans one Revne hollandaise, De Oidt, 
f s«rie, t. VJI, p. 116.) 

1696 Menault(Dom). Biographieebi- 
nidietinet. I. Saint Gvtilhem, 1860, in-8*. 

1697 Unger (C. R.). Karlamagnue 
Saga. — Ghristiania, 1860, in-8o, p. 532. 

La neuviirae branche de la Saga est oonsa- 
cr6e a Gailianme. 

1698 Solitaire Montagnard (Un). 
Vie de Saint Guilhem due d*Aquitaine, eomte 
de Touloute, premier prince d' Orange, fon- 
dateur et moine de Vabbaye de Saint-Gui- 
IhemAe-Dieert, etc. — Lod^vo, s. d.(1863), 
in-8*. 

1699 Puymalgre (Comte Th. de). Lee 
vieux auteuTM cattillans, 1'" Mit., 1862, 
2 vol., in-18, t. II, pp. 323-350 et 351. 

Inflnence de la geste de Gailianme sar les 
romances espagnoles. 

1700 Paris (Gaston). Za iTaWonui^mitf 
Saga, etc. ^ 

BibliotAique de V^cole dee chariet, 
1864, pp. 89-123 et 1865, pp. 1-42. 

Analyse de la neavieme branche, consacrde 
a Gniilaame. 

1701 Paris {Q9MUm).Bi9toirepoitique 
de Charlemagne* — Paris, 1865, in-8*, p. 470. 

Tahleaa g^ntelogiqne de la maison de Ifont- 
glave : I, d'apris Alberic des Trois Fontaines ; 
II, d*aprta AtmeH de JVarbonns, etc. 

1702 Ludlow (John-Haeoln). Popular 
Apiee of the Middle Ages of the North- 
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German and Carlovingian cycles, — Lon- 
dres, 1865, 2 vol., m-16, t II, pp. 173-246. 
f William of Orange.) 

Sur les prindpales chansons de geste da 
cycle de Guillaume, 

1703 dams (Ludrig) = Volk (Wi- 
Ihelm). Berzog Wilhelm von Aquitanien, 
ein Groner der Welt, ein Meiltger der 
Kirche, imd Beld der Sage und JHehtung. 
— MQnsler, 1865, in-8*. 

La pins complite et la meillevre monogra- 
phie dont &alllaame ait M^ Fobjet. 

1704 Jonckbloet (W. J. A.). GuU- 
laume d'Orange, le marquis au court nex. 
Chanson de gestedu iii* siiclemise en nou- 
oeau langage, ■— Amsterdam, 1867, in-8*. 

NoQs sTons cit6 plus bant (n* 16(1} cetle 
cBUTre de Jonckbloet k cause de la tradnc- 
tion qu'eUe renfenne : nons la citons let k 
ralson de son Introduction od I'aatenr traito 
k nouveaa la question des orlgines histori- 
ques de notre geste, eto. 

1705 PfeilFer (Prani). Altdeutsche 
Handsehriften der f&rstliehen Starhember- 
gisehen Bibliothek, frOher zu Riedegg, 
jetst xu B/ferding. I. WUhelm von Orange. 

Gertnania, t. XII, 18(J7, pp. 66-70. 

iTW OttOtler (Uon). Les Apopies 
franfoUes, {*• Mit» t. lU, 1868, in-8o, 
2« Mit., t. IV, 188J. 



Le tome III de la in 4dmoQ et It t IV de 
la se sonl tout entiers consacrts k )a |wt> de 
Guillaume. 

1707 Hlrsoh. Amatus de Monte Cos- 
sino : Forsckungen xur deustcken Ges- 
chickte. — Goettlngen, 1868, pp. 232-234. 

Contre Doxy et sa tfatorie « nonnande >. 

1708 Esaai de olasslflcation m6- 
ihodique et synoptique des Ro- 
mans de chevalerle Inddits et pu- 
blics. Premier appendiee au Catalogue 
raisonni des liores de la BibliotMgue 
da M. Ambroise-Firmin Didot» -— Paris, 
1870, in-8». 

La « Geste des Narbonnaia 
partie du tableau A, pp. s et a. 

or. on axtide dn BiUiophUs francais, mai- 
jnin 1870. 

1709 R6vlllout (Ch.), A quelle Spoque 
la vie de saint Guillaume du D^ert a-t-elU 
416 composes ? 



occupe one 



Soci^t^ savanles, du 22 nov. 1870; Bevue 
desSodUis savantes, 5* s^., 1. 1, pp. 465- 
466. 

1710 San-Marte. Ueber Wolfram's 
von Esehenbaeh Bittergedicht WUhelm von 
Orange und sein Verh&ltniss xu den altfran- 
xOsischen Dichtungen gleichen Inhalts. ~ 
Qaedlinboorg, 1871, in-6*. 

Bibliothek der Geschichte deuischer 
National-Literatur. Ablhh. II. Bd. 5. 

Nous ne citons ici le liTre de San Marte 
qu'k ralson de son oaract^re un pen gto6ral. 
Cost k Tarticle Aliseam qn'on trouTera Tindi- 
cation des principaux tFaraux consacrts au 
WilUhtUm et k ses compltoients. 

Cr. Heinrich Prable, Archiv fUr dot Studium 
der neiceren Syrofhtn, t XLVIU (1811), pp. 481- 
481 

1711 MiUy Fontanals (Manuel). Z)» 
la poesia heroSco-popular Caslellana. — 
Barcelone, 1874, in-8«. 

Romances sur Aimeii de Narbonne, etc. 

1712 Suchler (Hermann). Le manuscrit 
de Guillaume d'Orange anciennement con- 
serve d Saint'GuHhem-dU'Disert. 

Romania, t. II, 1873, pp. 335-336. 
Identiflcation de ce manuscrit avec Ic 
fr. 774 de notre BibUoUi6que nationale. 

1713 MviUout (Charles). £:tude histo- 
rique et liitiraire sur fouvrage latin inti- 
tule « Vie de saint Guillaume ». 

(Ei trait des Publications de la Sociiti 
archiologique de Montpellier, n"» 35-36.) — 
Paris. 1876, in-4*. 

U Vita snseti WUlelmi n*a 6Ui 6crite qu'au 
eommencemeet dn xn« sitele. Critique des 
ehartes de fondatios de Gellone. 

cr. Gaslon Paris. Bommsi^, juiL 1877, t. VI. 
pp. 487-471. 

1714 Rajna (Pio). Un nuovo eodice di 
Chansons de geste del ciclo di Ouqtitlmo* 

Bomania, i. VI (1877), pp. 237-261. 

Cest le manuscrit de la TriTtflsiana qui eat 
du xiii* siiele et contient enriron 36,800 rers. 

1715 Isola (I.-G.). Le starie Nerbonesit 
romanzo eavalteresco del seeolo XIV. — 
Bologne, t. I, 1877, in-8*. Faisant parUo de 
la Collesione di opere inedite o rare dei 
primi tre secoli delta lingua, publicata per 
curadellaB. commissione pe* testi di lingud 
nelle provincie dell' Emilia. — Le second 
Tolome a €U public en 1887 et le troiai6m<f 



M«moire lu A la stence de la r^imion des | {Appendiee) arait paru en 1880, 
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Voy., dans nos ipopiea fran^Uet, t. IV, 
pp. 30-46, notre analyse d^UUlto des Nerbo- 
n«ct et notre £tade sur leun sources. 

1716 Saumade (J.-E.). Soldat et 
moine. Vie de taint GuUhem du Di$ert. 
— MontpoUier, 1878, in-8*. 

1717 Rez (G. de). Invasions des Sar- 
rasins en Provence pendant le ym; le w 
et le X* sidcles. — MarseiUe, 1879, in-8*. 

1718 Lenth6rio» La Provence mari- 
time. — Paris, 1880, in-«*, pp. 184 et 288-289. 

Gaillanme !•', eomte de ProTence, et la ba- 
laille de Fraxinet. 

1719 Petit de JuUevlUe (L.). Bis- 
toire du TMdtre en France ; Les Mjfstirea. 
~ Paris, 1880, 2 vol., in-8% t. II, pp. 245-248. 

1720 Nyrop (Kristoffcr). Den old- 
franske Beitedigtning, etc. -r Copenhague, 

1883, in-8«, pp. 141, 142, etc. — Cf . la tra- 
dnction italienne, Storia delC Epopea 
franeese net medio evo ; Turin, 1886, in-8*, 
pp. 136, 138. 

Cf. les Notices que Nyrop a spMalement 
eonsaerdes k ehaemi des Yii«Kt-qtiBtra poAmes 
qai eomposent la G«8te. 

1721 Roque-Ferrier. Deux tradi" 
tions languedociennes aur saint Guilhem 
de GeUone. 

Remte des iangues romaneSf t. XXVI, 

1884, pp. 146-150. 

1722 Petit (L-D.). Bihliographie der 
middelnederlandsche Taal-en Letterkunde, 
1888, n* 431. 

Fragments publics par Hoffmann Ton 
PaHersleben et Willdms. 

1723 Lot (Ferdinand). GuiUaume de 
. Montreuil, 

Momania, t. XIX, pp. 290-293. 

1724 Saltsmiann (H.). Der hiatoriseh- 
mythologisehe Bintergrund und das SyS" 
tern der Sage ?m Cyclus dea GuiUaume 
drOrange und in den mit ihm verwandten 
Sagenkriisen. 

Programme de Pillau, 1890, in-8", 30 p. 

Cf. ZeiUehrift fAr franseeaiaeha Spraehe und 
Literatur, XII. — Archiv fUr da$ Studium der 
nsuerm Spraehen, LXXXV, n« IS. 

1725 Paris (Gaston). La iittirature 
frangaise au fiioyen dge, 2* £dit., 1890, 
ppi 62-72. 



Voy. pins hant on plus loin : Aimeri de Nar- 
bonne; — Aliaeana; — Bataille Loquifer; — 
Beuve* de Commarci* (remaniement da SUge 
de Sarbaetre) ; — Chatroi de Ntmes ; — Cau- 
nmnement Looye; — Covenant Vivien; — Di- 
partemeiU dee enfane Aimeri; — Bnfaneea 
Garin; — Enfaneee GuiUaume ; — Enfancee 
Vivien ; — Foulque de Can4ie ; — Garin de 
Montglane; — Girart de Viane; — Gutdert 
d'Andrtnas; — Bvmaui de Beaulande ; — Mo- 
niag\ GuUlaume; — Montage Bainoart ;—Mort 
tT Aimeri de Narbonne; — Prise de Cordrea; — 
Priee d^Orange ; — Renier ; — Benier de Gennee ; 
— SUgt de Barbaetre; — SUge de Narbonne. 



HELIAS 

Voy. ChewUier au Cygne. 



HERNADT DE BEADLANDE 
ET MHON SON FS^ 

,*, Voir, pins Iiaat, la Liste par ordre 
alphabdtiqae de tons les mana- 
scrlts de Chansons de geste qai 
sont parTenas Jasqa'k noos {^po- 
piea franpaiaee, t. I, p. SIO, et aassi IV, 
Pi t03). — Cf. la Table des romans en 
prose (11, p. 551) et celle des inca- 
nables au mot Guerin de Montglave. — 
Pour plus de ddtails Toy. notre Notice 
bibliographiqne et historlqne 
sur le Roman d'Hernant de Beau- 
lande qui est accompagnde d'une analyse 
ddreloppto (IV, pp. 903). = Pour la Tersion 
en prose, roy. Gartn de Montglane. 

TRAVADX 

DONT LA CHANSON d'hERNAUT 

A tit l'oBJET 

1726 fiibUotU^que imiverselle 
des Romans, octobre 1778, t. II. 

1727 Oautier (Uon). Les ipopies 
frangaises, l'« Edition. — Paris, 1865-1868; 
iroia vol. in-8"; 
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Texte d*im couplet an ren retroar^ dans 
le Tomui en prose, I, p. fiOt ; notice et ana- 
lyse, I, pp. lW-100. 

a. la t« MiUon, Paris, ins-lSM, in-8*. - 
Texte da conplet retroaT^, II, pp. S99, MO. 
Notice et analyse, IV, pp. I(n-Sl7. 

1728 Nyrop. Den oldframke Helte- 
digtning, etc. — Copenbague, 1883, pp. 133, 
134 el 453. — Cf. la traduction italienne, 
Storia delV Epopea francete nel medio 
evo, Turin, 1886, Jn-8*, pp. 130 et 445. 



HEBVIS DE METZ 



»*,Voy., plus haut, la Table par ordre 
alphab^tlqne de tons les manu- 
serits de chansons de geste qnl 
sont parTenns Jnsqn'k nous (^j>o- 
piet frmfoUu, t. I, p. 140). a. la Table 
des romansen prose, an mot Lorrauu 
{Ibid., t II, p. BM) ; - MM. Stengel et Bonnar- 
dot priparent depals longtomps une Edition 
d'a^rvis de MtU. 



TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A ttt l'oBJET 

1729 Calmet (Dom). Hiitoire eeeU- 
tiMtique et civile de la Lorraine. — Nancy, 
1745-57, 7 vol. in-foL, 1. 1, p. 1120, ei 1. 11 
des Preuveit PP> czzi-aLxui). 

Dom Calmet a trenscrit nne partie ^Btrvi* 
d*apr4s le ms. fr. 1M60 de la Blbl. nat (anc 
S. Germain 1144). 

1730 Paris (Paulin). Mittoire litti- 
raire de la France^ t. XXII, 1852, pp. 587- 
604. 

Notice et analyse. 

1731 derox. Catalogue dee manu" 
ecritt relatifs d I'hittoire de Mets et de 
la Lorraine, — Metz, 1856, in-8*, pp. 75-76. 

Le ms. 847 renferme le texte aatographe 
d'one Torsion en prose i*Bervit, de Gurin et 
de Girbert qni fat compos4e en 1615 par Phi- 
lippe de Vignealles. Le tradactenr s'est serri 
de denx manoscrits, dont.Ton ne contenait 
que la branche tVHervii ». (Bonnardot, B»$ai 
da eUutennent dm immtMcrits dn Lorravu, 
iiemaiiia, lU, 1874, p. 198). 



1732 Prost (A.)- itudee tur VHietoire 
de Mets; lee Ugenden, 1865, ui-8«, pp. 343, 
400, 490-499. 

Version en pnMe de Philippe de Vlgnenlles. 
— Fragment de cette Torsion relatif k la 
i6gende d'Herris. 

1733 Bourquelot (FWx). £tude» ear 
lee foiree de Champagne, eur la nature, 
Fitendue et les r^glee du commerce qui s'y 
faieait aux xu«, xiu* et xit* eiielea. — Mi- 
moiree prieentie a V Academic dee inecrip- 
tione, 1865. Tirage i part en deux toI. 
in-4». 

Analyse et extraita d*lfefTtf (t L 1'* partie, 
pp. 113-1»). 

1734 Stengel (Ed.). MittheUungen aits 
altfransfieieehe Handechriften der Turi- 
ner Univereitdte Bibliothek. — Halle, 1873, 
m-4*, p. 29. 

Table des rubriques d'Berne d'apr^s le 
manuserit de Turin, UI, 14. 

1735 Bonnardot (Francis). Betai 
de claeaement dee manuscrits dee Lorraine. 

Bomania, i. UI, 1874, in-S*, pp. 198, 199. 
Snr la Tcrslon en prose de Philippe de 
VigneaUes. 

1736 80ll«del (B.). Bruchetnck der 
Chanson de Uenria. 

/ahrbueh f&r romanieche und englieehe 
Literatur, U XV, 1876, pp. 445-430. 

1737 Hub (Heinrich). La Chaneon de 
Hervia de Mee. inhalteangabe in Kla»- 
tifleation der Bandeehriften. Dissertation 
de Marbourg. — HeUbronn, 1879, in-8o. 

1738 BtLOde (AuguBle). Die Beziehun- 
gen xwiecKen den Chaneone de geete « Her- 
via de Mea » und « Garin le Loberain », und 
ihre nachtrHglicke VerknUpfung durch den 
Verfauer der Mediation N T der Geete 
dee Loheraine. — Marbourg, 1881, in-8« 
(Inaugural Dissertation). — A paru aussi 
dans les Auegaben und Abhandlungen aue 
dem Gebiete der romanieehen Philohgie, 
Sue. Ill, pp. 121-170. 

1739 CkkUtler (Uou). Lee Mpopiee 
franfaieea, 2< 4dltion. — Paris, 1878-1894 ; 
t. IV, 1882, pp. 414-415. 

Analyse de la premiere partie d'Bervi* qne 
I'on compare avec les Bnfancu Vivien, 

1740 Kyrop (K.). Den oldfraneke 
Heltedigtning, ete. — Copenhagu^, 1883| 



tiisBvis M Metz - uoM 



I2d 



ia-ev, pp. JU, 189, 190, 395 ei 453. — Cf. 
W tradacUon iUUenne, Storia dell' Epo- 
pea franc9$e nel medio evo, Turin, 1886, 
in-^*, pp. 140, 18X, 183, 445 et 446. 
. NoUce et bibliognphie. 

1741 BCBCkel (Otto). Philippe de 
yigneuJUt^e Bearbeitung dee Henris de 
lies. — Harbouii; (disserUtion), 1883, iD-8*. 
. Remuiienieiit d'HerviM en prose. 

1742 QautLer {Uon), La Chevalerie, 
{'• MiUon, Paris, 1884, in-8"; 2* Milion, 
Puis, 1891 , pp. 213 ei ss. (a. pp. 131,176, 
182 et 289, etc.) 

RAsomA da dibnt ^Hervii. Comperaison 
•vec les Bnfancu Vivien. . 

1743 Meyer (Piul). Girart de JRotu- 
9itlon, — Paris, 1884, is^i^, pp. g-gi. 

Ba r61e de Giimxi dans Bervi» d» Meta. Epi- 
sode qui sert de transition entxe Bertie et 
Gerin le Loherain, 

1744 Sohmidt (A.). Aue altfranxd- 
eieehe Bandeehriften der Bofbibliolhek zu 
Darmetadt. 

Ztiteckrift f&r romanieche Philologief 
t. XIV, p. 521. 

Voy. Garin le LoKerain et les Lorraine 



HOBN 

•*• Voy., plas haut, laTable parordra 
alphabdtiqae de tons les mana- 
scrlts de Chansons de geste qui 
soni patTenns Jnsqn'k noas {Spo- 
piee ftemfoifee, U I, p. MO). - Bom n*a hXA 
clasi^ parmi les ehansons de geste qn'^ raison 
de qnelqoes canctAres secondaires, (paree qa*U 
est 6crit en alexandrine, paree qn'on y a intro- 
dttlt le r^it d'ane gnerre contre les Sarra- 
slns, etc.) Ifais en rialitd, comme le fait obser- 
▼er Nyrop. sa place serait plat^t parmi lea 
Romans bretona. 

A. — ^DlTIONa DE LA CHAN 
BOM FRANQAISE ET DE KING 
HORN. 

1745 Bilchel (Francisque). Born et 
Bimenhild, Becueil de ee qui reete dee 



pohwe relatife a leurt aifentureey eompo- 
eee en fnwfais, en anglaie, en icoeeaie, 
dane lee iiii", xiv«, xv« et xri* eUcles, 
publii daprke lee manuecrite de Lon- 
dree, de Cambridge, dOxford et d'Edim- 
bowrg. ^ Paris, 1845, in-4* (imprim£ pcMir 
le Bannatyne Club). 

1746 Lawson Lumby (J.). A'in^ 
Bom, with fragmente ofFloriz and Blaun- 
chefleur and of the Aeeumption of Our 
Lady, edited with notee and gloeeary. 
— Londres, 1866, in-S". (Eariy engUsh Text 
Society.) 

Cr. Panl Meyer, Revue crUique^ iW7, lU 
358 et ss. 

1747 Hoitsmann (K.). King Born 
naeh Me. Laud 108. 

Archie fUr doe Studium der neueren 
Sprachen, 1872, pp. 39-58. 

1748 'WiSSmann (Ttieodor). Dae Lied 
von King Bom, mit Einleitung, Anmer' 
kungen und Gloeear. {Quellen und For- 
echungen zur Spraehrund CuUurgeechiehte 
der germanieehen Veelker herauegegeben 
von B. ten Brink., etc.), — Stnabourg. 
1881, m-«o. 

1749 Brede (R.) et Stengel (B.). 
DoM anglonormannieche Lied vom . loa- 
ckem Bitter Bom. Genauer Adbruek der 
Cambridger, Qxforder und Londoner 
Bandechrift. — Marboorg, 1883, iar9\ ojoec 
un fae-eimile {Auegaben uud Abhandlun- 
gen, fasc. VIII). 



B. — TRAVAUX DONT LA CHAN- 
SON FRANQAISE ET KING 
HORN ONT trt l'oBJET. 

1750 Soott (Walter). 5tr Tri$trem; a 
metrical romance of the thirteen Cen- 
tury. — Edinboorg. 1811, in-8«, 3« Mition, 

pp. LVIU-LXII. 

1751 Paris (Panlin). Bietoire litte- 
raire, t. XXD, 1852, pp. 551-568. 

Notice et analyse. 

1752 Sachs (C). Beitrdge sur Kunde 
altfranzdeiecher^ altenglieeher und provUi' 
saiieeher Literatur aue franxCeieehen und 
engliechen Bibliotheken. — Berlin, 1857^ 
in-S*, pp. 55-56. 

9 
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1753 Stengel (B.). I>ie ehanMOM de 
Ge»t€ Bandtehriften der Oxforder Bibllo- 
theken. 

Romaniieke Studien, t. I, 1873, p. 381. 

1754 Thlam (Carl.). Das aUenglisehe 
Gedicht « King-Bom ». 1874, in-Bo. (Difl- 
serUtion do Roitock.) 

1755 'Wissmann (Theodor). King 
Horn* Untersuehungen xur mittelenglit- 
chen Spraehe und Literaturgetchiehte* — 
Strasbourg, 1876, io-8*. 

King Bom n'esi pas ImiU de la chanaon 
fran^se et Ini a pIutAt serrl de modMe. (Yoy. 
plas loin, a* 11CS, la r^poaae de G. Paria.) 

Ct. Bevue critique. It76, f semeatre, pp. Ml- 
361. — A. summing, Engliidu Studien^ 1, 
361-3es. 

1758 'Wissmann (Theodor). Studien 
su King Bom, Voy. le n* prteMent. 
Anglia, U IV, pp. 342-400. 

1757 Brede (R.). Ueber die Band- 
icAriften der Chanton de B&m {Autgaben 
und Abhandlungen, faae. IV, 1883, in-8«). 
— Avail paru on 1882 eomme diiserUtion 
de Marbourg. 

1758 Nyrop (K.). Den oldfranake Bel- 
tedigtning, etc. — Copenhague. 1883, in-S", 
pp. 210-221, 298 et 464. — Cf. Ut traduc- 
tion italienne, Storia deW Bpopea franeete 
nei medio evo, Turin, 1886, in-So, pp. 212- 
214, 285 et 447. 

NoUee et bibUographie. 

1750 "Wright (Th.). Analyse du ma- 
nuscrit de Camlu'idge qui contient Bom, 

Foreign Quaierly Review, i, XVI, 
pp. 133-141. 

1760 Rudolph (G.). Der Gebraueh 
der Tempora und Modi im anglonorma- 
niMchen Bom, (Dissertation de Halle.) 
~ Brunswick, 1885, in-6*. 

1701 Nauss (M.). Der StU des anglo- 
normanniichen Born, (Inaugural Disser- 
Ution.) — Halle, 1885, in-8*. 

1762 SoBderhJelm (W.). Sur Viden- 
tiU du, Thonuu, auteur de TViaton, et du 
Thomatf auteur de Bom. 

Bomania, t. XV, 1886, pp. 575-596 (el k 
part, Hebingfors, 1886). 

Bien que le podme de Bom offTe de grandes 
ressemblaaces aree les chansons de geste, 
H. S. ne crolt pas qn*on pnisse le oonsid4ror 



eomme nne chanson de geste proprement dlte. 
Cett aossi I'stIs de G. Paris dans une dea 
notes dont II a aeeompagnd le long article de 
W. ScsderhJelm. « Quant ^ ia question de U 
source do roman fran^ls de Bonh ellen'est 
pas rAsoIue (i^oute Gaston Paris).* M.Wlssmana 
(Toy. plus haut, n« 17U) a tort quand U 
pr6tend que Bern est nne transfonnation de 
King Bom: 11 ne semble pas avoir ienn 
compte de la langue de notre podme, d'aprte 
laqnelle on ne pent placer le roman fkancaia 
qn'au milieu on k la fin do xu* sIMe, tandis 
que King Bom date d*nne 6poque .plus 
r6cente. 

Cf. ZeiUchrifl fUr romanisehe PhUologie : 
Supplenunthefte, t. VIII, ann4e 1883, 1477. et 
X, anode 1886, 1171. 

1763 Mettlioh (J.). Bemerkungen su 
dem anglonormanitehen Lied vom Woe- 
keren Bitter Born, - Monster, 1890, in-4«. 



BOON D'AUVEEGNE 



«*, Buon d'Auvergn$ est un po^me franco> 
italien, d^couvert par M. A. Gimf, et qui a 
616 Imit^ au xiv« siicle par un remanieur 
Italian dtmt nous avons longuement parle 
{6popiu franpaUu, t. II, pp. 368-36$) et qui 
est Andrea da Barberino, .auteur des Rtali et 
des Nerhonui, 



A. — TRAVAUX 

DONT HUON d'aUVEBGNE 

A ttt l'oBJET 

1764 Toblsr (Ad.). Die Berliner- 
Bandechrift dee Huon d'Auvergne. Sitz- 
ungeberichte der K, Akademie der Wie- 
eeneehaften xu Berlin, 1884, gr. in-8o. 

Cr. Gtomo^s «(oricode/to Istleraiura lUUiana, 
t III, 1884y etc. 

1765 Oautier (Uon). Les Jipopiet 
fran^aieee, 2* Mit.. 1878-1894, in 8o, t. II, 
1894, p. 394. 

Buon d'Auvergiu entre eomme Aliment de 
la • Nomenclature des chansons (ran^ses 
qui out 4t6 connues, traduites ou imit4es 
en IlaUe ». 



BUON D'AUVERGNE — HUON CAPET 



B. — TRAVAUX 
DONT DGO D'aLVERNIA 

A trt l'objet. 

17«6 Rajna (Pio). Rieordi dei eodiei 
franeegi posseduti dagli Ettmui nel ««- 
colo XV. 
■ Romania^ 1873, p. 57. 

Ouit le Lihvr dictu* Alvtnuuefuu, P. R«Jiu 
erolt Toir VUgo tTAlvtmia, 

1707 Graf (A.) Di w poema inedito 
di Carlo MnrteUo e di Ugo eonte d'Al- 
vemia. 

Giomale di filologia Ramanza, 1878, 
1. 1, pp. 92-110. 

a. GutOB Paris, Bonumia, oetobre 1818. 
pp. 616-«7. — Antoine ThomM, L$ n* 44 de* 
mamuerit$ franfoU df Gcnzsgue: Romania, 
X. Z, 1881, pp. 40M08. 

1768 Zambrlnl (P.) et A. Bacohi 
della Lega. Storia di Ugone dTAlvemia 
volgarixzata nel ueolo XIY da Andrea da 
Barberino, non mat fin qui stampata. 

— Bologne, 1882, deuxvol. in-16. 
SceUa di euriositd letterarie inedite 

o rare del teeoh XlII al XIV, Disp. 
ojoucvni et cLxxxx. 

1769 Zambrini (P.). // maritaggio del 
conie Ugo d^Avemia : novella eaoaUeresea 
inprota del teeolo XIV, inedita, publieata 
per le nozxe Giraudini-Pananti, — Imola, 
1882, 

1770 Renter (R.). La diteeea di Ugo 
ftAlvemia alf inferno, seeondo U codiee 
franeo-itttliano della Ndsionale di Torino, 

— Bologne, 1883. 

Scelta di euriositd letterarie inedite o 
rare del tecoU XIII al XIV, Disp. cxav. 

ex. LitttraturbUUt fUr gtrmanitche wtd ro- 
manitehe Phitologie, 1888, pp. 13>75. — Anki' 
rio per lo Stud, dellt tradis. jtopoL, t. II, 
pp. 3»-3tt. 

1771 Nyrop (Kristoffer). Den old' 
(raneke Beltedigtning, etc. — Copenhague, 
ma, iii-8% 474. — a. *la traducUon iU- 
lieMf^ Storia deW Epopea franeeie nel 
medio «Mt» Turin, . 1886, iii-8% pp. 251 
et 476. 

1772 Oreselnl (V.). Ugo d'Ahemia, 
poema franco-veneto del aecolo XIV. 

II Propugnatore, t. XIII, pp. 444S9. 
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1773 Oaspary (Adolfo). storia deUe 
letteratura italiana, tradotto del tedeteo da 
NicdU ZingareUi, — Turin, 1887, in-«»; 
1. 1, pp. 107-108. 



HUON CAPET 

•% Voy. plna haat la Liste par ordro 
alphab6tiqne de tout les mano- 
serlti dechansonsde geste qui sont 
parr en US Jasqn'k nous (Bpopiu fran- 
fai$e$, i. 1, p til). ss= Ceat le lien de paiier id 
de la popolaritA de Huon Capet en Allemagne. 
Bug Schapler est one tradueUon alle- 
mande d'ifiion Ceqtet. L'aniear est ^sabeth 
de Lorraine, comtesse de Vaudemont, marine 
an comte de Nassan-Saarbmek. et morte le 
17 janrier I4fi6. — L*«QTre d'&sabeth, eom- 
poade sans donie rers 1440, a M imprinde 
poar la preml6re fois en 1600, qnaranta- 
qnatre ans apr^s sa mort et (conune le dlt 
le marqnis de la Grange en sa preface 
d'Hii^es Capet) « a pris dis lors son rang 
parml les Uttos popnlaires de rAUemagne. >• 
— La premiire Edition, celle de 1600, est de 
Strasbourg; et c'est k Conrad Beind<Brffer 
qu*on en doit la publication. — La seconde 
Edition, qui est de 1608, a it/i «galement 
imprim^e k Strasbourg. La troisidme, public 
en 1637, eneore dans la mdme Tllle^ nous oSra 
nn texte malheurensement trop « rajeuni » et 
c'est celle cependant dont le marquis de la 
Grange a dA se serrir pour nous donner, dans 
la pr^fiice d'J^tt^uM Capet, une analyse dn 
Toman allemand qu'il a trte inlelligemment 
compart, page par page, avee la chanson 
firan^aise. Une qnatii^me Mltion a para k 
Francfort en 1671, et une einquidme k Leipsig 
en 1604. — Sn 1841, Bulow a rujeuni k son tour 
le vleil Hug Sehapler et I'a lns«r6 dans ses 
Sotmellet. 

A. — Edition du po&me 

1774 La Grange (marquis de). ffu- 
gue» Capet, Chaneonde gette publUe pour 
la premiire foi$ i^apris le manueerit 
unique de Paris, -r- Paris,- 1864, iD-16. 

Collection des anclens pontes de la France» 
4. VUI. 



1^2 



mBLlOGRAPHlE SPtcIALET . 



. a. d'Arbois de JaiMinrUle, BihiiotMime de 
yicolt det CharUi, X, XXVI, pp. 8^85. — 
E. Littrt, Journal de$ SavanU. Paris, 18e&, 
in-4*, pp. S^iOB (reprodait dans les > ^ttidet 
et glanuret >. Paris, 18M, ln-8», pp. lB4-n9). 
~ SaintrReni Tailiandier, Revtu dtt Dtux- 
Monde$, 16 OCtobr» 1864, pp. 1016-1030. 



B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tTt L^OBJET 

1775 Bibliothftque univeraelle 
des romanSy janvier 1778, pp. 5-70. 

Analyse tris Ineiacte. 

1776 La Motte Foaqu6 (F. H. C, 
baron de). Der Zauberring (Panneau ma- 
gique). — Nurenberg, 1816. 

Imitation d'J7u^e« CaptU 

X 777 Bulow (Charles-^ouard de). AeMt 
NoveUenbwh, — Brunswick, 1841. 

NoQTelle 6diUon, tris rajeonie, de Bug 
Schapler. 

1778 Or»88e (J. G. T.). Die grotten 
Sagenkreise dea Mitteialtert. — Dresde 
et Leipxig, 1842, in-8«, p. 346. 

1779 Capellgue. Bugues Capet et la 
troitUme race. — Paris, 1845, in-8*, p. 78 

Analyse rapide da poAme et qui. comma le 
fait remarqaer M. de La Grange, est •■ en pariie 
de rimaginaUon de M. Capeflgne, en partie 
extralte de la BibliotMque dM Romam •. 

1780 Paris (Paulin). Le» manuterita 
franfoU de la Bibliothique du Itoi. — 
Paris, sept vol. in-flo, 1836-1848, t. VI 
(1845), p. 175. 

1781 GhAtel (Eogtae). Huguet Capet 
dan» Phietoire et le rmtiam. 

Positiotu de» tMtee eoutenuet d V6eole 
det Chartee. — Paris, 1849, in-8*. 

II ezistait arant Dante one Idgende popniaire 
qai faisait de Hne Capet le petltrflU d*an boa- 
Cher de Paris. ~ La geste de Hue Capet re- 
monte an moins aa ziii* siMe. — La premiere 
partie de ce podme a an caract^re poIiUqae et 
one tendance boargeoise. 

1782 Oervinus. Geichiehte derDeut- 
tchen Dichtung. — Leipzig, t II, 1853, 
p. 210. 

Appreciation criUqae de Hug Schapler. 

1783 Menzel (Wolfgang). DeuttQhe 



Dichtung, — Slullgart, 1858, in-8o, I. I, 
p. 400. 
Jagement sar Bug Sekapler* 

1784 Leolerc (Vietor). Hittoire litte- 
raire de la France : Diacourt aur I'itai dea 
lettres en France au xif aUcle. — Paris, 
in-4% t. XXIV, 1862, pp. 443, 517 et 557. . 

1785 Orasse. Triaor dea livrea rarea 
et prMeux. — Dresde, 1862, in-8*, t. II, 
p. 384. 

1786 Oautler (Lfon). Lea 6popiea 
frangaiaea, — I'* Mit.. Paris, 1865-1888, 
in-8*, 3 vol. in-8«, t. I, 1865. pp. 457-460. 
— Cr. la 2* «diUoD, Paris, 1878-1894, 4 vol. 
in-8«, t. II, 1894, pp. 427-430. 

R^sami rapide d'flicon Captt et jngement 
littdraire. 

1787 Mussafla {Ad.).Bine Emendation 
xu Huguea Capet, 

Jahrbuch fikr romaniache und engliache 
Literatur, t. VI, 1865, p. 230. 

1788 Paris (Paulin). Hiaioire litte- 
rairccfe/aFranc<f,t.XXVI. 1873, pp. 125-149. 

Notice et analyse. 

1789 Nyrop (Kristoffer). Den old- 
franake Heltedigtning, etc. ~ Coponhague, 
1883, in-8o, pp. 184-187, 144, 207, 282, 
298, 405 et454. — Cf. la traduction italiennc, 
Storia deW Epopea franceae nel medio evo, 
Turin, 1886, in-8o, pp. 119, 140, 178, 179, 
198, 268. 286, 447 et 448. 

Notice et bibllographie. 



HUON DE BORDEAOZ 

• * « Voy., pins haat, la Liste par ordre 
alphabdtique de tons les manu- 
scrits de Chansons de geste qui 
sent parvenns jasqa'fc nona {Bpoyiea 
franpaiaea, t I, p. Ml et aossi III. p. 734). — 
Cr. la Table des derniers remans en 
vers (II, p. 460): celle des Romans en 
prose (II, p. K61) et surloat celle des Inca- 
nables (II, p. 603). &= On remarqaera, an 
sajet des incnnables et dea livres de la Bibiio- 
thdqne blene.qu'ils renferment, les uns comme 
\fia aatres, les qaatre Suites d'Huon qui ont 
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[k>nr titras : Btelarmonde, Clairette et Florent. 
Ide et 0/tre et enfln Croittant. — La premLire 
edition iVBuon eit eelle de Michel Le Noir 
1616 : » Let proue*$e9 et faict% merv4UUux du 
noble Buon de Bordeaux, per de France, due de 
Guyenne, nouvellement redigi en .ban ffon- 
foye ». — A oette MitJon il faut «Jovter Ic) vne 
6<iitton i. 1. a. d.,qai est attribv^ Element 
Il Micliel Le NoIr (?) par le Catalogne Doace : 
puis, BnceeuiTement toatet les aatres Mitions 
da xviMidcle ettoateseellee de la BibUothiqne 
bleae, etc^ = Cost let qn'U eoiiTlent ausal de 
signaler la rersion n^rlandaise : Ben tchoone 
Bietorie tan Buyge vanBourdeuslAhrBn, chet 
M. W. Yor8terma]i,s. d.j doat nne antre MiUon 
a para ^ Amsterdam (s. d. yers S6W). Dana la 
coUeetion de Stattsaxt /5tMiolA«* dee UterarU- 
ehen vereine in Stuttgart) le Buyge van Bour- 
deue nderlandais a 6t^ nftimprim6 en 1860 par 
Perd. Wolf. s=: a. la version aaglaise de sir 
John Bonrchfer. lord Berners, tradneteur de 
Froissart, qoi fat faite k la pridre da comte 
deHontiagdon etconqnitun snccds immense et 
Tniment popalaire.L*«dition la plas rare let que 
ae possMe pas le Maste Britannlqne porte ce 
titre dans le Catalogae de la Tente Bliss : Buon 
of Bordeuxe. Bere begynnithe the boke of duke 
Bwm of Bordeuxe and of them that iseuyd from 
hym. On n*est pas d'aecord snr le nom de 
Hmprimeor aaqoel on doit eetta Edition : les 
ons sedtelareat pour Copland; les aatres poar 
Berthelet et Hedborne. On n'est d*aeeord qae 
snr la date approximative (vers 15M). 

En IMH, Thomas Parfoot donna k J^ndres 
one Mition de The ancient.^ historie of Buon. 
of Bordeaux. U y a qaelqnes anntes, enfln, 
Ji. S. L. Lee a r^imprimA la tradactifm de lord 
Bemers d'apr^s nne aatre Edition qae celie 
mentitma^e ci-dessas : The boke of duke Buon 
of Bordeux, done into englieh by $ir John Bour- 
chier, lord Bernert, and printed by Wynkyn de 
Worde about 15$4 a. d. (Londres, 1883 el 188S, 
Early English Text Society). =. Poor pins da 
details, Toy. notre Notice bibliographi- 
que et historique sur la chanson 
d'Htton de Bordeanx (J!t'|iop^e«/raiH«iM«/ 
L III, pp. in et as.) qui est aeeompagnie- 
,d*nne analyse tris ddvelopp^e et de la tradae- 
. tioa Utt^rale d'aa des plus beaux Episodes de 
la ChallsoB. 

A. — Edition du po6me 

1790 Ouessard (P.). et Charles 



Chanson de gette publi4e pour la premiere 
foii d'apris^les manuaeritt de Tours, de 
Paris et de Turin. — Paris, 1860, in-16. 
(Colleetioii des andens poftles do la Prance, 
t. V.) 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A 6x6 l'oBJET 

1791 A pleasant Comedie iirMtfn- 
ted by Gberon King of Faeries, 1594. 

(Earre anonyme. 

1792 Johnson (Benjamin) ou Ben 
Johnson. Oberon the Fairy prince, a 
masque of prince Henry's. Vers 1620. 

1793 Huon de Bordeaiix. Pidce 
nouveile de M. Gilbert, joute par les Com^ 
diens fransais en 1660 et 1661. Cf. Registre 
de La Grange, p. 23. 

Ceite pitee ne paralt pas avoir 6td im- 
prim^. 

1794 Pasinl, etc. Codices manuaeripti 
Bibliotheeae regii Taurinensis Athenaei, 
reeensueruni et animadversionibus iUustra- 
runt J. Pasinus, A. RiYaatella et P. BerU. 
— Turin. 1749, 2 vol. in-fol., t. II, pp. 742, 
473. 

Description da mannscrit de Tarin. 

1795 Bibliothftque uniTerselle 
des Romans, ami ^778, i. II, pp. 7-163. 

1796 "Wieland (Christophe-MarUn). 
C'est dans le Mereure de 1786 qu'a paru son 
podme BUT Buon de Bordeaux, 

1797 Daunou(PierTe-CIaude-Fran;ois). 
Histoire littiraire de la France. 

Discours sw Vitat des lettres au xiu* siicle, 
t. XVI, 1824, p. 178. 

1798 Morlce (&nile). De la literature 
poputaire en France. 

Revue de Paris, t. XXIV, 1831, p. 90. 

1799 "Warton. History of englisch 
poetry. — Londres, 1840, t. Ill, pp. 52 et 6i. 

Constatation du grand sacc^s obteaa par la 
tradnotion que lord Bemers a faite de notre 
Buon de Bordeaux. 

1800 Bfiohel (Francisque). Actes de 
I'Acad^ie de Bordeaux, 1842, p. 118. 

Comme qaoi les griffes do griffon d'Haon de 
Bordeaux ont Ate estimies dans une sorte de 
lolerie X k diX'hnit mil quarts de da«at4 
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BIBLI06RAPHIE SP£gIALE 



d'or » et comment cm mdmes griffes, sniTant 
les Tenlons ^Btum en prose, ont iib sospendues 
dans U Sainte Chapelle do Paris, etc. 

1801 Salnt-BCaro-airardin. Court 
da lUtirature dramatigue, t. Ill, 1843, 
ia-18y M. Charpentier. 

Comparaison sToele poftme de Wieland. 

1802 Simrook tKarl). Dai lOeine Bel- 
denbueh. — Stultgart, 1844. in-S*, pp. 309- 
420. fKOnig Ortnitt Meerf<thrt und Tod.) 

1803 The dUry of PhUip Hen- 
Slowe from 1591 to 1609. — Londrea, aui 
frais de la Shakespeare society , 1845, in-8«, 
pp. 31, 32. 

Jonmal de I'aetear Philippe Henslowe (?) cons- 
talant la reprtaeaUtion d*an drame intitnld : 
Hwm de Bordemtx qui fat Joa4 «a An- 
gieterra dans le temps mdme ot Shalcespeare 
compoteit le Songe d'uiM nuit 4:iti. 

1804 Wind (De). Niewoe Reeke van 
Werken van de MaaUehappij der neder- 
Uxndeche Letterkunde, 4* partie. — Leyde, 
1847, in-8% pp. 261-304. 

Qoalre fragments nferlandais. 

1805 NiMrd (Charles). Bietoire det 
livree populairee ou de la littdrature de 
colportage depuia le xv« eUcle jutgu'd 
Vitablietement de la Commiasion d'examen 
dee livree de colportage, SO novembre 185f» 
~ Paris, 1854, ia-S*. t. II, pp. 534-589. 

R4sttm4 rapide de la Bibliotli^e blene 
(ddiUon de MoatMliard). 

1806 "Wdlf (J.). Ueber die beiden wie- 
deraufgefwtdenen niederlandiMchen Volkt- 
bUeher von der KCnigin SibiUe und von 
Boon de Bordeaux. 

Mimoiree de tAcaddmie impiriaie de 
Vienne {Section d'hittoire, t. VlII, pp. 180- 
280), 1857. — TirageA part. 

1807 Orasse (J. G. T.). TrSeor det 
livree rarea et pricieux. -^ Dresde, 1858- 
1867, t. Ill, p. 303. 

1808 Bibliothftque bleue. Bgim- 
preaaion dea Bomana de chevalerie dea zii«, 
xiii», nv*, xv« et xvi« aiidea, faite aur tea 
meiUeura textea par une Sociiti de genu de 
lettrea aoua la direction d^ Alfred Oklvau. 
— Paris, 1859-1863, irois toL itt-4*. 

Premier Tolume : Buon de Bordeaux, 
Ct. le n* ill. 



1809 BrunBtiG.). Jifanueldulibraire. 
— Paris, 5* «il., 1860, in-8% t. Ill, pp. 382, 
383. 

1810 "Wolf (F.)* Buyge van Bourdeua, 
tftn niederldndiaehea Volkabueh.-^ StnU- 
gart, 1860. 

{Bibliothek dea literariachet Vereina m 
Stuttgart, t. LV.) 

1811 Paris (Gaston). J7uon de Bor- 
deaux et Ortnih 

Bevue germanigue, t. XVI, 1861, pp. 376 
etss. 

Get artielea 6t4, si Je ne me trorope, le ddbnt 
de rautear. 

1812 Paris (Gaston). Biatoire poitigue 
de Charlemagne. — Paris, 1865, in-8*, 
p. 323. 

1813 Bartooh (Karl). CAreatomathie 
de Pancien franfoia. (Cinq Mltions entra 
1866 et 1884.) -- V Mit, Leipzig, 1866, 
pp. 51-62. 

Cr. la S* MItioa. Leiptig, IBM, in-8«, col. i«7. 

1814 Gautier (Uon). Lea ipopiea 
franfoiaea. — !'• Mit., Paris, 1865-1868, 
a yol. in-8o, t. II, 1867, pp. 552-588. » 
cr. la 2* Mit, Paris, 1878-1894, t. HI, 1880, 
pp. 732-773. 

Notice bibUographiqne. analyse trte dire- 
lopp4e, Iradnction de r^pisode qui a poor 
titre : Premidre rencontre d'Hnon avec le nain 
Oberon. 

1815 MQUenlloff. Baa Alter der 
Ortnit. 

Zeitachrift for deuUchea Alterthum, 
Noavelle s«rie, 1. 1, 1867, pp. 185-192. 

1816 Lindner (Fr.). Ueber die Be- 
xiehtmgen des Ortnit suBuon de Bordeaux. 

Dissertation de Rostock. — Rostock, 1873, 
in-8». 

VOrtnit, aux yeux de H. Under, derive de 
Buon de Bordeaux. 

cr. G. Paris, Bomania, t III, 1814, p. 4M. 

1817 Kirpichnikof (A.). Opyt erav- 
niteluavo faoncheniasapadnavoi ronaakavo 
epoaa. Poemy lombardikavo taikla. — 
Moscou, 1873. 

Ressemblanee do Buon de Bordeaux avee 
VOrtniL 

181 8 Paris (Panlia). Biatoire littiraire 
de la France, t. XXVI, 1873, j>p. 41-94, , 
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1819 Stengel (B.). MUtAeilungen aug 
franzdtiichen JBandseAriften der Titriner 
Univer9itat9-Biblioihek, — Harbourg, 1873, 

AaaXjMB do maanieTit de Taria. Stengel y 
BigDale diz-sept Ten des Lorraim Tenfermuit 
le rtsnm^ d'an Buon anUrieTir k eelai que 
nous posiMons. 

Ct. Omston Ptris, iloitumto, t III, irii, pp. 109- 
110. 

1820 Verdam (J.), ffet VoUuboek van 
Huge van Bordeaux^ Taalk, Bijdr. 1877, 
t. I, pp. 113-115. 

Cf.U Bibliognphie de Loala D. Petit, n* Ul. 

1821 Hummel (P.). /%u Verh&UnitB 
dei Ortnit xum Huon de Bordeaux, 

Arehiv fUr da» Studium der neueren 
Sprachen, i. LXI, 1878, pp. 294-342. 

a. GMloa Purls. AMiimte,t.VUI (1879), p.901 
II psnit •Qjoardlial dtoiontrft que les deux 
po^mes. le Bwn de Bordeaux et VOrtnit, sont 
ladApenduits Tnn de Taatn. 

1822 Graf (A.). / eomjOeTnenti delta 
ehanton d'Buon de Bordeaux, Voy . Amnoir. 

1823 mtter (E.), Beeueil de moreeaux 
ehoieie emvieux frangaie, — Oenftre, 1878, 
tii-80, pp. 56-76. 

Pabliestlon. dans cette anthologie, des rers 
tt89-S496. d'api«s I'Mittott Gnessard et Grand- 
maisoa. 

. {824 Longnon (Augiut«). I'dUment 
hUtoriqui de Hutm de Bordeaux. 

Co n*eftt pas sous Charlemagne, mais sous 
Charles le Chauye qu'il fant placer les tM- 
tahlea origines d*Hw>n de Bordeaux. Le 
Chariot de ce po^me n'est autre que Chariot 
Tenfant, un des fila de Charles le Chaave et 
de la reine Irmentnide, etc. 

1825 JLW!iix{JA.).l)a»QueUenverhiatni99 
wm WieUmdt Oheron. — Harbourg, 1880, 

1826 The Hutil library. — Londres, 
1880, iii-8*, t. II de ce Catalogue, p. 748. 

1827 Neumami (Friedricb). Die Ent- 
Mriekelung der Ortnitdiehtung und der 
Ortnittage, 

Germania, t. XXVII, 1882, pp. 191-219. 

1828 Seemuller (J.). Die Zwergen- 
tage im Ortnit, 

Zeitichrift far deuttchen Alterthum, 
t.XVI, 1882, pp. 201-21 U 



1829 Bomania (1882, p. 629) men- 
lionno racquisilion d'un manuserit de JBuon 
de Bordeaux par le gouvomement prus- 
sien dans la oollecUon Hamilton. 

1830 Nyrop (Kristoffer). Den eld- 
pranake Beltedigtning^ etc. — Copoihagae, 
1883, in-S*, pp. 77, 116-119, 169, 176, 210. 
276, 300, 301, 303, 306, 325, 347, 348 et 
465. — Cf . la traduction italienno, Stofia 
deit Epopea franeeee nel medio evo, Turin, 

1886, in-8»,pp. 76, 112-115, 162, 171, 201. 
264, 287, 288, 290, 293, 311, 332, 333, 448, 
et 449. 

Notice et blbliographie. 

1831 Lee (S.-L). The boke of Duke 
Buon of Bordeux, done into engliah fry sir 
John Bourchier, lordBemert, and printed 
by Wynkyn de Worde about f$S4 A, D. 
Edited with an introduction. ^ Londfex, 
1883 et 1885* 

Early Engliteh Text Society. 
Ct. The Athenmum, 1883, n* S899, p. 8|9. -^ 
The Academjf, 19 sttII 188k 

1832 Baeoht (Hermann). Sprach- 
liche Untereuchung nber Huon de Bor^ 
(2eaii«.-~Cas9el,1884. 

Dissertation d'Erlangen. 

1833 LuzeL Payer le tribut A Char. 
Bevue dee traditione populairee, aoAt 

1887, p. 346. 

Conte breton qui prdseate de nombrensas 
analogies aTeeSuon dc BordeoMx. 

1834 Dunlop (John-Colin). Bittory of 
Proee Fiction. Nouvelle Mition, augmenUlo 
par H. Wilson. — Londres, 1888, 2 yol. 
in-12, t. I, pp. 294-311 et Appendico n* 11, 

pp. 487-488. 

1835 Petlt(Louis-D.). BibUographieder 
middelnederlandeehe Taal-en Letterkunde, 

1888, n« 441, p. 55. 

Indication de fragments pnbH4s jgex S. de 
Wind. G/.Kalff, W. Holtrop. 

1836 Biedl (J.-Ca8par). Buon de Bor- 
deaux in Geechichte und Diehtung. 

Zeiteehrift fitr vergeiehende Literatur- 
GeechicAte und Benai9sanee4iteratur^ %. Ill, 
1889. 

1837 SolUBfer (H.). Ueber die Parieer 
Acs. 145 f und MtBSS der Buon de Bordeaux 
Sage. Besiehung der hi. 1451 zur Chan- 
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son de CroUsant ; die chtuuon de Buon et 
Caltisse ; die chanson de Buon rot de Fae- 
rie. — Marboui^, 1891. 
Dissei'Ution de Marboiirg. 

Voy. Auberon, Clariue et Florent, Croie- 
.Mni, Seelarmonde, Godin, Buon roi de 
Fierie, Ide et Oiive. 



HUON, ROI DE FEMIE 

PrBXI^RB SUITE DK HuO!>| OB BOR- 
DEAUX (BiBL. Nat. fr. 22555, 
1^ 248-251). 

/. Voy. plus liaat noire Notice biblio- 
graphique el hittorique sar les 
Suites d'Buan de Bordeaux {6pop4€M fran- 
eai*e$, t. U. pp. 74t-7V6). 

1838 Oraf (A). / eomplementi delta 
ehaneon d'Bucn de Bordeaux. -> Hallo, 
1878, in-4*. 

Aubenm seal a pani. 

1839 Oautler (Lfon). Lee 6fiopiee 
fran^aitei. — Paris, 2« M., 1878-1894, in-8*' 
i. Ill, 1880, pp. 742-743. 

Analyse de Bwm, roi de F4er(e, d'aprte le 
manascrit de Turin. 
Voy. Buon de Bordeaux. 



IDE ET OLIVE 

QUATRrtMB SUITE DE HuON DE BOR- 
DEAUX (MS. DE Turin, Bibl. nat. 
L II, 14, ^ 394-401). 

«*• Voy. plus bant la Table par ord r e 
alpbab^tiqaedetonBlesmanascrits 
de chansonsde geste qni sent par- 
▼ enas Jnsqa'k noas(lS;poptfes franfiaiui, 
t I, p. 143 et anasi UI, p. 47«). — Cf. la LI s te 
des Romans en prose (II, SBl) et celle des 
Incunables (ihid,, p. M3) an mot Bwm de 
Bordeaux). = Poar plus de details, roy. notre 
Notice blblidf raphiqne etbUto 



riqae ear les STnltes d'Jfuon de Bor- 
deaux, 117, 741-743-746. — Bepais I'ddition de 
Bllchel le Noir (151S) Josqn*aax plus ricenls 
Uracres de la Bibliothiqae Bleue, tons lea 
Buon de Bordeaux inennablek et tons cenx 
de la Bibiiotbftqne Bleue renTerment la Teralon 
en prose d'ids et Olive. — Ide et Olive est 
inMit > > 

1840 Ckkutier (Uon). Let £pop4e» 
franfaitee, 1865-1868, troii vol. in-8*, U I, 
1865, p. 53, 2* Miion. — Paris, 1878-1894, 
m.8«, t. Ill, 1880, p. 745. 

Analyse d7de et Olive. 

1841 Graf (A.). / eomplementi delta 
Chaneon d'Bucn de Bordeaux. — Hallo, 
1878, in-4«. 

Auberon seul a pam. 

1842 8ollW«ll^gel (Max.). — l/eher 
die chanson (TSselarmonde... die Chanson 
d'Yde et Olive, drei Forsetzungen der 
Chanson von Buon de Bordeaux. — 
Leipiig, 1888, ii»-8o. 

Voy. Buon de Bordeaux. 






^A -. 



ISOMBESTE 

V. le Chevaiier au Cygne. (Notice g£n6- 
rale.) Cf. G. Paris, Romania. XIX, 1890. 
pp. 320, 321. 



IS0K6 LE SAUVA6E 

V. Anseis de Carthage. 



JEHAN DE LANSON 

/, Voy. plus haut la Liste par ordre 
alphab4tique de tous les manu- 
scrits de cbansons de Reste qui 
sont parrenuk Jusqu^k nous (JS>>^ 



JEHAS DE LASSON — JERUSALEM 



is-i 



pie$ fMntiaiiei, t. I, p: til et anssi HI. pp. lo8 
«t sa). — Cf. pour pint de ddtaiU, notre 
Notice biblioffraphique et hlsto- 
riqne snr Im chanson de Jehan de 
Lmucn (IK, t51 et u.) qni eat Accompagnie 
d'une analyse tr6s d^TeloppAe (pp. K7-I70). — 
J9han da Ltauon est in^dlt 

B. — TRAVAUX 
DOMT LE POtME A ttt l'obJST 

<843 PftrlS (p.)- ^ Romaneero (run- 
coi*. BUtoire de qudquet anciens trou- 
v^rei et choix de leurt cKamons. Le tout 
nounellement reeueitU. — Paris, 1833, ui-8*, 
pp. 78-80. 

Fragment de Jehan de Lanson, 

18U Ideler (i.-L.). Geickiehte der 
MltfransMichen Literatttr. ~ Berlin, 1842, 
iii-8o, p. J 30. 

1 845 Paris (Paulin). BUtoire Htt^raire 
de la France, t. XXII. 1852« pp. 568-583. 

Notice et analyse. 

1846 TBTia {GiAUm). Bietoire po^tigue 
de Charlemagne, — Paris, 1865, in-8*, 
p. 322. 

« Jehan de Lamon n^est pas fond£ sur U 
tradition et ne paratt pas aroir joui d'une 
grande popularity. » 

1847 Oautler (Lton). Let 6pop4et 
franfaieet, i'* Mition. '— Puis, trois vol. 
in-8*. 1865-1868, t. II, 1867, pp. 247-261, 
2* Edition. — Paris, qvatre volumes in-8«, 
1878-1894, t. UI, 1880, pp. 257-270. 

Notice et analyse. 

1848 Ifyrop (Kristoffer). Den Old- 
frantke Beltedigtning, etc. — Copentiague, 
1883, in-8«, pp. 113-115, 314 et 455. — Cf. 
la traduction ilalienne, Storia dell Epopea 
franeete nel medio evo; Turin, 1886, iu-8*, 
pp. 110-112, 301 et 440. 

Notice et blbliofraphie. 



JERUSALEM 

Voy. pins haat {&pojti9B franfaiau, t. I, 
p. 141) la Llste par ordre alphab6- 
tique de (ous les manuttcrits dto 



chansons de geste qni son t parvenus 
Jttsqa'k nous. — Cf. la Table des 
romans en prose (U, pp. M6-547) au mot 
Chvfialitr au cy^ne. 

A. — Edition du poAmb 

1849 Hlppeau (C). U ConguSte de 
Jirtualem faitant tuite d la Chamond'An^ 
tioehe eompo9ie par le pilerin Richard et 
renouveUe par Graindor de Douai. — 
Paris. 1868, in-8*. 

Cf. Paul Meyer, BihlMh^ue dt t'EcoU dei 
Chartf. 1870, xxw-«7-«0. L*6ditenr. ne tou- 
lant pas donner un texte critique, anrait dft 
reprodttire exactement le manuscrit qn'il choi- 
sissalt; il a omis, sans raison, d'imprlmer le 
commencement du poime. 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A ttt L^OBJET 

1850 Le Roux de Lincy. Analji»e 
du Roman de Godefroi de Bouillon. 

Bibliothigue de I'^eole det CharteM, II, 
1841, pp. 437-460. 
Analyse de Jertwoiem d'aprte le ms. 1<t8, etc. 

1851 Paris (P.)- Bittoire littiraire de 
la France, I. XXII, 1852, pp. 370-38t. 

Notice et analyse. 

1852 Stengel (E.). />« manuMCritn 
d^Oxford, etc., 1873. 

RomaniMche Studien, t. J, pp. 300-392. 

1853 Monnler (Pr.). Godefroid de 
Bouillon €t le* AasitcB de J^nualem (Appen- 
dico .• La choMon de Godefroid, chanaon 
de geate in^dite). Siancea et travaux de 
VAcadhnie dea aciencea moralea et poli- 
tiguea. JuiUel el novembre 1878, mars-avril 
1874. 

a. Paul Meyer. Romania, 1874,111. 431. L'Ap- 
pendiee inUtuM : La ehanaon de Godafroid, 
e/umaon de geaU inidUe, est une Mudo tr«s 
imparfaite de la cohtinuaUon de la chanson de 
Jeruaalam (B. N., p. HM9) dont 70 vers sonl 
pnblids avee beancoup dincorrections. 

1854 Plgeonneau (H.). Le eycle de 
la Croiaade et dela famille de BouiUon. 
— Paris, 1877, in-8% pp. 15 et ss. 

1855 Meyer (Paul). Recueil d*an€ien^ 
textea, 1877, pp. 264-274: 

Praipnent. 
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1856 Oautler (I/on). Le» JSpoptei 
franfauet, 2« MiUoo. — Pari»» quatre 
volumes in-8% 1878-1894; 1. 1, 1878, pp. 493- 
495. 

TndocUon de r^pisode de T^locUon de Gode- 
froi eominft vol d« JAruMlem. — FkJt partfe 
de la ChmtomatMe fyique. , 

1857 Ifyrop (KrUtofTor). Den Old- 
fratuke BeltedigtinQf etc. ~ Copenhapie, 
1883, iii-8o, pp. 225-227, 139 et 456. — Cf. 
la tradoetion italienne, Storia deW Epopea 
franc€Me wd medio etw, — Turin, 1886, 
in-8-, pp. 217-218. 135 et 449. 

Notice et bibUofraphle. 

1858 Paris (Gaaton). la littirature 
fran^aUe au moyen dge^ 2« *d. — Paris, 
1890, m-18, p. 49. 

Pari falte k nmaginatton et k llUetoire dans 
la compotition de Jeru$alem. 

Voy. Antioche, Le Chevalier au Cygne, 
€od€froi de Bouillon^ 



Erlangen, 1852, iii-8». pp. 107-239. — Cf. 
la 2* «dit., Erlangeo, 1882. 



JODRDAKS DE BLAIVIES 

Voy. plus hant (ipopieM franfoiMe; 1. 1, lii) 
la Liate par ordre alphabdtiqoe 
de toui les maaoscrlta dechansons 
de gette qui aoBt partenua JuBqn'k 
nouB. ~ CC. la Table des derniera 
romana «B vera (11, p. 4C0), eelle des 
Rom ana en prose (ibid-^ p. «t) et eelle 
e^n des Incunables (ibid., p» M3). ~A 
TMIUon de Michel le Noir en 1510 qui est la 
plus aneieane de ee potaie(J>« faiu etprouestn 
du nobl€ et vaUUmt chavatier Jourdain de 
Blaivet /Us de Girart de Blaivee, Uquel en em 
vivant eongueeta plueieun royaulmee tur les 
SarraMitu), U coBTient d'ajonter celles d'Alain 
Lotrian, s. d. goth. ; de Nicolas ChresUen s. d.? 
iroth. ; de ieban Bpofons, s. d. goth; etc. Cf. 
BnueU Manuel du lAhraire, S« dd.. III. p. B78. 

A. — Edition du po&me 

1859 Hofiouuui (K.). Amie et Amilet 
und Jourdaint de Blaiviee. Zweialtfrantd- 
4tieche Heldengedichie dee KaroiingiMcken 
Sagenkreieee naeh det Parieer Hand- 
echrift sum ereten Male herauegegeben, — 



B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tofe L^OBJET 

1860 BlbUofhftque des Romana, 
ddcembre 1778, pp. 51-91. 

1861 Hiohel(Francisque).£aCAanMn 
de Roland ou de Boneeoaux, etc. » Paris, 
1837, in-8*. Pr^Uminalres, pp. ixxi-sxxv. 

1862 Reiffenborg (Baron de). littif- 
rature fran^aite du moyen dge, — Chan- 
eone de geete, — Boman de Jourdain de 
Blaye. Bulletin de CAcadimie royale de 
Bruxettee, t. IV, 1837, pp. 242-252. 

Extrtits du oianuiierit de Toumai. 

1863 Reiffenberg (Baron de). Teraion 
de la Ugende de Jourdain de Blaye, 
attribuie d tia Beige, Bulletin de tAeadd- 
mie royale de BruxeUee, t. V, 1838, 
pp. 309-313. 

Quelques extraitt. 

1864 Reiffenberg (Baron de). CAro- 
nigue rim^e de Philippe Mouekee, — 
fimxeUes, 1836 el 1838, ui-4% etc., t. lU 
1838, pp. Gcuv A ocLxii. 

1865 Dlaaux (Arthur). 7Vot»^« <2e (a 
Flandre. — Paris, 1839, in-8«, pp. 135-148. 

1866 Orasse (J.-O.-T.). Die groteen 
Sagenkreise dee Mittelaltere, — Dresde ot 
Leipxig, 1842, in-8«, p. 353. 

1867 Ideler (L.). Geechichte der all- 
fransoiiiehen National Literatur, — Ber- 
Un, 1842, in-8P, p. 106. 

1868 Paris (Paulin). Lee manuteritt 
fran^ii de la Bibliothique du Boi. — 
Paris, t. YII, 1848, in-8*, p. 30. 

1 869 Paris (Paulin). Bietoire litUraire 
de la France, t. XXil, 1832, pp. 583-587. 

Notice et analTieu 

1870 Bninet. Manuel du Libraire, 
cinquiime 4dition, t. Ill, 1863, p. 578. 

1871 Hofioukim (K.). Ueber Jourdain 
deBlalries, ApoUoniut de Tyr, Salomon 
und Marcolf, Sitxungtberiehte der pfMos. 
philoL KloMMe der Akademie der Wis- 



JOURDAINS DE BLAIVIES — KARLETO 



.temehaften su Munehen» 1871, p. 415-448, 
ei i« Edition du poftme, pp. xxxiii-txvi. 

1872 0«utler (Lfon), La Cheoalerie, 
1" Mit. — Paris, 1884, gr. in-8». pp. 76, 
125, 511, 512. 

Episode da d6Toaement da Renier. 

1873 Koob (John). Ueber Jourdain de 
Blaiviet, ein aUfranxdsUehet Heldenge- 
dieht det Kerlingitehen Sagenkreiiei. 
— Koenigsberg, 1875,iii-8*. 

Inaogural-DissertaUon. 
a, A. LflUge, ArcMv far das Stvdium der 
neuer Spraefu, LVIl, p. 118. 

1874 Luoking (CO* ^*« aUeatm 
franzd9i9chen Mundarten, — Berlin, 1877, 
in-8*. 

1875 Ifyrop (Kristoffer). J)en old- 
frantke Heltedigtning, etc. — Copenbague, 
1883, in-8«, pp. 157, 201-205 ; 217, 338, 343. 
_ Cf. la traduction itaUenne, Storia delV 
Epop4sa,fraMC0*e neW medio evo; Turio, 
1886, in-8% pp. 193-107, 150, 210, 324, 
428 et 449-450. 

Haplde analyie et bUtUographle. 

1876 haikSherg {C). Die verbalen Sy- 
nonfftna in den Cnantona de Geite Amis et 
Amilee und Jaurdaine de Blaivie$, — 
Monster, 1864. in-8S 

1877 CoiiStaiUI (L.). Chretiomathie 
de Vaneien fran^aii, 1884, iD-8", pp. 52-56. 

Episode du d^vouement de Oirart public 
d*aprdt Konrad Hoffmami. 

1878 HueUon (C. ). Der poelitche 
Spraehgebraueh in den altfranx6tisehen 
Chanson de ge$te Amis ct Amfles und 
Jourdains de Blaivies. 

Inaugural-Dissertation. .— Munsler, 1884. 

1879 Andresen (H.). Zu Amis et 
Amiles und Jourdains de BlaiTies. 

Zeittehrifi fUr romanische Philologies 
t. X, 1886, p. 482. 
Voy. Amis et Amiles, n* 798. 

1880 Modersohn (H.). Die Bealien 
in den altfranxOsischen Chansons de Geste 
Amis et Amiles und Jourdain de Blaivies 
£in Beitrag sur Kultur und eine Ergdn- 
xung der Literatur-Geschichte des firansO- 
sisehen Mittelalters.— llnnster, 1886, in-8*. 

1881 I>luilop (John Colin). Bietorf of 
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Prose Fiction, 2* Milion augmentde par 
H. Wilson, Londres, 1888, deux vol. in-12« 
1 1, pp. 325-327. 
Cf. le no 187. 



KABLETO 



1882 Zftnettt. Latina et italiea D. 
Marei Bibliotheca codicum manuscriptO' 
rum, 1750, p. 250. 

1883 Bekker (Immannel). Die altfran- 
zdsische romanen der S, Marcus, 

{Abhandlungen der Kdnigsberg Akadc' 
mia xu Berlin, 1840.) 

1884 Keller (Adelbert von). Bomwtrt, 
Beitrdge xur Kunde mittelalterlieher Dieh- 
tung aus Italienisdten Bibliotheken. — 
Mannheim et Paris, 1844, in-8«. 

Publication de toutes les mbrfques et de 
quelques fragments do ms. fr.XllI de Venise. 

1885 Lacrol^ (Paul). Cotteetion des 
documeiUs inidiU, Melanges historigues, 
HI, p. 345. (Bapport sur les BibUothiques 
(Tltalie.J 

Sur le Karleto du ros. XUL 

1886 Mission en ItaUe de MM. F. 

Guessard, Miehelant et I. Oautier, aoAt^ 
octobre 1856. 
Axudyse da Karleto, par F. Gaeieard. 

1887 Otiessard (Francis). Notes sur 
un manuscrit frangais de (a Bibiiothique 
de Saint-Marc. — Bibiiothique de l'£cole 
des Charles, t. XVlll, mars-juin 1857. in-8«. 

Rteum4 de Karleto d'aprto le ms. XIII. 

1888 Paris (Gaston). Histoire poitique 
de Charlemagne, — Paris, 1865, in-8o, 
pp. 169, 170. 

« Le Karleto a pour base une chanson 
de geste perdue... Les Mayen^ais y jouent le 
mdme r61e que dans Berte, » 

1889 Bajna (Pio). La leggendd delia 
gioventA di Carlo Magna nel decimoterzo 
eodiee franeese de Venezia. 

Bivista fUologico^etteraria, 11, pp. 65-75. 
a. Gaston Paris, Jlomanfo, t H, 1811, pp. «T0. 
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t A90 Ifyrop (KriBlofrer).Z^n oMfratvtke 
/Mtedigtning, etc. — Copenhague, 1883, 
in-8«, pp. 86, 268, 260. — Cf . U trtciue- 
tion iUdienne, Sloria deW Epopea [ran- 
cete net medio evo; Tnrin, 1886, iii-8*, 
pp. 83, 256, 257. 

1891 OAUtler (Lfon). Let ^popies 
fran^iaet, 2« Mit. — PariB, 1878-1804, 
in-8*, t. Ill, 1880, p. 40. 

Notice bibliofrftphlqae et historiqne snr let 
Bnfanett Charltmagtu o« le KarUto Uu im- 
auscrit XUI de VeniM. 

Yoy. Enftmcu ChaHemagnt et Mainet. 



UON DE fiODBGES 

•*• Voy. pIttB haat [£popf«t franfai$e§, 1. 1, 
p. 141), notreLitte par ordre alphab6- 
tlqae de tons les manQtorits eon- 
nni de not Chanaoni de geste. — II 
ne fattl paa onbller que noot possMoas deox 
Tenioasjbiea dIsUactes de Uon de Bourge$, 
I'uae ea aiexaadrias (Blbl. aaL fr. tt&SB, 
XT* BlMe) ; raatre ea octotyllabet (Bibl. aal. 
fr. 31il, XTi« sldcle). 

1802 Paris (PauUn). Lea maniueritt 
franfoit de la BiltliotMque du Moi. — 
Paris, t. Ill, 1840, in-8", pp. M. 

fLe Boman du due Loui$ de BourgeM.J 

1803 Orasse (J. G. T.). Die gronen 
Sagenkrei$e de* Mittelalten, — Dr«ede et 
Leipzig, 1842, iD>8«, p. 380. 

1804 Xbert (Adolf). Die Handtehriften 
der Eteorial-Bibliothek. 

Jahrbuch fAr romaniscke und englieche 
Ltteratur, t. IX, 1862, pp. 53-54. 

1805 Oautler (lAm). Let Apopies 
franfaisee, !'• Mit. — Paris, 3 vol. in-8», 
1865-1868, t. I. 1805, pp. 470-473. 

R6Bam4 tria •uccinct, et extralti oompards 
de la TenioB ea aiexaadrias et de la rMacioa 
ea octosyllabes. 

1 896 Ifyrop (Kristoffer). jDen ddframke 
Heltedigtning, etc. — Copeahague, 1883, 
iD-8*, pp. 222 et 457. — Cf. la traducUoa 
itatienne, Storia deW Epopea francete nel 
medio 4^; Turin, 1886. in-16, pp. 214 et 451. 



LOHIEE ET ,MALLA£T 

Lolher ynd Mallart est aa lirre popalaire 
allemaad da xt« siiele qal est eertaiaemeat 
la tradactloa d'ua poteie fraagaia da xit* ai4* 
ele, doat le texte a'est poiat parteaa jasqa'k 
BOBS. — L'aatear de la tradactloa alleauade 
est Elisabeth de Lonraiae, comtesae de Nassau 
et SarbrQckea, qal traTalllait sur aa texte ft«a« 
Cais terit pour sa ra4re. Marguerite. Nous pots^- 
doBS deux maauscrits de la rersioa allemaade. 
Tub et Taatre da xy slide, saas paiier d'uae 
Tersioa ea 1»a»ralleniaBd que M. Heiligbrodt 
a sigaalte aaguire k Hambourg. La plus aa- 
eieaae Mltloa a paru ea 1614, k Strasbourg, 
sons ce titre : Lotker und Mailer, tin •eharu 
Bittory von Keiitr KaroluM nm genant Loher 
Oder Lotariue: Slrassburg; J. Graaiager, 16t4, 
iu-fol., flg. Uae secoade 4dlUoa a 4t4 pubUde 
k Praacfort ea 1B67, et uae troisitoe en IMS, 
k Leipslg, sous ce titre dlffAreat (Bin eehane 
\0Qrhafft\ge Geeekieht von Keyeer Loher einee 
Kanige eohn aue Franckreieh -und Mailer eohn 
aut Gallien}. — Ces demiers mots aons auU>- 
riseat k classer LofUer et Mallart daas le cycle 
de Gallea, et c'est ee qu*atteste fort elaire- 
meat le texte du Galien en prose clt6 par 
Gastoa Paris {Bietoire littiraire, t XXVin, 
p. tan) : •> Ea celle Guimarde engeadra Galiea 
restore, qui moult exanca aostre loy. Cellny 
fttt pere Mallart, le compaigaoa Lohier qui 
endura moult de mal ; mals de ce Je me tairay 
pour cause de brief Tet4. » (Voy. Bietoire littti- 
raire, t. XXVIU, p. S40.) 

A. — Edition et traduction 

DE LA VERSION ALLEMANDE 

1807 Soblegel (Fr«d«ric de). Lother 
und Mailer, eine Biitergesehichie. Aut 
einer ungedruckten Bandtchrift bearbei- 
tet und herautgegeben. — Francfort sur k< 
Mein, 1805. 

C'est d*aprfts le manuserit conser>^ a Co- 
logne qu*en 1805 M"« FVederic de Schlegel 
(Dorothte MendcUsohn) pnblia, 4'^»r^ Im 
oeuvrea de son roari, un rajettnissemont de 
Lotker und Mailer abr£g£ do plus do la 
moiliC. » (G. Paris, Bitioire litteraire, 
I. XXVIU, p. 240.) 

1808 Lethmtro et MAllori roma^ d^ 
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ehevaUrie, traduit de I'aUemand (Gh. W« 
F. Schlegel). — Gen«ve et Parii, 1807, in-12. 
Voy. le n* pr6c4dent. 

i899 Beck (Priedrich). Lother und 
MaUer. Bin epUchei Gedicht, — Hunichf 
1863. 

1900 Sbnrook (Karl). ZoA«r uiuf J/a/- 
ler, RitterrofMui. — Stuttgart, 1868. petit 
iii-8». 

{Biblhthek der-Romane... herausgegeben 
von Simroek,) 

« Simroek s'appuyant k la fois sur k» 
manuscrits ot sur Tantique Milion, a public 
uo . reQOUTeUement fidftl« et complei. » (G. 
Paris, Hittoire Uttiraire de la France, 
t. XXVin, p. 240.) 

a. GasUm Paris, iieciM critique, 1868, t. I, 
pp. S81-38«. 

B. — TRAYAUX 
DONT LA CHANSON A igTlL^OBJET 

1901 Ideler (L.). Geechkhte der alt- 
fransCiiMehen National-Litteratur. — Ber- 
lin, 1842, in-8*, p. 105. 

1902 OraBSSe (J. G. T.). TrSeor de» 
Uvree rare» et prieieux., t. IV, p. 264. 

1903 Beillgbrodt (R.). ^ur Sage 
von Gormund und Itembard. 

Bomanitche SNdien, t. iV, 1879, p. 119. 

1904 Ifyrop (Kristoffer). Den old- 
franeke Heltedigtning, etc. — Copenhague, 
1883, in-8«, pp. 108, 140, 145, 207 et 457. 
" Cf. la traduction italienne, Storia deW 
Epopea franceee nel medio eto; Turin, 
1886,in-8% pp. 105, 135, 141, 198 et457. 

1903 "Winkel (J. te). Loyhier ende 
Malart. 

TijdMchr ift voor nederlandtche Taal-en 
Letterkunde, i. IV, 1884, pp. 300-313. 

a. Petit, n* 435. 

1906 Paris (Gaston). Bietoire Uttiraire 
de la France, t. XXVIII, 1881, pp. 239-253. 

Notice erltlqiie et analyse. — Demonstration 
de I'orlgine fran^se da roman. 

1907 Petit (L. D.). Bibliographie der 
middelnederland»che Tool -en Letter- 

- kunde, 1888, n« 435. 

Indication do fragments publife par van 
den Bergh et Serrure, 



Le troisi4me Urre de Lohier ti Mallart 
> nous offirsnt la reprodnetion fld41e et prA- 
ciense de notre Gorman tt lunbard. Toy., pins 
hant, I'article consaerA k eetle chanson • dont 
nous n'STons, par malhenr, eonsanrd aacone 
forme ancienne complete » (&. Paris, l. c). 



LE8 LOSBAINS 

•*• Voy., plus haat {,6popit* franfaiset, t II, 
pp. Ul, 65S), la Lists des Romans en 
prose. — Noas n'entendons parler, dans le 
present article, que de la Geste des Lorralns en 
g6n4ral, et, pour le detail, nous reuToyons aox 
articles Bnvi* de Metx, Garin le Lokerain, 
Girbert de Met» et Amtlt. fU$ de Girbert. II 
importe tootefois de ne pas oublier que la Geste 
des Lorralns, comma celle de Guillaume, offre 
one Tdrltable nniti. 

1908 Dinaux' (Arthur). Let trouv^ree 
cambritient, — Paris, 1836,in-8% pp. 76-81. 

1 909 Parle (Paulin). Hittoire Uttiraire 
de la France, — Paris, t. XXII, 1852, 
pp. 387-641. 

1910 Parle (Paulin). Garin le Loke- 
rain, ehanton de geste, eompotie par Jean 
de Flagy, mite en nouveau langage, — 
Paris, 1862, iD-18 (collection Hetxel). 

P. Paris, k la p. Ml, a donni nne « analyse 
des demiires parties de la geste des Lorraias >. 

1911 Proet (Auguste). Atudet tur 
Vhittoire de Mets. Let Ugendet. — McU, 
1863, in-8«, pp. 357-377. 

Cf. qharles Robert : iitvtM crititiut, 1866, 
1866, \n parUe. pp. i73-lT5. 

1912 Potvin (Charles). Not premiere 
tiielet Uttirairet, — Broxelles, 1870, in-8o. 
t. I, 14* conference. 

LYpop^ des dues de Lorraine et de 
Brabant. 

1013 Stengel (E.). Mittheilungen aut 
altfransOtitehen Handtchriften der Tvari- 
ner UnivertitOtt-Bibliothek. — Halle, 1873, 
in-4.» 

Introduction aox Lorraine (p. It). — Bervis, 
Garin, fragment* de Gtr6err (pp. 83 et ss.), \ 

1914 Stengel (E.). Die Handtchriften 
der Oxforder BibUotheken. 
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Bomanitche Studien, t.1, 1873, iih«*. 

1915 Boimardot (F.). Un nouveau 
manmerit det Loheraint. 

Momania, t. HI, 1874, pp. 78-88. 

Ce manuscrit (Dijon 300*) donne une 
partie de Garin et de Girbert de Metx; il 
appartient & la mftme famille que I'Anenal 
161, mais foumit des lemons meiUeures. 

1916 Bonnardot (F.)- Suai de eUu- 
tement de» mantucrit* des Loheraina, euivi 
d'un nouveau fragment de Girbert de Metx. 

Hontania, t. Ill, 1874, pp. 195-262. 
Ca«t le travail le pint complet sor la mati&ra. 

1917 Victor iWilbelm). Die Band- 
tchriflen der Geste de* Loheraint, mitTex- 
ten und Varianten. — Hallei 1876, in-8o. 

Une parUe (32 p.) avail pant en 1875 
comme Dissertation de Marbourg. 

a. Suchier. Literariichea CentraibUat, aTril- 
Jain ins, S6. 



«9t» TIIMfbCS (J. C). Der Boman der 
lorreinenflinemo mtitokte GedeellenJ. — 
Groningue, 1876, ii»4*. 

(Bibliotheek van middeinedertmmUeche 
Letterkunde onder redaetie van M.-S^Mbl- 
zer^ IT livraison.) 

a. K Stengel, ZtiUchnft f&r romaniaehe 
Phitologie, L I, pp. 131-lU. 

1919 Fleck(Aug.). Der betonte Vocalii- 
mueeiniger Altetten fransdMchen Spraeh- 
denknUUer in der Auonanzen der Chan- 
ton det toheraine verglichen. — Marbonig, 
1877, in-8». 

1920 Fisclier (H.). Zwei Fragmente 
des mittelniederldndischen Boman der 
Lorreinen, — Sluttfjart. 1877, in-4-. 

{Festschrift xur vierten SOcular-Feier 
der BberhardrKarU-UniversitUt xu Tubin-^ 
gen, pp. 769-787.) 

Cr. E. Stengel, Zeitsehrift fikr romaniachs 
Phitologie, i. m, 1979, p. U3. 

1921 Fischer (H.). Die Bandechriften 
■ des mittelniederiandischen Romans der 

Lorreinen, 

Neuere Anxeiger fir Bibliographie, 
1877, pp. 313-316. 

1922 BartSdh (Karl). Bruchsencke e>- 
Tter Handschrift der Geste des Loherains. 

Zeitschrift fnr romanische PhiMogie, 
t. IV, 1880, pp. 375-582. 



1923 Stengel (B.). Zu den BruehstU- 
cken der Geste des Loherains. 

Zeitschrift far romanische Philoiogie, 
t. V, 1881, pp. 88-89. 

A propos de Tarticle de Karl Bartsch 606 
plus haut. 

1924 VrieS (de). iVi>icipe fragmenten 
van den Boman der Lorreinen. 

(Tijdschrift voor nederlandsehe Taal-en 
Letterkunde, t. Ill, 1883.) 

1925 Feist (A.). Die Geste des Lohe- 
rains in der Prosabearbeitung der Arsenat- 
JBandschrift.^ Marbourg, 1884, in-8". 

Ausgaben und Abhandlungen, 2* fksc. 

1926 Heuser (Bmil W.). Ueber die 
Teile, in weiehe die Lothringer Geste sich 
xerlegen Idsst. 

fUsseriation de Marbourg, 1884, m-8o. 

1927 Marseille (Hermann). re6er (ft> 
Bandsehrifien-Gruppe E, M, P, X, dee 
Loherains, 

Dissertation de Marbourg, 1884, in-8*. 

1928 KrQger (Karl). Ueber die Stelr 
lung der Bandschrift J in der Ueberliefe^ 
rwnH der Geste des Loherains, nebst xwei 
Ankingfin : I. Die Chanson des Loherains 
eine Queihder Chevalerie Ogier. II. Text 
des Lothringer BmtchstiUks Z*., von Emil 
Hecser. — Harbourgt I8ft6, in-8*. 

cr. Litsratur Centralblati, aefi. 1M7. 

1929 BQolmer (Georg.). Dae ell^kwi- 
xdsieehen Lothringer-Epos, Betrachtwtgem 
nber Inhalt, Form und Entstehung des 
Gedichts. Im Auschluxs an die Steint- 
hal'sche Theorie liber die Entstehung des 
Yotk-Epos Aberhaupt. -^ Uipiig, 1887, 
in-8*. 

a. Gaston Paris, Romania, i. XVI, 1M1, 
pp. Ul-filL — B. Schwan. Literaturblatt fUr 
germantKhe und romtmische PhUologie, t. IX, 
mai 1888, pp. l«-tS3. — Franco-Pallia, t. IV, 
1881, p. 1€<. 

1930 Ifyrop (Kristoffer). Den old- 
franske Beliedigtning, ete. — Gopenha- 
gue, 1883, in.8*, p. 457. Cf. la tradoction 
italionne, Storia deW Epopea franeese nel 
medio evo: Turin, 1886, in-8o, pp. 451, 452. 

1931 Petit (Louis-D.). Bibliographie 
der middelnederUtndsche Taal-en Letter- 
kunde. — Leyde, 1888, in-8i, no 437. 

Indication de fragments publics par 
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nielMr, nromoMaD, Hofmann, 
MMunaim, Hatthes, Ptnoi, Willams, t« 
Winkel... 



lACAISE 



Mmeain (doat le rral Utra wnii U iktna 
BlmdUfintr) et U Btim SlbiU* loat daoz 
formei dimrentas de U mdme l^geade, mail 
aatre lesqaellas il importo da telra id aoe 
distinctiOB prteisa : Mataire noat eat panrena 
aoas la forma d'on po^rae franeo-itallen an 
d^easyllabat da U in da xii« titele on dn 
commmieaoieBt dn xni« — La Heine SibUU 
a M la injat d'aa poima an aleiaa- 
drina dn xit* Bitela (dont qnelqaei fragmants 
aont aanlamant parrenns Jniqn'A nona) at d>ni 
lamaalanani an pniaa dn xt» liMt (as. sn 
da rAraanal). - Dana la JMm smu e'aat la 
OMttTala Nate <|vi, tont d'aboid, aa prand 
d'aaMvr pov la Haiae, laqnalla porta lei le 
flon da <( SibiUa •, at non pas, conuna dana 
JVocairt, calnl da « Blanebaflanr ». La ratna 
proaerita a^Jonraa, dana SibUle, on fort long 
tanps an Hongria. Snr la roata da Constan- 
Unopla alle est, arae aon Ills Lonis, ar- 
rStia par das Tolanrs et protigia par Ton 
d'enx, nomma Grimonafd. Lorsqn'anlln les 
Grees anTahissent la Franea ponr Tenger 
ridjnre fatta k SfbiUa, qni est la fllla da 
lanr amparenr, lis trouTant derant oax Ai- 
meri da Narbonne qnl lanr oppose nna Aner- 
giqna rtetotanee. La tont so tarmlna par nne 
raeoneiliaUon nniTaiaalla et par la marlaga dn 
Ols da Slbllla avaa la fllla d*Aimarl de Nar- 
bomia. Rien de parail dana Jfam^re qn'il fant, 
BialgrA tont, eonsldarer comme la forma la 
plna ancianne da la lAgande. La pins ancienne, 
mala non pas la pins populalre. Cest la Bein9 
SibUU qnl a eonqnts aa moyan Age le snecis 
le plna atandn. Jfaea<r« n'a laissA ancnnea 
traces aprte Ini; la Aetna SibUle an eontraire a 
) an xm* sMcla, par Anbry de Tlrois- 
alle forma an sit* sMcle (eomme 
BOOS I'avooa dlt) la snjat d'nn long poAme en 
alexandrlns et, an xt*. d'nn rifraeimento 
prose, at e*ast ella anfln qnl ptoitra Ticto- 
riensement (at non pas Macairt) dans Tovns 
las llttaimtnras atrangares. =s Voy., pins haut, 
laListe par ordra alphabatlqna da 



tons las mannserits da Cbansona 
de geste (aax mote Macairt, I, p. til at 
Bahu SibUU, Udd., p. US). ~ a. U Table 
das darnlers romans an Tars, an mot 
JlsiiM SibUU (U, pp. 4C0. 451), ealle dee Ro- 
mans en prose {ibid., p. B(4), et, anftn, la 
Nomenelatnre des chansons fran- 
Oalsea qni ont bib connnes et imi- 
t aa a an I ta 1 la (<5<d., pp. SM, 393). — Anx 
adltiona slgnaleas par nons (III, p, 681) da 
rotatoria dt la Reina SebUla, k SavUla an 
1631 et a Bnrgos, en 1651, 11 faat Joindre nne 
adlUon de TolMe en IStl zs. Pour pins de 
d6tails. Toy. notre Notice blbllographl- 
que et historiqne sar la chanson 
de Macairt [et snr la iletiM 8ibai9\ qui est 
accompagnae d'one analyse trte dareloppaa at 
de la traduction dn danonement de Maeairt 
(III, pp. 684-719.) £= Nons arons marqna d'nne 
astarisqne ca qui eoncema p 



A. — folTION DU PO^E 
1* Dn llacaire. 

1932 * Ouessard (P.). Macoire, ehan- 
ton de geMte publiie d^aprhM le manuaerit 
unique de Venise avee un euai de rettitu^ 
Hon en regarddu texte. — Paris, 1866, m-16. 

Aneieni poitee de la France, i, IX. 

a. ITArbols da InhalnTiUe, Bibliothique dt 
l']&col« dea Charta, i. XXVin, 1861, pp. 480- 
483. — Uterari$eku CentnUbtaU, a* S9, 1861, 



1033 * Mussafla (A.). AUfranzOtiBche 
Gediehte aus Venesianiichen Bandsehrif- 
ten, II. Maeaire. — Vienna, 1864, in-8«. 

a* D^m fragment de la Reine Sibilla 
(ramanlemant en atozandriiii dn 
znr* ai^de). 

1034 Reiffenberg (Baron da). Phi- 
lippe Mousket,i. I. 1836, pp. 611-614. 

(Publication d*un fragmeni da In Beine 
Sibille, troard par Bormans.) 

1935 Oueaaard (P.)* Maeaire, — Pa- 
ris, 1866, in-16, 
(Anetenapo^/ea de la France,^. 307-312.) 
IVagmenta d'una Tersion en Tars alexan- 
drina de U Beine SibiUe <d'aprto M. de 
Ratffenberg). 

1036 Soheler (Aug.). Fragment* unU 
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quet <f un ronton du uii* ii^de tur la Heine 
Sibille, reitiMt, eompUUt et annotit, 

BvUeiin de FAeadSmie royale de Bel- 
gique, 2* adrie, I. XXXIX, no 4, avril 1875. 

Cr. G«stoa Paris. BonumUt, t. IV, t87S, pp. 



B. TRAVAUX 

pONT LA CHANSON A ttt L OBJET 

1937 "Wolf (Ferdinand). Uiher di« 
neuesten leittungen der Fransoten f&r 
die Berausgabe ihrer National' ffeldenge- 
dichte. — Vienne, 1833, in-8«, f. 124, etc. 

A para ^[alement sous le litre de Ueber 
die altftanx6»i»chen Beldengedichte au$ 
dem KaroUngiKhen Sagenkreite, 

1938 ReUr^nberg (Baron de). PAt- 
lippe Moutkei, U 1, 1836. in-4o, pp. 611-814. 

C'est A Ferdinand Wolf que revient rhoo- 
neur d'aroir trouvd plus tard Tatlribution 
exacte des 126 vers public par M. de Reif- 
fenberg. 

1939 Omsse (J. G. T.). Die groeien 
Sagenkreite det MitteUUters. — Dresde, 
1842, in-8*, p. 353. 

1940 Ellis (G.) . Specimem of early 
engliMh metrical romance*. --Londres, 1848, 
iD*8%pp.49t-501. 

Sir Triamour n'est qu'une imitation de 
Afaeaire. 

1941 Massmann (H. P.). KaiMercro- 
nik, — Quedlinbourg, 1849, in-8". 

Vragmenls de « I'Innocente rcine de 
France « (I. Ill, p. 907). — FragmenU du 
podme d^Enenkel, premiere partie du 
XIII* sitele (t. Ill, pp. 1033-1038). 

1942 Hagen (H. von der). Die KOni- 
gin von Frankreich und der ungetreue 
MaruhaU : Ge»ammtabenteuer, t. 1, 1850, 
lOiO pp. av-cxii, 165-188. 

1943 * OuMsard (Francis). Notei »ur 
un maniuerit franQaii de la Bibliothiqw 
de Saint-Marc. 

BibUoth^e de I'^cole de» Charte*, 
%, XVI1I<4* 8^., i. Ill), 1857, pp. 39i-ii4. 
Prcinlftre. notice sur le Macaire. 

1944 OayangOS (D. Pascual dc). Xi- 
4ro« de Cabalteritu un eon di$cur80 preli- 



minar y un catalogo rasonado, — Madridr 
1857, in-8*, p. Lunti. 
Sar la Beyna Sebilla. 

1945 "Wolf (Ferdinand). Ueber die bei- 
den.,, niederldndiechen VoUksb&eher von 
der K5nigin Sibille und von Ruon de Bor- 
deaux. — Vienne, Mimoiree de VAcadimie 
impiriale, 1857, in-4*. 

1946 Menzel (Wolfgang). Deufehe 
Dichtung, t. I. — Stuttgart, 1858, in-8*, 
1. 1, pp. 299-300. 

Analyse de !'« Innocente reine de France •. 

1947 * Ouessard (F.). Macaire, chan- 
ton de gette publiie d^apHa le manutcrit 
unique de Venite, avee un e*»ai de reatitu- 
tion en regard du text». 

Bibliothique de VAeole dee Charlet, 
t. XXV (5* s4r., U V), 1864, pp. 489 et as. 

C'est une partie de hi Preface de TMition 
des Ancient poitet de la France.W. le n* 1931 

1948 Axnador de los Bios (Don). 
Hittoria critica de la literatura etpaHola, 
— Madrid, 1864, pp. 344-391. 

Publication dn Noble euento del emperador 
Carlo* Maines de Boma tde la buena empera' 
tri% Sevilla aa muger, d'apr6s on mannscrit de 
rEscarial (fin dn xit« oa commencement do 
XT" sidde.) 

1949 Paris (Gaston). irufotrtfj»o^^i9u« 
de Charlemagne, — Paris, 1865, in-8*, 
pp. 389 et ss. 

Analyse de la Heine Sibille d'aprte la Tersion 
espagnole. — Qnelques mots sealement sar 
Macaire (p. 39K.) 

1950 Oautier (Uon). Let ipopiet 
(ran^itet. — i'* 4dition, Paris, 1865-1868, 
ln-8* ; t. II, 1866, pp. 520^51. — Cf. la 
2* 6dition, Paris, 1878-1894, t. Ill, 1880, pp. 
684-719. 

Notice et analyse \xba developpto. 

1951 lliohelant (H.). « Rubriques de 
la Spagna du mannscrit de la Bibliotbdque 
Albani. » 

JtiArbuch fikr romanitehe und englitehe 
Literatur, I. XI, (1870), pp. 189-209 ct Xll, 
(1871). pp. 60-72, 217-232 et 396-406. 

1952 CerutL 11 viaggio di Carloma- 
gno in lapagna. — Bologne, 1871, in-8o, 
t. II, cbap. xxXTX, p. 46. 

Voir Apoyita, t. III. p. fl9». 
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1953 KoDhler (R.)- ^^ '^ alUpani- 
achen Erz&fUung von Karl dem Groasen 
und ieiner Gemahlin SibUle. 

Jahrbuch f&r romanische und engliache 
literattir, t. XII, (1871) pp. 286-318. 

Le roman espagnol vient directement du 
podme frangais. 

a. G. Paris, Romania, 1 1 1812. p. S63. 

1954 * Paris (Paulin). Biitoire Utti 
raire de la France, t. XXVI, 1873, pp. 373- 
387. 

Notice et analyse. 



der middel-nederlandsehe Taal-en Letter- 
kunde, 1888, in-8«, p. 56, no 442. 

1962 Seelmann (W.). Valentin und 
Namelos, 1884, in-8«, p. xi. 



1935 MUk 7 Fontanals. Poesia 
herotco-popular caatellana. — Barcdone, 
1874, m-8«, p. 340. 

Le conle dn mannscrit de rEscurial derire 
d'one chanson fran^se. 

1956 Isola (J.-G.)- Le atorie Nerboneai, 
romanxo cavalier eaeo del aecolo XIV. — 
Bologne, 1. 1, 1877, in-8o. 

Les chapitres ii-vii et x-xii sent consa- 
cr^ k rhistoirc de la reine de France, du 
traftre et du nain. 

1957 * Bartoli (Adolfo). Storia della 
Letteraturailaliana. — Florence, 1878-1879, 
in-8», I, U, pp. 359-372. 

Saggio del Maeaire. 

1958 Bart8Ch(K.). Aua einem alien 
Handachriften Katalog. 

Zeitaehrift f&r romaniache Philologie, 
till, 1879, p. 78. 

Lisle en latin des manuscrils fran^aia de 
Tabbaye de Peterborough. — L'un d'eux oft 
manque la mention « galliee », semblo 6tre 
une reaction latine de la Jieine Sybille. 

CI. Revue des languea romanea, 1« s6r., t ill, 
p. 134. 

1959 ^Ifyrop (Krl8loirer).Z>«n oldfranake 
BeUedigtning, etc. — Copeuhaguc, 1883, 
in-8*, pp. 79, 86, 124-126, 208, 209, 268, 
362, 364 et 458 (Maeaire) et pp. 86, 125, 
469 (Reine SibUle). — Cf. la traducUon iU* 
lieune, Storia deW Epopea franceae nel 
medio evo, Turin, 1886, in-8*, pp. 78, 83, 
121, 122, 199, 200. 256, 346, 348, 452, 463 
(Maeaire) et pp. 83, 122, 469 ( Jieine SibUle). 

1960 Bajna (Flo). Le Origini delC 
Epopea franceae. — Florence, 1884, in-8o, 
pp. 179-198 (Sibilla). 

1061 Petit (Louis-0.). Bibliographie 



KAINET 

,*, Le Mainet est ce po6me dont M. Gaston 
Paris, en 186B, constatait la dispariUon [Bi*toire 
poilique d» Charlemagne, p. 73} et qui a h\A 
heurensement retrouTd, mais en partie settle- 
ment (900 rers) par M. Boucherie en aoi^t 1874. 
^ Voy., plus haul {^popiea fran^iaea, i. I, 
p. 241), la Liste par ordre alphabd- 
tique de tous les manuscrits de 
Chansons de geste qui sont parve- 
nus Jnsqu'k nous. — Pour plus de di- 
taib, cf. notre Notic e bibliographl que 
et historiqne sur la chanson inti- 
tule e Mainet (III, pp. 37-40), laquelle ren- 
ferme une analyse d^taillto du podme. 

A. — Edition du sedl frag- 
ment CONNU DE LA CHAN- 
SON DE MAINET. 

1963 Paris (Gaston). Mainet. Frag* 
menta d'une chanson de geate du xii* aiicle. 

Bomania, t. IV, 1875, pp. 305-337. 

B. — TRAVAUX 
DONT LE PO^ME A l^T^ l'OBJET 

1964 QiBdelLB{K). Deutsche Dichtung 
im MitteUUter. — Hanovre, 1854, ia-8% 
pp. 698-699. 

Sur le Karl Meinet. 

1965 KeUer (Adelbert von). Karl 
Meinet. — Stuttgart, 1858, »n-8«. (T. XLV 
de la Bibliothdgue littiraire de Stuttgart.) 

1966 BartSOh (Karl). Ueber Karl 
Meinet. Ein Beitrag xur Karlaage. — 
Nuremberg, 1861, ln-8«, viii 391 p. 

1967 BartSOh (Karl). Zum Karlmeinet. 
Germania, t. VI, pp. 28-43. 



1968 



Knntzler. Zwn Karlmeinet. 
10 
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Annalen det kUtoruehen Vereint fAr 
den Niederrhein. — K6I11, 1862. 

1969 Kalff(G.). Fragmenten van den 
Karlmeinet. 

Tijdachrift voor nederlandsehe Taal-en 
Letlerkunde, t. IV, 1883. 

II ne faut pas se tromper anr ces mots : Karl 
Meinet qai sont employes dans les six pnblica- 
tiona ci-desstts ^noncdes. II ne s'agit pas ici 
d'une cBarre qui ait pour oniqae objetles « en- 
fances Charlemagne * ; mais d*une vaste com- 
pilation cyclique (36,800 vers) due k un anteur 
allcmand qui dcrlTsit an commencement da 
xiv« si&cle, et asses analogue k cellc de notro 
Gerard d'Amiens. Les enfances du grand em- 
pereur 7 occapent sans doate one grande 
place (fo 1-116), et c'est pourqnoi nous devious 
en faire ici la mention; mais le compilateur 
nous conduit jusqnes k RonceTaux et encore 
plus loin. Le Karl Meinti n'a 6t6 longtemps 
connu que par des fragments relatifs aux 
enfances. h On ddsigna naturellement sons le 
nom de Karl JHeinet (qui se trouTait dans un 
rers de ces fragments) lo po6me dont ces frag- 
ments dtaient ddtaclids, et, quand on ddcouTrit 
TouTrage entier. on continna de I'appeler 
ainsi, bien que le titre ne lul eonvint aucune- 
ment et que le seul admissible fat Ctutrlema- 
gne on Karl • {Bistoire poitique de Charlema- 
gne, p. 118). 

1070 Paris (Gaston). La ville de Pui 
dana Mainet. 

Homania, t.VI, 1877, pp. 437-438. 

If. G. Paris renonce k la conjecture de Pui 
= Puigcerda, et lirait volontiers Tui au lieu 
de Pui. 

1071 Gautier (L*on). Les ^popie* 
franfaitea, i* ddil., 187«-1894, I. HI, 1880, 
pp. 37-40. 

Notice el analyse. 

1972 Nyrop(Kri8tofrcr)./7eno/(£/ran«A;« 
Heltedigtning, etc. — Copenhague, 1883, 
in-8«, pp. 86-87, 268, 314 ct 458. — Cf. U 
traduction iialicnnc, Turin, 1886, in-8«,$/oria 
deW Epopea franceae nel medio evo, pp. 
83. 84, 256, 301 ct 453. 

Voy. Enfaneea Charlemagne, Karleto..,. 



HAUGIS D'AIGREIONT 

•*• Voy., plus hant {tpopfet franfaiset, t. I, 
p. S41), la Liste par ordre alphab6ti- 
que do tons les mannscrits do Chan- 
sons de geste qui sont parvenus 
jusqu'k nons. — Cf. la Table des der- 
niers romans on vers (II, p. 460); 
celle des Romans en prose {ibid., p. B6t) 
et celle enfln des Incnnables {ibid., p. 603). 
= Nons aTons dijk obsenrd, k propos de ces 
demiers, que Thistoire de Maugis est rdunie k 
celle de Gu^rin de Montglave dans Tiidition de 
Mirliel Le Noir (Paris, 16 jnillet 1618, petit 
in-8*. goth.). — L*6dition de Jehan Trepperel, 
10 septembre 1517, offre le titro sniTant, d'od il 
appert que Gudrin de Montglave a 6ib dUmin6 de 
cette strange combinalson : La tri$ plaisantt 
hystoire de Maugis d'Aigremont et de Vivian 
eon frere, en laquelle eat eontenu comment 
lediet Mttugie, A I'ayde dOHanda la fade aa mye, 
alia en I'iale de Boucault oil il a'abilla en dyable. 
et puis comment il enelumta le dyable Banouart 
et occist le eerpent qui gardoit la roehe, par 
laquelle choae il conquitt le bon ckeval Bayard, 
et ausei conqueata le geant Sorgalant. — Apr6s 
'Edition de Jehan Treppcrel, il faut signaler 
avec Brunet (if anue/. III, col. 1640, 1641), ccUes 
d'Alain Lotxian, s. d.; d'OIirier Amoullet (Lyon, 
10 octobre 1538) ; du mdme (Lyon, 12 arril 1661) ; 
de la TeuTe Jehan Bonfons, s. d.; de Nicolas 
Bonfons, 1684 (et une autre s. d.) ; de Plot 
(Troyes, 1614) ; de Nicolas Oudot (Troyes, 1668) ; 
d'EsUenne Tantillon (Lyon, s. d.); de la Teuve 
Louis Costd (Rouen, s. d.)... = Dans tontes 
ces Editions la « tres plalsanie hystoire de 
Maugis >• est toujours jointe k cellc de son 
fr6ro Vivien : elie se termine, au moment o^ 
j*on reconnalt quels sont les parents de Virien, 
par le chapitre qui porte ce litre : Comment 
toua lea roye, jmncet et barona qui estoient i 
Aigremont prindrent congi I'ung del' autre pour 
retourner chaacun en aa contrie. Et comment 
Bayard, le cheval de Maugiat, eatrangla Ea- 
piet, Et comment Maugiat donna a<m cheval et 
ton eapie Flamberge & Begnault de Montauban 
eon cousin. Et comment Maugiat et Girard de 
Rouaaillon et Boon da Nanteuil a'en allerent 
avec Vivian et menerent deux eveaques avecquea 
eulz pour faire baptiaer torn ceulr dupayt.= 
De la reraion populaire noerlandaise, nous 
poss^dons une Edition d'Anrers (chec Francisa 
ens Tan Soest, s. d.), sous cc titre ; Een schoon- 
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historie van den women ridtUr Malegye die't 
vervaerlijck Rotbeyaert won. Le priril^ est 
de 1654, eiylo Brabantiae. Cf. one Edition 
d*Amst«rdam (Rome, s. d., arec privildge de 
l«a8). Voy. Gnetse, « Trieor dee livres rares et 
pricieux », t IV, col. U8. 

A. — Edition partielle 

DU PO^ME 

1973 CastetS (Ferdinand). Recherches 
sur le» rapports dea chansons de geste et 
de Vipopie cfievalereaque italienne, avec 
textes inidits empruntis au m$. H. f47 de 
Montpellier {parties du Reuaud do Montau- 
ban, du Maugis d'Aigremont, etc.), — Mont- 
pellier, 1887, iD-8o, pp. 43 et ss. 

Fragments importants et analyse. 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tvt l'oBJET 

1974 Paris (Paulin). Les manuserits 
francois de la Bibliothique du Moi, t. VI, 

— Paris, 1845, ln-8», pp. 125-126, 144-146 

1975 BarroiS (J.). iUments carlovin- 
giens. — Paris, 1846, in-4», pp. 302-303. 

1 976 Paris ( Paulin). Bistoire litt^aire 
de la France, t. XXII, 1852, in-4«, pp. 700- 
703. 

1077 Oresse (J. G. T.). Tresor des 
livret rares et pricieux, 1858-1867, t. IV, 
in-80, col. 448. 
Version nderlandaise. 

1978 Brunet (Jacques-Charles). Manuel 
du librdire, t. Ill, 5« 6dit. I860. — Paris, 
in-8% col. 1540, 1541. 

Editions incunables de MaugU. 

1979 "Wulf (Frederik). Recherches sur 
les Sagas de Magus et de Geirardh et leur 
rapport aux ^popies frangaises. — Lund, 
1873-1874, in-4o. {Acta Universitatis Lun- 
densis, t. X.) 

or. £.Ko9lbing, Germania, t XXI, pp.368>36i. 

— G. Paris, Romania, t. IV, pp. ♦74-478. 

1980 Suchier (U.). Die QueUen der 
Magus-Saga, 

Germania, t. XX, 1875, pp. 273-291. 

1981 KCBhler (R.). Zw Magus-Saga, 



Gennania, t. XXI, 1876, pp. 18-27. 

1982 Nyrop (Kristoffer). Die old- 
franske Beltedigtning, etc. — Copenhague, 
1883, in-80, pp. 182 et 458. — Cf. la tra- 
duction italienne, Storia deW Epopea fran- 
cese Ml medio evo, Turin, 1886, in-8o, 
pp. 177 et 433. 

1083 CastetS (Ferdinand). Fragment 
du manuscritde Montpellier. Voy. le no 1973. 

Revue des Ungues romanes, t. XXIX, 
mars 1886, pp. 105-123 et t. XXX, pp. 61-128. 

Cf. P. Meyer Romania, t. XV, 1886, pp. 628- 
6J7. Comparaison arec le texte de Cambridge. 

1984 CastetS (F.). Note sur deux 
manuserits des Fits Aymon. 

Revue des langues romanes, t. XXXI, 
1887, pp. 49-58. 

1985 Dimlop (John-Colin). History of 
Prose fiction, 6dHlotk de 1888, t. I, pp. 
338-340. 

1986 Petit (LouJs-D.). Bibliographic 
der middel-nederlandsche Taal-en Letter- 
kunde. 1888, in-8*, n* 439. 

Indication de plusieurs fragments publics 
par H. Hoffmann von Fallersleben ; W. Bil- 
derdijk; M. de Vries; J.-H. Bormans ; 
F.^. Mone ; J. Verdam ; — et d'une Edition 
populairc. 



MONIAGE 6UILLADME 

* Voy., plus bant, )a Liste par ordre 
alphabetiqnede toas lea manascrits 
de chansons de geste qui sontpar 
Tenns \\kt tin' k noxx% {6popiu franfaises 

p. 841 et aassi IV, pp. 85, 86). = a. (U, 
pp. 560, {>51) la Nomenclatare des ro- 
mans en proseaa mot GuiUaume d'Orange 
et toate la partie de notre Notice bibliogra- 
phique et historiqw sur la geste de GuiUaume 
qui est relatire an Montage GuiUaume (IV, 
pp. 7, 21 et n, 85 et 26, 44, 46, ot surtout 81-83). 

A. — Edition partielle 

ET TRADUCTION DU POfeME 

1987 Hofmann (Conrad). Ueber ein 
Fragment des GuiUaume d'Orange. 
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Abhandlungen der K. bayer, Akademie 
der Wissensehaften. Philoa.-philol. Classc, 
VI band. — Munich, 1852, m-4% pp. 569- 
629 et 683->687. 

1988 Jonckbloet (W. J. A.). Guil- 
laume d'Orange, le MarqutM au court nex, 
chanson de geste du xit« tUcle, miae en 
nouveau langagc. — Amsterdam, 1867, in-8S 
pp. 365-385. 

Tradaetion libre da Moniagt. 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A ttt l'oBJET 

1989 Stengellus (Car.). Vita $ancti 
GuiUelmi abbatU ffinaugienais, — Augs- 
bourg, 1611, in-4*. 

L'editeur pablie en mdmo temps la Vita 
tancti GuiUelmi Gellonenaii. 

1990 Catel (Guillaumc). Histoire dea 
comtea de Toloae. — Toulouse, 1623, in-f*. 

DdcouTerto da manascrit cycUque aajoar- 
d'hoi conserrd h. la Bibl. nat. (fr. 774) et qui 
contient le Moniage. 

1991 Catel (Guillaume). Mimoirea aur 
I'hiatoire du Languedoe [publics par- Catel 
ncveu]. — Toulouse, 1633, in-foUo. 

Etude sar la Idgende et lliistoire da comte 
Gaillaume ; citations da Moniage. 

1992 Acta sanotorum mail, t. VI, 

1688, in-folio. Die viccsima oclava mail, 
pp. 809 et S8. 

C'est Ml qu'on lit (p. 811) ccs mots sur 
nos vieilles chansons qui font tant d'honneur 
aux Bollandistes : « De francica veteri 
lingua fortassis non male moreretur qui 
ejusmodi poemata proferret in lucem. » 

1993 Mabillon (Dom Jean). Acta 
aanctorum ordinia aancti Benedicti. — • 
Paris, 1667, in-fo (ssc. IV, para prima, 
70-90). 

Cf. les Annalea ordinit aancti Benedicti, IT, 
368, 389, oik ii est fait allusion aox fragments 
da Moniage publics par Catel. 

1994 Thomassy (Raymond). Re 
cherckea hittoriquea et littirairea aur la 
fondation de Saint-Guilhem-du-Diaert et le 
cycle ipique de Guillaume au court nes. 

Journal giniral de VInatruetion publi- 
que, 15 mai et 5 aofll 1838. 



1995 Grimm und Schmeller. latei- 
nische Gedichte dea X und XI Jahrhun- 
derta. Gcettingue, 1838, in-8o. 

Comparaison de la Chronlquc de Noralese 
avec le Moniage Guillaume. 

1996 "Willelms. Belgiseh Muaeum, 
t. IV, p. 186. 

Fragment du po6me n^erlandais de Nicolas 
von Brechten (fin du xu*, commencement du 
xni* siftcle) qui est uue imitation du Moniage 
Guillaume. 

1997 Paris (Paulin). Les manuscrita 
frangoia de la Bibliotheque du Roi, t. III. 
1840, pp. 169-172, et 1. VI, pp. 140-144. 

1998 Thomassy (Raymond). Chartea 
de fondation de I'abbaye de Saint-Guilhem. 

BibliotUqne de Creole dea Chartea, t. U, 
1840, p. 177. 

1999 Paris (Paulin). Biatoire litti- 
raire de la France, I. XXII, 1852, pp. 519- 
539. 

Notice et analyse. 

2000 Jonckbloet (W.J. A.). Guil- 
laume d'Orange, chanaona de geate dea 
xi»<r/xu« aieclea... — U Haye, 1854, 2 vol. 
in-8», t. 11, pp. 117-166. 

Aliments historiqaes da Moniage. 

2001 Unger(C.-R.).^ar/amaflfnu*5aya 
ok kappa hana.— Christiania, 1860, in-8o. 
Branche IX, cap. 1, 2. 

2002 Paris (Gaston). La Karlamagyiua 
saga, hiatoire ialandaiae de Charlemagne, 

Bibliotheque de l'£cole dea Chartea, 
t. XXVI, 1864, pp. 37-41. 
Analyse de la neavl^me branche de la Saga. 

On trouvera dans notre t. IV pp. 5B, B8, ane 
analyse rapide de eette branche, et notamment 
Ic r^samd d*nn admirable ipisode qui nons 
semble dirivd d*ane version primitive dn 
Moniage. 

2003 Clarus ( Ludvig ) = Wilhelm 
Volk. Jiersog Wilhelm vonAquitanienrCin 
Groaaer der Welt, ein Heiliger der Kircke 
und ein Held der Sage und Dichtung. — 
Monster, 1865, in-8o. 

&6ments historiqaes de tout le cycle et en 
particttlier da Moniage. 

2004 Paris (Gaston). Hiatoire poitique 
de Charlemagne, — Paris, 1863, in-8«, p. 151^ 
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Sur la branche IX de la Karlamagnus 
Saga. 

2005 RevUlout (Charles). Etude his- 
torigue el littiraire tur I'ouvrage latin 
intittU4 Vie de saint Guillaume. (Publica- 
tion de la Soci^l^ archdologique de Moat- 
pellier, n«> 35 et 36, juiUet 1876.) 

La Vita »ancti Willelmi n'a 6i6 redlg^fe 
qu'au commenceiueot da xii* slftcle. 

2006 Bajns (Pio). Un nuovo codice di 
« Chansons de Geate » del ciclo di Guglielmo. 

Romania, VI, 1877, pp. 257-261. 

n I'agit da manascrit de la Tri^uliiana qui 
contient nn texte da Montage Guillaume en 
6866 vers. 

2007 Oautier (Lfon). Let ^popies 
francaises, 2* Mition, 1878-1894, t. I, 1878, 
pp. 488, 489. 

Tradaction d*uii Episode du Moniage : 
m La mort de Guibourc. >* Ibid., t. IV, pp. 81- 
83. Elements historiqucs du Moniage, etc. 

2008 Nyrop (Kristoffer)./)en oldfranske 
Heltedigtning, etc. — Copenhague, 1883, 
iD-8«, pp. 152-154, 280, 305 ct 458. — Cf. 
la traduction italienne, Storia dell' Epopea 
francese net medio evo, Turin, 1886, in-8% 
pp. 147, 148, 267, 292 et 453, 454. 

2009 Isola (I.-G.) Lestorie Nerbonesi, 
romanzo cavallereseo del seeolo XIV. — 
fiologne, t. II, 1887, pp. 546-555. 

• Come Guglielmo d'Oringa ti parte e vanne 
In romitorio, egli e Tiborga sua, e vanno a 
fare penitenia de' loro peccati. » 

2010 Paris (Gaston). La littirature 
francaise au moyen Age, 2* Edition. — 
Paris, 1890, in-18, pp. 48, 66, etc. 

2011 Becker (Ph. Aug.) Die altfran- 
xassische Wilhelmsage und ihre Besiehung 
su WiUelm dem Heiligen. Studien Hber 
Epos vom Moniage Guillaume. Halle, 1896, 
in-8«. 

Cf. Jeanroy, Revue critique, 1896, t*' semes- 
tre, p. 347. 

M. Becker, en des coneiasiont tr^s hardies, 
Ta jnsqa'a eontester ie rapport (admis par tons 
ses deTanciers) entre le Guillaame d'Aliscans 
et le Gaillanme de lliistoire qui fat rainca en 
793 a Viliedaigne sur TOrbieu, etc. Th^se con- 
testable et qui flonnera lieu a de longues 
discnsslons. 



MONIAGE BENOART 

Voy., plus haut {6j)op4es fran(ai»ee, p. 141 
et aussi IV, p. 15), la Liste par ordre 
alphabdtiqoe de tons les manu- 
scrits de chansons de geste qui 
sont parrenus jnsqu'a nous. — Cf . 
la Nomenclature des romans en 
prose, au mot Guillaume d'Orange (U, pp. 550 
et 6S1) et surtottt notre Notice bibliographique 
et kistorique sur la geste de Guillaume (t. IV, 
pp. 7, 11, IB, 17, B3, etc.). 

TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A trt l'oBJET 

2012 Paris (Paulin). Les manuserits 
franfois de la BibliotMque du Roi, t. Ill, 
1840, pp. 166-168. 

2013 Paris (Paulin). Histoire Litti- 
raire de la Franee,l. XXII, 1852, pp. 538- 
542. 

2014 Both (Carl). Ulrich von Thiir- 
heimsReinwart, Gedicht des XlllJahrhun- 
derts. — Ratisbonne, 1856, in-8o. 

Un continnateur de Wolfram d'Eschenbach, 
Ulrich tom Tfirhehn, a 6crit sur le titre de 
Der Stark Reinwart nn po^me 04 il a utilisA 
k sa mani&re la Bataille Loquifer et les 
Moniagea. Cest ce po^me que Carl Roth a 
public en partle. 

2015 BaJ&a (Pio). Un nuowt codice di 
u Chansons de Geste » del ciclo di Guglielmo, 

Bomania, VI, 1877, pp. 257-261. 

II s'agit du mannscrit de la TriTulsiana k 
Milan, o& Ton tronre un texte (incomplet par 
le commencement) du Moniage Renoart (envi- 
ron 3,600 Ters.) 

2016 Kobl (0.). Zu dem Willehalm 
Ulrichs vom T&rheim. 

Zeitschrift fUr deutsche Philologie, 
t. XIII, 1881. 

2017 Lohmeyer (Eduard). Die Band- 
schriften des Willehalm Ulrichs vom 
Tilrheim. — Cassel, 1882, in-8o. 

2018 Ifyrop (Kristoffer). Den old- 
franshe Heltedigtning, etc. — Copenhague, 
1883, in-8«, pp. 149, 153, 289, 294 ct 459. — 
Cf. la traduction italienne, Storia delV 
Epopea francese nel medio evo, Turin, 
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1886, m-8», pp. 143, 144, 147, 148, 277, 281 
et454. 

2019 Paris (Gaston). La littirature 
fran^aite au moyen Age, 2« 5dit. — Paris, 
1890, in- 18, pp. 69, 70. 



HOBT AKEBI DE NASBONNE 

Voy., plas hant {6popit» franpaiaei, I, p. IM, 
et aussi IV, p. Vi), ULiate par ordre 
alphabdtlqoe de toaa les manu 
scrita de chansons de geste qui 
sont parrenus jusqnii nons. 

A. — iSdition DU PO^ME 

2020 Couraye du Pare (J.). La 
mort Aymeri de Narbonne, charuon de 
ge»te, pubtife d'apris Um manuicrita de 
Londra et de Paris. — Paris, 1884, in-8* 
(Soci£t6 des anciens textcs fran^ais). 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tit l'oBJET 

2021 Paris (PauHn). HUtoire littiraire 
de la France, t. XXII, 1852, pp. 501-503. 

Notice raplde. 

2022 Couraye du Pare (Joseph). 
La mort d^Aimeri de Narbonne ou la 
Baiaille dea Sagittaires, chanson de geste 
du XIII* siMe. Texte critique. 

Positions des Theses soutenues d V£cole 
des Chartest lo 19 Janvier 1880. — Paris, 
1880, in-8o, pp. 13.14. 

2023 Stengel (E.). BruckatOck der 
Chanson de la Mort Aimeri de Narbonne. 

Zeilschrift far romaniache Philologie, 
i. VT, 1882, pp. 397-403. 

Fragment d'un manuscrit de Dusseldorf, 
(mv« h.) avec variantes empnintdes k d'autres 
manuscrits. 

2024 Mentz (Richard). Die TVaflme in 
den altfran56sischeEpen.—}Awho\iTg, 1887. 
in-80. (Pages 103-104 : IHe Trailme in Mort 
Aymeri de Narbonne.) 



L'auteur croit que los songes ont 6i6 
ajout^ aprds coup dans la Mort Aimeri. 

2025 Nyrop (Kristoffer). Den old- 
ffansfce Beltedigtning. etc. — Coi>enhague, 
1883, in-8', pp. 151, 152, 314 6t 449. — 
Cf. la traduction italiennc, Storia deW Spo- 
pea francese net medio evo, Turin, 1886, 
in-8*, pp. 146, 301 et 454. 



MORT GARm LE LOHEBAIN 
Edition dd POifeME 

2026 Dumerll (Edelestand). La mort 
de Garin le Loherain, poime du xu* si^cle, 
pubMpour la premiere fois d'apris douze 
manuscrits. — Patis, 1846, iii-8». 

M. Nyrop fait remarquer avec raison que 
quelques exomplaires de la Mort de Garin, 
dat^s de 186S (Paris et Leipsig). portent ce Utro 
faux : Li Romans de Garin le Loherain, tome 
III. Cost, sauf le titre, absolament la mdme 
Edition que coUe de 1846. 

2027 BartSOh (Karl). Chrestomathie 
du vieux /'roaipaia.— Leipzig, in-8», pp. 53-58. 

Fragment correspondant anz Tors MSV-4809 
de I'Mition d*Edelostand Dameril. 

2028 nyrop (Kristoffer). Den old- 
fraruke Beltedigtning, etc. — Copenhague, 
1883, in-80, pp. 192, 341 et 459. — Cf. la 
traduction italienne, Storia dell' Epopea 
francese nel medio «©o, Turin, 1880, in-8», 
pp. 185, 326 et 45 i. 

II convient d'obscryer que la Mort Garin 
est un fragment dc po^me, et non pas un 
podmo inddpendant. 



OGIER LE DANOIS 

*Voy., plus haut, la Liste par ordre 
alphab6tiqne de lous les manu- 
scrits de Chansons de geste qui 
sont parTenus jnsqu'k nous (T, Bpo- 
pie$ frangaiaes, t I, p. S36). — a. la Table 
des derniers romans en Ters (IT. 
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p. 4C0) ; celle detKomansenprose {ibid., 
p. B63) et celle det Incnnablei(tbui, p. 614) 
eten partlc^Uer, leTableandeschajisont 
de geste qui ont ^t<^ connnea, ira- 
dnitea on imitAea «b Italia (iUd^ 
pp. 388, M8). — Lea iBcimablBa ont ki on r61e 
trta impOTtanL Grtto TecriM en proae embiaaae 
k la foia tea Snfimea «t la Chevalnie, arec 
una Snita oft Ton raconte les arentorea d'Ogier 
en Aogieterre et en Orient, lliistoire de son 
neTea Gaotier, etc., etc. — La premiere Edition 
est cello d'Anlhoine Verard : Ogier le D<mnoy». 
Paris. 8. d. (rers 1*98). Cette Edition se termine 
ainsi qu*il suit : • A la lonange de Dien el de 
tonta la conrt celeste, ci finist le Kommant 
nomnid Ogier le Dannoyt, parlant des belles 
Tictoiros et grans prouessosqn'il eut, ensemble 
plasienrs nobles princes francois, contre les 
Sarrazins et inflddles. Imprimd k Paris ponr 
Anthoine Verard, libraire , demeurant & Parist 
snr le pent Notre-Dame, » etc. (Cf . Van Praet, 
Catalogue de$ livret ntr velin. Belles lettres, 
p. 1S8, n* 384, et Brnnet, Manuel du Libraire, 
t. IV, col. no). Viennent ensuite les Edi- 
tions sniTantes : Paris. Le Petit Laurens, s. d. ; 

— Veuve feu Jehan Trepperel et Jehan Jehan- 
not, a. d. (arec ce Utre : • S'ensuyt Ogier le 
Dannois, due de Danemarche, qui fut Tung dcs 
douze pairs do France, leqnel, arec le seconrs 
et aide du royCbarlemaigne, chassa les Payens 
hors de Romme et remist le Pape en son si^ge. 
Et ful long temps en Faerie; puis rerint, comme 
Tous pounds lire cy aprfts en ce present lirre. ») 

— VeuTe feu Jehan Trepperel et Jehan Jehan- 
not, s. d. (attribud & 15«). — Lyon, Claude 
Nourry.dit le Prince, IBK. — Nicolas ChresUen, 
8. d. — Alain Lotrian et Denys Janot, s. d. (rers 
1&36). — Lyon, AmouUet, 1BS6;— veuve Jehan 
Bonfona. s. d.;— Lyon, Benolst Rigaud, 1519 
(avec on litre allong* : - L'Histolre d'Ogier le 
Dannoys... et remist le Pape en son siege. 
Puis, conqnist trois terribles geans sarrazins en 
champ de bataille, c'est assavoir Brunamont, 
roi d'^gyple devant Rome ; Bruhier, Soudan 
de Babylone devant Laon et Jnstamont son 
p6re devant Acre. Et apr6s fut couronn6 roi 
d*Angleterre et roy d'Acre. Aussi conqnist la 
citd de Jerusalem et Babylonne. Et plusicnrs 
autros vailiances fist le diet Ogier qui, enfln, fut 
longtemps en Faerie comme vous pourrez lire 
cy apr^s. • — Nicolas Bonfons, 1B83. — Le mdmo 
s. d. — Nicolas Oudot, 1606, 1610, s. d., et 
tontes les Mitiona de la Biblloth^que bleue 
jusqu'k celle d'Alfred Delvau, Paris, 1859, el 
au-deia. — Cf. le Premier livre de$ vieiom 



d'Ogier le Deameys «k ronmlme de FatrU, 
Paris, Danya Janot poor nana Boffet, 1642. 
Voy. leSuppUaiaU deflmat, n,eol. 69, etc.,etc. 
zsOgier a 6t6 tradnit on • adapts « en plusieurs 
langnM, at nona ne pouvons ici qne signaler 
les pins importantes des Editions imprimEes 
de ces adaptations ou tradueUons. — La 
version Danoise : Olger Danke'e Kronike (auvre 
de Christen Pedersen) a paru & Malmoe en 15SS, 
et il existe des Editions de Copenhague dalEes 
de 1665, 1695, n07, n», etc., etc. — La version 
ailemande(tradttitednDanois): Dermemarkiteke 
Bistorien voneineM treffenliche Kcenigesohri der 
nach eeinea Vatera Todregieren der Ktmig in 
Dtmnemark wird, a paru k Francfort en IBll, 
etc. — Nous avons longuement parl6 des 
imitations ilaliennes de noire Ogier, et n*a- 
vona pas k y revenir. II convient seulement 
de signaler ici, parmi les Editions imprimEea 
le famenx Libro dele Bataglie del Daneee, qui 
parut pour la premiEre fois k Milan, chez Leon 
Pachel, 1498, et dont les Editions se multipliE- 
rent (Milan, 1498, 1515. Venlse, 1611, 1544, 1553, 
1588, 1599, 1611 et 1638. etc.). (Cf. G. Ferrario 
c, t. in, pp. 16 et n, el Melzi, 1. c, p. i4.) — 
Une autre oeuvre consacrEo k Ogier en Italie 
est La morte del Daneee, di Cassio da Nami, 
dEdiEe « Alio illustre donno Hercule da Este ». 
et ImprimEe k Ferrare par Laurent de Rnssl 
le 6 novembre 1611 (cf. Melzi, 1. c. p. S5), etc., 
etc. =s Cest ici le lieu de ciler cello Suite 
d'Ogier qui a pour Utre Meurvin. Ul« Edition 
de Meurvin est de 1540, et en void le litre 
exact : « L'HUloire du preux Meurvin flla da 
Oger lo Dannoys, lequel par sa prouesSe con- 
qnist Hierasalem, Babilone et plusieurs antres 
royaulmes sur les InfldEles; nouvellement 
imprimE k Paris, le vingtiesme jour de Janvier 
mil cinq cens quarante, par Estienne Cavelller, 
imprimeur, pour Jehan Longis el Pierre Sorgent. 
La date do 1640 est fort douteuse, el VerpUcit 
n'est pas k eel Egard conforme an litre. — Autro 
Edition de 1639 que Brunei n'a jamais vue (?) — 
Autre encore, de Nicolas Bonfons. s. d. (Cf. 
r Edition anglaise de Londres, 1611 : « The most 
famous and renovraed hlstorie of... Mor- 
vine, son to Oger the Dane, translated by 
J[amesl Mrarkham], etc., etc.)= Ponr plus de 
dEtails, voy. notre Notice bibliographigue et 
historique, sur lee Enfantee Ogier {Epopees 
frantaieet, HI, pp. 51-55) et noire analyse dEve- 
loppEede WChevalerie Offier (ifctd., pp. 140-557) 
qui est accompagnEe de la traduction litlErale 
do pittsienra Episodes du vieux poEme. 
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BIBLIOGRAPHIE SPfeCIALE 



A. — Edition du poAme 

2020 BaXTOis ( J .)• ^« Chevalerie Ogier 
de Danemarche, par Raimbert de Paris, 
pohne du xii* »iMe, publi4 pour la pre- 
miere foit eTaprit le manuMcrit de Mar- 
moutier et le manuscrit S7i9 de la Biblio- 
thique du Rot. — Paris, 1 84i, deux vol. in-l 2, 
ou un vol. iD-4*. 

(Romans des douie pairs de France, 
n" VIII el IX). 

Une tnidaction coinpldte de ranrre de 
Raimbert a dU achoT^e, il y a quelqaes ann^es, 
par Mi>« ***. Nous en connaissons quelqaes 
fragments qui sont rraiment remarquables et 
font d^sirer Ti?ement une publication oA la 
gloiro du Danois serait beureusement popula- 
ris6e. 

If. Vorelzsch, professenr It runiversild de 
Tubingue. fera paraltre procbainement une 
nouToiie Mitlon d'Ogier. 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tut l'oBJET 

2030 La Vie, mosurs, gestes et 
faits d'Ogier le Danois, due de 
Dannemarc et Pair de France, 

extraite det ehartes de Vabbaye de Saint- 
Pharon de Meaux. Plu$ VEpiiaphe qui se 
irouve gravie tur le tombeau dudit saint 
Pharon, en son iglise d Meaux. — Paris, 
P. de Pace, 1613, m-8* (Bibl. nai. Recueil 
Fonlanieu, CLVIII). 

2031 Bartholinus (Th.). Dissertatio 
his tor tea de Holgero DanOtqui Caroli Afagni 
tempore floruit. —' Copenhaguc, 1677, in-8».. 

2032 Mabillon (Dom Jean). De Otqerio, 
Benedicto et Rotgario, monachis pits in 
ccenobio S. Faronis apttd Meldos. Acta 
Sanctorum ordinis sancti Benedicti. — 
Paris, 1677, in-fo, sapc. IV, pars prima, 600, 
656-667. 

Cf. les Annates ordinis sancti Benedicti, 
II, 376-379. 

2033 La Bruydre (Jean de). Les 
earactdres. — Paris, 1688, chap. xix. : De 
quetques usages. 

Rondeau sur Ogier. 

2034 Schosnau (Fried . Chrisl.). ffolger 
Danskes Z^oner. — Copenhaguc, 1751, in-8«. 

2035 BibHothdque des Romans. 

P/'vr. 1778, p. 71-107. 



Cf. L. Gantior, l^popies fran^ists, premiere 
ddiUon, t, I, pp. 588-590: S« 6diUon, t. II, pp. 688- 
690. Reproduction de trois extraits du remanie- 
ment de Tressan. 

2036 Paulmy (M. A. R. marquis de). 
Melanges tiris d'une grande Biblio - 
theque. — Paris, 1779-1785, I. VIII, p. 178. 

2037 Tressan (L. E. de la Vergue, 
comto de). OSuvres choisies. — ^Ivreux, 
1796, in-8*, pp. 48-196. 

2038 Hagen (F. H . von der). Remarques 
sur Ogier le Danois en Orient. 

Museum f&r altdeutsche Literatur I, 
(1810), p. 269. 

2039 Praet (Joseph Basilc Bernard van). 
Catalogtte des livres sur v^lin de la Biblio- 
tkdque du Roi. — Paris, 1822-1828. cinq 
volumes in-8» (Belles-Leltres, n* 384). 

2040 FerrariO (Giulio). Storia ed ana- 
lisi degli antichi romansi di cavalleria e 
dei poemi romanzeschi d^ Italia. — Milan, 
1828, 4 vol. in-8- (III, pp. 16, 17,306,320-329). 

2041 MeM (Gaelano de' ConU). Biblio- 
grafia dei romanzi e poemi cavallereschi 
italiani, secouda edizione, 1838, in-8-, pp. 24, 
26, etc. 

Cf. n- 255. V. k VErratum, 

2042 Michel (Francisque). Examen 
critique de la Dissertation de M. Henri 
Monin sur le Roman de Roncecaux. — 
Paris, Silveslre, 1832, in-8o {Extrait du 
Cabinet de Lecture), pp. 12-15. 

2043 Becdelidvre. Biographic Lie- 
geoise, 1836, t. I, p. 30. 

2044 Mone (F.-J.). Anzeiger far Kunde 
des deutschen Mittelalters ; 1836, col. 63-71 
(Otger von Ddnemark). 

2045 ReifTenberg (Baron de). Chroni- 
que rimie de Philippe Mouskes, Bruxellcs, 
i. I (1836), pp. CLXxxMii-cxciii : fragment de 
137 vers et t. II (1838), pp. ccxvii-ccxxxiii. 

2046 Monin (H.). Oger le Danois, 
roman de chevalerie (traduction). 

Revue du Lyonnais, 1837, tome VI, 
pp. 289-311. 

La Suite annonc6o ne scniblo pas avoir 
paru. 

20 i7 Du M6ril (Edclcstand), Histoire 
de la PoiUie scandinnve. — Parisv 1839, 
in-8«, pp. 376-388. 
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J048 Paris (Paalin). Becherche$ sur 
Ogier le Danoia. 

Bibliothique de V^eole des Chartett 
V* s*r., t. Ill, 1841, pp. 521-538. Cf. Recher- 
che* sur te peraonnage (f Ogier le Danoia. 
Lecture acad^mique. — Faris, 1842. 

2049 Oraesse (Johann Georg Thcodor). 
Die groaaen Sagenkreiae dea Mittelaltera. 
— Dresde et Leipzig, 1842, in-So, pp. 340-344. 

2050 Ideler (Julius Ludwig). Geachiehte 
der altfranzdaiachen National Literatur. — 
Berlin, 1842, iD-8', pp. 90-103. 

2051 Rofhe (L. Aug.). UnderadgeUer 
om Holger Danake. [Recbercbes sur Ogier 
Ic Danois.] — Copenbague, 1847, in-4». 

« Indbydelsesskrift i Anledning af festen paa 
SoroB Academic Kong Kristian Vlirs Fcedseldag 
den 8 September 1847. • 

2052 Mayer (Th.). Archiv f&r dater- 
reichiache Geachichtaquellen , 1849, II , 
pp. 283 et ss. ; 327... 

Les Quirinalia do Metellus de Tegemsee et 
le r^cit en prose de WemlierdeTegemsee, etc. 

2033 Paris (Paulin). Bistoirelittiraire 
de la France. — Paris, t. XXlI, 1852, in-4o, 
pp. 643-650. 

Notice et analyse. 

2054 Jonckbloet (W. J. A.) Geachie- 
denia der middennederlandaehen Vicht- 
kunat. — Amsterdam, 1852, 3 toL in-8* (t. I, 
pp. 280 et ss., et notamment p. 286). 

Ogier dans la podsie nierlandaise. 

2055 Oervinus (G. G.). Geachiehte 
der deutachen Dichtung. — Leipzig, 1853, 
5 vol. in-8o (t. II, p. 70). 

2056 Brandt (C.-J.). Pederaen'a Sfcrif- 
ter Femte Bind. — Copenhague, 1856, in-8o. 

Ogier dans la Chnmique danoi$e de Charle- 
magne, qui salt sans donte la redaction primi- 
ti?e de la Karlamagnua Saga. 

2057 Sachs (C). Beitrdge zur Kunde 
alt franzSaiacher... Literatur aiis franzOaia- 
chen und engliachen Bibliotheken, Berlin, 
1857, in-8*, pp. 36-39. 

2058 Qraesse (Johann Georg Theodor). 
« Triaor dea litrea rarea et pricieux ». — 
Dresde. 1858-1867, t. V, col. 15 et Supplement, 
col. 437. 

Cf. poor Meurtin, le I. IV, col. 511. 



2059 Unger (C. R.). Karlamagnua 
Saga ok Kappa hana. — Chrisliania, 1860, 
tn-8*. 

Brancbe III (Enfances Ogier). 

2060 Brunet (Jacques-Charles). Manuel 
du libraire, 5* ^tion. — Paris, 1860, in-8», 
t. IV, coL 170, 171, 172, 173. Cf. le Supple^ 
ment du Manuel, I. II, col. 69. 

Voy. pour Meurvin le t. Ill, col. 1687. 

2061 Paris (Gaston). La Karlamagnua 
Saga, hiatoire ialandaute de Charlemagne. 

Bibliothique de I'^cole dea Chartea, 5* s6- 
rie, t. V, 1863, pp. 89-123 ; 6» s^rie, t. I, 
1864, p. 1-42. 

Ogtar est one des branches qui ont 4te 
analys^es en detail. 

2062 Thorsen (P. G.). Nogle Meddel- 
elaer om viaae hiatoriake Beatanddele i 
Sagnet om Olger Danake^ tilligemed en 
Underadgelae om « Chronicon monastcrii 
Sancti Martini roajorls Colonicnsis >•. 

Overaigt over del kgl. d. Videnakab, 
Selakaba Forhandlinger, 1865, pp. 165-205. 

2063 Ludlow (John Malcolm). Popular 
Epica of the Middle Agea of the North 
German and Carlovingian cyclea, 18C5, 
in-8», II, 247-303. (Sub-cycle of the Peera : 
Ogier of Denmark.) 

2064 Paris (Gaston). Hiatoire poitique 
de Charlemagne. — Paris, 1865, in-8o. 

R^its ^piques oix Ogier jouc un rdic, 
pp. 249-251 et 305-313. La l^gende d'Ogier 
dans les Pays Bax, pp. 137, 138 ; dans les 
imys scandinaves, 150, 152; en Italic, 171, 
186, 188, 193; en Espagnc, 210, 211. 

2065 Qautier (L^n). Lea £popeea 
frangaiaea, 1" 6dil. — Paris, 1865-1868, 
t. 11, 1867, pp. 45-57 et 229-247. — a. la 
2< «diUon. Paris, 1878-1894, iu-8*, t. I, 
1878, pp. 483-487; t. II, 1894, pp. 367-376, 
388, 389, 450, 553, 604, 688-690; t. Ill, 
1880, pp. 52-53. 

Notice bibliographique sur les Enfancta : 
analyse tr^s derelopp^e des Enfancct et de la 
Chevalerie: tradaction de plusieurs episodes; 
histoire de la l^gende en lUlie, etc. ; demiers 
romans en vers, romans en prose, incunables, 
etc. 

2066 Meyer (Paul). Deuxieme Bapport 
aur une miaaion littiraire en Angleterre et 
en £coaae. Arehivea dea miaaiona aeienti- 
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A. — Edition du poAme 

2029 BaXTOiS (J .)• J^ Chevalerie Ogier 
de Danemarche, par Raimbert de Parit, 
po^me du xii* $i^cle, publii pour la pre- 
miere foi* {tapr^s le mantucrit de Mar- 
moutier et le mantutcrit 9799 de la Biblio- 
ihique du Boi. — Paris, 1842, deux vol. in-l 2, 
ou un vol. in-4o. 

(Romaos det douzo pairs de France, 
n~ VIII el IX). 

line tradaction complite de l'«envre de 
Raimbert a 6M achev6e, it y a qnelques ann^es, 
par M'l* ***. Moas en connaisaons quelqnes 
fragments qui sont vraiment remarquables et 
font d^sirer vivement une publication oA la 
gloire du Danois serait heuronsement popnla- 
risie. 

If. Voretzsch, profesaeur k l'nniversil4 de 
Tubingue. fera paraltre prochainement une 
nouvelle Edition iVOgi^r, 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A trt l'oBJET 

2030 La Vie, moBurs, gestes et 
tBlta d*Ogier le Danola, due de 
Dannemarc et Pair de France, 

extraite det ehartet de I'abbaye de Saint 
Pharon de Meaux. Plus VEpiiaphe qui se 
trouve grange $ur le tombeau dudit saint 
Pharon, en $on iglite d Meaux. — Paris. 
P. de Face, 1613, in-8* (Bibl. nat. Recueil 
Fontanieu, CLVUl). 

2031 Bartholinus (Th.). lH$sertatio 
hiatoricade HolgeroDano,qui CaroUMagni 
tempore floruit. — Copenhague, 1677, in-8*., 

2032 MabiUon (Dom Jean). De Otgerio, 
Benedieto et Botgario, monachis pita in 
ecmobio S. Faronia apud Meldoa. Acta 
Sanctorum ordinia aancli Benedicti. — 
Paris, 1677, in-f<», fiaec. IV, jwrs prima, 600, 
656-667. 

Cf. les Annalea ordinit tancti Benedicti, 
II, 376-379. 

2033 La Bruydre (Jean de). Lea 
earactires. — Paris, 1688, chap. xix. .- De 
quelguea uaagea. 

Rondeau sur Ogier. 

2034 Schoenau (Fried . Christ.). Holger 
Danakes Levnet.— Copenhague, 1751, in- 8«. 

2033 Bibliothftque des Romans. 

FMt. 1778, p. 71-107. 



Cf. L. (rantier, ikpopiea francaiaea, premiere 
^iition. t, I, pp. B88-S80 ; 8« Edition, t. II, pp. 688- 
690. Reproduction de trois extraits du rcmanie- 
ment de Tressan. 

2036 Paulmy (M. A. R. marquis dc). 
Milangea tiria d'une grande Biblio - 
thique. — Paris, 1779-1785, I. VIII, p. 178. 

2037 Tressan (L. E. de la Vergne, 
comte de). QSuvrea choiaiea. — l^vreux, 
1796, in-8«, pp. 48-196. 

2038 Hagen (F. H . von der). Bemarquea 
aur Ogier le Danoia en Orient. 

Museum far altdeutache Literatur I, 
(1810), p. 269. 

2039 Praet (Joseph BasOc Bernard van). 
Catalogue dea livrea aur vilin de la Biblio- 
thique du Boi. — Paris, 1822-1828, cinq 
volumes in-8* (Belles-Letlres, n* 384). 

2040 Ferrario (Giulio). Storia ed ana- 
liai degli antichi romansi di cavalleria e 
dei poemi romanseachi d' Italia. — Milan, 
1828, 4 vol. in-8- (111, pp. 16, 17,306,320-329). 

2041 MeM (Gaetano de' Conii). Biblio- 
grafia dei romanxi e poemi cavallereachi 
italiani, seconda ediziono, 1838, in-8*, pp. 24, 
26, etc. 

Cf. n* 255. V. & VErratum, 

2042 Michel (Francisque). Examen 
critique de la Diaaertation de M. Henri 
Monin aur le Boman de Bonceoaux. — 
Paris, Silveslre, 1832, in-8o {Extrait du 
Cabinet tie Lecture), pp. 12-15. 

2043 Becdelidvre. Biographic Lii- 
geoiae, 1836, t. I, p. 30. 

2044 Mone (F.4.). Anzeiger far Kunde 
dea deutachen Mittelaltera ; 1836, col. 63-71 
(Otger von Ddnemark). 

2045 Reiffenberg (Baron de). Chroni- 
que rimie de Philippe Mouakea, Bruxelles, 
t. 1 (1836), pp. CLxxxvui-cxcui : fragment de 
137 vers et t. 11 (1838), pp. ccxvii-ccxxxm. 

2046 Monin (H.). Oger le Danoia, 
roman de chevalerie (traduction). 

Bevue du Lyonnaia, 1837, tome VI, 
pp. 289-311. 

La Suite annoncte ne semble pas avoir 
paru. 

20 i7 Du M6ril (RdelesUnd), Biatoire 
de la Poi'sie acandinave. ~ Paris^ 1839, 
in-8*, pp. 376-388. 
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2048 Paris (Paulin). JlerJierches »ur 
Ogier le DanoU. 

Bihliotheque de l'£eole des CharteB, 
1» s«r., t. Ill, 1841, pp. 521-538. Cf. Recher- 
chea sur le per»onnage cf Ogier le DanoU. 
Lecture acad^mique. — Fans, 1842. 

2049 Oraosse (Johann Georg Thcodor). 
Die grouen Sagenfcreise de» Mittelaltert, 
— Dresde ei Leipzig. 1842, in-8o, pp. 340-344. 

2050 Ideler (Julius Ludwig). Geschiehte 
der altfranzdaischen National Literatur. — 
Berlin, 1842, iQ-8«, pp. 99-103. 

2051 Rothe (L. Aug.). UndersdgeUer 
om Bolger Dantke. [Recberches sur Ogier 
le Danois.] — Copenhague, 1847, iii-4*. 

• ludbjdelsesskrift i Anledning af festen paa 
SorcR Academic Rong KrisUan YI/I's Fcedseldag 
den 8 September 1847. » 

2052 Mayer (Th.). Arehiv f&r dater- 
reichiache Geachiehtaqttellen , 1849, II , 
pp. 283 ci ss. ; 327... 

Les Quirinalia de Metellns de Tegenisee et 
le r^cit en prose de WemherdeTegenuee, etc. 

2053 Paris ( Paulin). Biatoire litUraire 
de la France. — Paris, I. XXll, 1852, in-4o, 
pp. 643-659. 

Notice ct analyse. 

2054 Jonckbloet (W. J. A.) Geachie- 
denia der middennederlandachen Vicht- 
kunat. — Amsterdam, 1852, 3 vol. in-8» (t. 1, 
pp. 280 et ss., el nolamment p. 286). 

Ogier dans la poisie n^erlandaise. 

2055 Oervinus (G. G.). Geachichte 
der deutachen Dichtung. — Leipiig, 1853, 
5 vol. in-8o (t. 11, p. 70). 

2036 Brandt (C.-J.). Pederaen'a Skrif- 
ier Femte Bind. —Copenhague, 1856, in-8o. 

Ogier dans la Chranique danoia^ de Charle- 
magne, qui suit sans doate la rddacUon primi- 
tive de la Karlamagnua Saga. 

2057 Sachs (C). Beitr&ge sur Kunde 
alt franzCaiacher... Literatur aha fransdaia- 
chen und engliachen Bibliotheken, Berlin, 
1857,in-8«, pp. 36-39. 

2058 Qraesse (Johann Georg Theodor). 
« Triaor dea livrea rarea et pricieux ». — 
Dresde, 1858-1867, t. V, col. 15 et Supplement, 
col. 437. 

Cf. pour Meurvin, le t. JV, col. Btl. 



2059 Unger (C. R.). Karlamagnua 
Saga ok Kappa hana. — ChrisUania, 1860, 
in-8*. 

Branclie III (Enfances Ogier). 

2060 Brunet (Jacques-Charles). Manuel 
du libraire, 5» Mition. — Paris, 1860, in-8», 
t. IV, col. 170. 171, 172, 173. Cf. le Supple- 
ment du Manuel, t. II, col. 69. 

Voy. povr Meurvin le t. Ill, col. 1687. 

2061 Paris (Gaston). La Karlamagnus 
Saga, hiatoire ialandaiae de Charlemagne. 

Bihliotheque de I'^cole deaChartea,^*^^ 
rie, t. V, 1863, pp. 89-123; 6* a^rle, t. I, 
1864, p. 1-42. 

Ogiat est one des branches qal ont 6td 
analys^es en detail. 

2062 Thorsen (P. G.). Nogle Meddel- 
elaer om viaae hiatoriafce Beatanddele i 
Sagnet om Olger Danake, tilligemed en 
Undera6gelae om « Chronicon monastcrii 
Sancti Martini majoris Colonienais v. 

Overaigt over det kgl. d. Videnakab. 
Selakaba Forhandlinger, 1865, pp. 165-205. 

2063 Ludlow (John Malcolm). Popular 
Epica of the Middle Agea of the North 
German and Carlovingian cyclea, 18C5, 
in-8», II, 247-303. {Sub-qfcle of the Peer a : 
Ogier of Denmark.) 

2064 Paris (Gaston). Hiatoire poitique 
de Charlemagne, — Paris, 1865, in-8o. 

R^its ^piques oii Ogier jouc un rdlc, 
pp. 249-251 et 305-313. La l^cnde d'Ogier 
dans les Pajs Bas, pp. 137, 138 ; dans les 
I>ays scandinaves, 150, 152; en Italic, 171, 
186, 188, 193; en Espa^e, 210, 211. 

2065 Qautier (L6on). Lea £popeea 
frangaiaea, 1" 6dit. — Paris, 1865-1868, 
I. II, 1807, pp. 45-57 et 229-247. — Cf. U 
2» 6diUon. Parts, 1878-1894, in-8«, t. I. 
1878, pp. 483-487; t. II, 1894, pp. 367-376, 
388, 389, 450, 553, 604, 688-690; t. HI, 
1880, pp. 52-53. 

Notice bibliographique snr les Enfancea ; 
analyse trds d^velopp^e des Enfances et de la 
Chevalerie ; tradaction de plusleurs Episodes ; 
histoire de la legende en Italie, etc. ; demiers 
remans en vers, romans en prose, incunables, 
etc. 

2066 Meyer (Paul). Deuxieme Rapport 
aur une miaaion littiraire en Angleterre et 
en ^coaae. Archivea dea miaaiona acienti- 
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fiques €t litUroirgt, i867, 2« s6r., Ill, 
pp. 117-119 6t 123-126. 

Signale k la BiMiotliAqw Costa (ms. V, n. 17, 
XIII* si6cle), one bonne 'mtskom d'Oyier dont fl 

pablio quatre extraiU. 

20G7 Pio (L.). Sagnet om Bolgtr 
Daruke, det» udbredelse og Forhold til 
Mythologien. — Cop<!nbague, 1870, in-8«. 

Cf. Literaritchea Centralblatt, 1870, c. 199-900 
f I Gaston Paris, Revue cntique, 1870, l>r sem. 
103-107. 

Interpretation mythologique des ligendes 
danolscs sur Ogier; reconnalt qa'elles n'ont 
ricn de commnn avcc la tradition fran^aise. 

2068 Rlljna (Pio). Uggeri il Danete 
nella letteratura romansetea degV Italiani 
— Bomania, 1. 11, 1873, pp. 153-169, t. Hi, 
187*, pp. 31-77, t. IV, 1875, pp. 398-436. 

Nous en arons donnd le r6snm6 {tpopiee 
franfaiaee, II, 189(, pp. 3W ot ss.) 

2069 Matthes (J.-C.) De nederlandsche 
Ogier. — Groninguc, s. d., in-8», 27 pp. (Ex- 
trail du Taal-en Letterbode, 1876.) 

a. Gaston Paris, Aomonui, t. V, 1876, pp. 383- 
384. 

Rdimpression dos fragments dn po^me nder- 
landais qn'avait publics Wiiiems. Ce po^me 
n'est que la traduction d*an poeme francais 
post^rienr k colui de Raimbert. 

2070 Longp6rier (A. de). La dili- 
vrance d'Ogier le Danois, fragment d'une 
chanton de geste. 

Journal dea Sacantif avril 1876, pp. 219- 
233. 
Cr. Gaston Paris, Romanio, t. V, 1876, p. 410. 

2071 Hansen (N.). Olger Dansket 
KrOnike. — Copenhague, 1878. 

2072 The Huth library.— LoDdres, 

1880, in-8«, t. III, 1058. 

2073 Demaison (Louis), Leg partes 
antiguet de Reims et la captivity d'Ogier 
leDanois. — Reims, 1881, in-8*. Extrait dca 
Traoaux de I'AcadSmie de Reims, t. LXV. 

2074 Fiebiger (E. ). Ueber die Sprache 
der Chevaleric Ogier von Raimbert von 
Paris. 

DisserUtion de Halle, 1881, in-8«. 

Cf. E. Stengel, Literaturhlatt fUr germanische 
undromttnische Philologie, t. Ill, 188«, pp.«7S- 
281. 

2075 Nyrop (Krisloffer). Den Old- 
franske J/eitedigtning. — Copeahagiic, 



1883, in-8«, pp. 88, 169-173 ; 190, 268, 271, 
280 et 459, 460. Cf. la traduction italienne, 
Tario, 1886, pp. 86, 16M66, 183, 256, 
260, 267 et 454, 455. 
Nottee etItUkUosnphte. 

2076 Heil8er{BBul). Du Chmmm da 
Loherains eine QueOe der Gbevalflrie Ogior 
{Ausgaben und Abhandlungen verOfj^tUeht 
▼on E. Stengel, LXII, Anbang I. — Appen- 
dice k la Dissertation de K. KhCIger sur le 
ms. J. des Loherains. — Marbourg, 1886, 
in-8«, pp. 68-89). 

2077 BartSCh (Karl). La langue et la 
litt^rature fran^ises depuis le ix« siieU 
jusqu'au xiv« si^ele : textes et glossaire. — 
Paris, 1887, in-8«, col. 141-150. 

Long fragment d'Ogier d*apr6s I'ddition de 
Barrois (t 11, pp. 331-343, Yen 8J01-84961 
M Bartsch I'a collatlonnd arec le manuserit de 
Paris. Bibi. nat. fr. 24403. 

2078 Dunlop (John Colin). The his- 
tory of fiction, MiiXon do 1888, I, 329-337. 
Appendice ; pp. 492-493. — V. VErratum. 

Ogier prdsent6 & Artus par la t6c Morgane. 

2079 Petit (L.-D.). Bibliograpkie der 
middelnederlandsehe Taal-en Letter kunde, 
1888, in-8o. n» 436. 

Indication do fragments publics par 
Wilhems. 

Voy. Enfances Ogier et Meurvin. 



OBSON DE BEAUVAIS 



• Voy., plus haul, la Liste par ordre 
alphab^tique de tons los manu- 
serlts de Chansons de geste qui 
Bont parrenus jnsqu'ii nous {Epopiee 
fran^iiea. t I, p. 441) - Ce poftme presque 
ignor6 ddbute ainsi dans le seul ms. qui soil 
parrenujnsqn'knous : «< Seigneur, oez chanson 
dont li ver sont bien fait,... - DT^gon le Bar- 
ruier et d'Orson de Biaurai*. — Hugues fu de 
Berri, dou chaUaul de Calcais. — Kt tmt quite 
Beorgeset Vlrson et CcnUis, — Et Ors fu nei 
de France : CJcnnont tint et Biauralz. = 
Solgnors, oes les Ters d'une bonne chan- 
con, — D'Ugon le Barruier et dou bon due 
Orson. — Autre Hugon et Orson derindren 
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eompaignon. — Lor foic s'entretionnenmt par 
tol deTision — Que I'una ne faudrolt Tautra 
por nule rien doa mont — - Veant mil chera- 
liers en la sale CSiarlon,— Li das Oars prit 
molier de molt sade fa^on, — Adeline la 
Jante ot la pucelle k nom », etc., etc. Le sajet 
da roman est asses banal. Trahi par Hagues 
* au caer felon • qui coartise « k laron » sa 
femme Adeline, le bon dnc Orson est rengd 
par Milon son flls, et le po6mo se termine par 
sa rentrde triompbante en sa rille de Bean- 
▼ais : « Et li dos Ors s'en ts k Beaavaiz la 
gamie; — Si home Tont a[n]contre c'ont la 
novale ole. — Cei jor fa Bianraiz d'erbe et de 
Jons blen Jonchie », etc. 

2080 Nyrop (KrisiofTer). Den Old- 
fraruke Beltedigtning. — Copenhaguo, 
1883, in^«, p. 224. Cf. I'MUon itaUonne, 
Storia deW Epopea francete nel medio 
evo, — Turin, 1886, in-8% p. 214. 

2081 Seelmann (W.). Valentin und 
Namelos. — Norden el Leipzig, 1884, in-8», 

p. LII. 

Pablication d'ane trentaine de Ters formant 
le commencement et la fin d'Orvon de Btau- 
vais. 

La Soci6t6 des anclens textes francais a an- 
none^ la pablication de ce po6me. V. G. Paris, 
la Uttirature franfai$e au moyen Age, J« 6di- 
tion, pp. 47 et 161. 



OTINEL 

*Voy., plat haat, la Llste par ordre 
alphabdtiqae de tons les mann- 
scrits de chansons de geste qni 
sont parTenns jasqo'k nons (^/>op^e< 
franfaUes, t I, p. J4l). Cf. la Llste des 
romans en prose (11, p. 653), etc. 

A. — fiDITIONS DU PO&ME 
ET DE LA VERSION ANGLAISE. 

2082 Guessard (P.) et H. Miche- 
laat. Otinei, chanson tie geste publiie 
pour la premiere fois d'apris les manus- 
crits de Rome et de Middlehill. — Paris, 
1859, in-16 {Let Anciena pontes de la 
France, t. I"). 



2083 Nicholson (Alexander). Ancient 
metrical romances from the Auchinlek 
manuscript. The romances of Koiiland and 
Femagu and Sir Oluol, presented to the 
members of the Abbots ford-club. — Edim> 
bourg, 1836, in-4«. 

2084 Herrtege (Sidney J.). The En- 
glish Charlemagne Romances. Part. If. 
u The Sege oiT Melayne n and « The Ro- 
mance of dako Rowland and sir Otuel of 
Spayne » noio for the' first time printed 
from the unique ms. of R. Thornton in 
the British Museum, 7ns. addit. 31402, to- 
gether with a fragment of The Song of 
Roland >» from the unique ms. Lands. SS8 
edited. — (Earl. engl. Text, Soc. ; extra 
series. XXXV.) — Londres, 1880, in-8o. 

B. — TRAVACX 
DONT LA CHANSON A tjt l'oBJET 

2085 Ellis (G.) Specimens of early 
english metrical romances. A new edition 
reTised by J. 0. Halliwel. — Londres, 1848, 
in-8«(pp. 357-359. 

2086 Sachs (C). Beitrdge sur Kunde 
altfransdsischer, englischer und provenza- 
lischer Literatur aus franxdsisehen und 
englischen Bibliotheken. — Berlin, 1875, 
in-8o (pp. 29-33). 

2087 Paris (Gaston). Bistoire poitique 
de Charlemagne. — Paris, 1865, in-8" 
(p, 155). 

2088 La storia di Ottinello e Qiu- 

llAfPoemetto popolare in otiava rima, ri- 
prodotto auUe antiche stampe, — Bolognc, 
1867, in-12. — Scelta di curiositd letterarie 
inedite o rare del secolo XIII id XYII, 
Disp. LXXXIIL 

Cf. Lemke, Jahrhuch fur romanische und en- 
glische Literatur. 1867, VIII, pp. 419-430. 

Le poemetlo s'^carte absolument de la ver- 
sion francaise. 

2089 Paris (PauUn). Bistoire littiraire 
de la France, t. XXVI, 1873, pp. 269-278. 

Notice et analyse. 

2090 Gautier (Lfon). Les Epopees 
franfaises^ l^ Miiion, trois volumes in-8*, 
1865-1868, t. II, 1867, pp. 321-328. Cf. la 
i* Edition, Paris, qualre vol. in-8«, 1878- 
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1894; t. n (1894), pp. 306, 307 ct III, 1880, 
pp. 396-401. 

NoUco bibliographiqae et analyse ddtalllie. 

2091 Treutler (H.). Die OtineUage 
im Mittelaiter. 

Engli9che Sludien, 1881,1. V, pp. 97-149. 

Cr. F. Bangert, Zeitachrift fUr romani$c/u 
Philologie, V. 4. pp. B8I-58S. 

2092 Nyrop (KristolTer). Den old- 
frantke Beltedigtning. — Copenhague, 
1883, iii-8., pp. 96, 97, 275, 280 et 460. Cf. 
r6ditioa iUlienne, Storia deW Epopea 
francese nel medio evo. — Turin, 1886, 
iD-8«, pp. 93, 262, 267 el 456. 

2093 Langlois (Ernest). Otinel, Aspre- 
roont : Deux fragments ipiquet. 

Romania (oclobre 1883), t XII, p. 433. 
Fragments anglo-normands du milieu du 
X1U* sidcle. 
Cf. Romania, XIV, 188&, 311. 

2094 -Waschter (W.). Untersuchun- 
gen Uber die beiden mittelenglischen Ge- 
diehte « Roland and Vemagu n undn Otuel ». 
Diaaertation de Berlin, 1885, in-8*. 

La premidre partie seulemenl (Roland and 
Vernagu) aparu. 



PABISE LA DUCHESSE 



• Voy,, plus haul, la Lisle par ordre 
alphabdliqne de tons les manu- 
scrits de chansons de gesle qai 
sent parrenns jnsqn'fc nous (J^/>o- 
p4et francains, t I, p. 14J). 

A. — Editions du po^me 

2095 Martonne (G.-F. de). Li romant 
de Pariae la dueheste, public pour la pre- 
miere foi9 d'aprie le manuserit itniqtte de 
la Bibliothique royale. — Paris, 1836, in-12. 

{Romans de» douze pairs de France, 
n* IV.) 

2096 Guessard (F.) et L. Larchey. 
Parite la duckeste, chanson de geste, 
deuxieme Mition, revue et eorrigie d'apres 
le texte unique de Paris. — Paris, 1860, 



in-16. {Les anciens pontes de la France, 
I. IV, 2.) 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A fixfi l'oBJET 

2097 Oautier (Lten). Les ipopies 
franfaises, 2* Edition, 1878-1894, qualre vol. 
in-8», t. I, 1878, p. 485. 

TredDction d'an Episode de Pariu : Depart de 
la Dnchesse. 

2098 Paris (PauUn). Histoire littiraire 
de la France, t. XXII, 1852, pp. 659-667. 

Notice et analyse. 

2099 Nyrop (Kristoffer). Den old- 
franske Beltedigtning, etc. — Copenhaguc, 
1883, in-8«, pp. 175, 176, 340, 341, 348, 460. 
Cf. I'Mition ilalienne, Storia dell' Epopea 
franeese nel medio evo^ Turin, 1886, in-8% 
pp. 168, 169, 326. 333, 456. 

Notice et bibliographie. 



PELERINAGE CHABLEHA6NE 



Voy, Voyage Charlemagne, 



PBISE DE COBOEES 

* Voy., pins haul, la Lisle par ordre 
alphabitiqne de lous les mann- 
Bcrits de chansons de geste qui 
sont parrenus jusqn'k nous (IS/m- 
pies frangaists. I. t, p. 341). Cf. Ill, pp. 4, 7, », 
ti, U. — La Priie de Cordrei. commo le Si^ge 
de Sarbonne, a 6\A d^courerle par Taulenr des 
J&popiea francaises (I" 4dlt. Ill, p. tii) qui se 
propose d*en publier prochainement une ana- 
lyse el des fragments. 

2100 Ifyrop ( Kristoffer). Den old- 
franske Beltedigtning . — Copenhague, 1883, 
in-8*, pp. 151 et462. Cf. I'Mition italionne, 
Storia deW Epopea franeese nel medio 
evo, Turin, 1886, in-8«, pp. 146 et 458. 



PRISE DE CORDRES — PRISE DE PAMPELUNE 
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2101 Rohde (Max). La Prise de Cordres, 
AUfranzdiischei Volksepos aus der Wende 
de$ if und 13 Jahrhundertg. Naeh der 
einzigen Pariaer Hs. Bibl. nat. fonds 
fr. 1448 {one. 7535) I. Theil. Literarkitto- 
riache Einleitung , Inhaltsangabe und 
Lautlehre. Dissertation de Gcettingue, I8d8, 
in-8o. (Roman, Forsch., VI, 1.) 



PRISE DE PAHPELDNE 

* Voy., plas haDt {&popiu franfaiies, t. I, 
p.Mt) la Lisle parordraalphabitique 
detoas les manascrit s de chansons 
de gestequi sent parvenusJQsqu'k 
nous. — Cf. la Nomenclatnre des 
romans en prose (IK, p. 513) et anssl le 
Tableau (I'Md., pp. 391, 39S) desChansons 
de geste qui ont did connues, tra- 
duites Ott imities en Italie. — Pour 
plus de details, Toy. notre Notice histo- 
rique et bi bliographique snr la Priis 
de Pamptlune (III, pp. 4&6-481) qui est aceom- 
pagn6e d*une analyse tr6s ddveloppde et de 
la traduction d'nn des episodes du poime. 

A. — Edition du po^me 

2102 Mussafla (Adolf). AUfransd- 
aiiche Gedichte au8 venesianischen Band- 
tehriften kerautgegeben. /. La Prise de 
Pampelune. — Viepne, 1864, in-8o. 

B. — TRAVAUX 
DONT LE POiME A tit l'obJET 

2103 Paris (Gaston), ffistoire poitique 
de Charlemagne. — Paris, 1863, ln-8», 
pp. 173 et ss. 

Discussion snr les rapporU de VEntrit de 
Spagne arec la Prise de Pampelune ; sur Nico- 
las de Padoueet son grand podme : VEspagne. 

2104 Gautler (L^n). Let £pop^e8 
frangaiaeSi l'« fidition. — Paris, 1805-1868, 
3 vol. in-8«, 1. 11, pp. 366-376, 2« Edition, 
Paris, 1878-1894, 4 voL in-8», t. Ill, pp. 
455-481. 

NoticQ bibliographJque, analyse ditaUlie et 



discussion critique sur les lapports entre la 
Prise de Pampelune et YEntHe de Spagne. 

2105 Michelant (Henri). Titoli del 
capitoli delta atoria dei Reali di Franeia. 

Jahrbueh fur romanische und engliache 
Literatur (1870 et 1871, XI et XII). 

Ce sent les rubriques Xrhn precieus^s de la 
Spagna en prose du mannscrit de la Biblio- 
th6que Albani. Elles offrent une affkbniatlon 
de la Prise de Pampelune que nous avons 
analysde dans nos ^popies, {p M., Ill, p. 441). 

21 06 CerutL n viaggio di Carlo Afagno 
in Ispagna. — Bologno, 1871, 2 vol. petit 
in-8«. 

Le Viaggio nous offre une autre affabnlation 
de la Priu de Pampelune que nous avons 
^galement analys6e dans le t. Ill do nos 
Epopies, 9* 6d., pp. 4«i-466. 

2107 Rajna (Pio), La Rotta di Ron- 
ciavalle nella letteratura cavalUreaea ita- 
liana. — Bologne, 1871, in-8. 

2108 Paris (Paulin). Hiatoire litiiraire 
de la France, — Paris, t. XXVI, 1873, in-4«, 
pp. 360-372. 

Notice et analyse. — P. Paris donne k la 
Prise de Pampelune un titre qu'il juge plus 
exact : « La guerre en Bspagne. > 

2109 RaJna (P.)- Le Origini deUe 
famiglie Padovane. 

Romania, t. IV, 1875, pp. 171 et ss. 

2110 BartoU (A.). Storia delta Lette- 
ratura italiana. — Flrenze, 1878-84, t. II, 
pp. 373-377. [Saggio delta Prise do Pam- 
pelune.) 

2111 Paris (Gaston). Lea manuserita 
frangaia dea Gonsague. 

Romania, t. IX, 1880, p. 501. 

2112 Nyrop (Christopher). Den old- 
franake Heltedigtning, — Copenhague, 1883, 
in-8*, pp. 93-06, 268, 394, 398 el 462. Cf. la 
traduction italienne, Storia dell' Epopea 
franceae net medio evo, Turin, 1880, in-8« 
(pp. 80-93, 375 et 450). 

NoUce et bibliographie. 

2113 Mussafla (Adolf), ffandachrift- 
liche Studien, II, 291-301. 

Voy. Entree de Spagne, 
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PRISE D'ORANGE 

* Voy., plas luQt {Epopees ftanfai$eSy 1. 1, 
p. S4S et aussi IV, 19-M), U Lisle par ordre 
alphaJie ti q u e do tons les mann- 
scrits de chansons do gesto qui 
sent parTonas jttsqu'k nous, etc. — 
Cf. la Nomenclature des ronians en 
prose au mot « Geste de Guil laume *> 
(II, pp. 6S0 ct 551) et le Tableau dcs 
chansons de gosto qui ont 616 con- 
nues, trad ait es et imit6es en Italie 
(II, p. 391). — Pour plus de details, Toy. la 
Notice blstorique et bibliogra- 
p h i q u e que nous avons consacr^e k la JVue 
d'Orange (IV, pp. 391-409) et qui est accompa- 
pBgn6e d'one analyse d^Telopp^e. 



A. — fiDinON ET TRADUCTION 

DU po£:me 

2114 JoBOkbloet (W. J. A.). GuU- 
laume d'Orange^ ehantont de f««/e» etc.— La 
Hajc, 1834, deux volumes in-8*, 1. 1, pp. 113- 
162 i. II, pp. 237-230 (6dition). 

2115 Jonckbloet (W. J. A.). GuU- 
laume d'Orange, le Marquis au court nes. 
~ Amsterdam, 1867, ia-8*, pp. 165-203 
(traduction). 



B. — TRAVADX 
DONT LA CHANSON A tTt l'oBJET 

2116 Gourtet (i.). Notice hiatorique 
et archeologique tur Orange. 

Revue archeologique, 1852. 

J^ legende a fondn en un seul et mdmo per- 
aunnago GuiJlanme !■', comte de ProTence, et 
saint Guillanmo de Gellone. 

2117 Paris rPaulin). Histoire litti- 
raire de la France, t. XXII, 1852, in-4», 
pp. 495-498. 

Notice et analyse. 

2118 Jonckbloet (W. J. A.). GuU- 
laume d'Orange, chansona de gate, etc. La 
Haye, 1874, deux vol. ia-%*, t 11, pp. 67-70. 

Dissertation critique. 

2119 GlarUB (Ludwig) =i WUhelm 



Volk. — Herzog Wilhelm von Aquitanien, 
ein Grower der Welt, ein Heiliger der 
Kirche und ein Held der Sage und Dich- 
tung. — Huttsler, 1865, in-8*, pp. 220-228. 

2120 aautler (Ldon). Let ]&pop4et 
frangaises, 1" Edition. — Paris, 1865-1868, 
trois vol. in-8% t. 11, 1867 pp. 362-379. 
2* Edition, Pari.s, 1878-1894, quatre vol. 
in-8*, t. IV, 1880 pp. 392-409. 

Notice bibliographique et analyse d6tailI6e. 

2121 HaAg, Bruchtt&ek au8 dem Wil- 
lehalm von Orange dea Ulrich* von dem 
Tnrlin. 

Zeittchrift fikr deutscke Philologies t. Ill, 
1871, pp. 95-105. 

2122 Suchier (Hermann). Ueber die 
Quelle Ulricht von dem THrlin und die 
xlteate Ge$talt der Prise d'Orenge. — 
Paderborn, 1873, in-8*. 

Cr. Gaston Paris, Aomonta. t. II, 1873, pp. 111- 
IIS. — Lit€rari»ches Centralblatt, 1873, n* 30. 

La th6se de Suchier est qn'Ulrich von dem 
Tflrlin n'a connu ancun po^me francais et a 
settlement utilise les donndes foumies par 
Wolfram. 

2123 Isola (J-G.). Novella del conte 
Gugiielmo di Nerbona e di dama Orabile. 

II Propugnaiore. I, disp. 6 (fragment des 
Storie Nerbonesi. Cf. Jahrbuch f&r roma- 
nitche und englisehe Literatwr XI, 442). 

2124 Riijna (Pio). Unnuovo codicedi 
Chansons de geste, 1877, in-8». 

2125 "Wolpert (G.). BruchstOck aus 
Ulrichs von dem Tikrlin Willehalm. 

Germania, t. XXVIII, 1883, pp. 337-342. 

2126 Nyrop (Krisloffer). Den old- 
franske Heltedigtning. — Copenbague, 
1883, in-8», pp. 143, 144. 151 et 462. Cf. 
I'Mition italienne , Storia deW epopea 
franeese nel medio evo, Turin, 1886, in-8*, 
pp. 139, 146 ct 459. 

Notice et bibliographie. 



QUATBE FILS AUON 

»*. Voy., plus hant, la Liste par ordre 
ilphab^tique de tons les manu- 



QUATRE FILS AIMON 
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scrits <le Chansons de geste qui 
sonl parrenns jusqu'k nous {ipo- 
yie$ francaisea, t. 1, p. «4l). - a. la Table 
des derniers romans en Ters (II, 
p. 450); cello des Homans en prose 
{ibid., p. 56t et surtont 554). celle des Incu- 
nables {ibid., p. 603 et snrtout 604), et, tout 
partieulidrement, la Nomenclature de 
toutes les chansons de goste qui 
ont 6t6 connnes, traduites ou imi- 
tdes en Italle (ibid., p. 391.)— Au sujet 
des Incunahles, on remarqnera tout d'abord 
que lea editions des Quatre fils Aimon ont 6i6 
iinprimdes d'aph&s lis HAKUscarrs qui nous 

OrrHBHT LA VBHStON LA PLUS COXPLftTK, d'spr^S 

ceux qui ddbntent par lo r^cit d'une cour pl6- 
nidre tenue par Cliarlemagne au Jour de la 
Pentec6te. Le premier chapitre des Incunahles 
contient le r6cit de la mort de Lohier et le 
second celui du meurtre de •< Berthelot ». Le 
troisi^me chapitre debute par ces mots : 
M Or dit Tfajstoire que du temps du roy Alixan- 
dre. etc. >, et c'ost Ui que commen^aient en 
effet un certain nombre d'autres mannscrits, 
mais un certain nombre seulcment. — La pre- 
midri Edition {VUtolrt de Regnault de Mon- 
tauban), s. 1. n. d.. est attribute par Brunet 
(IV, col. 909), h rimprimerie lyonnalse vers 
1480, et elle est en effet imprimio avec les 
mdmes caractires que ceux de YAbuei en 
court et du Doctrinal do Pierre M ichault qui 
sont sortis des presses lyonnaisos vers eette 
mdme date. On lit ii la fln : Ty finist I'iatoire du 
noble el vaillanl chevitllier BegnauU de Hon- 
tauban. Deo graeiae. Les premieres mbriquos 
sont alnsi concnes : « Comment le due Aymon 
presenta ses qnatre fils au roy Charlemagne 
pour les faire ehetaliers. — Comment Berthelot 
donna un sonfilet ii Hegnault en jonant aux 
eschex », etc. — La seconde Edition (connue) 
est celle de Lyon en 1493 : « Cy ilnist Thystoire 
du noble et Taillant cheTalier Rognault de 
Uontauban. Imprimd k Lyon le xx du moys 
d'apvril Tan mil quatre cens nonante trois. • 
— En 1496, nouTelle Edition, toujours k Lyon, 
et cette rille pent 16gitimement passer pour 
aroir joud, h I'origine, lerdle la pins important 
dans la diffusion typognphiqne des Quatre file 
Aimon. Cette troisi^me Edition est ainsi dat^e : 
« Imprimd k Lyon par maistre Jehan de Vingle, 
demouianl en la dicte tUIo de Lyon, le cinc- 
quiesme de may I'an mil quatre cens nonante 
etdnq. » — Le <• quatriesme jour de novembre 
Tan mil quatre cens nonante sept «, nonvelle 
ddition ches le mSme Jehan de Vingle, et 



c'est par elle que se termlne la nomencla- 
ture des Editions du xt« sitele. — « L'an mil 
cinq cens et six, le seisiosme jour d'aoiit », 
encore une Edition lyonnaise • imprimdre] h 
Lyon sur le Kosne par Claude Mourry «. — La 
m6me ann6e 1506 (11 juillet), les Quatre file 
Ainton (c'est la premise fois que ce litre appa- 
ralt, au lieu de YYstoire du prtux et vaillant 
chevtUier RegTUudt de Montauban) sont « impri- 
m(b[s] h Paris pour maistre Thomas Dugnemier, 
demonrant en la ^e de la Harpe, k I'enseigno 
du Petit cheval blanc ». Sur Texemplalre de la 
Bibliothdqne Maxarine on a^crltau xni* siecle 
(apr6s 1648} la singulidre note qui suit : « Par 
la Toix qui me dit trois jours devant la jour- 
nee des Baricades : est anssy vray que le 
peuple doibt estre dellTr6 par toy que tu es 
cousin des princes. Va-tent roir au sepulchre 
de S. Medard : tu trouTeras qu'il est ainsy. Je 
croy quo Charlemagne a estd eoodamni de 
direrses gens de bien k recepvoir une correc- 
tion patemelle du tort qu'il aToit faict k Keg- 
naud de Montauban en sa rie. Laqueile cor- 
rection n'ayent touIu recepToir publicquement 
en sa Tie, ces successenn furent charges de la 
recepToir et, k faute dere,perdirent I'empireet 
le royaume de France, etc., etc. • — Snlrent 
les Editions de 1506 (Paris, pour maistre Thomas 
Duguemier. demonrant en la rue de la Harpe, 
k Tenseigne Sainct Ytbs) ; d'Alain Lotrian et 
Denis Janot, Paris, s. d. (sTeo ce titre : Sen- 
$uyt le livre dee Quatre file Aimon, c'ett atea- 
voir Begnault, Alard, Guichard et Richard, 
avec leur eouein Maugie) ; de la Teuve liichel 
Le Nour. Paris, 1691 ; de Claude Mourry dit le 
Prince et Pierre de Vingle, Lyon sur le Khosne, 
15S6 ; des mimes, 1631 ; de Pierre de Salncte- 
Lncie, diet le Prince, Lyon, 1639; de Gilles et 
Jacques Huguetan, frdres, Lyon, 1639; de 
Nicolas ChresUen, Paris, s. d. (vers 1560) ; de 
Jehan Bonfons, Paris, s. d. ; de 1561, Anvers 
(sons ce Utre : La belle et plaieante kietoire des 
Quatre file Aymon) ; de la Teure Jehan Bonfons, 
Paris, 8. d.; de Francois AmouUet, Lyon, 1673 
(sous ce titre : Histoire dee nobles et vaillans 
chevaliers, les Quatre fU» Aymon, reveue et 
corrigie de nouveau et remiee en bon langage 
franfoie, selon les anciennes croniques) ; de Ni- 
colas Bonfons, Paris, s. d. (deux Editions, Tune 
k longnes lignes, Tautre k deux colonnes) ; de 
Fr. Dldier, Lyon, 1519 ; de Jean Bogard, Lourain, 
Ters 1590; de Jonas Gautherin, Lyon, 1613; de 
la Teure Louis Costd, Honen. s. d. ; de Troyes, 
16S6; de Nicolas Oudot, Troyes, s. d. (?) (cf. 
Corrard de Brebant et Thlerry-Poux, Recherckes 
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sur I'itabtisiement de t'imprimerie A Troye$, 
pp. 187 et 8S.); <Ie J. OndoV Troyes. 17M; de 
U Tcare Jacques Oudot, Troyes, nn ; <le Li- 
moges, 1744 [Catalogue Champfiewry, dn ID die. 
1890) : de Costard et Foamier, Paris, 1783 (cf. 
une Edition d'Arignon, 1786, Catalogue Champ- 
fleury)', de P.-J. Desoer, Lidge, 1787 {Bihliothf- 
que Bleue enti^rement refondue et cotuid^ra- 
blement augmentie}', de D. de Boaben, Liige, 
1793 (L«« Quatre file Aimon, histoire hirolque) ; 
de Jean Chaillot, ATignon, 1801; de Rouen. 1811 
(Catalogne du Baron T*% 6 mars 1877, n« S116) ; 
do Liile, s. d. (Ters 1810} ; d'^pinal. s. d. (vers 
1850), etc. (noQTelle ddiUon pnbli^e par M. de 
Kobrille) ; de Paris, s. d. ; de Deckherr fr^res, 
Montbiiiiard, s. d.; de L. Janet, Paris, 1827, 
in-18 (par Jean-Pierre Brds) ; mdme Edition, 
in-3% 1819; de JoQuehomme, Lidge, 1841 et 1841 
(cette seconde Edition est pr6c6d6e d'une In- 
troduction historiqne de L. Polain) ; de Lidge 
en 18U (pnblide par Ferd. Hdnanx ; de Montb6- 
liani (?), imprim6e cette mdme ann^e) ; de Paris. 
1848, in-11 {Us Quatre fUt Aymon. hietoire 
Mrolque, par Buon de Villeneuve, pabli(^e 
sous une forme nooTello et dans le style 
modeme (avec cette dpigrapbe : Bnnii de $ter- 
core); de Pellerin, Epinal, s. d.: de L6cri 
Tain et Toabon, Paris, 1859; de M«« veuTe 
Oosbleds, Paris, s. d. ; de la Nouvelle Biblio- 
thique bleue, sons la direction d^AIfred Del 
▼au. (1858-1881) et de la Collection de R<mian$ 
de Chevalerie, par le m^me OeWan, 1870; d'Ar- 
dant, Limoges. 1873 ; de l^ebailly, Paris, s. d. 
(Butoire dee Quatre file Aymon ou Courage, 
bravoure et intrfyiditi de cea k^otques che- 
valiers. Cr. notre tome U, pp. 698-889} ; de 
Carpentras, s. d. [Catalogue Champfieury, 15 
d6c. 1890), de Lecrenne-Labbey, Ronen, s. d. 
{ibid.), etc.; etc. Une mention speciale est due 
k I'Mition de Lannetto, Paris, s. d. (flis- 
toire dee Quatre flls Aymon, tree nobles et tree 
vaillants chevaliers, illustr^e de compositions 
en conleurs, par E. Grasset; Introduction 
et Notes par C. Marrilly, 1" partle), r= 
M. le baron d'Avril prepare en ce moment 
nn rdsumi des Quatre fils Aimon pour sa 
Nouvelle Bibliothique bleue. — A la suite de 
cette nomenclature mtcKssAinEXKirr ikcomplAtb. 
c'est ici le lieu de signaler quelqucs wurres 
dramatlques qui ont6t6 plus on moins inspir^es 
par leroman francais.Cesten 1787 le-AcTuiud de 
Montauban, pi^e hirolque, • traduite de Lopes 
de Yega et Joa6e sur le theAtre italien le 
6 arril 1717 (ef. Annales du thidtre italien, par 
d'Origny, 1. 1, p. 41); ce sont encore •Les Quatre 



file Aymons, • pantomime en trois actes, par 
Amoul (Mussot), reprdsenlde, en 1779, au tbeA- 
trede TAmbign-comique k Paris etkBruxelles, 
sur le th(iAtre du Pare (Bruxelles, Em. Flon 
1784, in-8*) ; enfln « Let Quatre file Aimon *, 
opdra comique, paroles de MM. de Leuren et 
Brunswick, musique de M. Balfe (22 juillet 
1844. Cf. Theopliilo Gautier, Bistoire de I'ari 
dramatique. Paris, 1859, in-18, t. Ill, pp. 131- 
136), etc.-= ii ne nous reste plusqu'ii indiquer 
les renions en langue dtrang^re d'un roman 
qni a jonl d'une si grande popularity ; mais, 
avant de franchir lea frontidres de France, il 
faut tout an moins mentlonner chez nous une 
rddacUon en patois poiterin : Eistou^re des 
Quatre fails Aymein, tr^s nobles et tr^s vailldnts, 
les meillous chevalaies de lou temps, racontaie 
en bea lingage potevin, par Francet : Niort, 
1865, s. d. — Une aOabulation bretonne 
a circul6 sous une forme dramatique dans 
nos d^partements bretons : Buez par evar 
Mob Emon, due d'Ordon. laque e form un dra- 
gedi (sept actes, en vers sauf le dernier) : Mon- 
troulez fMoriaiz], 1818. in-8*. = La rersion 
n^erlandaise pr6sente, sous la forme r^gpliere- 
ment narratiTe, une anciennet^ bien plus res- 
pectable. En 1601, parail k Amsterdam -. Sen 
scJtoone historie van de vier Beemskinden. Waur 
in verhaald wordalle hoar vroome Daaden van 
Wapenen. Cf. le livre populaire public en 1619 
k AuTers, ches J.-H. Beyliger : Bistorie van 
de rier vroome Bidders gertaemd de vier Eems- 
kinderen Reynout en syne Brocders. Cf. le Cata- 
logue de la Bibllothdque Douce k la Bodldienne. 
p. 186). Voyes anssi les Mitions d'Amsterdam 
en 1795 et 1801; de Gent, s. d. (Ters 1830); 
d'Anvers, s. d. (rers 1836) etc., etc. :^ La Tersion 
anglaise {The four sonnes of Aymon), h 6X6 pour 
la premiere fois imprimee ches W. Caxton; 
Ters 1489; mais elle ne porte en r6alite ni 
date, ni lieu. Cf. r^diUon de Wenkyn de 
Worde. en 1604. le 8 mai, laquelle a 6t6 r6im- 
primie en 1554. Ie6 mai, par William Copland. 
Voyex anssi (?) une 6diUon de W. Copland 
signalee dans le Catalog of the book*... of tfu 
British Museum printed in England... to the 
yar 1640 (t. 1, p. 67), et une Edition du 11 16- 
Trier 1598- 1599, mentionn^e par Haziitt(/. e., 
2* serie, p. 21.) := Cest en 1535, k Simmem, 
chet Jberon. Rodler, que parut pour la pre- 
miere fois le liTre populaire allemand tir6 du 
Tieux roman fran^ais : Bin schtxn lustig Ge- 
schicht wis Keyur Carle der Gross vier Ge- 
brlkder, Bertzog Aymons sahn, serhzehen jar 
langk bekrieget, etc. Auss frantcesischenSprack 
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in TeutMch transfenert. Sons nn Utre moins I po^mo dn Tasse : // Bimldo, Venise, IBW. 



d6Telopp6 {Ltutige hUtoria v<m dm vitr Bty- 
monskindem, ihnn ritterlich Vater gegtn die 
Beiden zu Zeiten Caroli M.) et, arec des Ta- 
riantes qae noas ne sommes pas en mesare de 
signaler, le IWre popolaire consacrd tcaxQuatre 
fU$ Aymou a pani k Cologne en 160* et s. d. 
(plnsieurs fois); k Naremberg, s. d., etc. Cf. 
G. O. Marbach : Getchichte von den vier 
Beymonskindem, Leipiig, 183«, et i'exceUenle 
ralgarisation de notre ligende nationale 
par Karl Simrock : Eine $chcme Geschichte 
von den vUr Beimomkindem Adelhart, Mi- 
chart, Alart und Reinold, mit ihrem Aom 
Baiart. Dem ist beigefugt : Dag Uben des 
heil. Reinold. Francfort, 1845, in-go {DeutKhe 
yolkgbacker, n« 9). II ne reste plus gndre k 
ciler pour TAllemagne qne les deux publica- 
Uons solrantea : Bittorie von den vier Bey- 
momkindem, par O. J. W. Schonbath (Reul- 
lingen, [1864:, in-8», et le Reinolt von Mon- 
talbm Oder die Beimonskinder, par Fried- 
rich Pfair, Stuttgart,! 886, in-8».-C'e5t en Italie 
qne la Ugende de Renaud a re«u visiblement 
son plus itonnant ddreloppement , et nous 
arons vu plus haut que Ton appello encore 
aujourd'hul du nom de Binatdi les chanteurs 
populaires, les canuutorie de Naples (11. pp.367 
et 394), Plus haut aussi, nous arons eu lieu de 
montrer rinfluence des StoHe di Rinaldo (II, 
pp. 371 et ss.) ; mais nous narons, dans cette 
bibliographie, k ne nous occuper quo des do- 
cumenU Imprimis, et nous nous contenterons 
de Piter les sulvants. Le premier de tons et le 
plus Important, c'est la Storia di Rinaldino. 
romanzo cavalleresco in prosa, publico il y 
a trento ans par Carlo Minutoli (Bologne, 
186B, in-8«, Collesione de opere inedite o rare). 
Bepuis le XV siecle, dds les premiers 
temps de I'imprimerie, les lUlleus dtaient 
enlris dans cette roie. La premiere cauTre 
reproduite par la lypographie fut sans con- 
teste rinnamoramento di Rinaldo da Monte- 
Albano, in-f (s. 1. n. d., mais probable- 
ment, suivant Mehl, de 1474. k Naples. 
Nombreuses 6diUons post^rieures). Cf. VJnna- 
moramento de Carlomanno imjieratore de 
Roma e de le $ui paladini Orlando e Rinaldo 
[Venise], 1481 (Ferrario, /, c, t III, p. 112). _ 
/ triompki di Carlo, di messer Francesco di 
LodoTicI, ViniUano; Venise, IB80; —Rinaldo 
f arioso di messer Marco Carallo, Anconilano, 
Venise, ISJ6, in-8»; — Rinaldo apjHisBionato 
(par Hectore, dit Lionello di Francesco Baldo- 
TinetU), Venise, 1528: in-80, et surtoui le 



in-4«, etc. = En Espagne, on se aontenU de 
ttaduire Vlnnamwamento di Carlomanno, et 
de Ik. le lirre populaire imprimd k Toldde en 
1623, par Juan de Villaqnlran : Libro del noble 
y esforfado cavallero Renaldos de MonUUvan y 
de las grandes prohesas y estranos heehos en 
armas que el y Roldan y todos los doze pares 
paladinos hizieron. Le tradncteur est Luys 
Domingnes (Brunet, t. IV, col. 1218). - A cette 
oenrre, on donna comma suite, la Trapezonda 
dont nous allons parler et qui dtait 6galemeat 
tradnite do fitalien. Enfln il panit k S^rllle, 
en 1B42, El quarto libro del caballero Reynal- 
dos. Le mot quarto a besoin d'etre expllqud : 
la traduction de VJnnamoramento .forme deux 
lirres, et la Trapezonda doit dtre regardie 
comme le trolsi^me. 



Les Quatre fils Aimon ontdeux Suites qui 
ne leur ont tib ajont^os que fort tard, mais 
quo nous ne saurions passer sous silence : la 
premiere, c'est Mabrian; la seconde c'est la 
Conqueste de Trebizonde. Nous allons leur 
consacrer deux Notices bibliographiqnes dont 
c'est ici la place. 

Mabrian a i\A « commence par maistre Guy 
Bonnay, liccnci« es loix, lieutenant du baillif 
de Chastelroux et acherd par noble homme 
Jehan Lo Cueur, oscuyer, seigneur de Nailly en 
Puysaie, esUnt a Paris pour les affaires de 
noble et puissant seigneur messire Regnd d'An- 
jou >• {M. de 1530). 11 se compose de deux par- 
ties : la premi6re est consacrto aux aventures 
des trois denilers flls Aimon et de Maugis 
aprds la mort de Renaud ; dans la seconde, est 
contenue I'histoire proprement dlte de Ma- 
brian, flls de Renaud. Ce singulier ourrage a 
et6 pnblid sous les deux tilres suWants : 1« Bis- 
tkoire singuiiire et fort recreative,contenant la 
reste des faiz et gestes des quatre filz Aymon, 
Regnaull. Allard, Guichard et le petit Richard 
et de leur cousin le subtil Maugis, lequel fut 
pape de Romme. Semblablement la cronicque 
et hystoire du chevalereux, preux et redoubti 
prince Mabrian, roy de Bienualem et de 
Inde la Majour, /Us de Yvon, roy de Bieru- 
salem, lequel fut fUs du vaillant Regnault de 
Montauban. On les vend k Paris, en la grant 
salle du Palays, au premier pillier. en la bou- 
tique de Galliot du Prd... Nouvellement im- 
prim6 k Paris, par Jacques Nyverd, libraire 
etc. S. d. [loioj; 2« La cronicque et hystoire 
ainguli^re et fort recreative des conquestes et 
faicts bellicqueux du i^reux, vaillant et le nom- 
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pareil chevalier Mabrian, lequel par $es yrouet- 
$e$ fut roy de Bierusalem, d'Angorie et de 
Inde la majour, fUx de Yvon, roy de Biervua- 
lem. lequel fut filt du vaillant Regnault de 
Montauban. Bt commence l'ky$toire & la reate 
(sic) dee faitz et ports d'armes de» guatre fUz 
Aymon : Regnault, Alard, Guichard et le petit 
Richard. Avec la mart et martyre d'iceulx et de 
leur cousin le eubtil Maugie, lequd fut pope 
de Romme comme vout verrez au commenee- 
ment de ceete prtsente hystoire. Eneemble lee 
proueetee de Gracien, baetard de Mabrian et de 
M mye, la belle Oraeienne faye. Et lee faietz 
belliqueuxde Regnault, fUz legitime de Ma- 
brian et de eon espouse la royne Gloriande. 
Noarelleiiient Tea, corrigA et Imprioid a Paris 
cum privilegio... Et fat achevA do imprimd 
(tie) a Paris le xx joar de Janrier Tan mil cinq 
eons XXX, par Jaqaes NyTerd, imprimear el 
libralre. » — Lea Editions sulTantes de Ma- 
brian, sont celles d'Alain Lotrian et Denis Ja- 
nol, Paris, s. d.; de Denys Janot seal, Paris 
8. d. (deox Editions? a. Bronet, m, col. IMS et 
IV, col. 1001) ; d*01ivier Araoallet, Lyon, 1U9; 
de Jean Bonfons, Paris, s. d. ; de la Teave Jean 
Bonfons, Paris, s. d.; de Theodore Hlnsar, 
Roaen, s. d. ; de Benoist Rlgaad, Lyon, 1681 ; 
de C3iastelart, Lyon, 161B; de Nicolas Oadot, 
Troyes, t6S6, etc., etc. 

La seconde saite des Quatre file Aimon est la 
Conqueete de Trebizonde. La premiere Edition 
est celle d'Yron Galiols, Paris, 1517, sons ce 
titre : La conqueete du trie puieeant empire de 
Trebieonde et de la epacieuee Aeie. Sn laquelle 
$ont comprineee plueieure vieteHeusee batailUe, 
font par mer que par terre, eneemble maintee 
triumphantee entries de villes et prinses 
d'ieelles decories par ttille poeticque et des- 
criptions de pay$ aveeques plusieure joyeulx 
comptes d'amours qui jusques cy ne ont estd 
reus, et harengues tr^s eloquentes. — Les Edi- 
tions snirantes sont cellos de Jehan Trep- 
perel, Paris, s. d. ; de la tosto fen Jehan Trep- 
perel, Paris, s. d. ; d'Alain Lotrian, Paris, s. d. ; 
de Francois Amonllet, Lyon, 1683 {La chro- 
nique de Turpin, archevesque et due de Reims 
et premier pair de France. Faisant mention de 
la Conquests du tris puissant empire de Tre 
bixonde faite par le tris pieux Regrtaut de 
Montauban). — Ta rersion italicnne a eib im- 
priin6e k Bologne, en 1483, c'est-&-dire Tingt- 
qaatre ans avanl la plus ancienne Edition fran- 
Caise connne. Le po^me italien en octaves 
porlc dans une des Editions snivanles (Veniso, 
1492), le litre suiTant : Trabisonda istoriata ne 



laquale si contiene nobilissime battaglie con la 
vita e morte di Rinaldo.—Xjs. Trabisonda istoritUa 
a 6tA, saivant Brunei, tradaite en espsgnol : 
d'oA la Trapezonda que es tercero libro de Don 
Reneddos. SoTille, 30 mai 1633, ches J nan Crom- 
berger. Le Den Renaldos que la Trapezonda 
contient n'esl aalre que la traduction espa- 
gnolo de VJnnamoramento di Carlomanno (en 
deux lirres), laqnelle traduction arait para ii 
Toldde, en 1&S3. 

,*, Poor plus de details sur les Quatre file 
Aimon, yoy. notre analyse trbz ddveloppEe 
du rieox poime fran^ais {6popies, t III, pp. 190- 
140), oA nous avons ins^rd la traduction litlA- 
rale d*nn certain nombre d*dpisodes. Cf. notre 
Chrestomathie Spique, t I. pp. 498, 497. -= Sur 
MaJbrian, Toy., plus haul, t.II, p. .803; etsur la 
Conquests de Trebieonde, ibid., pp. 801, SOS et 
surlottt 828-831. 

Les Quatre fUs Ainum, dans V6Ui oA ils 
nous sont parTonus (dd. Michelant), sont pr6- 
cddds d*ane sorte de prtembnle on de prologue 
qui a sans donte fonnd antrofois an podme 
distinct, dont le titre doTait 6tre : La mort 
Reuvon d^Aigremont on Bueves d'Aigremont. 
Ce prtombule, cot ancien po6me miriterait 
d^aToir une bibliographle spteiale qni aurait 
pour principaox 616ments les oeuTres suiyan- 
tes : Paulin Paris : Manuserits franfois de la 
Dibliothique du Boi, t. VI, 1846, pp. 112-114 et 
lU, 146 ; — J. Barrois, £Uments carlovingiens, 
Paris, 1848, p. 305 ; — Paulin Paris, Histoire 
littSraire de la France, t. XXU, 186S, pp. 669- 
673; — G. Paris, Bistoire poitique de Charle- 
magne, Paris, 1866, in-8«, pp. 300-301 ; — Paul 
Meyer, Girart de Roussillon. Paris, 1884, in-8«. 
pp. xa-xcn; — K. Nyrop, Den oldfranske 
BelUdigtning, Copenhaguo, 1883, in-8*, pp. 181 
et 498; traduction italienne, Turin, 1888, in-S", 
pp. 173 eUi3,eU:. (Voy. les pages 68, 89.) 



A. — Editions du po^me 

2127 Tarb6 (Prosper). Le Roman des 
QucUre file Aymon, princee de» Ardennes. 
— Reims, 1861, m-6*. 

Collection dee poites de Champagne, 
n« XVIII. 
Fragments considdrables. 

2128 Michelant (H.). Benaus de 
Montauban oder die Haimonnkinder, alt- 
fransdsieehes Gedicht, nach den Hand- 
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•ehriften sum enten Mai herautgegeben. — 
Stuttgart, 1862, in-S*. 

Bibliothek des literarischen Vereiru in 
Stuttgart, t. LXVII. 

Une ddiUon des Quatre fUu Aymon avait «t4 
prdparte, ponr la Ck>lIecUoii des anciens podtes 
de la France, par MM. Gaston Paris et A. Pey, 
sous le litre SQirant : « Renant de Montenban 
on les Qnatre Ills Aymon, chanson de geste, 
publi^e ponr la seconde fois, mals snr d'autres 
mannscrits. . J> Cataiogw de la Bibliothique 
tl*4virienn« (Paris 18M, p. 136), aaqael noas 
empmntons celle indicaUon, ajonte : • Ce 
po^me formera deu Tolames; le texte da 
premier est imprimA. » L^oarrage n'a Jamais 
pam. 

Des fragments ont M pnblids par Immannel 
Bekker, dans son Fierabroi de 1819 (pp. i-ra, 
10*8 Ters); par Ferdinand Castets, Bechtrche* 
»ur let rapporti du chanaom de geete et de 
Vipopie ckevalereeque italienne, Paris, 1887, 
ln-80 pp. 11-38 (977 vers d'aprte le ms. H Wl de 
Montpellier), etc. 



B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A fixfi l'obJET 

2120 Bayle (Pierre). Dutionnaire hU- 
toriqueet critique, 3« MitioD. —Rotterdam, 
1720, 4 Tol. in-fol, ; t. I, p. 118, au mot 
Atmon. 

S130 Re]iauddeMontaubaii,pidce 
h^roTque, traduile de Lope de Vega, jou^e 
siir le Thtttre italien lo 6 avril 1717. 

Cf. les Amulet du thidtre italien. par A-J.- 
B.-A dX)rigny, Paris, 1788, 3 rol. In-8«; t I, 
p. 41. 

2131 BibUofh^que des Romans, 

noTembre 1777 et Juillet 1778, pp. 60-171. 

Les Quatre fUt Aimon, Mabrian et la Con- 
quAe de Trebiaonde. 

2132 Amould (Jean-Rran^is Mussot 
plus connu sous le nom d'). Les guatre fits 
Aimonj pantomime en trois actes, repr^sen- 
tte en 1779, an thdfttre de I'Ambigu comique 
& Paris, et en 1784, au tb«4tre du Pare 4 
Bruxelles. — Bnixelles, 1784, in>8o. 

2133 Adelims (Frederic d*). Altdeut- 
tche Gedichte in Bom ^ — Kflenigsborg, 1799, 
in-8». 

Sor Renaud de Montauban et Maugie. 

2134 Qosrres (Jean-Joseph de). Die 



Teutschen VolksbHeker, — Heidelberg, 
1807, in-8*, pp. 99-131. 

Gcerres regarde Rmaud de Montauban 
• eomme le point central et comme le foyer 
de tonte T^popte carolingienne » {Rietoire poi- 
tique de Charlemagne, par G. Paris, p. 30S). 
— Cf. Karl Rosenkranz, Geachichte der Poeeie, 
pp. 69, 60, ftgalement citd par G. Paris et qnl 
parle dans le mdme sens qne Gflerres. 

2135 ainguend (Pierre-Louis). Bis- 
toire littiraire ttltalie, — Paris, 1811- 
1819, in-8*, t. IV, p. 173. 

2136 Auguis (P. R.). Les pontes franr 
foit depuia le xii« $i^ele jusqu'd Malherbe, 
avee une Notice historique et littiraire ntr 
ehaque poite. — Paris, 1824, 6 toI. iii-8«, 
t. 11, p. 105. 

autioQ de dix-hnlt Ters de Benaud de Mm- 



2137 BUderdlJk (GuiUaume). Nieuwe 
Tool en dichtkundige Verseheiden^eden. — 
Rotterdam, 1824, in-S*, t. I, pp. 113-198. 

2138 Ferrarlo (GiuUo). ^forta ed ana^- 
liai degli antiehi romanzi di eavalleria e 
dei poemi rwnanzetchi d*Italia.., — F' 
1828-1829, 4 toI. in-«o, I. HI, p. 212. 

2130 Bekker (Immanuel). D^r Boman 
von Fierabrof. — Berlin, 1829, ui-4», 
pp. i-xu. 

[Aua den Haymontkindem; fragment de 
1045 TCrs. a le n* 2128.) 

2140 Duval (Amaury). Hwm de Ville- 
neuve. 

Hietoire littiraire de la FraneeX XVIII, 
1835, pp. 721-730. 

2141 Mone (F. J.). Tod Beinold$ wn 
Montauban. 

Anteiger, 1837, coL 189^05. 
Fhkgments allemand et francais. 

2142 Mone (F. J.),DieBaimon$kinder. 
Anseiger, 1837, eol. 328-337. 

Fragments de la chanson firanfaise, d'aprte 
le maauscrit de Mets. 

2143 Reiffenberg (Baron de). Phi- 
lippe Mouskea. — Bruxelles, t. U, in-4«, 
1838. Introduction, pp, can iccxTU. 

2144 Melzi (Gaetano de' conti). Biblio- 
grafia dei romansi e poemi cavallereachi 
italiani, — Milan, 1829, in-8* (Supplement 
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en 1831 ; 2* Edition, 1838, in-8«, 3* 6diUoii, 
avec preface deP.-A. Tosi, 1865. 

2143 Orassse (J. 0. T.). Die grnsen 
Sagenkreiae des Mittelaltert. — Dresde el 
Leipiig, 1842, in-8«, pp. 326-340. 

Liste des traductions populaires £tran- 
gftrcs, etc. 

2146 Roisin (F. do). Un IV fiU Ay- 
mon. Traduction d'un eitrait do J. J. de Goer- 
res. Public, comme un Appendice, i la suite 
de la traduction des Romam en prose de 
J. W. Schmidt. 

Mimoirei de la Societi det antiquairei 
de la Aforinie, t. VI, 1845, pp. 182-188. 

2147 Polain (L.). Hintoire de* quatre 
fila Aymon, trd$ noblet et tris vaillants 
chevaiierB, nouveUo ddition complete. — 
Li^, 1842, iD-12. 

Une Introduction historique est signde do 
L. PoUin. 

2148 Michel (Prancisque). De la popu- 
lariU du Roman de* quatre fiU Aymon et 
de set cautet. 

Actet de VAcadimie de Bordeaux, t. IV, 
1842, pp. 53-126. 

2140 Leuven (de) et Brunsi^ick. 
Lea quatre fils Aimon, op4ra comique, 
musique de U. Balfk, repr^sent^ pour la pre- 
mi6ro fois lo 22 juillet 1844. 

a. Th^ophile Gaatier, BUtoirt de I'art dra- 
matique,X.m, Paris, 1869. in-i8, pp. «3S-S3«.Les 
auteurs n'ont pas reproduit fidilement la 
Ugende. 

2150 Henaux (Ferdinand). Lea quatre 
fila Aymon. — Li«gc, 1844, in-8*. 

2151 Paris (Paulin). Lea manuacrita 
franfoia de la Bibliothique du Roi, t. VI, 
1845, pp. 38, 112-125, lU-145. 

Beuvea d'Aigrtmont, premidre partie oa 
prdamhdle des Quatre file Aimon, etc. 

2152 Simrock (Carl). Eine achdne 
Geachichte von den vier Jfeimonakindern^ 
Adelhart, Richart, Alart und Reinold, 
mit ihrem Roaa Baiart. Dem i»t beigefdgt : 
Daa Leben dea heil. Reinold. — Francfort- 
aur-le-Hein, 1845, in-8*. 

Deutache Volkabncher, n» IX. 

2153 Zinnow. Die Sage von den Hai- 
monakindern. 

Neuea Jahrbueh der Berliniaehen Geaell- 
aehaft far deutache Sprache, t. VII, 1846, 
pp. 10-68. 



Cf. NjTop, StoHa delV Epopea, p. 461. 

2154 BaOTOis {i.). ^limenta carlovin- 
giena. — Paris, 1846, pp. 304, 305. 

Beuves d'Aigremont, premidre partie on 
pr^ambule des Quatre file Aimon, etc. 

2155 liUZel. Communication dVoe tra- 
duction bas-bretonne des Quatre fila Aymon. 

Proeia-verbaux dea aianeea du Comxti 
historique. — Paris, 1850, in-8», p. 316. 

Cetle version bretonne (un dragedi en 
sept actes) avail para i Honlroulez [Uor- 
laix] en 1818. 

2156 Paris (Paulin). Biaioire littiraire 
de la France, t. XXII, 1852, pp. 669-673. 

Beuves d'Aigremont, premiere partie on 
pr6ambale des Quatre file Aimon. 

2157 QoBdeke (K .). Deutache Dichtung 
im Mittelalter. — Haiiovrc, 1854, in-8o, 
pp. 699, 701-708. 

2158 Nisard (Charles). Hiatoire dea 
livrea populairea et de la littiraiure de 
eolportage, 1'" MiUon, Paris, 1854, t. II, 
pp. 500-525; 2* Edition, Paris, 1864, in-18, 
I. II, pp. 448 el 8s., 470 et ss. 

Analyse de YBietoire dee Quatre fils Aymon. 

2150 WippiiiMi {{!.). Archivea dea JIdiS' 
aiona, t. V, 1856, pp. 134-135 ; 157-165. 

2160 Michel (Prancisque). Le paya 
Basque, 1857, pp. 89-92. 

Analyse d'une pastorale inlital6o : Ue Qua- 
tre file d' Aimon. 

2161 Or»8Se (J. G. T.). Triaor des 
livrea rarea et pricieux. — Dresde, 1858- 
1867, t. I, col. 226. 

2162 Delvau (Alfred). Lea quatre fila 
Aymon. — Paris, L6crivain et Toubon, 1859, 
in-8». 

> Nouvelle Bibliothique blene. • 

2163 Brunet (Jacques-Charles). Ma- 
nuel du libraire, 5* Edition. — Paris, 1860, 
in-8», t. II, col. 227 (Conqueate de Trebi- 
aondej; I. Ill, col. 1264, 1265 (Mabrian); 
I. IV, col. 999, 1000, 1001, 1002, ct Supple- 
ment, I. II, col. 343, 344 (Quatre fila Aimon): 
t. IV, col. 1218-1219 ^rra/jexonrfo/ 

2164 Schonbath (0. J. W.). Biatone 
von den vier Beymonakindern. Reutlingcn, 
1864, in-8o. 

Voy. la page 161. 



2165 Oautier (Lfon). ^tude$ Httirai 
ret pour la difente de I'^glite, — Paris^ 
1665, in-18, pp. 397-412 

2166 Ludlow (John-Malcolm). Popular 
Epic9 of the middle Age*, ©Ic. — Londres, 
18G5, deux volumes in-16, t. II, pp. 388-403. 

(Tranaition to the Jienaisaance : the four 
Soni of Aymon.J 

2167 ^BTla (GMioa). Mutoire po^tique 
de Charlemagne, — Paris, 1865, ui-8», 
pp. 300-305. 

Analyse rapide de Beuvu d'Aigrtmont et 
des (Juatre fU$ Aimon. 

2168 Gautier (L6on). Let £popSe$ 
francaUeg, 1" Milion. — Paris, 3 lol. 
in-8», 1865-1858, I. II, 1867, pp. 177-229. — 
2« Edition. Paris, 4 toI. in-8o, 1878-1894 ; 1. 1, 
1878, pp. 496, 497; t. Ill, 1880, pp. 190- 
240, etc. 

Analyse d6UiI16e et traduction Dtt^rale 
d'nn certain nombre d*dpisodes. 

2169 Minutoli (Carlo). Storia di Jli- 
naldino da Montalbano, romanzo caval- 
leretco inprosa. — Bologne, 1865, in-8*. 

(Collesione di opere inediie o rare. J 
Kinaldino est un flls de Renaot. 
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matie literature of Great Britain, 1869, 
pp. 21 ek79. 



2176 
bano. 



2170 BartSOh (Karl). Chrestomathie 
de I'ancien fran^ait (vin*-xv» 9iicle9\ 
{n Edition. Leipzig, 1866, in-8». — Cf. la 
5* Mition, qui est de 1884 (col. 81-86). 

Fragment qui correspond k l'6dition de Mi 
chelant, pp. Ise-ZM. 

2171 Taine (Henri). Nouoeaux estaia 
de critique et d*hiatoire, — Paris, 1865, 
in-18, pp. 189-206. 

Article snr I'Mition du Benaud de Mon- 
tauban public par H. Michelant. 

2172 Gatalo^e Temeniz. — Paris, 

1867, in-8», pp. 491, 492, n* 2294. 

2173 Ferrato (P.). Frammenti della 
Storia di Rinaldo da Montalbano, 

Publicazione per nozze. — Venise, 1868, 
in-16. 

2174 Uhland (Ludwig). Sagengeachi- 
ehte der germaniachen und romaniachen 
Vdlker, — Stuttgart, 1868, p. 645. = Dans les 
Uhlanda Schriften (IV, p. 337) cf. une lettre 
de J. Grimm k Adelbert von Keller. 

2175 HazUtt (WiUiam-Carew.). Band 



Sajna (Pio). Rinaldo da Afontal- 

Kxlrait du Propugnatore de Bologne, t. Ill, 
1, pp. 213-241 ; 2, pp. 58-127. — Bologne, 
1870, in.8o. (TirageAparl.) 

Examen de deax versions Itallennes, Tune on 
prose, I'autre en vers, et des rapports qn'elles 
prftsententaveclestextesfrangais. Cf., du mdme 
dmdit, les Fonti delV Orlando furioto, p. is, etc. 

Cf. G. Paris, Bevue critique, 187 J, 1 1, pp. no, 
Sis, et A. Tobler, Jahrbuch far romaniaehe und 
ermlisehe Lifratur, t. Xf I, pp. Ufr4M. 

2177 Robert (Charles). Renaud de 
Montauban ou lea Quatre file Aymon. 

Bulletin de la Sociitf. Franklin, Journal 
d€a Bibliothiquea populairea, 15 novembre 
1871, no 36, pp. 225-230. 

Etude sur le chapitro X du second volume 
des £pop^ea fran^aiaea par L. Gautier. 

21 78 S[e3rrure] (G. k.).De vier Eeema- 
kinderen. Be Eendracht, l%ll, xxy, 101. 

Cf. la Biblidgraphia de L.-D. Petit, /. c, 
no 438. 



-.w AMMUAM ^iTiuioiu-v^arew.;. xrana- nenaumanoacnrift, ma. Matton 4Sy Bodl. 
book to the popular poetical and dra'\69,undihreBedeutung far die Benauaaage 



2179 Stengel (E.). Bie Chanson de 
geste Bandachriften der Oxforder Bi- 
bliotheken. 

Bomaniaehe Studien,i. 1,1873, pp. 381-383. 

2180 -WtUf (P. A.). Noticea aur lea 
Sagaa de Magua et de Geirard et leura rap- 
porta aux ipopeea frangaiaea. — Lund, 
1874, in-4*, 44 p. 

Cf. G. Paris, Romania, t, lY, 1876, pp. 474-418. 

2181 Oros (Ernest). Benaud de Mon- 
tauban, nouveUe hiatoire de ce chettUier, 
contenant aea guerrea, aea voyagea, aes 
aventurea aurprenantea et extraordinairea 
sur terre et aur mer, etc. — Boulogne-sur- 
Mer, 1875, in-18. 

2182 Matthes (J. C). Renout van Mon- 
talbacn met Inleiding en Aanteekeningen, 
— Groningue, 1875, in-8». 

R^impression des seols fragments des Quatrt 
/!/« Aimon, qoi nous sont parvenus en nder- 
landaJs. — i: Introduction a 6td rtoomto et 
discat^e par G. Paris, Romania, t. IV, 1876, 
pp. 411-474. 

2183 Matthes (J. C). Bie Oxforder 
Renaushandachrift, ma. Batton 4S, Bodl. 
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nebtt einem Worte Aber die Ubrigen in 
England befindlichen Henau9m$$. 

Bxlrait du Jahrbuch fUr romanitehe und 
englitche Spraehe und Literatur, Nouc 
Folge, III Band, 1875, pp. i-32. — Leipzig, 
1876, in-8o. 

Cf. Gftrton Paris, Bomania, X. V. 1676, p. S64. 

2184 Longnon (Auguste). Let Quatre 
fiU Aymon. 

Hevue dea quettiom hi*torique$, t. XXV, 
jaoTier 1879. 

^toenU historiqaes de la chanson. — 
A. Longnon d6montra qne le Renaud de This- 
toire est mort rers le milien do vni* siicle et 
que, par eons^qnent, c'est contra Charles 
Martel, et non contre Charlemagne qa'il a 
en it Intter. n prouTo, pins clairement encore, 
qne le roi Yon de notre rienx potoe dolt 
dtre identifi^ aree nn Endon. dno on rol de 
Gaseogne, qni donna r6ellement asUe k des 
ennemis de Charles Martel, etc. — TVaTail tris 
important. 

a. 6. Parii. Homania, Joillet 1879, t VUI, 
p. 468. 

2185 Paris (Gaston), les manutcriti 
franfoit dee Gonxague. 

Bomania, t. X, 1880, p. 501. 

2186 Faber. Eittoire du thUtre 
franfaif en Beigique, 

Annaleedu Bibliophile bdge (1881), noa- 
telle 8«rie, t.l,p. 161. 
Moralltd representee en 1518 k Namnr. 

2187 Blades (W.) Caxton'e Four Sona 
of Aymon. 

The Athensum 1882, n" 2860, 2861, 2864. 

2188 MaroiUy (C.) et Grasset (E.). 
Histoire dee quatre fil» Aymon^ tres noble* 
et tris vaillants chevaliert, illustrfo de 
compositions en couleur, par E. Graaset. 
Introduction et notes, par C. Mardlly. — Pa- 
ris, Launette, 1883, in-8*. 

2189 "Ward (H.-L.-D.). Catalogue of 
romances in the department of manu- 
ieripta in the Britifh Muteum, — Lon- 
dres, 1883, in-8*, t. 1, pp. 619-625, etc. 

2190 Nyrop (Kristoffer). Den old- 
frantke Eeltedigtning, etc. — Copenhaguc 
188.3, in-8%pp. 179-181, 115, 170, 183, 289, 
334, 463, 464. — Cf. la traducUon iU 
lienne, Storia deW Epopea franceee nei 
medio evo, Turin, 1886, in-8«, pp. Ill, 163, 
168, 171-174, 277, 320, 460, 461. 



Poor Beuttt d'Aigremont specialement; on 
derra se reporter, clans redition danoiso, aax 
pp. 181 et 436. et dans la traduction italienne, 
aoz pp. 173 et 413. 

2191 Meyer (Paul). Girart de Boutail- 
Ion. — Paris, 1884, in-8», pp. xa-xcvu. 

Dn rAle de Girard de RoussiUon dans la 
Mort Beuvan d'Aigremont, qui est le pr6am- 
bnle de Benaua de Montauban. 

2192 Zwlck (R.). Ueber die Spraehe 
dee Renaut de Montauban. — Hallc, 1884, 
in-8*. 

Cf. Bomania, L XIV. 1886, p. 318. 

2193 Oautier (Lfon). La Chevalerie. 

— Paris, 1884,gr.in-8«, pp. 496-498, 513-515. 

2194 Franoet. Bietouire dot quatre 
fails Aymein trit nobUet et trit vaillontt, 
lit meiUous chevalaies de lou tompt, raean- 
taie tont dau leing en bea lingage potevin. 

— Niort, 8. d. (1885), in-80. 

2195 GreUet (Charles). Histoiret et 
Ugendet d'Aquitaine, 1885, in-8*. 

Origine « aqnitaniqne » de la Idgende des 
Quatre flls Aimon. 

2196 Castets (Ferdinand). Beeherehet 
sur let rapports det chantons de gette et 
de tipopie chevaleresque italienne, avec 
textes inidits empruntit au ms. H S47 de 
Montpellier. — Paris, 1887, in-8o. =: Ayait 
pr^cMemment paru dans la Bevue det Ian- 
guet romanet, 1885. 1886. 

I. Benaud de Montauban, pp. 6-4S. Frag- 
ment important dn manuscrit de Montpellier 
(977 Ters). — VI. Binaldo da Montalbatw, 
pp. 181-n6. 

2197 Castets (Ferdinand). Note sur 
deux manuscrits des Fits Aymon. 

Bevue des languee romanes, janTier 
1887, t. XXXI, pp. 49-58. 
Manuscrits de Pelerhouse et de Venise. 

2198 Pf^ff (Friedrich). Reinolt von 
Montelhan oder die Beimonskindter, — 
Stuttgart, 1886, in-8*. 

{Bibliothek des Literarischen Vereint in 
Stuttgart, no 174.) 

Cf. Karl Kochendoprffer, Zeitsehrift fUr deut- 
schet Altertkum, 1886, 30« rol., 2* part. pp. 253- 
SS6, et Ameiger fiLr deutschet Altertkum und 
deut9ch€ Literatur, 1886, t XII, n« 3. 

2199 AeltS (Paul von der). Dat deut- 
sche Volktbuch von den Beymonskinderen 
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nach dem Niederldndischen bearbeitet. 
Mit einer Einleitung itber Gesehiehte und 
Verbreitung der Reinoltsage von F. Ppaff. 

— Pribourg, 1887, in-8». 

2200 Hansen (J.)- Die Reinoldtage 
und ihre Bexiehung xu Dortmund. 

Fortehungen xur deutschen Getehichte, 
t. XXIV, pp. 104-121^ 1887. 

2201 Pf^ff(Friedrich). Die Band»ehrif- 
ten des Beinolt von Montelban. 

Germania, t. XXXII, 1887, pp. 49-65; 
t. XXXIII, 1888, pp. 34-45. 

2202 MentZ (R.). Die Tralkme in den 
altfranzdsiaehen KarU — und Artut — 
Epen. — Marbourg, 1888, in-8*, pp. 102- 
103. 

Autgaben und Abhandlungen, UII. 

2203 Dimlop. Hittory of prose fic- 
tion, i. I, 1888, pp. 341-344. Cf. I'AppeDdice 
16, pp. 493-496. 

Gu^rison de Richard par Matigis : lo dans 
le roman fran^ ; 2* dans la traduction de 
Caxton. 

2204 Petit (L. D.). Bibliographie der 
middelnederlandache Taal-en Letterkunde. 

— Leyde, 1888, iD-8% n* 438. 

Indication de fragments publics par 
H. Hoffmann von Fallersleben, W. Bildcr- 
dijk, M. de Vries, J. van VIolen, Eolco Ver- 
wijs, J. G. Matthes, W. Bisschop, H. E. 
Moltxer. 

2205 Paris (Gaston). La littirature 
franfaise au moyen dge, 2« M. — Paris, 
1890. in-18, p. 45. 

2206 Catalogue Champfleury, 
15 d6c. 1890. — Edition populairo. 

2207 Gorrard de Breban elThier- 
py-Poux. Recherchea tur ntablistement 
et Vexercice de I'imprimerie d Troyet, 
3* Mition. ~ Paris, 1893, pp. 187 et ss. 

2208 Oautier (L£on). L'£popie na- 
tionale {Histoire de la langue et de la 
littirature frangaise publico par Armand 
Colin sous la direction de L. Petit de Julle- 
viUc). — Paris, t. I, 1896, in-8% pp. 74-75. 



Avanl de clore la bibliographie des Quatre fU» 
j4ymon,ile8tn£ce8saire de signalcrdlTers oavra- 
ges dont les litres sembleraient indlquer une re- 



lation avec Tancien roman, mais qui en r^alitd 
n'ont qu'nn rapport fort lointain avec lui. = Au 
XT* siicle Tut composde une fae6Ue intllaleo 
r « Esbatoment du manage des Quatre flla 
H6mon » (Jubinal, Myttirtt iniditt du xv« «., 
I, 369} dont 11 existe une Edition golhique du 
xTi* sidcle (s. l.n. d., in-8«) riimprlmte en fac- 
simild (1836). Cette plaquette est eonsacrie k 
la description et au • mariage* des diverses 
enseignes de Paris : les Quatre fU» Aymon 
6ponsenl les Troit fillet DampMlmon et la 
PueelU Saint-Georget. A la c616bration de ces 
noces flgurent toutes les enseignes de la ville, 
auxquelles Tanteur assigne un rdle^en rapport 
avec lenrs noms. Chose asses curieuse, au 
xv« slide, le mariage des enseignes fut mis 
rdellement k execution par les dtndiants de 
r^poque. On raeonte tout au long, dans les 
plaldoirles, les ddsordres auxquets ces Jeunes 
gens s'dtaient Ilvris en dteroehant les enseignes 
de diverses boutiques pour proeMer k cet 
6trange mariage. Cet Episode fut le thdme 
d'un podme au]ourd'huI perdu de Villon, le 
Pet-au-Diable (A. Longnon, (Euvrta dc Villon, 
18M, in-8*, pp. zzxv k un). La vogue dont a 
Joul Tenseigne des Quatre flla Aimon est une 
nouvelle prenve de la popularity du roman ; 
il en reste encore aujourdliui des traces k 
Paris, et la rue des QutUre fils tire son nom 
d'une maison oA se voyait Timage de nos b6ros. 
— A Lorris en G4thials, il existe un bas-relief 
du xvi« sidclo, reprisentant les quatre cheva- 
liers montte aur Bayard : 11 faut sans doute y re- 
connidtre une ancienne enseigne. Etc., etc.=La 
Cha$$e de* Quatre fUe Aymon; Ugende du tempa 
de Charlemagne, par Gaston Vassy (Paris, 1814, 
in-lS), ne se rattacbe pas k notre chanson de 
geste. Cost un rdcit entidrement fantaisiste, 
compost pour servir de reclame k un armurier 
de Paris. =s Enfln, Les Quatre file Aymon, 
publlds par Pierre Du ChAteau (Paris, 1889, 
in-4*} ne sont qu'un roman enfantin et qui 
n'a, avec le poime du moyen Age, d'autre 
rapport que son litre. 



KAODL DE GAHBRAI 



,% Voy., plus haul, la Lisle par ordre 
alphab6tiqoo de to us les nianns- 
erlts de chansons de geste qui sont 
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parTonas Ja8qn'& nous. [6pop4e» fran- 
tai$ei, 1. 1, p. 541) 

A. — Editions et traduction 

DD ROMAN 

2209 Le GUy (fidouard). Li Bomant 
de Baoul de Cambrai et de Bemiery fauant 
suite d la Collection det Bomant den 
douzepairf, public pour la premiere fois 
d'apria le manutcrit de la BibliotMque du 
Boi.— Pari*, 1840, in-12. 

Cr. Bulletin du BibHophiU, 1840, p. 166. 

2210 Meyer (Paul) «t Augu»te Lon- 
gnon. Baoul de Cambrai^ Chanson de 
geste. — Paris, 1882, in-8*. 

Cf. The Academy, 19 trril 1884, etc. 

2211 Settegast (F.). Raoul von Cam- 
brai. Bin altfransdsisches Heldenlied; 
Uebersetxung. 

Archiv f&r dot Studium der neueren Spra- 
chen und Literatur, t LXX (1883). 

Voy., plus loin, n"* 2213 et 2218, quelques 
essais dc traduction partieUe par E. Le Glay. 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tut L OBJET 

2212 Fauchet (Claude). Origines des 
dignites et magistrals de France. 

aSuvres, — Paris, 1610, in-4o, fol. 483. 

2213 Le OUy (E.). Incendie de tab- 
baye d'Origny, ipisode du poime de Raoul 
de Cambrai, extrait et traduit. 

Mimoires de la Soci4t4 d^^ulation de 
Cambrai, 1832, in-8». 



2214 GradSSe (J. G. T.). Die grossen 
Sagenkreise des Mittelallers. — Dresde et 
Leipzig, 1842, in-8«, p. 378. 

2215 DeUgne (J.). Analyse de U Ko- 
mans dc Raoul de Cambrai et de Bernicr, 
publie par E. Le Glay. 

Mimoires de la Sociiti des sciences, de 
I'agrieulture et des arts de Lille, et 4 part. 
— LUle, 1850. 

2216 Paris (PauUn). Bistoire littSraire 
de la France, t. XXII, 1852, in-4«, pp. 708- 
727. 

2217 Le Glay (E.). Fragments ^ipo- 



pies romanes du xh« siicle, traduits et an- 
notis. — Paris, 1858, in-8« (pp. 23-92). 

Incendie d'Ori^i. — Mort de Raoul. — 
Meurtro de Bcmier. 

2218 Ludlow (John-Malcolm). Popu- 
lar Epics of the middle ages, etc. — Lon- 
dres, 1805, deux Tolumes in-16, t, II, 
pp. 142-170. 

« Sub-cycle of the lords of Vermandois : 
Baoul de Cambrai. » 

2219 Meyer (Paul). Becueil d-anciens 
textes. — Paris, 1877, in-8«, pp. 253-263. 

2220 Meyer (Paul) et Auguste Lon- 
gnon. Baoul de Cambrai, chanson de 
geste — Paris, 1882, in-8o. (Voy. le n» 2210.) 

Dans V/ntroduction (pp. xt et ss.) ITiistoricIl* 
de Raoul de Cambrai est de noarean mise en 
lamidre. 

2221 Nyrop (Kristoffer). Den old- 
franske Heltedigtning, etc. — Copenhague, 
1883, in-8», pp. 78,211, 212, 289, 313, 338, 
345 et 462, 463. - Cf. U traduction ila- 
liennc, Storia deW Epopea francese nel 
medio evo, Turin, 1886, in-8«, pp. 76, 201- 
204, 277, 300, 324. 330 ct 459. 

2222 Gautier (L^on). La Chevalerie. 
— Paris, 1884, gr. in-8o (pp. 26, 35, 51, 75. 
78, 103, 113, 188, 202, 563, 564). 

Episodes de I'incendie d'Origni. du dnel en- 
tro Raoul et Eraaut, do la mort de Raoul, etc. 

2223 Constans (L.). Chrestomathie 
de I'ancien frangais. — Paris, 1884, in-8o 
(pp. 47-52). 

I. Bemier rient proposer la paix k Raoul. — 
11. Les barons se r6concilicnt et font alliance 
contre le Kol. — Le texte est emprontd k I'ddi- 
tion de Paul Meyer et Augnste Longnon. 



2224 Saint-Pierre (R di). Baoul de 
Cambrai. Chanson de geste. 

Atti delta real Academia delle sciense 
di Torino, t. XIX, disp. 4 (man 1884). 

2225 Paris (Gaston). Publications de 
la Soei4t4 des anciens textes frangais et 
provengaux (Aiol. — filie de Saint-Gilles. 

— Daurel et Bcton. — Raoul de' Cambrai). 
Journal des savants. — Paris, 1886, 1887, 

in-4*, ct tirage & part, 

2226 Goerke (Rich.).Z>i> Sprache des 
Raoul de Cambrai, eine Lautuntersuchung. 

— Kiel, 1887, in-8«. 



RAOUL DE CAMBRAI — RENIEB DE GENEVE 



169 



2227 Paris (Gaston). La literature 
franpaise au moyen dge, 2* Mi lion. — 
Paris, 1890, in-18 (pp. 15 et 46). 

2228 Gautier (Lton). L'&popie na- 
tionale (dans VBittoire de la langue et de 
la litterature fran^aiae publite par Armand 
Colin sous la dircclion de L. Potit de JuUe- 
TiUe). — Paris, 1896, in-8», I, pp. 75-76. 



REINE SIBULE 

Voy. Tarticle consacr^ plus haul k Ma- 
caire oik nous avons distingud par un asl^- 
riaque les pubUcations qui se rapportent & 
Macaire ei eelles qui onl la Reine SihiUe 
pour objet. 



frangaiae au moyen dge, 2* M. 
1890, in-8*, p.70. 



Paris, 



RENADD DE MONTADBAN 



Voy. Quatre fila Aymon. 



Voy. plus hant {ipopita franfaUea, t. I, 
p. tit) la Liste par ordre alpbabd- 
tiqae de tous les mannscrits de 
Chansons de geste qni sont parre- 
nns jusqu'lt nous. a. IV, pp. n-t4. — 
/tenter est fnidit 

2229 Paris (Paulin). Biatoire litti- 
raire de la France, t. XXII, 1852, in-4"», 
pp. 542-544 et 550. 

3230 Nyrop (KristofTer). Den old- 
franake Heltedigtning, etc. — Copenhague, 
1883, in-80, pp. 149, 150 et 464. Cf. la tra- 
duction italienne, Storia dell' Epopea fran- 
eeae nel medio etw, Turin, 1886, in-8*, 
pp. lUet461. 

2231 Paris (Gaston). La littirature 



BENIER DE GENEVE 

Voy., plus hant, la Llste par ordre 
alphabdtiqae de tons les manu- 
scrlts dechansonsde geste quisont 
parTenns Jusqn'k noas {Bpop4eB ftan- 
fatsea, 1. 1, p. S40 et anssi IV, p. 19t). a. la 
Table des rom ans en prose (ll.p. 664) et 
celle des Incunables an mot Guerin de 
Montglave. — Poor plus de details, roy. notre 
Notice bibli ographiqne et histo- 
riqne sur le Roman de Renter de 
Gennes qni est accompagnde d'une analyse 
d<&Teloppee (IV, pp. lOS-191). = Le roman in 
Tias de RenUr de Geneve n'est pas parrenu 
Josqn'k nous : on n*en a retronvd qu'nn extrait 
(Toy. le n« n33). Son cas est le m6me que 
celai &Bemaut de Beaulande. = Pour la 
rerslon en prose, voy. Garin de Montglane. 



TRAVACX DONT LA CHANSON 
DE RENIER DE GENEVE 

A trt l'objet 

2232 Bibliothftque imlTerseUe 
des Romans. Octobre 1778, t. II. 

2233 Gautier (Uon). Lea £popiea 
frangaiaea, 1" Mition. Paris, 1865-1868, 1. 1, 
1865, p. 508 et surtout III, 1868, pp. 175-185. 
2* 6diUon, Paris, 1878-1894, t. II, 1894, 
pp. 599, 600, et surtout, IV, 1882, pp. 192- 
202. 

Notice bibliogrephlqae et historique, aecom- 
pagn^e d'nne longne analyse. — Un couplet 
en vers d'ane chanson perdna a i\A retroure 
dans un roman en prose : texte de ce couplet. 

2234 Nyrop (KristolTer). Den old- 
franake Heltedigtning, etc. — Copenhague. 
1883, in-8«, pp. 133 et 464. Cf. la traduction 
italienne, Storia dell' Epopea franceae nel 
medio evoy Turin, 1886, in-8*, pp. 129, 130, 
462. 

2235 Ritter (Eugdne). Olivier et Re- 
nier, comtea de Geneve. — (Gen*Te, 1888, 
in-8o. (Extrait de la Revue aavoiaienne, 1888.) 
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Cr. Gaston Paris, Bomania. 1888, pp. 33&-336. 
L'aatenr de Tarlide expose pourquoi, en co 
qui conceme Renier et Oiivier, il pr^fere Ge- 
neve k Gdnes. 



fiOLAND 
(LA CHANSON DE) 

Qaand K. Nyrop arriTe, dans son excellent 
lirre sar Vt^op6e francaise, k la bibliographle 
de la Chanapn de Roland, il aTertit loyalemenl 
ses iectears qa'il se eontentera, ponr tons les 
traTanx anUrienrs k 1817, de lenr indiquer les 
litres des oavrages les pins importants [Den 
oldframkt Beltedigtning, Copenhagne, 1883, 
in-8«, p. 464). Cest en 1877 qu'arait paru la Bi- 
hliographie de la Chaneon de Boland, par Jo- 
soph fiaaqnier, et Nyrop esUmait sans donta 
qu'il Atait pr6Krable de renToyer le public it 
nne ooTre anssi sp^ciale et anssi d6taill6e. 
Nous nons trouTons dans lo mdme cas que 
Nyrop depaia la publication de TonTrage d'Emil 
Seelmann (Bibliographie dee altfranzcaUchen 
Bolmdeliedee), qni a para it Heiibronn en 1888. 
Cette Bibliogiapbie est si eomplite que nons 
n'aTons Traiment k y ajoater qne bien pea 
d'dldments nouTeaox. Nous sommes done ame- 
nd fort natarellement k suirre ici Texemple 
de Nyrop el k n'offrir, nons anssi, k nos lee- 
tears qne • LIS nriixa nn ocviuobs lxs puis 
iHPORTAim » et k les ranToyer ponr tout le 
reste an tntTail si achoTd de Seelmann. Ce 
consclencieax iradit dit quelqne part, en nn 
langage piltoresque. qn'il s'est propose d'6crire 
nn • Roland-Bosdeker ». Cest la m«me enlre- 
prise que nous teutons aujourd'hai, n'Apais 
vn Fuuf NOTABixiujfT DurrtRBiT et en des 
proportions rAduites. Dans ce « Guide«Joanne 
du Roland*, nons nindiquerons qne le bagage 
ndcessairo au Toyagenr et les hAlels oA il 
est forcd de faire halte. Nona n'sTons pas 
d'autre dessein. 

I. BiBLIOGRAPaiBS ANT^RIBORBS DB LA 

Chanson db Roland. 

Sans parler des bibliographies n6cessaire- 
ment rudimenlaires do J. G. T. Grasse {Du 
grossen Sagenkrtiee de» Mittelalters, Dresdo el 
Leipiig, 1841. ln-8«, pp. Ml, !96, »8) et de J.L. 
Ideler {Geechichte der attfransaeiechen natio- 



nal Literatur, Berlin, 1841, in-8«, pp. 61, W-9B), 
et en laissant 6galement de cotd quelqaos Bi- 
bliograplues trop rudimenuires, les Bibliogra- 
phies > completes * du Roland qui ont para 
avant la ndlre sont les suivantes : 

2236 Bauquier (Joseph). BibUogra- 
phie de la Chaneon de Boland. — Heii- 
bronn, 1877, petit in-8» carrd. 

2237 Gautier (L«on). Lea Apopiee 
fran^aisee, secondc Mition, t. 111. — Paris, 
1880, in-8*, pp. 494-591 (291 num^ros.) 

2238 Nyrop (KrisloflTer). JDen ' old- 
franeke Beltedigtning. — Gopeahagoe, 1883, 
in-8*, pp. 464-469. — Traduction italienne, 
Storia deWEpopea francese nel medio evo, 
Turin, 1886, m-8«, pp. 462-469. 

2239 Seelman (Bmil). Bibliographie 
des aitfranx6»itchen Bolandeliedee. — Heii- 
bronn, 1888, in-8*. 

Comme il est facile de le roir et important 
de le eonstater, la premiere de ces Bibliogra- 
phies s'arrdte k I'ann^e 1877; la seconde en 
1880; la troisi6me en 188S>86 et la demidre en 
1888. 

II. Prehirrb travaux 

SUR LA CHANSON OB RoLAND. 

Nous nons proposons de signaler ici les 
quelques drudils, auxquels on pourrait don- 
ner le nom trop solennel de « prdcurseurs », 
qui ont les premiers diaculA critiquement la 
I6gende rolandienne et soop^onnd la Tiritable 
Talenr du manuscril d'Oxford. 

2240 Leibnitz (Godcfroi Guillaume). 
Godofredi Wilhelmi Leibnitii Annates im- 
perii occidentie Brunsvieenses, t. I de I'idi- 
Uon do Hanovre, 1843, ann. 778. (La pre- 
miere Edition est de 1707 et anodes sui- 
vantes). 

Refutation de la Chroniqne de Turpin ; expo- 
sition de la l^gende do Roland ; Wenilo, arehe- 
Tdque de Sens sous Charles le Gbaure, est le 
type de Ganelon; Torigine da nos Idgendes 
dpiques remonta peat-4tro au a* e\Me ; les 
statues de Roland, etc. 

2241 Rivet (Dom). Histoire littiraire 
de la France, t. VI, 1742, pp. 12 el ss.; 
t. VII, 1746, pp. Lxui-Lxxxii, in-4". 

Distinction nolle entre le Roland et le Ron- 
eevatix. 

2i42 Conybeare (J. P.). The Gent- 
lemane Magazine, t. LXXXVII, ii, aodt 
1817, p. 103, col. 2. 



ROLAND 
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Qoelqnes lignes sur le maaascrit d'Oxfonl 
dont Conybeare se propose de pablier des 
extraiU. (Voy. Seelmuu, p. 31.) 

2243 Tyrwhitt (T.). The Canterbury 
tales of Chaucer. — Londres, 1775, in-8o. 

Comuit et signale le mannscrit d'Oxford. 

2244 Monln {Uevai), Dissertation sur le 
Roman de Roncevaux, par Honri MoDin, 
d«ve do r^ole Normale. — Paris, 1832, 
in-80. 

Corrections et additions, Paris, 1832, 
quatre pages in^S*. 

Petite brochure, mais dont I'Uiflaence a €{i 
conslddrable. •- M. Honin ne connait pas le 
texte dt>xrord et ne raisonne qne snr le mano- 
Bcrit de Paris. — Analyse dn RoHcevaux; d6ter- 
mination de sa date; Idgendes roiandiennes 
qui ciTColaient dta les ix« et x* siteles ; con- 
damnation da faux Turpin; ressources que 
les irudits troaveront dans nos romans pour 
la peintnre oxacte de la Tie prirde, etc. Cf. 
Tartiele de Raynouard dans le Joumat des 
satanu de juillet 183S, et rourrage de Ferdi- 
nand Wolf : Usber die neuesten Leistungsn der 
Fransosen fUr die Herausgabe ihrer Hational- 
heldengedichte :mbst AuszHgen atu ungedruek- 
Un Oder ultenen Werken verwandUn Inhalts. 
Bin BiitroQ sur Gesckiehte der Romanischen 
Potsie. — Vienne, 1833, in-8«. 

III. Les manuscrits 

DB LA CHANSON DE ROLANO 
10 LiflTE DES MANUSCRITS DU RoLAND QCl BOKT 

PAnvEZfus josqu'a IVODS. 



A. Version primitive (& laquelle 
on est convenu de donner le nom 
de Chanson de Roland) : !• Ox- 
ford, Bodl«ienne, n* 1624 ; Digby 23 ; — 
2* Vonise, Bibliothdque Saint-Marc, manu- 
scrits franjais, IV (pour scs 3846 premiers 
Tcrs). 

B. Version remani^e (qu'on ap- 
pello Roncevaux pour la distin- 
guer dela promiire): lo Paris, Bibl. 
nat. tr. 860 : ancicn fonds 7227!^; anc. 
Colbert, 658 ; — 2o ChAteanroux (== Ver- 
sailles). Une copio modomc est consenrte & 
la Bibl. nat. (fr. 15108; anc. Supplement 
fran^ais, 254**) ; — 3« Venise, Bibliotbdque 
Saint-Marc, manuscrits frangais VII ; — 
4o Lyon, Biblioth^ue de la ville, n* 984 
(Catalogue de Delaudine, n« 649) ; — 5o Frag- 
ment lorrain (de 347 vers) apparlenant na- 
gudre & la bibliothdque de M. H. Miche- 



lant; — 60 Cambridge, Trinity College, R 3»«. 
z=Aces six manuscrits il convicnt de joindre 
la fin du ms. fr. IV do Venise, laquelle est 
emprunlte & une version rcmani^e (dcpuis lo 
vers 4419 jusqu'au vers 6012). 



Edm. Stengel a publid une photograpliio 
complete du manuscrlt d'Oxford : Photo- 
graphische Wiedergabe der Hs. Digby S3, 
HcUbronn, 1878, in-8». — Fr. Michel, long- 
temps auparavanl, avait enrichi d'un fac 
simild son Mition de la Chanson de Roland 
(Paris, 1837, in-8o, p. 105). — Won Gauticr 
a ^galement reproduit une page du m6mc 
manuscrit dans sa 1'* ddilion (Tours, 1872, 
in-80, t. I, p. xLii), et dans chacune de aos 
fdi lions suivantes (sauf la 2* et la 3«). 

Chacon de ccs manuscrits a 6i& int^gra- 
lemont publi6 une ou plusieurs fois. (Voy. le 
chapitre suivant qui a pour litre : Editions 
de la Chanson de Roland.) 

2* Date dx cbb maruscrits. 

A. Vbrsiok PRiMmva. — Le manuscrit 
d'Oxford a M 6crit, suivant Stengel, vers la 
finduxii*Bidcle ; Gaston Paris en place I'ex^ 
culion vers 1170. — Lc manuscrit de Venise 
fr. IV est du milieu du xiii* sidcle. 

B. Vbrsiow RKMAKiiE. — 1» Manuscrft de 
Paris : milieu du xiu« si^le. — 2o Manu- 
scrit de Ch&leauroux : seconde moiti^ du 
xiu" (d'aprds Fcerstcr qui I'a public). — 3» Ma- 
nuscrit de Venise fr. VII : fin du xiii* si6clc 
(d'aprfts FoBrstcr qui en a donn* une Edition). 
— 40 Manuscrit de Lyon, xiv« sidclo. — 
5« Fragment lorrain, xiu» sifecle. — 6» Ma- 
nuscrit de Cambridge, fin du xt* sidcle. 



3* OUVRAGES RKLATirS A L*iinJMtRATI05, AU 
CLASSEMRirr ET A LA CONCORDANCE DES 
MANU9GRITB DO RoLAND. 

2245 MtUler (Theodor). La Chanson 
de Roland, 3« Milion. — Goettingue, 1878, 
in 80, pp. ui-vu. 

2246 Oautier (L^on). Les ^popies 
fran^aises, seconde Mition. — Paris, 1880, 
in-8», pp. 499-303. 

2247 FCDrster (Wendelin). Zeitschrift 
far romanische Philologie, I. 11, 1878, 
pp. 162 et ss. 
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Tableau de la filiation des manascrits. 

2248 Seelmann (Emil). BibUographie 
des altfransdaitehen Bolandstiedea. — HcU- 
brono, 1888, in-8*, pp. 1-6. 

Cost le traTail le plus complet, arec I'indica- 
tion la plus pr6clso de tons les lirres. bro- 
chures et articles qui out pour objet chacnn 
des manuscrlts du Roland. 

2249 Heillgbrodt (Robert). Concor- 
danztabeUe zum altfranzdnschenliolandt- 
liedCj k la suite do la publication de 
W. Fsrsler, Dan allfranxOsische liolandt- 
lied, text wm Pari», Cambridge, Lyon, 
etc. — Heilbronn, 1886, in-8«, pp. 341-377. 

Concordance Ters par rcrs de tous les ma- 
nuserits de la Tension primiliTe et do la rer- 
sion romaniee du Roland. Trarail inflniment 
pr6cieux et snr lequel derront s'appuyer les 
dditeurs futurs du Roland. 

2250 SchOBlle (Franz). Der Stamm 
baum der altfranzOsischen und altnordia- 
chen Ueberlieferungen dea Rolandsliede* 
und der Wert der Oxforder Handschrift. 
— Berlin, 1889, in-4o. 

a. Romania, 1890, p. 167. 

Sur tel ou tel *des manuscrlts citAs plus 
haut, 11 exista des Dissertations dont nous ne 
pouTons falre ici connattre le detail. P. Paris, 
dans ses Manuicrits frtatfoU de la Bihliothe- 
qut du Roi (t. Vlf. 1848, ln-8o, pp. S5-S7), a no- 
Umment dtudi6 le nis. fr. 860 (texte de Paris) ; 
M . Joseph Palureau, dans une conference du 
16 Dial 1881 (public comme appendice an Ca- 
talogtie de$ livrea imjrrimit et manus^rite de la 
Biblioth^que de CMteauroux, Ch&teauronx, 
1880, in-8*, pp. 367-375), a reneontrd sur son 
chemin le texte dit de ChAteauroux, etc., etc. 

IV. folTIONS 
DE LA CHANSON DB ROLAND. 

10 Editiors de la vbrsiow primi- 
tive. — a. Lb texte d'Oxford a^t^ public 



par huit 6diteursdont les noma suivent, avec 
Ic litre exact et la date dc leurs Mitions : 

2251 Michel (Francisque). la Chan- 
son de Roland ou de Roncevaux, publi4e 
pour la premiire foit d'apris le manuscrit 
de la Bibliothique Bodl^ienne d Oxford. 
— Paris, 1837, in-8». 

Une secondo Edition de roeurre de F. Michel 
a parn trente-deux ans plus tard sous ce 
litre : La Chanson de Roland et le Roman de 
Roncevaux dee xn> et xiii* eUclee 2mhlU$\ 



d'apr^s les manuscrits de la Bibliothfque Bod- 
Uienne & Oxford et de la Bibliotftique Imyi- 
riaie. — Paris, 1869, petit in-8«. La Tersion 
d'Oxford est icl accompagnde du remaniement 
dit « de Piris » et les mots « difflciles » des 
deux textes originaux sont traduits en marge. 

2252 O^nln (Francis). La Chanson de 
Roland, po^me de Theroulde, texte critique 
aeeompagni d'une traduction, d'une intro- 
duction et denotes. — Paris, 1850, iD-8*. 

2253 MtUler (Theodor). La Chanson 
de Roland, beriehtigt und mit einem Glos- 
sar versehen,nebst BeitrAgen zur Geschi- 
chte der franzdsischen Sprache. — Goettin- 
^e, 1851, iu-8*. 

I^ premiere Edition de Theodor Mftller a did 
jugde insufflsante par son auteur lui-mdmo, 
qui, douze ans plus tard, a pnblid, aprds un 
minuUeux labour, cette excellente seconde Edi- 
tion qui a en tanl d'influence sur la formation 
du texte critique de notre chanson : « La Chan- 
son de Roland... nach der Oxford Handschrift 
herausgegehen, etc. • — GoBltingue, 1863, in-8*. 
Une troisidme Edition, rdsultat d'un nourean 
labour, et encore plus Tolstne de la perfection, 
parut quince ans aprds, sons le mdme 11 Ire.— 
Goettingue, 1878, in-8*. 

2254 Hofmann (Konrad). l^ition im- 
prim6e aux frais de TAcaddmie royale do 
BaTi6ro, mais non publide. La « sigiiature » 
de chaque feuille est ainsi con^ue : Anhang. 
Sitzungsberichte, 1866, 1. n (Seelmann, Bi- 
bUographie des Altfransdsischen Rolands- 
liedes, p. 10.) — Au has des pages, I'dditeur a 
trds intelligemment imprimd le tcxtc de Ve- 
nise IV. 

2255 Gautier (L«on). La Chanson de 
Roland, texte critique aeeompagni d'une 
traduction nouvelle et pric6di d'une intro- 
duction historique. — Tours, 1872, in-8». 
= Un second volume, contcnant les nolefi, les 
variants, le glossaire et la table, a paru dans 
le m6roe format, la m6mc anndo, & la m6mo 
librairic. 



Vingt-cinq ddilions de 187S k 189S. Deux do 
ces ddiUons (la t* en 1872 et la 3« la mdme 
annde) ne renferment que le texte sans la tra- 
duction. En reTancho la 10* ddition (1881), la 
14* (1884) et la t6« (1895) ne renferment que la 
traduction sans le texte. La premldre Edition clas- 
sique est la qnatribroo, laqueile a paru en 1874. 

2256 Boehmer (Edouard). Rencesval, 
Edition critique du texte d'Oxford de la 
Chanson de Roland. — Halle, 1872, in-8*. 

2257 Stengel (Edmond). Das altfran- 
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zdsiscke Rolandsliedj Genauer Abdruck der 
Oxforder Hs. Digly iS... — Heilbroun, 
1878, in-8o. 
J^itlon purement pal^ographique. 

2238 d^dat (L.). la Charuon de Ro- 
landf nQuoelle Mition classique, pricidie 
d'une introduction el tuivie d'un glossaire. 
— Paris, 1886, in-!2. 

Nous ne cttons ici que pour m^moire les 
testes imprirads en regard des traductions 
de MM. Lehugour et Petit do Julleville, 
parco que ces texles ne sent g6n^ralcnient 
que la reproduction de la seconde Edition 
de Tbeodor MuUer. 

M. Wendelin Fcerster annonce une Mition 
critique, qui est tr6fl vivement attcndue : Ikis 
altfranxdsische Rolandtliedjcritincher Text 
mil Anmerkungen und vollstdndigen W6r- 
terbuch. 

/« A cdt£ dcs Editions int^grales que nous 
venons d'^num^rer, ii semble que ce soit ici 
le lieu de citer les Milions fragmentairos do la 
C/ianson de Roland a I'usage des classes : 

2i59 Talbot (E.). Extrait de la Chan- 
son tie Roland et des Mimoire* de Join- 
ville k I'usage de la classe do seconde. — 
Paris, 1886, in-i2. 

2260 Paris (Gaston). Extraitt de la 
Chanson de Roland,... !'• *d. — Paris, 
1887, in-16. — 2« *d. Paris, 1880, in-16. — 
3- *d. Paris, 189t, in-16. — 4« ^d. Paris, 
1803, in-16. — S* Mition, 1806, in-16. Les 
deux premises ^tions renfcrinent en outre 
dcs fragments de la Vie de saint Louis par 
Joiuville. 

2261 Petit de JuUeviUe (L.). La 
Chanson de Roland. Extraits avec notes et 
glossaire. — Paris, 1894,in-18. 

2262 FcDrster (Wendelin) ct E. Ko- 
SCh'Wltz. Rolandmaterialien. In Altfran- 
z6sisches Uebungsbueh sum Gebrauch bet 
Vorlesungen und SeminarHbungen hgg. 
con W. Faerster und E. Koschwits. — 
Heilbronn, 1886, in-8o. 

Cboix d'^pisodes da Roland pour exercices 
criliqnes (rers 18M-S386; 3166-3595). Episode de 
Baligant Fragments des Editions de F. Michel 
el L. Gaatier. Deux pages pbolographides 
d'apr6s la reproduction de Stengel. 

Xous ne pouvons citer ici que pour ni6- 
moire les extraits publics dans la Chresto- 
mathie de I'ancien frangais de Karl Bartsch 



(Leipzig, 1866, in-8*, et Editions suivanton) ; 
dans la Langue et la litterature fran^aise 
du ni6me autcur (Paris, 1887, in-8«) ; dans le 
Choix des awiiens textes fran^ais d'^ouard 
Lidforss (Lund, 1877, in-4«, etc., etc.). Mais 
nous no saurions passer sous silence les 
extraits public par Paul Meyer, Recueil 
d'aneiens textes bas-latins, provengaux et 
franfais, 11* partie, Paris, 1877, in-8* (pp. 209- 
236). Ces extraits (qui correspondent aux 
vers 2355-2569 de I'^dition Muller) sont em- 
prunt^s anx versions d'Oxford, de Paris, de 
Cb&teauroux, do Lyon et de Cambridge, et 
constituent une £tudo comparative de ces 
diff^rents manuscrits. 

b, Le tkxte dr Vkxise IV a 616 imprinid 
deux fois, la prcmidre fois par K. Hofmann 
et la seconde par E. K6lbing : 

2263 Hofmann (Konrad). 
C^cst au bas des pages de son Mition du 

texte d'Oxford que la version de Veniso IV a 
6i6 imprim6o (mais non publico) par K. 
Hofmann. (Voy. le no 2254.) II n'est ici 
question, bien entendu. que de la partle du 
texte de Venise qui correspond exactement 
au texte de la Bodl^ienno. 

2264 KOBlbing (Bugen). La Chanson 
de Roland, Genauer Abdruck der Venetia- 
ner Handschrift... — Heilbronn, 1877, 
in-8«. 

2o j^DITIONS DE LA VER8I0.X REMA- 
KI£b 00 « ROUAR DE RONGXYADX ». 

— a. Texte de Paris. — Paulin Paris Tavait 
fait imprimer partiellement pour les audi- 
tcurs de son cours au CoUdgo de Prance (1855- 
1856) : il a £t^ pubU6 in extenso par Fran- 
cisque Michel et par Wendelin Foerster : 

2265 Michel (Francisque). Za CAanton 
de Roland et le Roman de Roncevaux des . 
xu* et xiu* siicles, publics d'aprds les ma- 
nuscrits de la Bibliothique DodlHenne d 
Oxford et de la Bibliothique Imp^riale. — 
Paris, 1869, in-8«. Voy. Ic no 2251. 

2266 FoBrster (Wendelin). Das clt- 
franzdsisehe Rolandslied Text con Paris, 
Cambridge f Lyon und den sog. Lothrin- 
gischer Fragmenten, mit R. Heiligbrodt's 
Concordanztabelle zum altfranzOsischen 
Rolandslied... — Heilbronn, 1886, in-8*. 

b. Texts de Cuateaurodx = Versailles. 
Jcan-Loius Bourdillon Tavait 6dit6 sous ce 
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litre : RoncinaU mis en lumiire (Cf . le Sup- 
pUment au pokme de Boncevaux, mi$ eh 
lumiere par J.-L. Bourdillon). Francisque 
Michel on a public les qualre-vingts pre- 
miers couplets (Paris, 1869, pet. in>8*}, pour 
completer son Milion du teste de Paris. U a 
6l6f enfin, impriin^ in extenao par Wendelin 
Foersler, conjoinlement avec le lextc de Ve- 
nise VII (Hcilbronn, 1883, in-8*) : 

2267 Bourdillon (Jean-Louis). Bon- 
citvalt miten lumiire.— Paris, 1841, in-8o. 

Le Supplement a pam six ans aprds (Crape- 
let, 1M7, in>8«). 

2268 Michel (F^vicisque). Za Chanaon 
de Boiand et le Boman de Boneevaux... — 
Paris, 1860, peUt in-8*. (Voy. le no 2251.) 

2269 FoBFSter (Wendelin). Das alt- 
fransdsisehe Bolandslied : Text von Cha- 
teoMnmM %md Venedig Yll... — Heilbronn, 
1883, in-ao. 

c. Tarrs dk VnnM VH. Wendelin Foers- 
ler I'a ddiUS co^jointomeni aroe le tale de 
Chilleauroux : 

2270 Foerster (Wendelin). Daa alt- 
franx6sische Bolandslied : Text von Cha- 
teauroux und Venedig VII... — Heilbronn, 
1883, in-^o. 

d. Tkxtk di Lyow. U a M Agalement pabU6 
par Wendelin Foerster : 

2271 Foerster (Wendelin). Das alt- 
franzdsische Bolandslied: Text von Paris... 
Lyon... -^ Heilbronn, 1886, in-8o. 

e. FaAGMKirr Lorrain. 11 a £14 imprimS par 
H. llichelanl dans TMition do F. 06nin, 
Paris, 1850, p. 489 (Voy. le n* 2252), et rM- 
dit^ par Wendelin Foersler : 

2272 FcDrster (Wendelin). Das alt- 
franx6sisehe Bolandslied: Text von Paris... 
und den sog. Lothringiseher Fragmenten. 
— Heilbronn, 1886, in-8«. 

/. Tbxte dk Cambridgk. n a 616 publi6 par 
Wendelin Foersler: 

2273 Foerster (WendeUn). Das alt- 
fransdsische Bolandslied : Text von Paris, 
Cambridge... — Heilbronn, 1886, in-8*. 

U convienl de rappcler ici le tableau de 
concordance, vers par vers, de tous les tcilcs 
du Boncevaux, public par R. Hciligbrodt, i. la 
suite de I'ddilioUf par W. Foerster, des testes { 
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de Paris, de Cambridge el deLyon. — Heil- 
bronn, 1886, in-8*, pp. 341 ol as. (Voy. le 
n» 2266.) 

C'est h litre de coriosilA que nous signalons, 
en torminant, un article du Louis Braille (Jour- 
nal special pour les ayengles, pnbU6 h, Paris 
el imprim6 en relief d'aprte le sysUme Braille). 
Get arUcle, de M. Marmoyel. est intitule : 
• La Chanson dt Roland, dtude sur Tddition 
de M. Lfon Gautier » (Supplement du iMuis 
Braille, septembre, octobre et noTembre 1884). 
U renfenne des ezlrails de notre Tieux potoio. 

V. TrAOUCTIORS PRANgAISBS 
DB LA CHANSON DE RoLAND. 

A. TIRSIOH PRIMITITB. 

2274 Deleoluze(E.-J.). AolamI et la 
Chevalerie. — Paris, 1845, in-8«, I. I, 
pp. i-Yui el 9-147 (d'aprfts le lexle publi6 par 
F. Michel). 

2275 06llln (Francis). La Chanson de 
Boiand, pokme de Theroulde, accompagni 
d'une traduction, etc. — Paris, 1850, in-8*. 

La traduction, qui est en prose suivie, est 
pteote au bas du texte (pp. 1-334). 

Gteia a donnd une autre Mllion de sa tra- 
duction, sans la texte : Roneevaux, traduit du 
poime en vert de di* tgUahes composd vera le 
milieu du xi« siiele par TMroulde. Paris, 18CS, 
in-S*. Cest le tirage k put de deux articles 
de la Revue de Paris (ISUt, niai>JaSa pp. K-3C 
49-104). 

2276 Vitet (L.). La Chanson de Boiand. 
Bevue des Deux-Mondes, I. XIV, 1852, 

pp. 829-851. 

Traduction en prose trfts abr6g6e; ou ana- 
lyse trte 6tendue. 

2277 Jdnain (P.). BoUnd, poime hi- 
rolgue de Thiroulde, trouvire du xi* siiele, 
traduction en vers frangais, par P. Jdnain, 
sur le texte et la version en prose de 
F. G4nin. — Paris, 1861,in-12. 

La traduction est en vers ddcasyllabiques 
rim6s (rimes erois^es). — Jdnain n'a pas fait 
entrer dans sa traduction Tdpisode de fiallgant. 

2278 Avril (Adolphe d'). La Chanson de 
Boiand, traduction nouvelle avec une intro- 
duction et des notes. — Paris, 1865, in-8*. 

Traduction en d^casyllabes « blancs >>. — 
L'^plsode de Baligant n'est pas traduit. — La 
traduction de M. d'Arril a iib rdimprim^e 
pluslours fois, et tout d'abord, en IMl, par la 
Socidtd do Saint-Michel, en un Tolume popu- 
laire in-lS. — Puis, elle a m inlroduile dans la 
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CoUecUon desC/oMtfuet pour tons, publico par 
U SociitA bibliognphiqno (3« M., 1877, ui-18 
4* 6(1., 1880, 111-18, etc.). 

3279 Saint-Albin (Alexandre de). La 
Chanson de Roland, poime de Thiroulde, 
auivi de la Chronique de Turpin, — Paris, 
1S65, in-18. 

TradncUon ea prose tuivie. 

2280 Lehugeur (Alfred). La Chanson 
de Boland, pdme franfais du moyen dge, 
traduit en vera modemes. — Paris, 1870, 
iD-18. 

Una s* Edition a pam en 1880 et one 3« en 
188i. Le Ters employ^ est I'alexandrin k rimes 
plates: 

2281 Gautier (Uon). La Chanson de 
Boland, texte critique accompagni d'une 
traduction nouvelle. — Tours, 1872, 2 vol. 
in-8*. 

Cette mdme tradiKUon (ea proav, vna PAa 
VKR8) sa ironTO daaa toates les 6dlUons dn 
BateMide L. G. (Toy. pins bant), saaf deux, les 
S* als*, qui ne renferment que le texte. — Dea 
la 7« Edition, L. G. arait publid, dans les Mi- 
Uons classlqnes de son Boland, on Sttai de 
traduction interliniaire (pp. 633-440 de la ?• 
idlUon, etc.). 

2282 Petit de JuUeviUe (L.). La 
Chanson de Holland, traduction nouvelle 
rythmic et assonancie avec une Introduc- 
tion et des notes. — Paris, 1878, in-8». 

TradncUon en d6casyllabes qni sont en effet 
assonances comma ceox da xi« siftele. 

2283 FeuiUeret (H.).Xa Chanson de 
Roland, traduction nouvelle, revue et an- 
notSe. — Limoges, 1879, m-8©. 

11 y a one seconde Edition sous ce titre : La 
Chanton de Boland, traduction riduite et an- 
notit pouf la jeimeue, Limoges, 1882, in-8*. 

2284 Gliamot (AmW^). La Chanson 
de Roland, traduction frangaise.-^Umoges, 
1880, in-So. 

2285 B<BhPich(Edouard). £aCAan*on 
de Roland, traduction nouvelle a Vusage 
des icoles, pr4cSdie d'une Introduction sur 
I'importance de la Chanson de Roland 
pour I'iducation de la jeunesse et suivie 
de notes explicatives. — Paris, 1885, in-18. 

2286 Jubert (Am6d6c). La Chanson 
de Roland, traduitc en vers. — Paris, 1886, 
in-18. 



2287 ClAdat (Francois). Zo Chanson 



de Roland, traduction archaique et ryth- 
mic aceompagnie de notes explicatives. — 
Paris, 1887, in-8». 

Une trad action sans nom d'aatear et sans 
date a para chex les 6ditears Marpon et Flam- 
marion (in-18), et one autr«, trte abrade, chex 
r^ditear H. GaaUer {Bibliothdque k 10 cen- 
times), etc. Dana son petit volame intitald 
Rieits uctraits des pontes et pro$ateur$ du 
moyen dge (Paris, 1896. in-18), M. Gaston Paris 
a traduit quelques fragments da Boland. 

Dans rddition de notre potoe qu'll a pabU^ 
en 1869 (La Chanson de Boland et le Boman 
de Boncevaux des xii« et xiu» sUclee), M. Pran- 
cisqae Michel donne en marge, comme nous 
I'avons dit, I'interprdUUon de tons les moU 
qui oiDrent quelqae dlfflcalt^ 11 a appliqv* 
le m«me aystdme an Bomesvaux. Cast nne 
iorta de tradnetion, mais qui semble avoir 
de notables inconvtoients. 

En r6samd, paiml les traductions que nous 
venons d'dnumirer, cinq sont en vers : celles 
de Jdnain (ddcasyllabes rimds, rimes croisies) ; 
de X^hngeur (alexandrins a rimes plates); dn 
baron d'Avril (ddcasyllabes blancs); de Petit 
de JallevUle (ddcasyllabes assonances) et de 
iubert 

Les autres sont en prose. G^nin s'est dtudie, 
dans la sienne, k imiter le francals dn xvii sie- 
cle ; la tradaction de L. Gautier est • vers poor 
vers »; celle de F. Qddat est arebalque et 
« rythmto •. 

Cest ici quil conrient enfln de signaler la 
tradaction en latin dtymologique d'an Episode 
considerable de Boland qa'a publide M. Ar- 
mand Gaste,krttsage des candidate k la licence. 
{La mort de Boland, vers 9i64'iS9€; traduc- 
tion en latin itymologique ; remarques philo- 
logiques, grammaticales et littiraires, Paris, 
1887, ln-80.) 

B. YBRSlOff REMANltE 

Tbxtk de Cbatxauroux ^Versjlillbs. 



2288 BourdiUon (Jean-Louis). Le 
pokme de Roncevaux, traduit du roman en 
/■ranf aw. — Dijon, 1840, in-18. 

Voy. le n« snivant. 

Texte de Paris. 

2289 Michel (Francisque). La Chanson 
de Roland et lo Roman de Roncevaux des 
xii« et XIII* sidcles. —Paris, 1869, petit in-8«. 

Le Boman de Boncevaux, publiA par F. Mi- 
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chel, 80 compose de 80 premiers couplets dc 
Versailles et de toat le texle de Paris qui est 
panrehu Jusqo'ii noas. L'l^diteiir se contente, 
comme noas I'aTons dejk observe, d'expliquer 
en marge-Ies mots ricillis. 



VI. Traductions ^trano&res 

DB LA CHANSON DE BOLAND. 

Nons n*entendons parler ici que des traduc- 
tions contemporaines, et non pas de celles 
du ffloyen Age. 

Traductions allexaxdss. 

2290 KeUer (H. A.}. Altfransdsische 
Sagen. — Tubiuguc, 1839, 2 vol. iii-8o (t. I 
pp. 59-187). — 2* Mit. HeilbroDD, 1876 
in-8», pp. 43-134. 

Traduction en prose, d'apres le texte de 
Fr. Michel. 

2291 Hertz (Wilhelm). Das Rolands 
lied, das Alteste franxOaiscke Epos.— Stutt- 
gart, 1861, in-S*. 

Traduction en Ters iambiques allemands. 

2292 Zlmmermann (Priedrich). Nach 
der Chanson de Roland. 

{Archiv f&r das Studium der neueren 
Sprachen,'!, LXV, 1881, pp. 121-124.) 

Traduction (en docasyllabes assonances avec 
ensure) des tirades caT-ccvi, ccaxxiv-ccu., 

CCXCTIl et CCXCTIU. 

2293 MOUer (B.). Das Rolandslied. 
Ein altfranzyUisches Epos Hbersetzt. — 
Hambouiig, 1891, m-8o. 

Tradcctions anclatses. 

2294 Marsh (M».). LoDdres, 1853, in-4«. 
Traduction de la Torsion abr^g^e de Vitet. 

2293 O'Hagan (John). The song of 
Roland translated into english verses. — 
Londres, 1880, in-S*. 

2296 Rabillon (Ldonce). La Chanson 
de Roland, translated from the seventh edi- 
tion of Lion Gautier. — New-York, 1885, 
in-16. 

TrADUCTIOXS nkLlKVVE». 

2297 CaneUo (U. A.). Dalla Chatison 
de Roland versioni. 

(Nuova Antologia, vol. LIX, 1881, 2* »6ric, 
t. XXIX, pp. 526, 536, in-8«.) 



Traduction en vers assonances des vers 1-86; 
2SS9-S196; 3905-3833 dn texte d'Oxford. 

Cr. du mdme : Saggi di versione dalla Chan • 
son de Roland... Padone, 188S, in-3t (Per Noue 
Fcrrari-Turazxa). 

2298 Cannizzaro (T.). Fiori d^ol- 
tralpe... — Messine, 1882, pp. 97-123. 

Traduction de Tipisode de la Mori de Roiatul 
(vers M64-J493 du texte d'Oxford). 

TiUDucno?n» sufiDOuuui et daroises. 

2299 Hagberg (Theodor). Rolandssa- 
gan till sin historiska kdma och poetisfca 
omklddning. — Upsal, 1884, iQ-4*. 

Traduction en su^dois de quelqnes tirades 
du Roland. 

2300 Sohult6n (Hugo af). Sangen om 
Roland fran det fomfranska originalet 
Sfversatt af... med en inledning af Werner 
Sdderhjelm. — Helsingsfors, 1887, in-4«. 

Nyrop annonce depuis 1883, une traduction 
danoise de Roland. {Den oldfranske Heltedigt- 
ning, Copenha^ue, 1883, in-8*, p. 466 ; trad. Ita- 
lienne, p. 463.) 

TrADCCTIORS BLAVEa (POLOITAISB ET IIU9««). 

2301 Duohlnska (Severina geb. Zo- 
chovska). 

Bibliotheka \Var$sau$ka, 1868, in-8« ; U 1, 
pp. 4K6 et ss. ; t. II, pp. 88 et ss. 

2302 Almasof (Boris). La Chanson 
de Roiand... — Moscou, 1869. 

VII. LeS ANALYSES. 

Sans parier des traductions plus ou moins 
abr6^es, telles que colles de Vitet {Revue det 
Deux-Monde$, i. XIV, !•' Juin, pp. 811-864), oA 
Ton se propose surtout ■ do p^n^trer les rusti- 
qnes beaut^s et la naive grandeur »* du texte 
original {ibid., p. 827), il rcste k signaler ici de 
vdri tables analjses.d'nn certain developpement, 
od Ton suit le texte pas it pas, mats sans le 
traduire. Telles sont les suivantes : 

2303 Paris (Paulin). Histoire littiraire 
de la France, t. XXII. — Paris, 1852, in-4o, 
pp. 727-755. 

2304 Paris (Gaston). Histoire poetique 
de Charlemagne. — Paris, 1865, in-8», 
pp. 270-277. 

2305 Oautier (L^on). Les £popt'es 
fran^aises, 1" W., I. II, 1807, pp. 390-460 ; 
2« M., I. Ill, pp. 493-623. 
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Vin. Date de la composition. 

2306 De U Hue (AbM). Sssais hUio- 
riques sur lea bardes, lea jongleura et lea 
trouv^e* normands et anglo-normanda. — 
Caen, 1834, Irois volumes in-8*. 

T. II, pp. 67-6S : itude nir Turold et Extraita 
de son Romftn de RonceTaox. 

2307 Michel (Franciaque). La Chanaon 
de Roland ou de Roncevaux du xii* aiicle. 
— Paris, 1837, in-8». 

Le litre safDt it montrer que F. Michel 
croyait que notre chanson datait du xu« aidcle. 

2308 Q^nin (Francois). La Chanaon 
de Bohndf pohne de Thiroulde,,. — Paris, 
1850, in-8*. 

Ginin attrlbae le Boland k un Th^roulde, 
pr^eptear de Gaillaame le Conqu6rant on au 
flls de ee Thdroulde. Cesi asses dire qu'Il 
place la reaction de notre rieiu podme rers 
le miliea du si* si^ele. 

2309 Oautier (Uon). Lea J&popeea 
franqaiaea, 1»M., t. II, 1867, in-8*, pp. 390, 
391 ; 2* «d., t. UI, 1880, in-8«, pp. 493-496. 

• Le Roland appartlent aox demidres ann6ea 
da XI* sitele » (!*« 6d., p. 39). 

« Le plus ancien Roland parrenu jasqu'it 
nous est une QBurre post6rieure k 1066, anti- 
rienre k 1096 > (>• 6d., t 111, p. 483). 

2310 Oautier (Lton). La Chanaon de 
Roland, 1" 6d. — Tours, 1872, in-8». 

Le chapitre VIII de Vlntro^ution (pp. lx- 
Lxni) porte ce litre : A qwUe ipoque a iU 
compoai le Roland? — La conclusion de Tau- 
teur est que noire chanson •« est probahlemeot 
anU&rieure k la pTemiire croisade • (p. uuii), 
etc. 

Cesl igalement la conclusion de toutes los 
antres Editions du Roland (depuis la quatrieme) 
od le chapitre V de YIntroduction est consacrd 
k la date du Tieux po^me : • II n'est pas cer- 
tain, mais 11 est probable que le Roland est 
antirieur k la premidre croisade. • 

2311 Paris (Gaston). Sur la date et la 
patrie de la Chanaon de Roland, 

Romania, t. XI, 1882, pp. 400-409. 

« L'dpoque oA la Chanaon de Roland a pris 
la forme que nous pouTons reslitner k Taide 
de nos hull manuscrils francais et des rersions 
itrang^res du moyen kge, me paralt toujours 
deroir dtre placie ant^rieurement k la croi- 
sade » (p. 409). 

Dans sa LUt^rature franpaUa au moyen age, 



f M., 1B90, ln-18, p. S46, Gaston Paris place 
Ters 1080 « la forme eonserrde du Roland ». 

2312 Paris (Gaston). La littirature 
franfaiae au moyen Age, 2« 6d. — Paris, 
1890, in-18, pp. 56etss. 

« La redaction en assonancea ne pent ror 
monter plus haul que la seconde moitid du 
xi« siicle :... mais 11 n*7 a aucune raison de la 
faire descendre plus has que la premiere crol- 
sade... • 

Cette mdme conclusion se retrouTo dans les 
Rxtraita de la Chanson de Roland, publics par 
G. Paris (41 MiUon, Paris, 1893, in-18, pp. xxii. 

XXIII). 

IX. AUTEUH ET LIEU d'ORIOINE. 

2313 De la Bue (Abb4). Eaaaia hia- 
toriquea aur lea tardea, lea jongleura et lea 
trouvirea normanda et anglo-normanda. — 
Caen, 1834, trois vol. in-8«. 

Voy. surtout t II, pp. 67-66. {Turold. De son 
origine. De aon roman de la Balaille de Ron- 
cevaux. ipoque oii vivait ce trouvire. De la 
veraiflcalion, de la rime, du etyle de ce poite. 
Extraita.) 

2314 Duval (Amaury). Turold, auteur 
du pokme de la BataiUe de Roncevaax. 

Hiatoire littiraire de la France, t. XVIII, 
1835, pp. 714-720. 
Notice et fragments. 

2315 G6nin (Francois). La Chanaon de 
Roland, poime de Thiroulde, texle critique 
accompagni d'une traduction, d^une Intro- 
duction et de notea. — Paris. 1850, iii-8*. 

* De la bataille d'Hastings et de Th4roulde 
auteur de ce podme » : tel est le litre du cha- 
pitre V de YIntroduction, pp. Lxrv-uxxv. 
Attribution du Roland k Th4roulde ou Tou- 
roude, b6n6dicUn de la e616bre abbaye de F6- 
camp, qui suivil GuiUanme k la conqndte de 
TAngleterre et auquel le roi normand donna 
Tabbaye de lialmesbury. — G6nin ajoute qu'k 
son difant, on pent faire honneur du Roland 
au pdre de ce Tonronde, qui fut pr6cepleur de 
Gulllanme le Conquirant (in(rodttc{ton,pp.LXiv 
el ss.). 

2316 Gautler (Lton). Lea Epopees 
frangaiaea, 1" Ad. — Paris, trois vol. in-8o, 
tome II, 1867, p. 391. 

Refutation de I'opinion deGtoin qui attri- 
buait le Roland k Th^rpulde, btaddicUn de la 
cilftbre abbaye de Fecamp, abbd de Halmes- 
bury, puis de Peterborought : • La Chanaon de 
I Roland, est roeuvre d'un po^te normand, du 
I pays d'Avranches. « L'auteur des 6p^ea se 

12 
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foBda prindpAlement anr la pUee considin- 
ble qn'oeenpent, dans notre potoe, U file, 
le MaTenir, lisToeatlon da saint Michel da 
P6ril : « n n*7 a qn'on ATraneblnais qnl alt Hi 
capable da donnar tant d'lmportance k nn 
pUarinaga, k una Mta, J'allals dira k on saint 
da son pays. • 

2317 Ctautier (Uon). La Chanton d« 
Roland, 1« M. — Tours, 1872, in-«», 
pp. utv at ss. 

L'aatear nAfnte, poor la saeonda fois, Topl- 
nioB qui attribne k Tnroldus la eompositlon 
dn Roimtd. Catte opinion laposa snr le deniiar 
Ten da po^me : Ci fait la gutt qiu TunMu$ 
declinat. La mot deeliner signifle achoTer : 
• Mais ast-ca on scribe qui a aehoT^ da tnns* 
erira la chanson, nn Jongleor qnl a achevd 
da la chanter, nn potte qnl a achard da la 
composer? Tout an moins il y a donte • 
(p. UTii). Dans tontes les Mitlons que M. L. 
Gantier a donnAes da IMand (depais la qaa- 
tritoe), le slxitoe cbapitre de Vlntrodwtion 
est consacri k Taatenr da Boland, at la condn- 
sion est partont la mime : • L'antear de notre 
Tlenx poikme est an Normand qnl a sAJoaraA 
en Angleterre, mais il n'est pas certain qn'il ait 
porlA le nom de Toaronde, et encore moins 
qne ce soit le fameaz abbA de Peterboroogfat 
on s<»i p^ra. ■ 

2318 GftUtier {Uon). le$ ^popiet 
franfaitet, 2* MiUon, t. UI. — Paris, 1880, 
in-8% pp. 498-498. 

■ 1* L'antaur da Moland est on Normand, et 
pent-4tre an ATranchinais; >- I* Ce Normand 
a da sijonraer en Angleterie; — 3* Taroldas 
est raatenr d'ane chanson on d'nne clironiqaa 
antteienre, mais noa pas da Jlotoui d*Ox« 
ford. ■ 

2319 Bajna (Pio). Contribuii atta 
Storia dell' Spopea e del romatuo medie- 
vale. m III. a fait la gesta qua Toraldiu d»- 
elinet.» 

Jlomania, t. XIV, 1885, pp. 405-4i5. 

2320 Paris (Gaalon). Swr la dat€ et la 
patrie de la Chanson de Roland, 

Romania, t. XI, 1882, pp. 400-409. 

2321 Paris (Gaston). La littirature 
franfaiie au moyen dge, 2* 4d. — Paris, 
1890. in-18. 

6. Paris, parlant de la pins ancienne rAdae- 
tion dn IMand, dlt qae • la patrie et la date 
n'en sont pas encore llx4es sans contestation •. 
Le plas prol>able, aJoata-t*ll, c'est qa'elle re- 
pose sar on po4me origlnairement compos4 
dans la Bretagne ftranvaise, ramani^ ensalta dans 
TAaJoa, et qa'elle a poar aalearan • Fraacals 



de Firanee . qnl a dA aehOTer son OBUTra, k la- 
qaelle il a donn4 nne inspiration plas large- 
ment natlonale, sons le rigne de Philippe !•' 
p. 61). 

2322 Paris (Gaston). Bxtraita de la 
Chanaon de Roland, 4* 4d. — Paris, 1893, 
in-18, p. XXIX. 

Gaston Paris reprodnit ici, presqae dans les 
mdmes termes, la doctrine de sa lAtt&aturt 
franfoite au moycn d^c ; mais an Ilea des mots : 
« Remani4 en Anjoa «, il dlt (plus pmdemment 
peatrAtre) , • remanld k plasiears reprises en 
dlTorses parties de la region occldentale de 
notre pays •. La condasion reste la mAme. 

X. Dk OBUX ll£0ACTI0N8 OB LA ChAH- 

BON DB Roland qui nb bont point 

PARVENUBB JUSQC*A NOUB. 

Le premier de ces RoUmda noas est consarrA 
plas on moins parement dans la famaasa 
Chnmiqaa de Taipln* et le second dans le 
po4me latin lntitnl4 : Carmen de prodietiane 
GuenonU. 

1* GHRORIQDE DB TDRFtV. 



2323 Beelmaim (Bmil). Bibliographie 
dee alt(iranx6eiteken Rolandeliedes. -> 
Heilbronn, 188S, ia-S*. 

Voy. pp. 17, II, one Bibliographie nAeasoaire- 
ment iaeomplAte de la Chroniqne de Tarpin 
(teste laCin et tradnctions francaises). 

Noas ne signalons id, k deasein, qae les 
4diUons les plas rteentes; mais 11 oonrient, 
d*aillenrs, de ne pas ooblier qae la prteente 
bibliographie s'arrAte k IMO. 

2324 OastetS (Pesdinand). Tutpmi 
hittoria Karoli Magni et Rotholandi, texte 
retm et eompUti dapr^ tept manuecritt, 
— Paris, 1880, in-«o. 

• Pablleations spAciales de la SodAtA poor 
I'Atnde des langoes romanes [k MontpelUer]. 
SeptlAme pablicatlon... » 

2325 "Wulff (Fr.). La Chronigue de 
Turpin, publide d'aprie lee manueerita 
B. N., lUO et H37. — Lund, 1881, in-4«. 

2326 Auraoher(Tbaodor).Z)erP«ett^ 
Tkirptn in altfiransdiieeher Ueberaetsung, 
naeh einer Handaehrift (cod, Gail. 6$ J der 
MAnekener Staatabiblioihek... Programm 
dea K, Maximiliana-Gifmnaaiuma Mum 
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SehlutMe dea SehuljahreM 1S76-187$^~'Uvt' 
nich, 1876, iii-S*. 

6. DissnTATiom kt mAmoiiixs. 

2327 Parll (Guton). De Pteudo-Tw- 
pino, — Puis, 1865, iii-8«. 

2328 'Ptt.riM (Guion). Butoire po4tigue 
de Charlemagne. — Pari>, 1865, in-8*. 

> Le rtcit de Torpln reprteente, it pea prto 
Uttl, one autre fonne de la lAgende qn'on a 
ripatie comme plus ancienne el plus fldMe en- 
core que celle du manuacrit d'Oxford • (p. Hi), 
Dans C6S quelques Ugnea, qui datent de trente 
ans, la question Atait dijfc trte nettement pos^e. 

2329 Laurentius (Guido). Zur Kritik 
der Chaneon de Roland. — Altenbourg, 
1876, in-8«. (Dissertation de Leipiig.) 

La Chroniqne de Turpln, si Ton en dAfklqne 
les interpolations clMeales, reprAsente nne 
forme plus antique de la teadition que la CAon- 
son dc BoUmd elle-mdme. 

2330 Paris (Gtston). Le Carmen de 
prodteione Gnenonie et la tigende de Ron- 
eevaux. 

Romania, i. IX, 1882, pp. 465-518. 

U ne faudrait pas se tromper sur le litre de 
cat article, et G. Paris est amend ks'yoccuper 
anssi de la Cbronique de Tnipin dans ses rap- 
ports aree la 14f ende Rolandienne et arec la 
Chanson de Roland elle-mdme. 

2331 Stengel (E.). Dae VerhdUnie dee 
altfransdeiechen Bolandeliedea xur Tur- 
pinschen Chronik und sum Carmen de pro- 
dteione Guenonii ; Kritieehe Betraehtung 
der von Gaeton Parie in der Romania, XI, 
iter dieeen gegenttand verOffentlichten 
Untereuchung. 

Zeitichrift far romanieehe Philologie, 
t VllI, 1884, pp. 499-521. 

2332 Paris (Gtston). La litt&ature 
franfoiaa a« moyen dge, 2* M. — Paris, 
1890, in-18, p. M. 

• l.a Idgende rolandienne nous est arrlTde 
sous trois formes : !• ahapitre XiX du roman 
latin qui pretend dtre I'siaTfa de Tnrpln, com- 
post Ters la fln du premier tien du zn« 8i6- 
ele; — le Carmen de prodieiottt Guenonie, 
poime en distiques latins qui est it pe« pvte de 
la m6me 6poque ; — la Chanson de Boland Aoat 
la forme la plus ancienne, en assonances, ait 
encore du xi« sitele. Le Carmen et le Boland 
remontant it une mdm6 source, moins altirde 
dans le Carmen, considdrablement amplifi^e 
et modiflto dans le potaie fnufats; !• chapitre 



de Tutpin reprtsente un dtst senslhlement 
plus ancien. • 

2333 Paris (Gaston). Bxtraiti de la 
Chaneon de Roland, 3« Mil. — Paris, 1891, 
in-18; 4* M., 1893, ia-18, pp. iii-xxu. 

Contribution du faux Turpin et du Carmen k 
la formation de la ligende rolandienne : leur 
eonparaison avec le Rotand. 

2334 Auracher (Theodor). Der alt- 
franxOeieche Peeudo- Turpin der Arsenal- 
handeehrift BLF SiS. 

Bomanieche Forechungen, t. V, 1889, 
pp. 137-171. 

Dans son ipopie wuionale (pubU6e dans le 
tome 1 de VBistoirt de la langue tt de la litU- 
rature fTanfoUe, 1886, ches A. Colin) M. Lten 
Gantier a expos4 sommairement Tdtst actual 
de la question en ce qui eonceme le faux Tur- 
pin et le Carmen dans leurs rapports arec la 
Chanson de Roland. 

2* GARMKir DK PRODICIOITB CniROHie. 

Seelmann (1* «•» PP- ^^i ^^) indique les 
dditions du Carmen donn£es par Fr. Michel 
k la soite de son Mition du Boland {pp. 228- 
242), et par Caspar Orellius {Carmen de 
hello in Buncievalle, d'aprte le manuscrit 
do la Cottonienne, Titus A XIX) : Index 
lectionum inAcademia Turieenai inde a die 
it mentis Aprilis usque ad diem f 5 meneia 
septemhris MDCCCXXXIX habendarum. 
Turici,1839,in-8« (pp. 1-13). Seelmann signale 
en finissant la plus r^cente et la meilleure 
4dition qui est celle de Gaston Paris dans la 
Bomania. 

2335 Paris (Gaston). Le Carmen de 
prodicione Guenonia et la ligende deRon- 
cevattx, 

Romania, t. XI, 1882, pp. 465-518. 

Le texte du Carmen est publi4 int4gralemeBt 
(pp. MO-MO).— Le reste de Farticle eat nne Dis- 
sertation sur la place qu'occupent comparatiTe- 
ment le faux Turpin et le Carmen dans la 
formation de la Mgende rolandienne. Cost 
ToBurre la plus importante et la plus complete 
sur la matiire. 

Cf. Vartiole de Stengel mentionn« plus baut 
(n« S331) : Das vtrhmltnis des altfranMosischen 
Itolandsliedes sur Turpinschen Chronik und 
%um Carmen de prodicione Guenonis... Zeit- 
schrift fUr romanische PhilologU, t. VUI, 1884. 
.py. 49»-Sfl.— Voy. aussi (n« S33S) la UUirature 
ffomsaise au moyen dg» de G. Paris et (n« «33) 
sea Mtiraits de la Chanson de Roland^ 
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XI. HlSTORIClTi DE LA CHANSON. 

Loi teztM hUtoriqnei relatifs 4 la baUille 
de Roneemiix ont AU poblMs ploi d'nne foil. 
Voir, entre aatres, I'oaTrage iniTtnt : 

2336 Qautier (Uon). Let ^popiet 
frangaiiea, t. Ill, 2* M. — Paris, 1880, in-8*, 
pp. 450 et M. 

• Tableau iadiqaant : 1* les fails historiques 
relatifs aax diffArentes ezpMitions de Charles 
an-delk dos PyrtnAes ; 1* les testes des histo- 
riens k Tappai de cos faits; 4* les l^geades et 
les chansons de geste anxqaelles ces faits ont 
donn^ Uea. • 

* Un certain nombre de qnestions spfoiales 
ont 4tA sonleT^es an snjet de cette mdme his- 
toricity da rienx poAme : « Les Saxrasins ont-ils 
pris riellement qnelqne part an dteastre de 
RoncevaaxT Qaelle est la date exacte de la ba- 
taille? • Etc., etc. Cest k ces qaestions qne r6- 
pondent, pins on moins directement, les llTres 
sniTants : 

2337 BeinAUd (Jean). Invation des 
Sarrasint en France.,, pendant lee vni*, 
IX* et X* eUclee de notre ire, d^aprie lee 
auteure chritiene et mahomitant, — Paris, 
1846, m-8*. 

2338 DUmmler (E.). Grabeehrift aus 
dent achten Jahrhunderf, 

Zeitechrift fUr deutechee Alterthum, 
I. XVI. = NouvcUe sdric, t. IV, 1873, p. 279. 

tt Abgedruckt in Monumenta Germanim 
hietorieaf abteil Poets latini mti carolini 
reeeneuit Ernestus DUmmler. — Berlin, 
t. 1, 1, 1880, in-4*, pp. 109, 110. 

Cest r^pitaphe d'an gnerrier franc, mort 4 
RonceTanx ; c'est celle de cet Eggiliard « qai 
est mentionnd par Bgtnhard, avec Anselm et 
Hmodland, eomme an des plas illustres morts 
de Roncevaax >. Grftce k celte dpitaphe, on 
salt maintenantla date exacte de la bataille od 
saccomba Roland : ce fat le IB aoAt 778. Cf. 
on article de G. Psiis, dans la Romania, 1873, 
p. 147. 

2339 OOBUret. Doeumente hietoriquet 
relatife d la Chanton de BoUuuL 

Dans VInveetigateur de Bept.-oct. 1875, 
pp. 218-225. 

2340 Paris (Gaston). L'epitaphe de Ro- 
land. 

Romania, t.XI, 1882, pp. 570-571. 

Les rent insdri^s dans la Chronlqae de Turpui 



comme Apitaphe de Roland ne sont, saof deux 
pentamdtres, que des empronts faits k cinq 
pitees de Fortnnat, etc. 



XII. G£OGRAPHIE DU ROLAND. 

* Des qaestions spiciales ont dtd soaleT^es 
aassi bien sar la topographie qae sar llilstori- 
citA da Boland. Et celle-ci toot d'abord : 
« Qael a 6tA le thMtre da ddsastre de Ronce- 
Taax, la Cerdagne on la Nararre? • De Ik ana 
poldmiqne qai a donnd lien aax traTaox ci- 
dessoas mentionnds : 

2341 Avril (Adolphe baran d*). La Chanr 
ton de Rolandf traduite du vieux fran^ais et 
pr^cMte d'uno introduction. — Paris, Al- 
banel, 1867. 

• Le detail de ce Toyage de Charles et la 
mention de la Cerdagne Indiqaent qae le lien 
do dteastre, d*aprte no&e poteie, serait laCer^ 
dagne. Cest sar cetto ronte qae Ton trouTO 
ane locality appelde la Tour de KarL On se se- 
rait done trorapA en cherchant leRonceraux de 
Roland dans le Ronelrals qni exists sar la 
ftontiire de la Nararre • (p. S17). 

2342 Tftmizey de Larroque. Una 
quettion tur Roneevaux. 

Revue de Gatcognef i. X, 1869, pp. 332, 
365, 379. 

2343 Saint-Maur (Prancisque). Ron- 
eeoaux et la Chanton de Roland, timple 
riponte d une quettion de giographie hit- 
torique, — Paris, 1870, in-8*. 

2344 Paris (Gaston). La g4ographie de 
la Chanton de Roland. 

Revue critique, t. IV, 1869, 11 sept., II* 
pp. 173-176. 

« La grande bataille a ea Uea en Nararre 
et non pas en Cerdagne : * telle a «t4 la con- 
cinsion da dibat 

2345 Gautler (L6on). La Chanton de 
Roland, 1" Mition. » Tours, 1872, in-8*. 

Dans la carte formant le frontispice da se- 
cond rolame, on a flgarA ritiniralre de rarmie 
de Charlemagne : Jules Qoicherat est I'aatear 
da dessin qai reprdsente la chapellc d'Iba* 
gneta, lien pr«sam4 de la ddfklte, etc. — Dans 
les Editions classiqaes, on des qnatre « ^Uir- 
cissements » (le 4«) est consacn^ k la •> Gto 
graphie da Roland •. (7< Mition, Tours, 1878* 
in-18, pp. 396-401, etc.) 

* L'iUment lopographlque da Roland a M 
I'oecaslon d'aatres poltoiques et d'autres re- 
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marques, dont noas allona eitec les prinei- 
p«les : 

2346 Paris (Gaston). iVbiiu detpffttp/M 
patent dana la Charuon de Roland, 

Romania, t. II, 1873, pp. 329-334. 

2347 Meyer (Paul). Batentrot; let 
Achoparts ; lee Caneliut, 

Romania, t. VII, 1878, pp. 435-444. 

La TaU6e do Batentrot n'a dd dtre connne 
qn'aprto la premidre eroisada : done, le Roland 
doit dtre postdrieur k eette date. — On pent 
rdpondre k eeta^fument de Panl Meyer, qae des 
pilerins ont pn apporter en France, arant la 
premiere croisade, la eonnaiasance de cette 
TaU6e, etc. 

2348 Sarasa (Hilario). Roneeevallet. 
ReeeHa hittorica de la real ea$a de Nuei- 
tra SeRora de Roneesvallee y deicription 
de eu contomo. — Pampelune et Madrid, 
1878, m-4*. 

2340 Suchier (H.). « Juequ'at Seins. » 
Zeiteehrift fUr romanische PkiMogie, 
t. IV, 1880, pp. 583, 584. 

« Par let Seuix, U fant entendre la Tllle de 
Xanton appel^e Sancti dans dirers textes de- 
pnis le n* siiele. • (Bonumia, t. X, 18S1, p. 304.) 

2330 Le H^richer (Ed.). Dee mota de 
fantaiaie et de» rapporte du Roland avee la 
Normandie. 

Bulletin de la Soeiiti dee anUquairee de 
Normandie, t. IX, anntes 1878-1879 et 1879- 
1880, Caen, 1881, in-8«, pp. 510-525. 

2351 Hofltnann (K.). « Tere de Bire, » 
Roland, v. 3995. 

Romanieche Forsehungen, t. I, 1883, 
p. 429. 

Nimphe =r Nismes. 

2352 Anooxia (Aless. d*). H Teeoro di 
Brunetto latini versiflcato, — Rome, 1889, 
in-4% 166 p. 

a. Romania, 1889, t. XVIH, p. 649. 

Details historiques corieux sar Charle- 
magne et Roncevaux. 

2353 DulMirat (UabM V.). Ronce- 
vaux. Charte de fondation : pohne du 
moyen dge : rigle de taint Auguetin ; obi- 
tuaire ; itude hietorique et littiraire. — 
Pan, 1890, iii-8*, 80 pp. 

(Bulletin de la Soeiiti dee teiencee, etc, 
dePau, 2« sdp., t. XVIII.) 

* Le point le pins important 4 determiner 



4lait le sens exaet des mots France et Franetie 
dans la pins ancienne de nos 6pop6es. 

2354 Qautier (L£on). L'idie politique 
dane lee Chaneont de geete. 

Revue dee queetione hittoriquee, t. V, 
1869, p. 84. 

Cf ., dn mAme, la 4« Edition dn Roland. Paris, 
1876^ in-18, p. 6, etc. ; la Chevaleri*. Paris, 1884^ 
p. B8; la Littirature eatholique et nationale, 
1894, p. 88. 

Les mots France et Franceie s'appliqnent 
170 fois, dans la Chaneon de Roland, k tout 
I'Bmpire de Charlemagne; mais, dans le m8me 
poime, ils sent anssl employes dans nn sens 
pins restreint ponr designer le domalne royal 
avant Philippe-Anynste. 

2355 Hoeflt (Carl Theodor). France, 
Francois et franc im Rokmdelied. —Stras- 
bourg, 1891, in-8*. 

Voy. Romania, t. XXI, p. 475. 

XIII. Les rbm anhbibnts sn vkrs 

ET LBS VERSIONS EN PROSE. 

2356 Gautier (Uon). Lee ApopSee 
francaieea, 2* Mition, t. HI. — Paris, 1880, 
in-So, pp. 570-572 et 586, 587, etc. 

Et snrtout : 

2357 Gautier (Uon). La Chanton de 
Roland, 1" M. — Tours, 1872, 2 vol. in-8o, 

Voy. r/nft-odiicWon ; chap. XII, Lee Rema- 
niementt, pp. Lxxxix-ax et chap. XIII, Lee 
Romane en proee, ibid., pp. ax-cxix. Cf. 
dans Yffietoire de la langue et de la litti- 
rature firan^iee, publide par A. Colin sons 
U direction de Petit de JulleviUe, les pages 
164 et ss. du tome I (1896). 

XIV. Lbs variahtbs et modificatiors 

DE LA LiOENDB. 

2358 Gautier (Lten). Lee Apopiee 
fran^aieee, 3- «dit., t. III. — Paris, 1880, 
in-8*, pp. 564490. 

Cf. V Introduction, par le mdme, de la in Mi- 
tion de la Chanaon de Roland (Tonrs, 181S, 
S Td. in-8«). 

XV. Critique du texte. 

* Ind^pendamment du devoir gfo^ral qui 
incombe 4 tout Miteur de dresser un texte 
critique et r£tabiir pariout la « bonne le- 
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(on », 1m Miteors du RoUxnd se iont 
troavAi en prAsenee de trois diificdt^s : 

1* Le plus adcien manuscrit, colai d*Oxford, 
prfeente des Ifteimes^videntes : ils*agitde 
let eombler; 

2* Ce mftme iexte renfermo, selon plus 
d'un ^rudit, cerUines intercalations ou addi- 
tions qu'il conyient peatp^trede supprimer; 

3* Ce manuscrit enfin est roenvre d'un 
scribe anglo-normand qai Ta £crit scion les 
habitudes de son propre parler. II importe 
de savoir si telle est vraiment la langue de 
la chanson originelle et, dans le cas con- 
traire, de ramener ce teite corrompu & son 
dialecte primordial, 

Cas trois difBcult^s ont M abordfcs, 
sinon r^solues, dans une s^rie de travaux 
qu'il est utile de connaftre. 

Ind^pendamment de la « bonne le$on » 
que la phipart des 6diteurs ont essayi de 
f^tablir (t^moin les dditions de T. Miiller, de 
C. Boffmann, d'E. Boehmer, de L. Oautier, 
de 0. Paris, etc.), plusieurs romanistes se 
sent attach^ & eombler les lacunes du texte 
d'Oxford en s'aidant du manuscrit IV de 
Venise et de cas remaniements qui sont 
eonnus sous le nom de Roncetaux, etc. 
G'est ce qu*ont tent£ de faire T. Muller 
qui a signaU ces additions dans ses notes 
et L. Gaiitier qui les a inlroduites dans le 
corps mftme de son texte. 

Certains traducleurs (J6nain, d'Aml) ont, 
par une sorts de coup diktat, supprimA 
J'^pisode de Baligant. 

U est enfin des Miteurs qui n'ont pas 
recul£ devant la restitution hypolh6tique et 
malaiste, de la langue du po6me original. 
Tels ont M notamment L. Gautier et 
G. Paris. Ces deux Miteurs ne se sont 
point, d'ailleurs, places au mftme point de 
▼ue : Tun d'eux, G. Paris, s*est propose de 
ramener le dialecle du manuscrit d'Oiford & 
ce parler qu'il appelle le franeien; I'autre, 
L. Gantier, s*est donn6 pour but de le rame- 
ner au dialecte normand. 

On consultera done — sur les lacunes du 
texte d'Oxford et les efforts qu'on a faits 
pour les eombler — les 2* et 3* Mitions de 
T. Muller (Gcettingue, 1863 et 1878, in-8o) 
et, dans la 7* Edition de L. Gautier 
(Tours, 1880, in-18, pp. 408-448), les Note* 
pour Vitahliuement du texte. — Sur 
r^pisode de Baligant, en partieulier, on se 
reportera utilemcnt aux oovrages suivants : 



2359 SchoUe (FVanz). Die BaiigtmU- 
epieodej ein Bimehub in dot Oxforder Bo^ 
landtlied. 

Zeittehrift fUr romanieehe Philologie, 
I (1877), pp. 26-40. 

L'«pisode de Baligant faisalt-il on non partie 
de la redacUon primltire da Bolandf NVt-U 
pas 4t4 4joat6 tardlTement 4 la rersion da 
texte d'Oxford? M. SchoUe est de ce dernier 

STiS. 

2360 Dcsnges (Emil). Die Baligantt- 
epitodeimBolandiliede, — Uarbourg, 1870, 
in-8». 

2361 PakSOher (A.). Zur EHtik und 
Gesehiehte dee attfrans6eieehen Rolande- 
liedee. -> Berlin, 1885, in-8«. 

• La CKan$on de Roland a sobi la rerislon 
d'un clere qui en a beancoop aceenta4 le 
caraettee religieox. Le BaliganUepi$ode, iga- 
lement I'oBaTre d'on clere, dtait encore 
stranger au j>o4me en des r6dacUons asset 
rieentes. — Blade du pertonnage de Brami- 
monde.- Rapports entre le Mainet et le BaH- 
Qont. — L'aatear aceepte roplnlon de G. Paris 
tnr le T61e da Turpla et da Carmen deprodi- 
cione GuenoniM ; mais c'est k I'episode de Ba- 
ligant qu'est oontacrie la plus grande partie 
du travail de M. Paktcher. > {Romania, XIV, 
1885, pp. 316 el 684-588.) 

2362 Paris (Gaston). La littirature 
franfoiee au mopen Age, — Paris, 2* Mi- 
Uon. 1890, in-18. 

« Le grsnd Episode oA Baligant, chef sa- 
prdme des palens, interrient pour renger 
Marsile et est Tsiaen, k ton loar, par Chsrle- 
magne, a trte probablement k\A incorport 
plat lard 4 la rMaclion do Roland qui est 
representee par le manascrit d'Oxford • (p. 68). 

2363 Paris (Gaston). Extraite de la 
Ckaneon de Boland, 3* et 4* editions.— Paris, 
1892 et 1893. Introduction, pp. xxi-xxu. 

G. Paris suppose Texistence d'an poftme 
independant, intllalA Baligant, qui auralt itA 
soude plat ou moins adrollement arec le 
Roland d'Oxford. 

* Bn ce qni louche enfln k la retUlation du 
dialecle originel, on poarra te referer notam- 
ment (tant n4gliger let autret editions) aax 
deux otaTTet salTanlet : 

2364 Qautier (Leon). La Chanson de 
Roland, T edition (edition classique). — 
Tours, 1880. 

« Nous nous sommes propose de ramener la 
Chaneon dt Roland k la purete du dialecte 
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normand on, en d'aatMS termet (comme 
notts ra dcrit Theodor M«Iler),«de nalituerla 
Chanum de Bdand normuide, si mMFable- 
meat dMgarte was la receasloB aaglonor- 
mande da manaserit d'Ozford » (p. 401). 

2365. Paris (Gaston). BztraUt de la 
Chanton de Roland, 4* Mition. — Paris, 
1893, m-18, pp. !▼ et v. 

« J'al ramead les fonnes, antant que possi- 
ble O'assonance m'en a qaelqaefofs empAchA). 
4 ceiles do ftaneim, de maniftre que toot mot 
apparftt clairement comme Intermidiaire entre 
le latin et le fran^ais modeme. Ce proe^dA 
B'est jastiflable qae par la destination da 
lirre oA Je Temploie, qai s'adresse eax eom- 
mencanta : Je pais inroqaer poor me eooTrir 
rillustre exemple de Cobet, qai, dans an 
Reeaeil de moreeaax frees choisis destine 
aax commencants, a ramenA toatea les focmes 
des testes dont il donnait des extraits 4 eelles 
da dialecte atUqfne. » II conrient d'l^oater 
arec Ad. Homing, qa'il faat entendre icl par 
dialecte franeim « eelai de Tile de France, 
eelai-14 m4me qof est derena le fcanfais litt^ 
raire •. 

* Totts ces traraax sor le terte da BoUmd 
ont iib jagte, encoaragta oa reetiflds en des 
articles critiqaea dont ratilitA n*a pas besoin 
d'dtre mise en lamidxe. 

2366 Paris (Oaaton). Romania, t. II, 
1872, pp. 97-103, etc. (Critique des pre- 
mieres Mitions de L. Gautior et de celle de 
If, etc.). 



2367 FOBrster (Wendehn), Zeittehrift 
fUr romanitehe Philologie, t. II, 1878, 
pp. 162-189. (Obsenrationa aur U seeonde 
£diUon de T. UOller. Etc., etc.) 

* La eomparalson des diffdrentes rddaetions 
da Roland (qai eonstitae en rialitA la meil- 
leore preparation 4 ane Edition critiqae) a 
donn6 Ilea, d*antre part, aax Dissertations 
solyantes : 

2368 Ottman (Hugo). Die ttetlung 
von V*in der Ueberlieferung dee altfranzd- 
tiichen Rolandiliedee : eine textkrititehe 
Unteriuehung. — Marbourg, 1879, in-8*. 

L'aateor regarde le manaserit V4 comme 
proTenant an. moina de deax manascrits 
(Aomonia, IX, 1880. p. 178). 

2369 Perschmami (Hermann). Die 
Stellung von O in der Ueberlieferung det 
altfranzdiitehen Rolandtliedet : eine text- 



kritieehe Untenuehung,^ Marbourg, 1880, 
in-8*. 

a. Afugalben tind Ahhanilungen, t UI, 
pp. 148. 

2370 SohoUe (Frans). Dae Verhmltnitt 
der verechiedenen Ueberlieferungende* alt- 
frdnzdsitehen Rotandeliedet xu Einander. 

Zeittehrift fikr romanitehe Philologie, 
t. IV, 4880, pp. 7-34. 

2371 SohoUe (Pinuu). Zur Kritik 
des Rolandeliedee, in Zeitichrift fCrroma- 
nieche Philologie, t.lV, 1881, pp. 195 et as. 

« L'aatear essaie de proarer qae le poAme 
a 616 longtemps conserrd par la tradition 
orale avant d*8tre derit, et que les dUHrentes 
redactions qae noas en arons pr^senlent 
ellea-m£mes beaacoap de Tsriantes daes k 
I'interrention des jongleors, et non pas seale- 
ment aax eopistes {Bomania, t X, ttO). Noas 
noas rallions volontiers k oette opinion. 

* De petites questions compUmentaires ont 
pu s*6lever au sujet du teite du Roland : 
telle est eelle qui a pour objet le sens do 
Taoi qui se lit 4 la fin de cbacun dee cou- 
plets de notre Tieux podme. Seelmann a 
doiui6 (1. c, p. 73) rindication de tous lee 
travaux et le tableau de toutes les opinions 
sur cette notation qui n'est pas encore 
sufiisanuneDt comprise : 

Le savant bibliograpbe a cependant oublid 
notre Erratum du tome II des J&pop4et fran- 
faitet (2* edition, p. 805) oik nous avons fcrit 
ce qui suit : « Le mot aoi ne pent Atre expliquA 
que comme une interjection analogue k notre 
oh4. Ahoy est encore en usage dans la 
marine anglaise : « Boat ahoy, entendait-on 
beier d'une masse obscure qui se desainait 
confusement i Tayant Cetait le vaisseau 
amlral anglais. Puis, retentissait un accord 
parfait : Hodu canot! » {Une station svr lee 
cdtee d^Amfrique, dans la Revue dee Deux- 
Mondee, 1862, t. IV, p. 877.) Le mot, qui se 
trouve dans les dictionnaires anglais, n'est 
plus employe que dans un sens trds 
reatreint. » 

* Wendelin Fcerster nous promet nne edi- 
tion critique k laqueUe il est prepare mieux 
que personne par see publications anterieu- 
res et dont il a dej& libeUe le titre : Dae 
altfranxCeieche Bolandelied kritieeher 
Text, mit Anmerkungen und voUetandi- 
gem W&rterbuch. 



184 



BIBLI06RAPHIE SPfiCIALE 



XVL Phon^tiqub 
Voy. plus loin, le chapiire « Grammaire .n 

2372 Gautler (L^n). Lfn Ckantm de 
Roland, 4* Mition (Milion classiquc). — 
Tours, 1875, in-18, pp. 485-497. et 7* Mi- 
tion, Tours, 1880, in-18, pp. 461-473, etc. 

Et lurtout : 

2373 Paris (Gaston). ExtraiU de la 
Chanson de Roland, — Paris, in-18, 1'* Mi- 
lion, 1887, pp. 17-40; 2* Mition, 1880, 
pp. 1-21 ; 3* Milion, 1891, et 4« MiUon, 
1893, pp. 1-22. 

Se HUm aox onrragei snirants doni on 
troQTera une nomenclature plus ddtaiUde 
dans la Bibliograpkie do Seelmann, pp. 6S, 63. 

2374 Meyer (Paul). PhonStique fran- 
gaise : an el en toniquos. 

Mimoiret de la Sociiti de linguietigve 
de PaHe, t. 1, 1868, pp. 258-208. ' 

2375 Paris (Gaston) et Pannier (Leo- 
pold). La Vie de taint Alexis, podme du 
XI* siftcle, et renouvellements des xii«, xiii' 
et XIV* siteles, publics avec prefaces, va- 
riantes, notes et glossairc. — Paris, 1872, 
in-8o. 

Caraet^res distinetifs dn dlalecte normuid et 
de celni de France, etc. 

2376 Loesohhom (Hans). Zum Nor- 
mannisehen Rolandsliede. — Leipzig, 1873, 
in-8*. 

S377 Joret (Oiarles). Du c dans les 
langues rwnanes, — Paris, 1874, in-8*. 

Bibliothdque de I'^ole des Haotes-^tndes 
t. XYI. V07. soitoutlea pp. 137-MO, etc. 

2378 BODhmer (Edward). A e im 
Oxforder Roland. 

Romanisehe Studien^ t. I, mai 1875, 
pp. 399-620. 

2379 Joret (C). jStttde tur le patois 
normand du Bessin, Mimoires de la So- 
ciiU de Linguistique, 1877, t. Ill, fasc. 3. 

Prononciation dn c, etc. 

2380 Buhle (Wilhelm). Das c im 
Lambspriger Alexius, Oxforder Roland 
und Londoner Brandan. — Greifswald, 
1881, in-8*. 



XVII. Grammaire 

Des grammaires du Roland out iU pnbli^es 
dans les Editions sniTantes : 

2381 Qautier (Uon). La Chanson de 
Roland, 4* Edition (Edition classique). — 
Tours, 1875, in-18, et 7* Mition, Tours, 
1880, pp. 474-483 (Phon6Uque, Grammaire, 
Rythmique). 

2382 dMat (L.). La Chanson de 
Roland, nouTcUe Mition classique. — Pa- 
rU, s. d. (1886), in-18. 

« La langne francaise an xi« slMe. Tableau 
des flexions. Motions de syntaxe » (pp. xn-xxxv). 

2383 Paris (Gaston). Bxlraits de la 
Chanson de Roland. — Paris, in-18; 
1'* Mition, 1875, pp. 17-81 ; 2* «dition, 
1880, pp. 21-42; 3* <d. 1891, et 4* Edi- 
tion, 1893, pp. 1-62. 

Gaston Paris dlTlse, ainid quHl suit, ses 
« ObserTatlOtts grammaticales i>: 1. PHOXiTiQua : 
1* Toyelles ; <• eonsonnes ; — II. Flsxioh : 1* Dd- 
clinaison; t« Conjugaison; — III. Symtaxk : 
1* Sjntaxe dn nom ; t* Syntaxe dn rerbe ; 
3* Phrases composdes ; 4* Ordre des mots : — 
IV. Lkxiqub ; — V. VaasincATiON. 

Dans sa Chrestomathie de I'ancien franfttis 
(Leipzig, 1866, in-8*, etc.), et dans nn autre 
Heeuell lntitul4 : La langue et la Wtfratur* 
tranftdse depui* le ix* tUeU jusgu'au xir* sii- 
clt (Paris, 1867, in-8*), Karl Bartsch a Ins^rA 
one Grammairt qui pent serrir pour Titude. 
des fragments de Bolend pnbUds dans ees 
deux Anthologies. Dans la Chrtstomaihie^ celte 
Grammaire est de Karl Bartsch lui-mdme; 
dans le second onTFsge, elle est d* Adolf Hor- 
ning. 

On consnltera ntilement, snr les mdmes 
matidres, les onTrages sulTants dont on trou- 
Tera une dnnmdration plus d6taiII6e dans la 
BiblioqTaphie de Seelmann et dans le lirre de 
H. Vanlhagen et J. Martin inUtuI6 : Syttema- 
tiaches VersetcAm't der Programntahhandlun- 
gtn, Distertationen und Bahilitatiomtchrif- 
ten... (Leipzig, 1893, in-8*, pp. 81-88). 

2384 Simon (Horitz). Ueber den 
flexivischen VerfaU des Substantive im 
Rolandsliede. — Bonn, 1867, in-8*. 

2385 Darin (Robert). Obseroaticns sur 
la syntaxe du verbe dans I'ancien fran- 
cais. — Lund, 1868, in-80. 

L'antenr s'appuie sur la Chanson de Roland, 
ie /tow et le Dolopathos. 
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2386 Trautmaim (Moris). BUdung 
und Gebraueh der tempora und modi in 
der Chanton de JtoUmd. I, Die Bitdung 
der tempora und modi. — Halle, 1871, 
in-S*. 

2387 Carlbersr (A. E). J&tude «ur 
Tutage tyntaxique dan» la Chanson de 
Boland, 1" parlio. — Lirnd, 1874, is-S*. 

2388 Beyer (Brnesius). Die pronomina 
tm altfranxCtiMchen BoUtndeliede, — Halle, 
1875, m-80. 

2389 SchOlle (Fnmz). Die a-, ai-^ an-^ 
en- Aeaonanxen in der Chanson de Bcland. 

Jahrbuch fikr romanisehe und englisehe 
Spraehe und Literatur, XV = nottveUe s6pic, 
t. Ill, 1876, pp. 65-81, in-8*. 

2390 Rambeau (Adolf). Ueber die 
alt echt naehweisbaren Assonanzen der 
Chanson de Boland. — Marbourg, 1877, 
m-8*. 

Cf. Ueber die al$ eckt naekweitharen Auo- 
nanxen des Oxforder textet der ChoMon de 
Boland. — Halle, 1878, ixi-8*. 

2391 Morf (HeiDrich). Die WorMel- 
lung im altfrantdsischen Bolandsliede. 

Bomanisehe Studien, t. Ill, 1878, pp. 199- 
294. 

« Ce traTail foamit k on important cha- 
pitre de I'histoire de la syntaze ttne base trds 
lolide » {Romania, 1818* p. 83S). 

2392 Freund (Heinrich). Ueber die 
Verbalfiexion der Altesten fransdsischen 
SpraekdenkmOler bis xum Aolandslied 
einschliesslich. — Marbourg, 1878, iii-8». 

2393 EtChelxnann (Ludwig). Ueber 
flexion und attributive SteUung des Adjec- 
tivs in den dltesten franzdsisehen Sprach- 
denkmdlem bis xum Bolandslied einsch 
liesslieh, — Marbourg, 1879, in-8*. 

2394 Bockboff (Heinrich). Der syn- 
taktisehe Gebraueh der tempora im Oxfor- 
der texte des Bolandsliedes. — Munster, 
1880, in-8«. 

2395 Mussafla (A.). Zum Oxf order 
Boland. 

Zeitschrift fUr romanisehe PhUologie, 
IV, 1880, pp. 104-113, in-8*. 

« Le sarant proresseur de Vienne a rdnnl, 
an grand profit de I'histoire de la langue, tons 
lea exemples d'aeconl on de non accord dn 



partieipe pasad eonstmit arec aeoir dans le 
Boland d'Oxford » (Bomania, IX, 1880, p. 4«»}. 

2396 Flasohel (H.). Die gelehrten 
Warier in der Chanson de Boland : ein 
Sprachgesehiehtlicher Versuch. — Ncissc, 
1881, in-8*. 

2397 Riecke (Otto). Die Construction 
der nebensAtxe im Oxforder texte des 
altfranzOsisehen Bolandsliedes. — Munster, 
1884, in-8o. 

2398 Ooetallnsr (D'). Die Satzverbin- 
dung im altfranxdsisehen Bolandsliede. — 
Brandebourg, 1886, in-8*. 

2399 Ifiebulir (Carl). Sgntaktisehe 
Studien sum altfranz6sisehen Bolands- 
liede, I. — GoetUngue, 1888, in-8*. 

2400 Alsoher (R.). Der Konjunetiv 
im Bolandsliede. Programm der Oberreal- 
Schule zu JKgemdorr, 1888. 

2401 Ulebulir (Carl). Syniaktische 
Studien zum altfranzdsieehen Bolands- 
liede, II. — GoetUngue, 1888 et 1889, in-8«f 
(Voy. le n» 2399.) 

2402 Bauer (Rudolf). Ueber die sub- 
jektiven Wendungen in den altfranzdsis- 
ehen Karlsepen mil besonderer Ber&ck- 
siehtigung der versehiedenen Versionen des 
altfrans, Bolandsliede. — Francfort-snr- 
le-Mein, 1889, in-8«, (Dissertation do Heidel- 
berg.) 

Cf. Bomania, 1890, XIX, 158-159. 

XVIII. Glossaires 

Pluftiears Glossaires spAciaux ont ^tfi 
publics k la auite des ^tions du Boland, 
dont Ttoum^ration est ci-dessous : 

2403 Michel (Francisque) . La Chanson 
de Boland, — Paris, 1837, iu-8*, pp. 169 el 

8S. 

U est impossible do considirer eomme on 
glossalre I'indez historlqne et philologique de 
G^nin {Chanson de Boland. — Paris, 18G0, in-8«, 
pp. 531-660). 

2404 Gautier (Lten). La Chanson de 
Boland, !'• 6d. — Tours, 1872, 2 vol. in-8o, 
t. II, pp. 275-478. — Cf. 4* M. (classique). 
Tours, 1875, in-18, pp. 513-652; 7* £d. 
(classique), Tours, 1880, iii-18o, pp. 491- 
632, etc., etc. 
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Toutas 1m formes citAes duii ce Gloutlre 
MBteelletdv manascrit d'Oxford loi-mdme, 
et noB p«« cellei da teste critique. 

2405 Gl^dAt (L.). La Chantm de Ro- 
land, 1886, iii-18 (cUseiqiie), pp. 153.22i. 

* Nous B'aTou pu feit e&trer dam ee Gloe- 
Mire las mota qui appartleoaeBt encore k la 
langne fnmcaise et dont le aeos ne diffftre pas 
de la algnllcaUoB qui lent eat donnie dans 
notre texte. Nona indiqaons les formes saeces- 
aives dn m4me mot Juaqii^k U forme actnelle. 
Moas B'arona paa cm deroir renvoyer anx 
dllTAreilts vers oA se rencontre chaqne aeeep- 
tion. » 

2406 Talbot (E.). Bxtraitt de la Chan- 
ton de Roland,.. — Paris, s. d. [1886], 
in-18*. 

Glossalre trta aommaire; halt pagea aana 
ranrois anx vers de la chanson. 

2407 Paris (Gaston). Bxtraite de la 
Chantan de Roland. — Paris, in- 18% 1 '• «dit., 
1887, iii-18«, pp. 165-220; 2* M. 1890, 
pp. 113-155; 3* «d. 1801, et 4« M. 1803, 
pp. 116-160. 

Les notations ne sont pas eelles do mannserlt 
d'Oxford, mais les notations rectifltes par 
6. Paris. 

Oaos les Glosaaires de 1* Chreetomathie 
de Bartseh et de La Langue et la litU- 
rature franfaUee depute le a* eiiclejue- 
qu'au xff siieUt du mdme auteur (Paris, 
1887, in-8*), il se tronve un certain nombre 
de mots qui sent tir6s des extrmits de 1* 
Chaneon de Roland, publics dans ces deux 
Anthologies, etc., etc. 

On consultera utilement les outrages Bui- 
▼ants dont on trouvera rfoumdration plus 
d«taill4e dans I'excellente Bibliographie de 
Seelmann etdans le SyttematiecheeVerzeieh- 
nitder Programmabhandlungen, Dieeerta- 
tionm und Babilitationiichriftende H.Var- 
nhagen et Joh. Martin. — Leipxig, 1893, in-8*. 

2408 PakSOber (A.). Zur Kritik und 
Geechiehte dee eUtfranx&aitehen Rolandt- 
/ttfdM. —Berlin, 1885, in-8*. Voy. le no 2361. 

Voy. pp. 107-lSM : Die telehrten and geistU- 
Chen Elemente im Rolandsliede. 

2400 naschel (Hermann). Die gelehr^ 
ten Wdrter in der Chanson de Roland. — 
Neisse, 1881. in-8*. Voy. le n* 2306. 

2410 Sobmillnsky (G.). Probe einee 
Glouare xur Chanson de Roland. — Halle, 
1876, in-40. 



XIX. Rtthhiqob 

Des Rythmiquee sp^iales du Roland ont 
i\A publi^es dans les Editions suivantes : 

2411 Qenin (P.). La Chaneon de Ro- 
land. — Paris, 1850, in-8*. 

« De la rerslflcaUon du Riband >, pp. cxLVi- 

CXLVII. 

2412 Qautier (Lfon). La Chaneon de 
Roland,i*Mi\AOTk (6ditionclaaaique).— Paris, 
1885, in-16. 

Bifthmique, pp. 8M-B11 Q. la 1* MlUon, 
pp. 484-489, et les ij^opiti ftanfaiM, t* M., 
tome III, 1880, pp. 489 et ss, 

2413 C16dat (L.). La Chaneon de Ro- 
land.^ Paris, 1886, in-18, pp. xxxit, xxxt. 

2414 Paris (Gaston). Bxtraite de la 
Chaneon de Roland. — Paris, in-18, l'« M., 
1887, pp. 82-88; 2* M., 1880, pp. 55-60; 
3* 6d., 1801, pp. 56-61 ; 4* M., 1803, pp. 
57-62. 

Tableau dea assonances dans les einqaant»- 
six couplets qui sont poblite par G. Paris. 

Cf. lea ourrages suivants, dont on trou- 
▼era, dana la Bibliographie de Seelmann, 
une nomenclature plus d^taillte et plus com- 
pi«te: 

2415 Paris (Gaston). J^osfOfUMCMifM 
Roland. 

Romania, U, 1873, pp. 263, 264. 
Tableau dress4 d'aprto PMiUon BcBhmer. 

2416 Raynaud (Gaaton). Lee aeeo- 
naneee du Roland. 

Romania, HI, 1874, p. 201. 

Poor completer et redresser le tableau de 
Gaston Paris. 

2417 Hm{?iUtt),l7eberdaeMetrumin 
der Chanson do Roland. —Paris, Strasbourg, 
1874, in-8*. 

Th4orie de rilislon, du hiatus, etc. 

2418 Petit de JuIleviUe (L.). La 
Chaneon de Roland, traduction nouvelle, 
rytbmfe et asaonaocie. — Paris, 1878, pet. 
in-8. 

Le chapltre ti de nntroducUon est intitule : 
D« la venifieaiion dang la Chanson de Roland 
€t du procidi employi done ettUt traduction, 
pp. 79 et ss. 

2410 Dietrich (Otto). Ueber die toie- 
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dBtholungen in den altfranxdiUeken Chan' 
toTU de Gette. — Erlangen, 1881, m-8o. 
Thtefto dM coopieU simiklres. 

2420 So]melder(Berahard).Z)M Flexion 
de* Sulntantiru in den dlte*ten Metritehen 
dee franzdeUehen Denkmdlem. — Mar- 
bourg, 1883, in-8* {Zum vorkommen dee 
Hiate im BoUuuUlifd, pp. 57-61.) 

2421 Beistert (Oswald). Die eyntak- 
tieehe Behandlung de* zeftneilbigen Ver»e* 
im Alexiue und Bolandiliede, enter Theil. 

— llarboiirg, 1883, in-8. Diu. Sra. 

S422 Merlet (GuiUve). Jitudee lUU- 
rairee^ etc. — Paris, 1883, iii-8«, pp. 10-11. 
Oe la prosodie do tezta dX)xrord. 

i423 HaV0t (Louis). U dieaegUobe 
roman. 

Romania, XV, 1886, p. 126. 

L. Havet propose, comma origine de ee dtea- 
syllabe, le trimdtre lambiqae paroxyton. 

2424 Henry (V.). Contnhuiion d 
Ntude det originee du dicae^Uabe roman. 

— Paris, 1886, iii-8«. 

M. Henry rapproche le d^easyllabe de Tiam- 
hiqne season de Martial. Cette hypotbese, de 
Louis Hayet, est irriprodiable ao point de 
vae metrlqne. 

2425 Stengal (B.). Za vereification 
romane {Gnmdriu der romanitehen Phi- 
lologie, kgg, von Guttav Grdber, 1, 1893, 
pp. 1-06). 

* Des dirergenees d'opinlon ne sanraient 
empdcher de rendre homuafe au merite d'on 
ooTrage si nenf et si prtcienx. Les lecherahes 
snr la rorslAcation romane anront desormals 
one base etnn cadre. Hien d'essentielne paralt 
omis. • {BomaniOt 18t3, p. ii3.) L'auteor de 
rartlcle reproche k M. Stengel de n'arolr pas 
soffisamment atilise VBgsai $ur I'origim et 
I'kiitoire de$ rythwut de M. M. Kawcsinski, 
« on des Urres les plasremarqiiahles qn'on alt 
encore Merits snr le sajet - (i. e„ p. 3U). 

Dans Dotre £pop4e nationate {Bittoire 
de la literature franfaiMe, chez Colin, 
1895, in-8o, 1 1), nous avons renonc^ & noire 
premiere opinion sur Torigine m4trique du 
d4easyUabe et avons adopl6 le systdme de 
G. Paris, sur Torigine rythmico-populaire de 
la Tersifieation romane. 

XX. Lb Sttlb 

2426 Cfr^nin (P.). La Chaneon de Bo- 
land. — Paris, 1850, in-8% pp. tuv. 



. D4sormais on ne reproehen plus k la litt^ 
ratare francaise de manquer d'one 4popee -. 
Tollii le Boland de Therouide... Deux passions 
rempUssent le po6me : la raleur et Tamour de 
la patrie. Nulla part aiUeurs on ne retrouTo 
cette tendresse emne, ce deronement sans 
boxnes pour la terre de France. Ce fait sufllt 4 
ftehanffer rcBUTre d*nn bout 4 Tantre. • 

2427 Paris (PauUn). Bittoire littiraire 
de la France, t. XXll, Paris, 1852, in-4o, 
pp. 735, etc. 

•■ On reconnaltra que le style du Boland est 
simple, graTo, imposant, d'nne chaleur pen6- 
trante... Le vers se forme de lui-mdme sans 
recherche, sans trarail, sans 6ter au langage 
ordinaire rien de sa libra allure... L'auteur ne 
tombe Jamais dans les lieux commune... - 

2428 Souvestre (fimile). Cauteries 
hittoriquet el UltSrairet, 3* Urie. — Paris, 
1861, in-12«, pp. 206-224. 

• ChapitreTi:Le Chant de Holand;— epoquede 
sa composition ; — analyse et citations ;— toutes 
les conditions de repop^e s^ tn>UTent rem- 
pUes ; — ce qui le fait differer des NitMungen ; 
— ponrquol le Chant de Boland n'est pas 
reste nn monument po4Uque populalre comme 
Vlliade, en Grtee, ou la Jirutalem dilivrif 
en Italia? • 

2429 Oautler (L«on). Let lipopiet 
franfaieet, l** Mition. — Paris, 1885, in-8«, 
t. I. 

Le volume se termlne par ces mots : • La 
Chanton de Boland rant Ylliade, - qui ont 4li 
expllques et attenuAs k la page xt du second 
volume, etc. — Cf . ce second volume (Paris, 
isrr, in-8«) anx pp. 406 et 406. et le t lU de la 
seconde edition (Paris, 18M, ln-8*). aux pp. Ml, 
ten. — Voy. aussi, du mdme sutenr, Le Style 
des ehaneon* de geste, dans la Jleoue du monde 
catholijue des 10 et 15 mars 1870. 

2430 D'Avril (Adolphe). La Chanson 
de Boland, !'• «dit. — Paris, 1865, in-8*. 
pp. cv-cvni. 

" L'emoUon va tonjours croissant, et notre 
epopee attaint les demidres limites du pathe- 
tique aans dtre tombee une seule fois dans 
i'exageration... Devant ces admirables scenes, 
dit M. Vilet, un senl mot vient 4 1'esprit. le mot 
eublime • (p. Lvn). 

Cf. les autres Editions du baron d*Avrli ; eelle 
de 1871, k la p. 14, etc. 

2431 Gautier (Lten). La Chanton de 
Boland, l" Edition. — Paris, 1872, in- 8*. 

Voy. dans I'lntroduetion • Un ehapitre d'eethi- 

tiqut. Laheauti du Boland » (pp. Lxxi-uxviu]. 

Cf. dans la 4« MiUon, le ehapitre InUtuie 
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Gdrre$'Ge»eUiehttft. Sittoritehe* Jahr- 
bueht rcdigiri von D' Georg Hiiffer. — 
Munster, 1S80, in-8*. 

2461 Paris (Gaston). La Poisie (ran- 
^ite au moyen Age : le^ns «t leeturgt, 
— ParU, 1885, iii-18o. 

Pp. M-118 : La ChoMon d» SoUmd tt la 
NationalUi franfaUe, lecon d'oaTertaro av 
Collige de France, 8 ddcembre 1870. 

iM2 Settegsst (P.). Der Bhrhegriff 
im alifranz69X9chen Jioiandtliede. 

Zeifehrift far romamsche Philologie, IX 
(1865), pp. 204-222. 

3463 Veckenstedt (Edmund). Die 
$i rU m k e M 0iehnungen im Chanson de Ro- 
kmi mm! si. d» iHMunge not. 

Ze Uu^ t Jtf m . Wkerp^ch, undSprache, 
XVII (1887), p^ t»4St. 

2464 Baist (G.). 2f^ 
ZweikatnpfnaeA teinem Urtpnmg 
BolaruUlied. 

Bomanitche Fonehungen, 1889, V. 



11. LB8 cAiucTtan rr lxs pnaoififAGsa. 

2465 Beliremberg(baron de). Chroni- 
nigue timie de PhUippet Mmukee, — 
Bnuelles, 1836, 1838, 1845, 3 vol. in-4«. 
Collection dee chroniques beiges inMites. 

Simples notes sor Holsnd. OlWier, Ande (t I, 
pp.tlj, 180-184, 186, Me. tt3, W, 1*1, r\% 09, 
819, 319, 3S1, 830, 833,334,341, SBS, 363, 364). at 
l^lades plas ddrelopp^es sor les h4ios des 
chansons de geste : sar Charlemagne, t U, 
{InXmitictuin, p. ex); sor Tnrpin {ihid., cuy); 
snr Roland (ifrtrf,, ojozi) et, enfln, snr Ga- 
nelon (ifritf., cxax). 

2466 Graevell (Paul). />t>CAara0^«rM- 
tik der Pertonen im Rolandtlied, ein Bei- 
trag sur Kenntniee teiner poetitehen Tech- 
nik. -^ Marbourg, 1880, m-8o. 

lUimprimA (?) k Heilbroon, ches Henninger, 
1880, in-8». 



XXII. Roland dans l'art. 

Le principal ouTrage sur U matiftre est le 
suivant : 

2467 MuntS (Eogtae). La ligende de 
Charlemagne dans Vart du moyen dge. 
Bomania, XIV, 1885, pp. 321-342. 
Sar riconographie de Roland, voir sortont 



les pp. 3S7. 318, 3«,8S1, 333, 387. - Snr les Jlo- 
UmdMotUm, la p. 341. etc. 

On poarra consnlter anasf les litres et arti- 
cles snirants* etc. 

2468 Gautler (Uon). La Chanson de 
Boland. —Tours, 1872, 2 vol. 1888. 

Reprodnetioa (d'aprte deox dessins de Jales 
Qaicherat) : 

1* Des deux statues d'OllTier et de Roland an 
porehe de la cathAdrale deV^rone ; 

!• D'wi mddaillon do ritrail de Charlres qni 
reprdsente Roland sonnant do cor et fendant 
le rocher. 

Ces mdmes dessins sent reprodnits dans la 
4« iditioa (elassiqae). — Tours, 1875, in-8v 
pp. 397 et 398, etc., etc. 

2469 Vetault (Alphonse). Charlema- 
gne, — Tours, !'• *d., 1877, in-8». 

Reprodoction da Tltrail de Chartres oA les 
mAdaillons 16-11 reprdsentent les diffirents 
Episodes de la bataiUe de Roneevaax, d'aprto 
hi cavoniqae de Tarpln (pp. 74-7&). — Cf. 
'pk 4% te^iepRodactioa des statnes de Vfoone 
(^*WK 

2470 ArtQ iA»d> Iconographie de 
Boland, 

Ntes d^art et <rnfT*4^i8* a*^ 1800. 



Sur la question des /Id 
« statues de Roland », voir rou wago dl»^ 
Leibniz ; Annates imperii oeeiderUisBrnmt* 
Vicentes (annfe 778); les Dissertations de 
J. Gryphiander {Commentarius de weick- 
hUdis saxonicis seu de eolossis Bolan- 
dinis vrhium quarumdam saxonicarum, 
Francfort, 1624, in-4*); de J. H. Rggeling 
{Dissertaiio de statuis Bolandints^ Br6me, 
1700, in-4*) ; de J. F. RheUus \Dissertatio 
de statuis Bolandinis, jurium qwnntmdam 
indicibuSf Francfort, 1670, in-4o; ; de Nie. 
Meyer {Dissertatio de statuis et eohssis 
Bolandinis, BAle, 1675, et Halle, 1739, in-4«); 
de Karl Tnerii(i>J«ser/a/to historieo-juridica 
de statuis Bolandinis, Rostock, 1825,in-4«) ; 
de Wilhelm Stapperbeck (Ueber dieBolands- 
saulen, Berlm, 1847, in-8*), et de H. ZoBpfl, 
Die Bulandssa&le, Leipsig et Heidelberg 
(1861, in 80). 

VlUuMlrirts Zsitung, en son nam4ro da 
11 join 1891, a donn4 la reproduction de dtx- 
halt * statues de Roland •, toutes en AUema- 
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XXIII. Diffusion a L'iTRAiroiR db la 

LiOBNDE ROLAllDIEHinS BT DB LA CHAN- 
SON DB Roland. 

I. GftNiRALlTtS. 

2471 CMnin (Fr.). La Chamon de 
Roland. — PRris, 1850, ia-S*. 

Le chapitre tii de Vlntroductian est inUtalA : 
Imitatiatu el traduetiatu du Roland^ §oU en 
France, $oit A Vitrangtr (pp. aaaie at ■«.)(. 

2472 Paris ((kafott). .Buf06vjp<tffwr 
de Chmf Ummgim. — P«if , IMS, iii-8*. 

DHMni ft rMnmger de I'ftpopde fnacftise 
etr or particolier, de U Mgende de Roland : 
Allemegne, p. 118; Pays-BM, p. 136; Pays- 
ScandiiuTes, p. Ul ; Ansleterre, p. 164 ; Italie, 
p. 169; Eipaipie, p. M3. 

2473 Qautier (Uon). La. Chajuon de 
Rolandji" M.,— Toun, 1872, 2 toI. in-8*. 

T. I. Le chapitre sit de VlntroduetUm 
(pp. czx et 81.) eit eoBsaeid ft la difftaslon da 
Roland dans tons les pays de TBiirope. (Alle- 
magne, p. czx; Nterlande, p. cut; Pays 
Scandinares, p. cum ; Anffleterre, p. cua ; 
Italie, p. cKUi ; Bspagne, p. cuzix.) 

Dans les Editions clasriqnes (comme la qaa- 
trldme, qui a para en 1876), le chapitre de 
TInlroduction intital6 La, Gloire est consacrA 
an mdme snjet (pp. xxxjt-xlt). Cf. la 7« dditlon 
(pp. zxziT-uza), etc., etc. 

2474 Paris (GastoD). La literature 
franfaise au moyen dge, — Paris, 1890, 
in.l8«(2.M.),pp. 51. 52. 

lUsam4 en deax pi^es snr Thiflaenee ft 
rfttianger de notre Epop4e nalionale et, en 
particolier, dn Roland. 

2475 Qautier (Uon). Le* 6popie» 
frangaitea. — Paris, 1878-1894, iii-8% t. II, 
1894, pp. 272 et ss. 

Voyages de I'^popde franoalse (et, en par- 
ticnlier, dn Roland) : 1* Bn AUemagne, 
p. Til ; !• en Ntorlande, p. S93 ; 8* en Angle- 
terre, p. 30S; 4* aax Pays SeandinaTes, p. 380; 
6* en Espagne, p. 316 ; «• en Italia, p. 346. 

Cf. le chapitre intitul4 : V^popie natio- 
nale dans VHintoire de la lanyue et de la 
littirature fran^ite, public par A. Colin 
sous U direction de M. Petit de JuUeTille, 
1. 1 (1896), pp. 153-160. 



II. LI ROLAND KN ALLEMAGITI. 

Lliistoire de diffusion de noa chansons on 
Allemagne peat se r^sumer en quelques 
lignes. Deux de nos potaies ont iM popu- 
hdres de Tautre e6t6 du Rhin : le Roland 
et VAlieeaia. Ge dernier roman a donn6 lieu 
an bean podme de Wolfram d'Bschenbach, au 
Wt^Ao/m et & ses eompMments par Ulrich 
Ton dem Turlin {ArabeUene Entf&hrung) et 
parinrieh Ton Tbliiteiai jIImi m — li )^ JJt 



wamtOB dn xn* sitete, et e'est duranf ee 
mdme siftcle qu'ont 414 4crits les deux 
complements dont nous Tenons de parler. 
Quant au Roland, dont nous aTons ici & 
nous pr4occaper tout particuli4rement, il a 
donn4 lieu (vers le milieu da xn* sitele) 
au Ruolande* Liet du cur4 Conrad, qui eat 
one sorte de traduction de notre Tieux 
po4m6, et au Karl du Strieker (tcts 1290) 
qui est aa Rwdandet Liet ce que nos rema- 
niements sont i notre plus anden po4me. II 
faut, pour dtre complel, joindre k cette brAre 
nomenclature IkKaieerehronik, ce po4me dn 
xn* si4cle, qui n*a rien de francs, et le 
KaH Meinett cette compilation du commen- 
cement du xiT* sidcle oil Tautear s'est inspii4 
surtout da faux Turpin. 

a. LI ROOLAITDIS LIIT DU GDBft COimAD. 

Le Ruolande* Liet a 4t4 publid deux fois, 
la premiere par W. Grimm, la aeoonde par 
K. BarUch: 

2476 arimm (W.). Ruolandei Liet, 
herausgegeben Ton Wilhelm Grimm mit 
einem Facsimile und den fiildem der pfBI- 
sischen Handschrift. — Gmttingue, 1838, 
in-8». 

2477 BartBOh (Karl). Dae Rolandtlied, 
herausgegeben Ton Ktt*! Bartsch. — Leipaig, 
1874, in-8». 

Cf. les ourrages suivanls. 

2478 Michel (Frandsque). La Chan- 
ton de Roland. — Paris, 1837, in-8o. 

• Analyse des podmes allemands sar la ba- 
taille de RonceTaax, composes par le prAtre 
(3iaonrat et par Striker . (pp. 884-886). 

2479 Heydler (W. P.). Vergleiehung 
dee Rolandeliedee vom P fa/fen Conrad und 
dee Karl vom Strieker, nebtt einem Frag- 
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ment einer niederdeutMchenPredigt atu dem 
Xllf Jahrhundert, — Franefort-iur-rOder, 
1840, in-40. 

2480 Oolfher(Wolfguig).Z><uAoton<2«- 
lied det Pfafftn Konrad, seine poetitche 
Technik im VerkAltnw xur franzOsit- 
Chen Chanson de Roland. .. — Munich, 1866, 
in-8». 

« L'aateor 6tadie tree sympathie, maU 
impartialement. lea traits par lesqaels Conrad 
se disttngne de son modile Tiancais. Ce qai 
nous intdresse le plus est Thypoth^se d'one 
sonrce f rancaise perdue pour rintroducUon du 
RoUmdslied, laquelle, comme on le sail, ne so 
trouTo dans ancnn texte fiancais. - (Aomonia, 
XV, 641.) 

6. LB BTRIGKER. 

Le Strieker a 616 pnbUd par Bartsch. 

2481 Bartsch (Karl). KaH der Grosae 
von dem Strieker, herausgegeben von Karl 
Bartsch. — Quedlinbourg et Leipzig, 1852, 
jn-80. 

Voy. plus haul, I'ouTrage de W. F. Heydler 
ot la Dissertation sulTsnle : 

2482 Ammann (J.-J.). Dot Venuat- 
niM von Strickers Karl sum Rolandilied 
dea Pfaffen Konrad mit BerHchtichtigung 
tier Chanson do Roland. — Leipzig, 1889, 
in-8*. 

C. KAISBRGHROmK. 

La Kaiserchronik a 6td pnblide deux fois, la 
premiere par Ferd. Maasmann, la seconde par 
Joseph Diemer. 

2483 MaSBmann (Hans Ferd.). Der 
Keiter und der Kunige Buoch oder die 
sogenannte Kaigerchronik, etc... heraus- 
gegeben Ton Hans Ferd. Massmann. — 
Quedlinbourg et Leipzig, 1849, 3 voL in>8«. 

2484 Diemer (Joseph). Die Kaiter- 
ehronik nach der gUesten JBandtchrift dea 
Stiftes vorau aufgeftmden mit einer Einlei- 
tung anmerkungen und den Leaearten der 
Zunschat atehenden haa, herausgegeben von 

Joseph Diemer, Theil 1 Urtext. auf Kos- 

ien der Kais. Academie der Wissenschaflen. 
— Vienne, 1849, in-8*. 

d. KARL MEINXT. 

Le Karl Afeinet a ii6 puhlid par Adclbert 



Yon Keller et longuement comments par Karl 
Bartsch. 

2485 KeUer(AdelbertTon).Zar/Jlf<?t. 
net, sum eraten Mai, herausgegeben durch 
Adelbert von Keller. — Stuttgart, 1858, 
in-8«. 

(BibUolhek des Uterarischen Vereins, hi 
Stuttgart, XLV.) 

L'ouTrage le plus complet sur la matiire est 
le snivant : 

2486 Bartsch (Kari). Ueber Karl Mei- 
net, ein heitrag sur Kartaaage. — Nurem- 
berg, 1861, in-8*. 

Pour tout ce qui conceme TAllemagne, Toy. 
plus haut Tarticle « G&niratiUa >, et cf. le pas- 
sage suiTsnt de VHiatoirt poitique dn M4r^ 
vingiena par Godefroy Kurih (Paris, 1893, in-8«, 
p. 498): - Au xii« sidcle, ce sont les chansons de 
geste fran^aises qui, tradnitas en allemand, r4- 
ToiUeront la Tie lilt6raire d'ontre Rhln et dA- 
lermineront la renaissance k laquelle nous do- 
Tons rdpopde des Nibelungen. » 

III. AlfCLKTKRRI. 

II n*y a, pour la diCTusion de nos romans 
en Angleterre, ricn k signaler avant la con- 
qu6te normandc. Avec cette conqu6te com- 
mence la pMode frangaiae, durant laquelle 
les conqudrants so font purement et simplo- 
mcnt chanter des podmes fran^ais par des 
jongleurs fran^ais. A cette p^riode succdde 
U p^riode anglo-normande, out Ton Toit 
quelques poftmes composes en pays anglais 
dans le dialecte anglo-normand. Puis yient 
la pMode dea traduetiona et dea imitations 
en anglaia, et c'est ici qu'il couTicnt de 
mentionner lo Roland angUis qui fut dcrit 
ftu XT* siicle d'aprds nos remaniements. 
Mais lea deux poftmes qui ont conquis la 
plus grande vogue de I'autre c6t6 du d^ 
troit, sont incontestablement le Fierabra* et 
VOtineL De li le air Ferumbraa du xv» aidcle 
avcc son introduction, The aowdon of Baby- 
lone ; de lA le air Otuel, ant^rieur & 1330, 
avcc une introduction qui reproduit sans 
doute un de nos romans perdus. The aiege 
ofMelaine. — U 18 juin 1485, W. Caxton 
fait paraftre une Lyf of Charlea the Great 
qui n*est qu*une traduction de nos Con- 
queatea du grand roi Charlemaine dea 
Eapaignea (one des formes du Fierabraa). 
II ne resle plus qu*4 citer les adaptations 
th£&trales do nos vieux romans et, en pre- 
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mitoc ligae, I0 Songe d'une futit ttitd^ 
qui est un des chefs-d'oeuvre de Shmkespeire. 

SM7 Michel (Frandsque). La Chan- 
son de Roland. — Puis, 1837 , in-8% 
pp. 279-284. 

• Analyse d'on fragment en Tlell anglais snr 
la bataille de RoneeTanx * (d*aprte le ms Lans- 
downien, n* 3S8}. 

2488 UlchoUon (A.). The romances of 
« Roulandand Vernagu », and « Otuel » from 
the Auehirdeek m$s. — Edimbourg, pour 
TAbboUford Club, 4836, m-4«.Voy. le n« 223. 

2489 Paris (Gaston). SUtoire po4tique 
de Charlemagne. -^ Paris, 1865, in-^^. 

La Mgende de Charlemagne en Angleterre, 
le Roland, etc. (pp. IM et ss.) 

2490 Sohleioh (GusUv). Prolego- 
mena ad carmen de Jlt^ndo anglieum. — 
Burg, 1879, in-8*. 

2491 Schleioh (GusUt). Beitrdge sum 
mittelenglUehen Roland. 

Anglia,l\, 1881, pp. 307-341. 

2492 Heritage (Sydney J.).The english 
Charlemagne romaneee,pui.ll. «The Sege 
off Melayne » and « The romance of duke 
Rowland and sir Otnell of Spayne r ; now for 
the first time printed from the unique ms. of 
R. Thornton, in the British Museum (ms. 
addit. 31, 042) Together with a fragment of 
« The soi^f of Roland » from the unique ms. 
Lansd. 388, edited by Sidney J. Herrtage. — 
Londies, 1880, in-8«. 

Barlg Bnglieh text Society. Extra series, 
n«XXXV. 

2403 Herrtage (Sydney J.). The englUh 
Charlemagne romances, part. VI, ... frag- 
ments of « Roland and Vernagu » and 
« Otuel » from the unique Auchinleck ms. 
about 1330 A. D. ~ Londres, 1882, in-8«. 

Early English Temt Society. Extra series, 
n*XXXlX. 

Pour tout ee qui concenie I'Angleteire, Toy. 
plus haut raxtlele« G4n4raUt«s » (n** t471-S47B) 
et on article de G. Paris, dans la Bomania,Xl, 
IMS, pp. U»-1U. 

IV. N«BRLANDK. 

Les Romans fran^ais eurent d*abord en 
N4erlando un su€c49 dont il n'est pas permis 
de douter quand on considfre les nombreuses 



imitations de ces Romans qui sont parvenues 
jusqu'i nous et parmi lesquelles il faut signa- 
ler des Roncevaux du xin* si4ele. Mais, dds 
ce sitele m4me, une reaction nationale trta 
▼iye se donne carriftre contre les po^mes 
d'origine fran^aise, et cette reaction, qui est 
appelte k triompher, a pour chefs Jacques van 
Maerlant en son Miroir Auforta/,et Jan Boen- 
dale. Avee Timprimerie, nos rieux romans 
redevienoent & la mode, mais sous une nou- 
velle forme, sous une forme populaire, et la 
Bataille de Roneetaux tient brillamment 
sa place parmi ees petits livres & bon 
march4. (Voy. TMition d'Anvers, 1576, in-4«, 
aTeclapprobation des eenseurs de 1552, etc.) 
Par malheur, Tautorit^ eccl4siastique s'4meut 
des dangers que peuvent ofTrir ces fictions 
romanesques et interdit formellement la lec- 
ture de pluaieurs d'entre elles, au milieu des- 
quelles le Boncevaux ne figure pas. 

2494 Jonokbloet (W. J. A.). Boman 
van Karel den Grooten en zijne If Pairs 
(fragmenten), uitg^even door W. J. A. 
Jonckbloet. — Leyde, 1844, in-8*. 

2495 Bormans (J. H.). La Chanson 
de Boncevaux, fragments d'ancieones reac- 
tions thioises, avec nne Introduction et des 
remarques. — Bruielles, 1864, in-8*. 

Bxtrait du t. XVI des Mimoires cou- 
ronnis et autres Mimoires publiis par 
tAcadimie royale de BHgique. 

• Les quatre fragments, pabli6s par M. Bor- 
mans, appartiennent k antant de po^mes dis- 
tincts. ... Les aateurs de ees po4mes avalent 
sons les yenx on premier texte qui 4taii 
avee ces po4mes dans le mdme rapport que le 
texte de Tnrold arec les reroaniements fran- 
cais. Ce premier texte est perdu. • (G. Paris. 
BiMiorMfue ds Vicole dn Chart-. IMS. 
pp. as^MS.) 

Aux pp. iM-ns, on lira, dans le line de Bor- 
mans, des extraits de la Biblothique bleoe fla- 
mande an xn« siAcle. 

2496 Paris (Gaston). i7i«<oirejM)^h'fiie 
de Charlemagne. — Paris, 1865, in-8*. 

La 14gende populaire dans les Pays-Bas. 
RoUmd, eUi. (pp. 13B et ss.). 

2497 'KMm{b*n.).mddelnederland»che 
epische fragmenten, meet aanteekeningen, 
uitgegeven door D' G. KaliT. — Groningue, 
1885, in-8*. 

Sur I'Mitton populaire nferlandaise, cf. les 
quelques pages de 

13 
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249B Mono (Franx Joseph). Uehertieht 
der NiederlOnditehen Volk»4iteratur (Uterer 
Zeit. — Tubmgue, 1838, in-8o, pp. 36-38. 

Voy. lartout le lirre iniTUit qui peat ser- 
Tir de base anx Modes sur cette branehe de la 
littdnture nderlandaise : 

S499 Petit (Louis). Bibliographie der 
middeinederland$ehe Taal-en Letterkunde. 
— Leyde, 1888, iii-8* (pp. 47. 48, n* 430). 



V. Pays ScAirDirrAYBS. 

La race scandiiuiTe, avant sa conTersion, 
ignorait l*6pop^ fran^aise et n'anrait pu,* si 
die Teat eonnae, que lui dtre k eette 6poq[ue 
profond^ineiit r^actaire. Cette ^pop^ ftait, 
tia effet, d'uno inspiration \rt% chr^ticnne 
et e'est pr6ci96ment te camctftre qui devait 
un jour en faire un instrument de propagande 
religieuse. Lo roi Haquin V (Haakon-Haakon- 
son), qui r^a en Norv6ge de 1217 i 1263, 
se serrit do nos rieux podmes pour achever 
la conversion de son peuple i la foi catho- 
lique. Paraii toutes lea Sagas islandaiscs qui 
furent alors traduites ou imit6es de nos Weui 
po&nes, la plus importante est certainemcnt 
la KarlamagnuM-Sagai raste compilation 
dont la huitidme branehe est consaerte 4 
Ronceraux. On la traduisit en suMois et le 
Jiunsiwd nMoisest panrenu juaqu'A nous ; 
mais surtout, on en eomposa en danoia un 
abr^6 qui, sous le nom de Keiter^Karl 
Magntu Kronike, eut au xt* siAde une 
merreilleuse fortune. Cette [Mr^tendue chro- 
niqne prit dAs lors la forme d*un livre popu- 
laire analogue & ceux de notre Bibllothdque 
bleue : elle circule encore i Copenhague et 
dans le Danemark« 



a. LA KARLAVAGirUe SAGA. 

2500 Michel (Francisque). La Chanton 
de Roland, — Paris, 1837, in-8«. 

> Saga Islandaise >• (fragment de la Karla- 
magnua's Saga)^ pp. 308, 309. , 

2501 Unger (C. R.). KarkanagnuM 
Saga ok Kappa ham,.. — GhrisUania, 1860, 
in-8». 

La huitiftme branehe a pour titre RundvaU. 

2502 Paris (Gaston). Za KarlamagnuB 
Saga, Biitoire itlandaite de Charlemagne, 
Bibliothigue de I'jScole det Chartet, nov.- 
dte. 1863, et sept.>ocU 1864. 



2503 Paris (Gaston). j?tftoire potfti^ve 
de Charlemagne, — Paris, 1865, in-8*. 

La 16gende de Charlemagne dans les pays 
scandlnaTes (pp. 147 et as.). 

2504 Qautier (Lten). La Chamon de 
'Roland, !'• id.. Tours, 1872, 2 vol. in-8*, 
t. II, pp. 242-252 : (traduction dcs chapitres 
zxxTu-xu de la Karlamagnua'Saga.) 

2505 BLoschwitS (Ed.). Der altnor- 
dische Roland, in$ deuteche 1iber$etst... 
Romanische Studien, UI, 1878, pp. 295-350. 

TradocUon de la hnlti^me branehe de la Ear- 
lamagnus Saga, quiestconsacrde k Roncevanx. 
« IL K. a prls soln de traduire mdme les 
variantes des divers mannscrlts qoeH.Ungera 
fait flgorer an has de son Mition do texte. • 
(G. Paris, Bomania, YUl, IBIS, p. 631.) 

6. LA KXISKR KARL MAGKO* KMHIKB. 

2506 Keyser Karl Magnus Kro- 
nicke, etc. 

I.a plus anciesne Mltion a i\A pubiiAe k 
llalmcB en 1184 et riimprimie k Copenhague 
en ISBft, pannl les oravres de Ghristiem Pe- 
dersen qni est en effet Taotenr de cette Qiro- 
nique. — Voy. la BibliographU de Seelmann 
qui reprodnit, en canustires gothiques, le titre 
exact de TAdition oxiginale. - a. lea Editions 
de im et de 18M. toutes deux imprimtes k 
Copenhague (Seelmann, I. c). 

2507 Michel (Francisque). La Chanson 
de Roland. — Paris, 1837, in-8*. « Eitndt 
relatif k la Bataille de Roncevaux, tir^ de la 
Ghronique danolse de Charlemagne intitule : 
Krdnike om Keiier Carl Magnus >», pp 297- 
308. 

2508 Qautier (Uon). La Chanson de 
Roland, 1" M., Tours, 1872, 2 voL in-*o, 
t. II, pp. 242-252. 

Traduction de la Reiser Karl Magnus 
Kronike. 

2509 Karl Blagnus Kronike, n* VII. 
Slaget i RoneevaL — Copenhague, 1877, 
in-8o. 

a., Agalement, ronvrago snivant : 

2510 Dahl (Franciscus W.). Fabula 
Caroli Magni Suecana, e codd. mss. reg. 
Biblioth. Hauniensis necnon reg. Biblioth. 
Holmiensis, nunc primum ediia. — Umd, 
1847, in-8», — Voy. la Bibliographie de 
Seelmann, p. 22. 
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e, TRADDCnOir DAXOIBe DI la CHAIfSOir 
DK ROLAIH). 

25H Hagberg (Theodor). Bolandsia- 
ffan m tin hittoritka kdma oeh poeti$ka 
omkladning. — Upaal, i8S4, m-4». 

d. TiuvADx Divns. 

2512 Bosenherg {C.).Itoiand*kvadet, 
et normannhk heltedigt. — CopenhaKue 
1860, in-8». ^^ • 

2513 Storm (Gugtay). Sagnkredtene 
om Karl den Store og Didrik af Bern hos 
de nordUke Folk, Et Bidrag tU Afiddel- 
alderent litteraere ffwforiff. — ChriiUania, 
1874, in-8«. 



VLItalie. 

La l^gende et la gloire de RoUuid ont 
p6n«trf de fort bonne heore en Italie, et des 
jonglenw venut de Prance ont d'abord 
cffl^brf le h^ros mort i Roncevaux en des 
chansons qui, eUes ausii, venaient de Prance, 
mais dont la Umgne arait dft 6tre sinpiUAre-' 
menl italianis^. Les Italiens ne i^en conten- 
l^rent pas longlemps, et I'on vit bientdt les 
Lombard8.1es Trfvisans composer eux-mdmes 
de nouTeaux podroes dans une langue facUce 
qui avait le fninsais pour base, mais qui 
etait fortement influence par les dialeeies 
vtoiUen et lombard. 11 n'y avait pas lAde 
quo! saUsfaire la Wgitime ambition des lU- 
Uens; ils consentirent votonUers i gainer 
WW 6cUons «piques pour lesquelles its 
s'^laient pris d'une veritable passion; mais 
lis ne voulurent plus de notre bmgue, si iU- 
lianisfe ctm^connaissablequcUepiltdtre.Cos 
ItaUens cnfin prtJtendirent faire, sur des 
•lyeU franjaU, des ceuvres vraiment itar 
^«nes : de lA ces six Uvres des Beali di 
FYaneia que compila Andrea da fiarberino k 
U^fin du xiT« sidele, au commencement du 
«▼•. De U (et nous sommes id au caur de 
la l^gende de Roland), cetto Spagna in rima 
qm fut compost entro les ann^ 1350 et 
1380 ; de 14, cetle Boltm 4i RoneUvaUe qui 
n est, au xv sidele, qu'un i«maniement de la 
Spagna en vers ; de U, enfin, la Spagna en 
prose, et le Viaggio di Cartomagno in 
Ispagna (en prose 6galement), qui appai^ 
Uennent Tun et Taulre au m«me xr* sidele 
et ou delate cette gloiiro du neveu de Charle- 



magne dont notre Chanson de Roland do- 
meure la plus andenne et U plus haute 
consecration. Ce n'est pasici le Ueu de parlor 
desiVerftoww, et de la geste de Guillaurte 
en ItaMe, ni du cycle d'Ogier, ni de celui de 
Renaud ; mais nous allons retrouYer Roland 
dans les podmes de U Renaissance itaUenne, 
dans le Morgante de Puld en 1481 ; dans 
VOrkmdo innamorato de Bojardo, en 1486 
et enBn dans VOrlando furioao de TArioslel 
en 1516. Encore aujourd'hui les eantattorie 
dltaUe et ceux de Sidle chantent & pleine 
voix les exploite de notre Boland, et, comme 
le racontait tout rdcemment on voyageur 
franjais, le prix des places est doubid au 
ThdAtre des marionnettes, quandon y reprd- 
WintBltiBottadiBoncinaUe. 

a, BIBUOOaAPHlS. 

2514 Feppario(Giulio).5/oriaerfana/iM* 
degli antichi romanxi di eavalleria e dei 
poemi romanxetehi d'ftalia. — Milan 
1828, 1820, quatre toI. in-8«. 

Les trols premiers rolumes sont consaerds k 
ITiistoIre et le quatridme k la bibUogtaphledes 
rom«« italiens {Bibliografia dti romanMi . 
poemi rtmmuuehi. Appendix all' opera del 
dottort Giulio Ferrario). 

Voy. surtout 1. 1, pp. i-iae; (Romans d'origlne 
francaise snr Charlemagne et sur Roland- 
Chronique de Tuipin), etc., et t III, pp. n^. 
^ Spagna Utoriata, etc. 

2515 Mehd (Gaetano de* conti). Bihlio- 
grafia dei romanxi e poemi cavallerexcki 
ttaliani, seeonda edizione corretU ed aoeres- 
duU.— Milan, 1838, in-8o. 

La premidre ddltion est de 1839 : Raynouad 
lui atait eonsaerd dans le Journal du Mecnte 
nn article important 

2516 Oautlep (Ldon). Ze, £pop4et 
fran^aitee, 2- dd., Paris, 1878-1804: t II 
1802-1804, pp. 386 et ss. 

« Tableau de toules les Chansons de geste 
qui, depuis les «• et xu« siddes jusqu'aux 
temps moderaes, ont dtd connues, imitdes, 
traduilee en Italie (p. 386). 

b. GitrtRAUTtS. 

2517 Paris (Gaston). Histoire poitique 
de Charlemagne, — Paris, 1865, in-8% 

I^a Idgende de Charlemagne en Italie foo 
IBaetss.). ^^' 

2518 Bajna (Pio). La Rotta di /Ion- 
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eitwOle netttt Mteratura cavaUereica ita- 

Uana. U Propugnatore, wt. i, vol. HI, 

part. 2 (*870), pp. 384-409. - Art. n. ibid., 

IV, 1 (1871), PP- 5^'*- - ^^- ""' ***^*' 
pp. 333-390.- Art. IT. ibid, IV, 8 (1871), 

pp. 53-133. 

2519 Ifyrop (Cri»toforo). Storia deUT 
SpopeafraneeM nel medio evo, prima tror 
duMione dolt originale danete di Bgidio 
Gorra. — Turin, 1886, in-8». 

Histoire .brtKie de U difltrion de no« 
po^mM en lUUe, par E. Gorr».pp. W, «». 

2520 Oftspary (Adolfo). Scoria ArMa 
te«eraftirtt italiana, tradotta del tedeteo 
da Niedla ZingareUi. Volum© primo^ — 
Torino, 1887, in-8*, pp. 9« ct m. 

Cr.llMumia,XVIU,p.ns. 

C. AYAirr LM RKAU. 

^or la pU» incienne pfriode de ITiwtoirc 
de no« Chanson* en Italie ; aur Mpoque dea 
Romans composAi en France et cbanWa de 
rautre ebU des Alpea en one langue hybride 
dont le fond est francs, raajs dont les 
flexions aont iUliennes; sur U» romaua 
appelfe franooiUliens qui ont 61* compost 
en Italie et dont Ic type est le ms. fr. XllI de 
la BibliothAque Saint-Maw & Venise, cf. dans 
les ipopiei fran^Hes, le rAium« d«i der- 
niers traraux, 2- M.,t.ll, 1894, pp. 347-354. 

2521 AnoonA (Alessandro d*). Tradi- 
Mimi eorlovingie in Italia, 1889. 

2524 Bajna (Pio). n teatro di Milano 
e i eanti intomo ad Orlando e Ulivwri. 
^ Arehivio ttorico Lombardo, ann. XlV, 
1887, sine 11, vol. IV, pp. 5-22, in-8V Ete.. 
etc, 

d, VU MALI. 



Sur les Reali, Toy. le rfsum* dea derniers 
traTanx dans les ^popiet frangaiset, 2« M., 
t. II, 189*. pp. 354-359. Etc., ele. 

2523 Qui Si commenaa 1» liysto- 
ria e real di Frania.- Modene, l49t. 

Tel est le titre exact de la premWre WlUon 
des Beali. - Cf- dans Bmnet (Jfonuei du 
lihrairt, 8- idition, IV, pp. 1 W et ss.) les au- 
tres *ditions des BmH donnies k Venise en 
im. IMl. 18J7. etc. - Voy. U Bibliogr^hii 
de Ginllo Fenarlo, pp. 1-*, et celle de Melsl. 
S* 4d., pp. S-9. Etc., etc. 



2524 Li BeaU di Francia nei quaU 
si conliene la generaiione degU imp^^^ori, 
re, principi, baroni e psiadini con U Mlbs- 
sima istoria di Buovo di Antona, edUione per 
U prima volU purgata da infiniU erron. — 
Venise, 1821 , in-8«(4d. Bartelonuneo Oamba). 

2525 MioHelant (H.). Titoli dei eapi- 
toli delta Storia Beali diFraneia. 

Jahrbuch fur romanitche und engltache 
Literature XI, 1870. pp. 189-209; XII, 1871, 
pp. 60-72, 217-232, 396-406. 

2526 BaJna (Pio) et Giuseppe Van- 
deUL r Beali di Francia.--L Bieerehe m- 

tomo ai Beali di Francia eegwtedal 

Libra deUe ttorie di Fioravante e dal Cm- 
tare di Bow> d'Antona, vol. I (par Pio 
Rajna). - Bologne, 1872, in-8«. 

Un second volume (texte criUque do* 
Beali) a paru en 1892 : «1 «t I'^uvre /le 
M G. VandeUiet c'est U maltrease AdiUon 
quil faut consulter de pr6f«rence i toutcs les 
autres.(Voy.len«289,) 

e. Lk SPAGKA m aiMA. 

SurU Spagna in rtmfl, dile iassl Spagna 
iitcriata (qui a «W Acrite par un po*te tosean 
•nonyme k la to du xiv siftde, et avant U 
apagna en prose), voy. le r6som* des den^eni 
travaux dans les ipopies fMnfoUet, f W., t II, 
iwi-im, pp.m.woet3W. 

2527 Queato e U Ubro ohiamato 
U spagna. - Bologne, 1487. in-8.. C'eat 
rMition originale. 

a les Wltions de Venise en 1M8. de Milan 
en Ul% de Venise en 1M*> de MUan en 1M». 
de Venise en IBS* et 1M7. etc., etc. 

a., surtout. Brunet, Mamul du Ukraire, 
S* Edition, pp. 410-471. 

Voy. les Bibliographies de G. Fertarto, 
pp. fW8 ; de Mel.1, V M., pp. 41^7 et 3M ; de 
Seelmann, pp. 1*, », et. plus haut, l«9 et ss. 

f, Lk nOTTA m ROKOSVALLl. 

Sur U itolte di BoneiitalU, qui n'est qu'une 
ImlUtton de la Spagna en rima, et qui appar- 
tient seulement k U premitee moltl* du 
XT. »l*cle, voy. le r«sum« de* derniers travaux 
dans les 6popie$ franpaiw, V *d.,t. II, IW, 
p. 361. 

2528 La Rotta dl BonoisvaUe. - 
Florence, s. d., in-4». 

Cf. les *dltlons de Florence, IBW, de Sleane. 
ISOT de Venise, lfO», de TrftTlse, 16B1, eU. - 
a Brunet, Manuel du liJroirf, »• «dlUon. 
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pp. 1414, etc — V07. attui lef Bibltognphlea 
da G. Ferrario, pp. IM, Itl et SappMment 
pp. 3t7. 318, etc., ei de Seelmann, p. n. 

g. LK wagml m pkosk. 

Sur 1a Spagna en prose, qui est postd- 
rienre i U Spagna tn rima, Toy. le i^sumA 
des derniers trftraiix dans les £popSe$ 
fran^ue$,f Mition, t. U, i 892-1 8M,P. 361. 

A. LB 'VUCGIO. 

2529 Geruti (Antonio). U Viaffglo 
dl Carlo MagBo in Ispagna. — Bo- 
logno, 1871, 2 ToL, pet. in-8*. 

Sor le Yiaggio dn xt« sitele, qui doit dtre 
ooBsldArd eomme one funille de la Spagna en 
prose, Toy. le r6siimA des derniers trsTau 
dans les ipopin fronfoim, 1* M., t II, 1894» 
pp. 3«l, 963; ef. UI, MIA, 4fl, ete. 

i. MPniB ul ROAnaAifCs jimqo'a ifos joom. 

Sor la destinde de la lAgende de nos Tieoz 
poAmes, et en particaller de la Mgende Rolan- 
dienne, k r^>oqiie de la Renaissance italienne, 
snrle MorganU de Paid, rOKoNdo innamorato 
de Bojardo et VOrUatdo fuHoto de I'Arioste; 
snr les po^mes de second ordxe qni <mt graTitA 
aatoor de ees tiois onrres, voy. Jipopieg 
frtotfaitM, U. 1894. pp. 378-388 et snrtoat, en 
ee 'qui coneeme I'Arioste, le lirre que Flo 
Ri^na a pobU* en 1858 : Le fonti dtW OrUmdo 
furioM. 

Bntre nos potaies fran^ais et les podmes 
italiems que none avona toum6rte jasqu'ici, 
la comparaison slmpoaait. Elie a fait I'objet, 
entre antres etudes, des deux OBUTres sui- 
Tantes : 

2530 Rioagni (GioTanni). Lafioritura 
epica franeete nel medio evoe la Chanton 
de Roland eomparata eoi poemi italiani 
ehe trattano la rotta di RoneUvalie, 

n Propugnatortf X, 1877, II, pp. 90-117, 
228-280, XI, 1878, 1, pp. 77-139. 

2531 Cresoini (Vincemo). Orlando 
nella Chanaon de Roland e net poemi del 
Bojardo e delt Ariotto. — Bologne, 1880, 
jn-80. 

Sur les eanta$torie qui, encore aujour^ 
d*hui, cbantent en Italie et en Sicile des 
romans empnint^s & des chansons fmnsaises 
ct dont les b^ros sont fran^ais, voy. Tartiele 
suiTant de TArudit qui a le plus profond^- 
ment 4tudi4 Thistoire de I'^pop^ franfaise 
en Italie : 
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2532 BaJna (Pio). 
taatorie di Napoti. 
Nuova Antologia, XII, 15 dteemfare 1878. 

Cr. G. Fuainato : Giomale di filologia 
romanxa, 1883, n* 9, p. 170 (t IV, Ctse. 3, 
4), et G. Pitr6, Tradixioni eavalUretcKe 
popolari in Sieilia {Romania, 1884, pp. 320, 
328, 3U et 355), sana onUier le t^nioignago 
rfeent de Ren4 Baiin dana son livre inlituM: 
Sieile. 

VII. Er Ebpagitb. 

En Espagne, et suitent an eAlM»re pUerlnage 
de Compostelle, les Juglaru eommencent par 
chanter des eantam de guta dont rorisine est 
francaise, dont les biros sont franfiais. Cast la 
premiere 8poque de Thistoire de notre ipopAe 
de I'autre c6t6 des Pyr6n8es ; mala eUe n'est 
pas de longue durto, et, de bonne beure, la 
flert^ espasnole rtefit contre le suecte de nos 
18gendes et la gioire de nos biros. Cest alors, 
c'est vers les premieres annies du xu* sitele 
que TEspagne oppose k notre Roland an htoos 
sort! de son imagination, Bernard del Carpio, 
dont on pent lire la fabnleuse histoire dans la 
Geste de Fenian Gonsales (an* sitele) ; dans le 
Chronieon mundi de Lucas de Tuy (i ISM) ; 
dans VHiMloria de rebtu hi»panici» de Roderic 
de TolMe (+ 1847), et dans la Croniea general 
d'Alfonse X (seconde moitii du zui* siiele). — 
Cependant les souvenirs de I'^popie f rancaise 
ne s'iteignent pas en Espagne. Panni les Ro- 
mances (dont ancune ne nous est parrenue 
sous une forme antirieure an xt« slide, mds 
qui ont peut-8tre eireuli oralement durant le 
siicle piicident), il en est certaines qui sont 
francaises etd'autresqui sont espagnoles dlns- 
piration. Et toIU ce qui nous conduit Jusqu'k 
une demiire piiiode de cette longue histoire, 
oii Ton voit nos tris midiocres romans en 
prose (Imprimis dis la fln du xf siiele) exer- 
cer jnsqu'en Espagne lenr influence singu- 
liire et presqne inattendue. VBUtoria de Car- 
tomagno y de lot doce Paree de Franeia, par 
Nicolas da Piamonte, n'est que la traduction 
de la CcnqueetB du grand roi Charlemagne dee 
Sepagnn, ou, pour parler plus net, de Titexnel 
FieraJmu plus on moina dirdoppi on • em- 
belli ». U n'y a plus, dis lore, k signaler en 
Espagne que le succis des romans itaiiens oA 
Hotandtientnne si grande place : Roland difl- 
guri, mais encore Roland. 

a. GteiRALrrto 

2533 Puymaigrdtf* vi>u« auteurt 
eattiUant, — Paris, 1861, 1862, deux vol. 
in-18«. 
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RomancM da cycle carloTingien, t 
p. »G. Sar Roland, pp. 318^ 314-318. 

Cf. la seconde Mltion de ee bon lirre qui • 
dU Tobjet d'nna rOTiaion trts attentiYe at qui 
apt eonaid^imblamant aagmentto (Paris, 1890, 
in-18*). II, pp. 117-16S, im. ' 

i534 Paris (Gttton). Bistoire poitique 
de Chariemagne, — Paris, 1865, in-S*. 

La I^ende de Charlemagne en Espagne : 
Honeeranx, les romaneei (pp. 103 et m.). 

2535 MUtkyVoniasaBlB.Delapoetia 
htroU^-popular etuteUana. — Bareelone, 
1874, in-80. . 

b. LBS ROHAKGBS. 

8530 Sepulveda (Loren^ de). Bo- 
maneei neuamente saeadot de historiat 
antiguat de la cronica de Eepafla com- 

puestos per Lorenzo de Sepohioda en 

Anvers, MDLI, iii-12. 

2537 Gaaolonero de romances en 
que eetan reeopilado* la mayor parte de 
lot romaneet eaateUanoe que hatta agora 
ee han compuetto,,.. En Anvcrs, MDLV, 
m-12. 

2538 Romancero general en que 
te eontienen todoe lot romaneet que andan 
impreteot .* aora nuevamente anadido y 
enmendado aHo 160k, en Madrid, in-8*. 

2539 Tortajada (Damian Lopei de). 
Floretta de variot romaneet tacadot de 
lat hutorioM antiguat de lot heehot famo- 
tot de lot dose Pares de Francia, agora 
nuevamente corregidas por Damian Lopez de 
Tortajada en Madrid, 1713, in-12. 

2540 QrhDJa{JtiCoh).Silvade romances 
me/oc, publieada por Jaoobo Grimm.—Vienna 
de Austria, 1815, in-8*. 

« Romances del emperador Carios y de los 
doze Pares, pp. 3-234. r> 

2541 Dies (Friederich). Alttpanitehe 
Bomanxen, ueberselz tod Friederich Diez. 
— Francfortreur-le-Mein, 1818, in-8*. 

2542 Dlez^ (Friederich). AUtpanitehe 
Bomanzenf betondert vom Cid und Kaiter 
Karlt Paladinen^ ueberselzi yon Friedrich 
Diez. — BerUn. 1821, in-8*. 

2543 Rodd (Thomas). Bittory of 
Charlet the Great and Orlando, atcribed 
to arehbithop Turpin, trantUUed from 



the latin inSpanheim't livet of eecletiatii- 
eal writert together with the mott celebra- 
ted ancient Spanish balladt relating to the 
twelve Peert of France, mentioned en Don 
Qoizote, with english metrical versions, 
by Thomas Rodd. — Londres, 1812, deux 
Tolumes in-80. 

La 1 1 renferme le faux Tnipin (pp. f-66) ei 
la reprodar.tion (pp. 57 et ss.) de la Floreata de 
varioi romances de Damian Lopes de Tortajada, 
citto plos haat — An t II, pp. 30»-313. 
Romances snr la bataille de Roneevaax. 

2544 Duraa (Agustin). Romaneero de 
romaneet eabaUereteos 4 hist&rieot ante^ 
riores al sigh XVIII, que contiene los de 
amor, losdela Tahla redonda, los de Carlo 
Magno y de hsdoceParet, lot de Bernardo 
del Carpio, ordenado y reeopilado por 
D. Agustin Duran. —Madrid. 1832, in-8o. 

Cast dans 14 premldre partie de ce volame 
(pp. 13 et as.), qne Ton troare les « Romances 
tradicionales de Carlo Magno y de los doce 
Pares con los de Bernardo del Carpio ». 

— Le second Tolame a para k Madrid, en 
18S1. On y troaYe(pp.il9 et ss.),les « Romances 
de Cario Magno y los doce pares de Franeia ». 
Voy. sp^cialement les n** ilB9 et 1160 qni ont 
pour objet la bataille de RoneeTaox. 

2545 BClchel (F^anasque). £a CAanMn 
de Roland, — Paris, 1837, in-8*. 

to Romancea de la Bataille de RoneoTanx, 
pp. Mft-1B8 ; !• Romances de Bernard del Car- 
pio, ibid., pp. 169-17ft. 

2546 Oclioa (Bugenio de). 2>aoro de 
lot romancerot y caneionerot etpanolet, 
hittdricot, caballerescos, moriscos y otros 
recogidos y ordenados por don Eugenie dc 
Ochoa. — Paris, 1838, in-8*. 

2547 "Wolf (J. F.) ei Ck>nrad Hof- 
"»f^«»i Primavera y /lor de romances o 
coleccion de los mas viejos y mas populares 
romances casteUanos, publicada con una In- 
iroducdon y notas par don Fernando Jos^ 
Wolf y don Gonrado Hofmann. — Berlin, 
1856, 2 yol., iD-8*. 

Voy. an t. I (pp. 16-47), les Romancea sur 
Beniard del Carpio, et an t. II (pp. 313-815). 
eelles sar la bataille de Roneeraax. 

2548 Tamian (J.)- Lc Romaneero. 
Etudes religieuses, historiques et litti- 

rairea, nouTelle sMe, t. VIII. 1865. 

P. 41. Romance sar Roland, d^aprte le 
Romaneero d'AgasUn Dnran. 

Cr. I'oaTTage deM.de Pnymalgre, prftcMem - 
ment ctt4 (n* 1633). 



LES SAISNES 
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En achevant eette « Bibliogn^hie de la 
chanson do Roland », nous nous faisons, en- 
core une fois, un devoir de renvoyer nos 
lecteurs & la Bibliographie de Seelmann, 
comme & TouTrage le plus solide el le phis 
complet sor ht matidre. 



LES SAISNES 

• Voy., plus haul, la Li ate par ordre 
alphab^tiqae des mannserits de 
chansons de geste qni sont parve- 
nas jusqna noas {6pop<e$ franfaitu, 
t f, p. tM, et aassi III, pp. 660, 651). — Cf. la 
Nomenclature des Romans en prose, 
II, p. 6S8. — Pour plus de details, cf. notre 
NoUce bibliographlqne et histo- 
riqne snr la Chanson des Saisnes, 
qui est aeeompagnie d'nne analyse tr6s d«Te- 
lopp^e et de la traduction litt^nle de pln- 
sienrs episodes du rieux po6me (0, pp. 680- 
684). 

A. — I^DmON DU PO&ME 

2349 BClohel (Francisque). La Chanson 
det Saitnes, par Jean Bodelf public pour 
la premiire foi$, — Paris, 1839, 2 toI. 
in-i2. {JHomana des XII Pairs, n*« V-VI.) 

B. — TRAVAUX 
DONT LA CHANSON A tTt l'oBJET 

2550 Bibllothftque univeraelle 
des RomanSy juillet et aoAt 1777. 

2351 Oaillard ( Gabriel-Henri ). Bii- 
toire de Charlemagne. -— Paris, 1782, 
in-8*, t. Ill, pp. 382 et ss. 

2552 Arlincourt (vicomto Victor d'). 
Charlemagne oula CaroUide, po^me^ique 
en Tingt-quatre chants, orn6 de gravures 
dessindes par H. Horace Vernet, graves 
par MM. BoTinet et Migneret ; et d*un plan 
figuratif des lieux oil se passo Taction dn 
po^me. — Paris, 1818, 2 yol. in-8* de 
. xxv-279>t 275 pp. 



Le podme a pour sujet lee guerres conti*e 
les Saxons, mais c*est le seal rapport qu'U 
offre arec la Chaneon des Saisnes^ et nous 
ne le dtons ici que comme un point curieux 
de comparaison. 

2553 Relffemberg (Baron de). Chro- 
nique rimie de Philippe Mousket. — 
Bruxelles, in-4*, t. I et II, 1836, t838 ; yers 
985^9997.( Co^^ec^ion dee Chroniquee beiges 
inidites.) 

2554 Paris (Paulin). Les manuserits 
fran^is de la Bibliothique du Hot. — 
Paru, t. Ill, 1840, in-8*, pp. 107-111. 

2555 Paris (Paulin). Sistoire littiraire 
de la France, t.XX, 1842, in-4o, pp. 616-626. 

2556 GrflBSSe (J. G. T.). me grossen 
Sagenkreise des MitteUUters. — Dresde 
et Leipzig, 1842, in-8«, p. 291. 

2557 Ideler {l.h.). Gesehichte der alt- 
fransdsisehen national Literatur. — Ber- 
lin, 1842, in-8*, t. II, pp. 85-89. — Gf. le 
mot Ideler dans notre Table. 

^58 DoMclUze (B. J.). Roland ou la 
Chevalerie. — Paris, 1845, in-8*. 

2650 Bormans (J. H.). Fragment 
trouvi ehex les PP. RScollets d Saint- 
Trond d'un aneien Roman du q/cle de 
Charlemagne en vers thyois, avec une 
Introduction et des notes {Compte rendu 
des stances de la Commission royale d'his- 
toire de I'Acadimie de BruxeUes). 1848, 
XIV, 253-279. 

2560 Puymalgre (comte de). Les 
vieux auteurs eastillans. — Paris, 1861, 
in-18, t.II, 311. 

« Les podtes espagnols ont confondu Bau- 
douln tu6 par Chariot et renge par son pire, 
Ogier de Oanemark, arec Bandonin, frftre de 
Holand, et amant de Sebile, femme de Gulte- 
clin. >• 

2561 Ludlow. Popular Epics. 1865, 
11, 337-354. 

2562 Paris (Gaston). Bistoire poitique 
de Charlemagne, — Paris, 1865, in-8*, 
pp. 120 et 285-293. 

La chanson de Jean Bodel et le Gmtalin de 
la Earlamoffnus Saga. 

2563 Gautier (Lfon). Les 6pop4es 
francaiseSf 1'* Mition, Paris, 1865-1868, 
trois vol. in-8* ; t. 11, 1867, pp. 485-519 ; 
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BIBLIOGRAPHIE SP£GIALE 



2* Mition, Paris, 1878-i894, 4 vol, ia-8* ; 
t. Ill, 1880, pp. 650-684. 

NoUee bibUoffnpUque et analyse trts dire- 
loppAe. 

2564 Stengel (E.). MiUheiiangen atu 
fremsdiiMchen Mandichriften der Ttarvner 
UniveraitdU- Bihliothek. — Halle, 1873, 
iii-4», p. ». 

2565 UXikyVon\BSlB\B.De la poena 
herdieo'popular eaateUana. — Barcelone, 
1874, iii-8*, pp. 339et379. 

Traces de la lAgende de Guitedin dans la 
Gran Conguitta de Ultramar et dans los 
romances. 

2566 Brandt (C. J.). Romantitk Digt- 
ning fra middelaldertn udgiven. III. 
Gopenhagae, 1877, m-8o, p. 176. 

Sur le Baudouin de la Keffter Karl 
Magnu* Kronike. 

2567 Meyer (Paul). Vie latine de taint 
Honorat. Romania^ t. VII, 1879, pp. 481 
et sttiv. 

fipisode de la belle Sibille qui fut exorciste 
par saint Honorat, et qui derait un jour 
« s'enamoarer « de Baudouin. 

2568 Dettmer (J.). Der Saehten- 
fikhrer Widukind naeh Getehichte vnd 
Sage. — WOrUbourg, 1879, in-8o. 

2569 Meyer (H.). Die Chanson des 
Saxons JoKann BodeU in ihrem Verhdltnieee 
sum Rolandtliede und xur Karlanuignue 
Saga. Inaugural Dissertation. — Mar- 
bourg, 1882, in-8*. 

Le mdme ouTrage, dAvelopp^, a paru dans 
lea Auigaben und Abhandlungen d'B. Sten- 
gel, IV, 1. — Harbourg, 1883, in-8*. 

2570 Kyrop (Kristoffer). Den eld- 
franike Beltedigtning^ etc. — Copenbague, 
1883. in-8«, pp. 108 112, 159, 271, 280, 289 et 
469. Cf. la traduction italienne, Stwia dell' 
Bpopea franeeee nel medio evo. Turin, 
1886, in-8*, pp. 106-109, 152, 260, 267, 277 
et469. 

Notice oA Ton Atablitque les SainuM forxnent 
trols po^mes en un seal : 1* Lu Etrupois; 
S* Lu SaimtM on Guiteelin de 8a$»oigne ; 3« La 
mort de Baudouin. 

2571 BartSCh (Kari). La langue et la 
litlirature frangaiiee depute le n* siicle 
juequ'au xiv* eiieU : textee et ghetaire, 
*- Paris, 1887, in-8% col. 325-332. 



Firagment eorrespondant anx pp. IM-IM da 
tome I de I'Mition de Fr. Michel. collaUonn4 
par Baztseh aYee les manoscrits de Paris. 

2572 Petit (L. D.). Bibliographie der 
middelnederlandtehe Taal-en Leilerkunde, 
1888, in-8«, n* 434. 



LE ROI LOmS 

2573 Parle (Gaston). La literature 
franfaiee au moyen Age» — Paris, 1890 
(2« «d.), in-i8, p. 43. 

« Le roi Louie, beau poAme du xi* sitele, 
dont on n'a qu'un fragment de 600 tots de 
huit syllabes, plus la version allemande d'un 
renottvellement du xm* sidde : est un souvonir 
trte vivant de la victoire remportte en Vimeu 
par Louis 111 sur les Normands en 881. » 



Sl£6E DE BASBA8TBE 



Le 8Uge de Barhaetre est le po4me qa'Adenet 
a « rajeani » dans son Buevu de Commarehie 
(pablM par Aug. Scheler, Broxelles. 1174, la-a*). 
— Sor le 8iSge de Barbaetre, voy. plus haat la 
Llste par ordre alphabAtiqae de 
tons les mannserHs de chansons 
de geste qui sent parvenu s jasqn'k 
noa s {ipopiee franfoiMe, 1 1, p. t49. a. IV, 
pp. ifetSS). Cf. la N omen data re des 
romans en prose, aa mot « Gaiilaame 
d'Orange • (II. pp. B80. B51) et la Liste des 
Chansons de geste qal ont ^t4 
connaes, tradaites on imit^ea en 
Italie, tbuL, p. 394. 

TRAVAUX 
DONT LE SI&GE DE BARBASTRE 

A trt l'objet 

2574 Paris (Paulin). Hietoire littiraire 
de la France, t. XX, 1842, in-4«, p. 706. 

2575 Dozy (R.). Becherchee tur Vhit' 



SI6GE DE CASTRES — SliGE DE NARBONNE 



toire de FBtptigne au moifen dge. — Leyde, 
i860, 2 vol. m-8«; II, 2« Mition, pp. 355 
etw. 

Ce sont, d'aprts Dosy, les Norraands qui ont 
erM le eyele de GnilUama, et il s'appaie en 
partieidier snr la coaqnAte de Barbastra qa'll 
aitribne k Guillanme de Hoatrenll. 

2576 KeUer (Victor). « Le ai«ge de 
Barbaatre » und die Bearbeitung von Adtnet 
leRoi. — Marbourg, 1875, m-4*. 

Cf. H. Snehier, JenoBr Lileraturatit., aoAt- 
septembre 1175, n* 33. 

2577 QvJidla€ih(K,).D(uBandtehrif- 
tenverhAltnigi det Sid^ de Barbaatre. 

A paru eomme dissertation de M arbonrg, 

1882, in-80, puis dans les AvMgaben und 
Abhandlvngen, ttM.Vf, 1883. 

2578 Nyrop (Kristoffer). Den old- 
frantke Heltedigtning, — Gopenbague, 

1883, in-8», pp. 150, 151, 163-165 et 469. 
Cf. la traduction italienne, Stwia delt 
Epopea franeete nel medio evo, Tarin, 
1886, iii-80 ; pp. 145 et 470. 

On ramarqaera notamment TAppendice 11 
de la p. 167 et pp. suIy., qni est consacrA k 
r^fater I'opinlor de Doay sar roriglae nor- 
mande de la ge^te de Gnillaame. 
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a. Bommia. t lY. ins, p. 499 (arUcle de 
Gaston Paris). 



SI£GE de CASTRES 



M. Sachler (dont nous allons dter le M4- 
moire) • appelle alnsi on fragment qnl se trooTe 
k la Bodldfenne et qae H. GaaUer avait cm 
doToir rapporter k Garin de Mmglane. Dans 
ee fragment de its vers, on toH les Sanasins, 
sons le roi Hertant, assMgte dans Castres par 
les Chretiens qnecommandentle roi Henri et le 
roi Anthiaome ■. (Bomania, 187S, p. 497.) II 
n'est cependant pas absolnment certain qn'U 
ait exists on poime sons ce titre, et ee n'est 
encore anjoard'hni qn'une Ingtaiease bypo- 



2579 Suoihier{H.).LeSiigedeCtutre$, 
Fragment atu einer ffandtehrift der Bod- 
leyana, 

Romaniiche Sludien, t.I, 1871, pp. 399- 
593. . 



SliGE DE ULAN 

Le 8Ug€ de Milan, en vers firancais, n*est 
pas parrena Jnsqn*k nous ; mats 11 nous a dt4 
eonserri dans nn po4me anglais. The 8ege of 
Melaine, que H. Berrtage a public et dont 
H. G. Paris nons a donn6 nn rAsumi (roy. 
d-dessons). Cette cbanson arait sans doute 4t4 
composes pour serrlr d'introdnction k Otinel. 

2580 Herrtage (J.). Th» englieh Char- 
lemagne romaneet. Part. II : The Sege of 
Melaine. — Londres«1880j in-8*. 

Cr. Bomania (t. XI. IMS, pp. IBS, IBS) nn 
article oA Gaston Paris resume le texte an- 
glais. 

2581 Kyrop (Kristoffer). Der otd- 
franike Beltedigtning, etc. — Gopenhague, 
1883, in-80, p. 470. Cf. la traducUon iU- 
lienne. Storia dell' Epopea franeeee nel 
medio evo, Turin, 1886, in-8«, p. 470. 

2582 Oautier (L4on). Let 6pop4e9 
frangaieee. 2* ddltion, Paris, 4 vol. in-8*, 
1878-1894 ; t. II, 1892-1894, pp. 304 et 407. 



SifiGE DE NARBONNE 



Sur ce poime que nous oYons naguire 
ddcourert, Toir plus bant la Liste par 
ordre alphabAtique de tons les 
mannscrits de chansons de geste 
qni sont parTonus Jusqn'k nons 
{ipopiee frantaUtt, t I, p. S43 et anssi IV. 
pp. 3S0, 3M). - a. la Table des Romans 
en prose (Ii,p. BBS) etU Nomenclature 
des cbansons de geste qui ont 4t6 
connnes, tradultes on imit4es en 
Italia (ibid., p. 394). Pour plus de details. 
Toy. notre Notice bibliographique et 
historique sur le Sidge de Nar- 
bonne qui est aceompagnie d'nne analyse 
trte d^Telopp^e de la chanson (IV, pp. 3M-333). 



BIBLI06RAPHIE SP6CIALE 



2583 Oautier (Uon). Let £pop^9 
franfaiaet, i'* 6dilion, Paris, 1865-1868, 
3 vol. in-8* ; III, 1868, pp. 205-305, 2* «di- 
tion, Paris, 1878-1894, 4 vol. in-8*, t. Ill 
(1880), p. 775 ; t. IV (1882), pp. 36 ot ss. 
44, 320-333. 

2584 Isola (I. G.). le storie Nerho- 
neti, — Bologne, 1877, in-8«, 1. 1, pp. 140- 
200. 

Version du Siige de Narbonne qui ofPre 
de notablos differences avee celle de notre 
potaie. 

2585 Kyrop (Kristoffer). Jkn old- 
franikeMeltedigtning. — Gopenhague, 1883, 
in-8*, pp. 138, 139, 339 et 470. Cf. U tra- 
duction italienne, Storia deW Epopea 
franeae nel medio evo. Turin, 1886, in-8*, 
pp. 134, 135, 325 et 470. 



SIHON DE PODHLE 

* Yoy. plus haul la Llste par ordre 
alpbabitique de teas las man ascrits 
do ehansons de gaste qui sont par- 
Tenns Jnsqn'a nous (^jK»;>^et franfmUett 
1 1, p. MS). — Cf. la table de la BihliotMque 
univer$elU dcM Romam (II, 680). — Pour plus de 
details, cf. notre Notice bibliogra- 
pbiqne et bistorique sur le reman 
lie Simon de Poullle, qui est acoompa- 
gn6e d'nne analyse diveloppAc et d'nn extrait 
tradnlt de la cbanson. 

* Depnis que nous avons 6erit la Noti ce ci- 
dessus mentionn6e, on a eu connaissance d'nn 
nonreau mannscrit de Simon de Pouille (vente 
du baron Osnphin de Vexna, n* 1S90). Ce ma- 
nuscrit, qui est de la flu du xiii* sidcle ou du 
commencement dn xiv«, est malheureusement 
fncomplet et ne nous donne que SlIO vers du 
Tieuz roman. La version qu'il nous olhre dinre 
notablement de celle du mannscrit pr^oMem- 
ment connu. (Blbl. Nat fr, 968.) 

TRAVADX DONT LE ROMAN 
DE SIMON DE PODILLE 

A irt l'objet 

2586 Bibliothftque u&iveraelle 
des Romans, octobrc 1777, pp. 113-156. 



2587 Michel (FraneisqoA). CAorfe- 
magne^ an anglo-norman poem [Voyage 
de Charlemagne]. — Londres, 1836, in-S*. 

Vlntroduction renfenne unc analyse de 
Simon de Pouille. 

25881 Mlohel (Francisque). Rapport d 
M. le Minietre de I'Inttruction publique 
tur let tmdena monumenta de rhittoire et 
de la littirature de la France, ^nt eont 
conserve dane lei bibliothSguet de F Angle- 
ierre et de fJ^coete. — Paris, 1838, in-4», 
p. 91. 

2589 Paris (Paulin). Ztea mawitcrit* 
franfois de la BibliothSque du Eoi, t. Ill, 
1840, pp. 112-113. 

La Chamon de Charlemagne et de Simon 
de Pouille, 

2590 Oautler (Uon). Lee ipopiee 
fran^ai*^*, I'* Edition Paris, 1865-1868, in-8*, 
3 vol. in-8*, t. II, 1861, pp. 287-294;— 2* 6dit. 
Paris, 1878-1894, 14 vol. in-8*, t. lU, 1880, 
pp. 346-352. 

Notice et analyse. 

2591 Nyrop (Kristoffer). Den otd- 
franeke HeUedigtning, etc. — Gopenhague, 
1883, in-8*, pp. 124 et 470. CS. la traduc- 
tion italienne, Storia delV Epopea francese 
nel medio evo, Turin, 1886, in-8*, pp. 120, 
121 et470. 



STRAGON 

Le podme de Syracon n'est pas intigiale- 
ment panrenu jusqu'a nous, et nous n'en 
poss^dons qu'un fragment d'environ deux 
cents vers, beureusement diconvert par 
E. Stengel. Syrocon a une connexion asses 
dtroite avec Floovant, et appartlent par conse- 
quent au « cycle mdrovingien *. Cost du 
moins ce qu'on a pn conclare du fragment de 
Stengel iNyrop, 1. c). 

2592 Stengel (£.)• ^^^ Chamon de 
Gette Bandechriften der Oxforder Biblio- 
theken, 

Romanieehe Studien, 1873, 1. 1, pp. 399- 
406. 

Publication. du fragment pr6cit£. 



TERSIN — TRISTAN DE NANTEUIL 
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2593 Nyrop (Emkoffer). Den old- 
firatuke Keltedigtning, etc. — Copenhague, 
1883, in^% pp. 74, 75 et 170. — Gf. la 
traduction italionne, Storia delV Epopea 
franeete nel medio ew), Turin, 1883, in-8*, 
pp. 73, 74 et 470. 

Analyse npide.d'aprte le fragment de Stengel. 



TERSIN 



La chanson proyencale de Tertin (qn*on a 
pn 6gal«ment appeler le Bonum d'ArUs) no 
nons est parrenue que sous la forme d'ane 
Torsion en prose. L'original no derait pas dtre 
antdrlenr k la seconde moitid du xui* siecle. 
n 7 dtait <piestion d*nne guerre entre Charle- 
magne et le roi Tersin, et la eonqudte de la 
eitA d'Arles 7 tenalt une place Importante 
(Nyrop, 1. c). 

TRAVAUX 
DONT LE ROMAN DE TERSIN 

A trt l'objet 

2594 Meyer (Paul). Tertin, tradition 
arUtienne, 

Romania, t. 1, 1872, pp. 51-68. 

Notice snr ce petit roman proven^ qui a 
M compost, Buivant P. Meyer, d'aprds une 
tradition locale arrangSe au goOt des chan- 
sons du cycle carolingien et qui nous eat 
parvenue sous la forme de deux remanie- 
ments en prose du xy* sidcle. 

2595 Lleutaud (V.). Lou Rouman 
dTArles. 

Revue de ManeUte et de Provence, 
1873, pp. 159-187. 

a. Paul Me7er, Romania (1873), 379. -> 
C Chabanean, Rtvu* des languts nmumet, 
1875, premier semestre, pp. 41S-4ii. — Voy., ci- 
dessons, le n« S697. 

2596 Kyrop (Kristoffer). Den old- 
fnuuke Eeltedigtning,jt\A. — Copenhague, 
1883, in-8«, pp. 159, 160 et 470. — Cf. la 
traduction italienne, Storia deW Epopea 
franeete nel medio eoo, Turin, 1886, in-8% 
pp. 153, 154 et 470. 



Notice et ana]7se. Auz 7enx de Nyrop, Tvnin 
n'est qu*ane imitation des poimes fran^ais, 
et Ton ne sanrait en Urer une conclusion en 
fsTonr de rexistence d'une dpop^e proTenoale. 

2597 GhAbaneau (Charles). Le Ro- 
man d^Arlet, 

Revue det languet romanet, 1888, IXXII, 
473-542 et 1889, MXIII, 101-106. 



TRISTAN DE NANTEDH 



Voy. plus haut la J^iste par ordre 
a]phab4tique de tons les mann- 
scrits de chansons de gesto qui sent 
parYonus Jusqu'fc nons {^popies fran- 
fttins, 1. 1, p. tM). 

TRAVACX DONT LA CHANSON 

DE TRISTAN DB NANTEUIL 

A fiTfi l'oBJET 

2598 Meyer {Pwl). Notice tur fe Roman 
de Tristan de Nanteuil. — /oArAucA /fir ro- 
manitche und englitehe Literatttr, t. 1X» 
1868, pp. 1-42, 353-398. 

Analyse ddreloppde et nombrenses citations 
de Trittan. 

2599 Paris (PauUn). Bittoire litti- 
raire de la Frhnce, t. XXXI, 1873, pp. 229- 
269. 

Notice et analyse. 

2600 Paris (Gaston) et A. B08. La 
Vie de taint Gillet, — Paris, 1881, in-8o, 
Soeiit6 det ancient textet frangait. 

Analyse de TritUm deNanttuU (pp. xctii-cx). 

2601 Nyrop (Kristoffer). Den old- 
frantke Satedigtning. — Copenhague, 1883, 
in-8% pp. 176-178 et 470. Cf. la traduction 
italienne, Storia delt Epopea franeete nel 
medio evo, Turin, 1883, in-8*, pp. 169-171 
et471. 

Notice aceompagnie d'une intAressante « Ob- 
serration • snr Blanchandin ou Blanehuidine, 
snr lenr changement desexe, etsur les mytho- 
logies et les po6mes oA Ton tronve une trans- 
formation de ee genre. 

2602 Oautier (L6on). Let ipopiet 
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fran^aitet, 2* Mition, Paris, 1878-1894, 
4 vol. iD-8«, II, 1894. 

Nombrenias oiUtiont de Tri$ta» de Nant9uil 
dans la ehapitre IntitnlA : • Las daniian romans 
an Ten », pp. 447 at m. 



DGO D'ALTEaMA 

Voy. ffuon <tAwergne. 



VALENTIN ET ORSON 



Valentin tt Onon na nons aft rastA nl Bont 
la forme d'ana chanson da geata, ni m6me 
aoas ealla d'nna Tersion an prosa haiiusgriti. 
Nons ne la po8s4dons qna sons la forma d'nn 
incnnahle. La pins ancianna 6dition ast calla 
da 14W (Lyon, M man) (jni fnt sntvla 
d*nna fonl4 d'antras dont nons n'svons pas a 
donnar ici la nomanelatnra. Ca fut nn daa 
premfara romans publics dans la Blbliothiqna 
bleua (voy. Alexandra Assiar, La Bibliothique 
bleue dtpuit Jean Oudot 2 juequ'A M. Baudot, 
1601-lMS. Cf. pins hant, II, pp. MI-WG),et e'ast 
aneora anjonrdlinl Tnn daa oinq romans qnl 
cironlant le plna abondammant dans nos eam- 
pagnas {Bietoire de Valentin *et Oretm, trie 
noblee el trig vaUlanU ehevalien, fU$ de I't 
pereur de Griee et neveux du tNe vaillant tt 
trii ckrttien Pepin roide France, Spinal, ln-4*, 
M pages k danz colonnaa, gnr., ate.) Catta 
panvre rapsodla a 4X6, en 1M4, I'objat d*nne 
4tnda sp6eiale k laqaeUe nons ranroyons ponr 
pins de details. 

2603 Nisard (Charlea). Bittoire dee 
livret popuiairee et d« la Htt4rature de 
eolportage, t* ^dilionf Paris, 1864, deux-YOl. 
in-18, pp. 472-475. 

Analyse rapida et reprodnetion d'nne cn- 
riense graYnre de la Blblioth^e blene 
raprdsentant Orson snr la forme d'nn saa- 
Tage rein qni est dompt4 et eondnit an 
laisse par Valentin. 

2604 SeeUnann (W.). Valentin uod 
Namelos. Die niederdeuteehe Diehtung. I 



Die hoehdeuUeke Proea. Die BruehetHeke 
der mittelniederldndieehen Diehtung, Nebet 
EinUitung, Bibliographie ttnd Analyee dee 
Bomane Valentin und Orson. — Nor- 
den, 1884,in-8*. {Denkmdler herautgegeben 
vom Verein fUr niederdeuteehe Spraeh- 
foreehung.) 

Bibliographie du LiTre populaire. Impres- 
sions fran^aiaea, anglaiaea, allamandea, nter- 
landaises, italioinea. — Veraion manuscrite 
iaiandaise (pp. xxx-xl). 

a. Deutiche LiUraturteitung, 1S84, n* 81 
col. 1914. — Sprenger, Literaturblatt ffkr ger- 
manieehe und romaniklu Pkilologie, 1888, VI. 

2605 Petit (L. D.). Bibliographie der 
middelnederlandtehe Taal-en Letter kvnde, 
-. Leyde, 1888,^in-8*. n* 462. 

Indication de firagmenta publics par 
Hoffmann von Pallersleben, 0. Kalff et 
H. B. Moltxer. 



LA VENGEANCE DE SIODL 
(on GDILLAnilE L0N6IIE-£p£E) 

On ne eonnalt rien de ce poime pea favo- 
rable anx Normanda qua par la rteumA d*an 
historian anglais. (6. Paris, La littirature 
franfttite, p. 48.) Voy. ci-dessous. 

2606 Paris (Gaston). La Chaneim de 
la vengeance de Bioul ou de la mart de 
GuiUaume Longue-J&pie, 

Bomania, t. XVII, 1888, p. 276. 

2607 Paris (Gaston). La littirature 
franfaiee au moyen dge. — Paris, 2* Mi- 
tion, 1890, in-i8, p. 46. 



VIVIEN L'ADMAGHODR 
DE MONBBANG 

Voy., plus bant, la Uste par ordre 
alphabdtiqna des mannserits de 
chansons de gesta qui sent parve- 
nus Jusqn'k nous {^pop^ee franfaiue, 
t. L p. 143). — Cf. la Nomenclature daa 
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Homans en prose (II, p. 666) oA nous 
Toyont lliUtoire de Vivien rAamachoor da 
Monbrane dAjk eneheTdtrte, dans nne Tersion 
mannserite, aree les aTonturea de Mangia, 
Cast de ]k qn'elle est pass^a, plus on moins 
dirvetement, dans lea ineonables, oik elle offjre 
le mdrne caraetexe. Elle 7 est toojonrs, en 
effet, prteMto de lliistoiTe de Haagis. On 7 
raeonte ensnite lea exploits de Yirien Ini- 
mdme aprto sa conrerslon, ses luttes centre 
les palens, le menrtre de Lohler par Benves, 
la gnorre de Oiarlemagne centre la famiUe dn 
menrtrier, la mort de YiTien sons les coaps de 
TEmpereiir, la soamission de fienres et son 
assassinat par les traltrea, par Ganelon de 
HantefenlUe et Hardr6 : « Cy endrolt ne 
parle plna nostra histoire des faJets de Hangis 
et s'en taist k tant. » Et le romanelar noas 
renTole k Benaud de MonUtuhan et a Mabritm. 
— Yoy. Tarticle bibliopraphiqne consacrA 
plna haut & Maugii d'Aigremont. 



<t£ public aiir Vivien de Monbrane. L'auteur 
met en Inmidre ce fait incontestable que 
Maugi$, Vivien et lea Quatre file Aimon 
forment une T^ritaUe trUo(pe. Gette asso- 
ciation est attests par le manuacrit de 
Mon^pellier. — M. Caslets donne une ana- 
lyse de Vivien et en publie les onse centa 



A. — Edition 

D£ LA CHANSON 

Se08 CastetS (Ferdinand). Recherekee 
eur lee rapport* det Changona de geate et 
de Vipop4e chewdereeque italienne, avee 
textei inidita empruntia au ma. B» Ul de 
MontpelUer. Partiea du Benaud de Men- 
tauban, du Maugia d'Aigremont, le Vi- 
vien de Monbrane, — Paris, 1887, in 8*, 
pp. 151-182. Arait pani d'abord dani la 
Bevue dea languea romaneaj tomes XXVII, 
XXa et XXX, 1885 et 1886. 



B. — TRAVADX 
BONT LE PO^ME A trA l'OBJET 



2609 BarrolS (Jean-Baptiste Joseph). 
6Umenta earlovingiena, linguiatiquea et 
littirairea. — Paris, 1846, in-4* (pp. 303-304). 

3610 GastetS (Ferdinand). Becherchea 
aur lea rapporta dea etmnaona de geate et 
de Vipopie chevalereaque italienne: woec 
textea inMila empruntia au ma. B 247 de 
Montpellier (parties du Benaud de Mon- 
tavban, du Maugia d'Aigremont, le Vivien 
de Monbrane). — Paris, 1887, in-8«. 

G'est le travail le plus important qui ait 



VOYAGE DE GHABLEHAGNE 

A jIsdsalem 

ET A CONSTANTINOPLE 

Yoy., pins bant, la Li ate par ordre 
alpbabAtiqne des mannscrits de 
chansons de geste qai sent par- 
Tenna Juaqn'lt nous (Spopiaa fran- 
pajsef, 1 1, p. 143 et anssi t Ul,pp.S7l-HS). a. 
t II, pp. 666,886, la Nomenclature des 
romansen prose (B. N. fr. 1470; Arsenal 
3361; GaliMr inconable de 1600 et Guerin 
deMontgtave, inennable de Jehan Trepperel).— 
Cr. laLlste des ehansona fran raises 
qai ont6t4 connnes, tradnites on 
tmit«es en Italia (t U, p. 384). —Poor 
pins de details, se reporter k notre Notice 
bihliograpMque et hietorique awr le Voyage & 
Jiruaalem, qui est aceompagn4e d'one analyse 
trte ddTelopp6e (t. UI, pp. 170-316). 

Le Voyage, eomme on ra le voir, a 6t^ 
pnblii trola fois : nne premiere fois par 
Fr. Michel, en 1836 ; la seconde et la trolsitoie 
par E. Koschwits, en 1S80 et 1863. La seconde 
Edition de Koschwits est ' eompldtement re- 
fondue et angmentAe ». 

A. — Editions du po6m£ 

3611 BClchel (Francisque). Charle- 
magne, an angh-norman poem of the 
twelfth eenturg, now firat publiahed with 
an Introduction and a gloaaarial index. 
With one fae aimile. — Londres, 1836, 
petit in-8*. 

2612 KOBOhwitZ (Eduard). Karta dea 
Groaaen Beiae naeh Jeruaatem und Cona- 
tantinopel. — Heilbronn, 1880, in-8*. 

Zeitaehrift fur die Oaterr. Oym- 
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nasUn, XXXJ, 1879, pp. 195-SOO. - Boncherie, 
Aevue d«$ Umgue* romane$, 3* sArie, IV, pp. 
199-191. — C. Nyrop, NordiMk TidtkHft for Fi- 
lologi; Ny Raekkt, V,p. 171. — Svebior, Zeii- 
Khrift fUr romaniBche PhUologit, IV, MH-416. 
— Stengel, LilvraturblaU fikr germaniKhe tend 
romaniiche PhUologie, II, t86-S90. — yollmoeller* 
ZntKhrifl f&r romaniKhe PhUologie, V, 886. 

Une autre Edition a paru en 1883, k Heil- 
bronn. 

E. Stengel, Liitraturblatty 1883, pp. 4f9- 
440 ; G. Paris, Romania, XIll, pp. lM-133. 

Dto 1819, Roschvits aTait pablii troia rer- 
sions en prose da Voyage dans ronrrage 
dont le titre snit : 

ttl» Koschwitz (Eduard). Seefu 
Bmrkfiituaffen de» aUfranz69iaehen Ge- 
dieht* tMR JCrtAi dt» Grotten Jlei$e nach 
Constantinopel mrf Jfem Mfew. •« Heil- 
bronn, 1879, in-8o. 

PabUcatlon des textes en praaa &9 la pn- 
mlire paitle da Galion qal eorrespo&d a« 
Voyage, etc., «tc 

Cf. Nyrop, JVontoik TidekHft f&r FUotogi : 
ffy Baekke, IV, l3S-li3. - Snehf er, ZeitMchHft 
fUr romanitche PhUologie, IV, «0l-41»» 



B. — TRAVADX DONT LA ht 
GENBE ET LA CHANSON ONT 
tTt l'oBJET. 

2614 Lambeok (Pierre). Commmtoria 
dtf Att^iu/a Bibliotheea Cmsarea Vindobo^ 
nensi, — Vienne, 166.5-1679, 8 toU in-8«, 
t. II, p. 362. 

2615 Lecointe (Le P.)* AmuUet eceU- 
siastiei. — Paris, t. VI, 1676, in-foL; 
n« X3CVIII, p. 726. 

FanssetA de la Idgende da Voyage, 

2616 Menagiana, o« /«« bont mot» 
et remarquea critiques, hittoriques, mo- 
raiet et d'imdition, de M. Minage, re- 
eueiliis par «m amia, 1729, 4 toI. in*12, 
t. UI, p. 96. 

R6snmd des gaht. 

2617 Lebeuf (abb^). Examen critique 
de troiM hietoiree fabuleueee dont Charle- 
magne est le 9ujet, 

Hiitoire de VAcadSmie de* Inscriptiont, 
t. XXI, 1754, pp. 136-149. 

VJter Jeroeotimilanum a 6t6 fabriqn6 par 
on moine de Salnt-Denls poor expUqner la 



presence en son monaatdre des prfttandnes 
reliqnes de la Passion. 

2618 Foncemagne(£tiennoLAURtAULT 
de). Bxamen de la tradition hietorique 
touc^ant le Voyage de Charlemagne d 
Jirutalem. 

Histoire de VAcadimie dee intcriptiont, 
t. XXI, 1754, pp. 149-160. 

2619 Ghauss^e (Pierre -Claude Ni- 
TBLut DB la). (Euvret. «- Paris, 5 ?oI. 
in-12, 1762 : t. V, Supplement (pp. 66-71). 

Imitation dn Voyage, 

2620 Blbliothftque univeraelle 
des Bomans, t, I, octobre 1777, pp. 134 
et as. 

Reproduction d4flgar6e du Roman. 

2621 Gkdllard (Gabrid-Henri). ffittoire 
de Charlemagne, t. Ill, 1782, pp. 398-402. 

Rteomd de la 16gende. 

1622 Paill]ny(Marc-Antoine-Ren£, mar- 
quis de). MHangee tiris d'une grande Bi- 
bliothique, t. VI, pp. 64 ei ss (?). 

Antra rtanmA 

2623 "Milken (J.). GetcMchte der 
KreussUge, 1807-1832. 

Le premier Appeodice do cette « Histoire 
das croisadea » est intitoUe : Ueber den 
fabelhaften Zug Karlt dee Groseen naeh 
Paleitina, 

2624 Bredo-W (Gabriel Godefroy). Karl 
der Grotte, — Altona, 1814, in-8*, p. 100. 

TradacUon de la Idgende latine da Voyage- 

2625 Gh6nier(Marie4osepbde). (Euvret 
computes. —Paris, 1823-1826, 8 yoI. in-8*. 

Cf. t IV, pp. 160 el ss. (7) 

>Les miracles. : eonte sur I'ipisode des gt^. 

2626 ' PertZ ( Georges Henri). Archiv, 
1824. 

£tade snr le texte da molne Bonoit da Mont 
Soracte. — a. Scriptoree, t III, p. 710. 

2627 Jamas (Georges Patne RAUvsroai)). 
The History of Chivalry, 1830, p. 319. 

2628 Baynouard (F.-J.-H.). Journal 
des savants, 1833, pp. 69-73. 

2629 Duval (Amaury). Bistoire litti- 
raire de la France, t. XVIII, 1835, pp. 704- 
714. 

Dans one Notice eonsacr6e i « TAnonyme, 
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* Miteur dtt Voyage de Charlemagne k J^ru- 
« salem et & Cionstantinople », Tauteur cite 
un oartain nombre de ton du Voyge doat 
Raynouard lui arait communiqaA la eopie. 

. 2630 Reiffenberg (Baron de), CAro- 
nique rimie de Philippe Moutket. 

Collection det Chroniquei Belget inidi- 
tea, 2 vol. in-4*, t. I, 1836, pp. ccLvm-cLx. 

2631 Brace-MTtayte. HitMre de» 
languM romann et de lear UtHrnttire 
depmh lemr oriffine juaqu'tat xit* siiele, — 
Puis, 1841, 3 ToL in-8*; t. Ill, pp. 1-37, 
chap. xzxi. 

R6cit ronumetque dn « Voyage de Charlema- 
gne k Jdmsalem et k Constantinople >. 

2632 GrSDSSe (J. G. T.) Die groaaen 
Sagenkreiae dea MittekUtera. — Dresde, 
1842, in-8*. 

2633 Ideler (L.). Geaehiehte der alt- 
fransdaiachen National Literatur. — Ber- 
lin, 1842, in-8*, t. U, p. 84. 

2634 Paris (Paulin). Notice aur la 
Chanaon de geate intituUe « le Voyage 
de Charlemagne & Jerusalem ». 

Jahrburck fikr romaniache und engliaehe 
Literatur, 1. 1, 1859, pp. 198-211. 

2635 Moland (Louis). Originea litti- 
rairea de la France, — Paris, 1863, in-8* ; 
pp. 109 et S8., 386 et ss. 

J^tude publico d'abord dans la Jlevue 
arehiologique, 1861, pp. 37 et ss. 

Tredaction ancienne de Vlter Jaroaolitnita- 
num. 

2636 Ludlo'W (John-Malcolm). Popular 
Epica of the Middle Agea of the North- 
German and Carlovingian Cyelea, 1865, 
deox Tol. in-16, t. U, pp. 309-320. 

ISie grotesque Epic : ■ Outrlemain's Voyage. » 

2937 Paris (Gaslon). Biatoire poitique 
de Charlemagne. — Paris, 1865, in-8*, pp. 55 
et 337-341. 

Orlgines et histoire delaligende da Voyage; 
date et r6sam6 de la chanson, etc. 

2638 Oautler (L^on). Lea &popiea fran- 
faiaea, — 1» Mition, Paris, 1865-1868, 
trois vol. in-8*, t. II , 1866 , pp. 260-282 ; 
2* Edition, Paris, 1878-1894. 4 toI. in-4*, 
t. Ill, 1880, pp. 270-315. 

Notice, analyse, tradnction de I'^pisode dn 
Jnif de Jirosalem, etc. — La Notice de la 



«• Mltion est one osaTre presqne toate nou- 
▼elle (discussion snr la date oA le po6me a 
iXA compos*; long expose de tonies les Ta- 
rlpntes et modifications de la lAgende; des- 
cription da Titndl de Chartres, etc.). 

2639 Meyer (Paul). Rapport aur une 
miaaion littiraire en Angleterre. 

Arehivea dea Miaaiona; 2* s^., t. Ill, 

1866, pp. 247.279. 

Un dea olijets da eetto miaabm 4tait la eol- 
lation da mannserit da Britl^ Mpseam 
(Bibl. reg. 16. B. VIII) qni conUentle texte da 
Voyage. 

2640 GraSSe (J. G. T.). Triaor dea li- 
vrea rarea et pricxeux\ — Dresde, 1858- 

1867, in-8*, t. VII, col. 291. 

2641 TThland, Sagengeachichte, 1868, 
pp. 638-645. 

2642 Bofmann (Konrad). Die Pilger- 
fahrt KarU dea Groaaen nach Jeruaalem 
(franx, normanniach.J. — Sitsungabe- 
richte d. kOn. bayer. Akademie der Wit- 
aenachaften in MUnchen, 1868, p. 240. 

2643 Caruti (Antonio). II viaggio di 
Carlo Magna in lapagna per conquiatare 
il eammino di S. Giacomo, — fiologne, 
1871, 2 vol. in-18. . 

Compilation en prose italienne du xt* sitetq 
empmnt^e & une aMe de podmes franco- 
italiens des xii*-xit* sitelos, et qui nous ottn 
(II, p. 170 et ss.) one version du Voyage 
diff6rentc de toutes les autres (voy. ^popiea, 
m, 294, 295). 

Cr. Eevue critique, ins, !<• partle. 

2644 Bajna (Pio). Ricordi di codiei 
franeeai poaaeduti dagli Eatenai riel ae- 
eolo XV. 

Romania, 1873, p. 52. 
tt Libro uno chiamado Cutifrft de Boione, 
del viaso de Charlo, in francexe. » (?) 

2645 Stengel (6m.). Manuacrita ^Ox- 
ford. 

Rtmaniache Siudien, i. I, 1873, pp. 392- 
399. 

2646 Lair (Jules). Mimoire aur deux 
Chroniquea latinea compoaiea au xu* aiicle 
d Vahhaye de Saint-Denia. 

Bibliothique de fjicole dea Chartea, 1874, 
p. 545. 

£tade sur le mannserit de la Bibliothdqne 
naUonale lat 12710 (xn* sltele), od H. Lair creit 
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Toir la premiire maquette desGrandaChroni- 
fues et ot le compiUtear du moyen Age • 
trantcrit in exiemo la ligendeUUne do Voyage, 
Vlter Jtro$olimU€mum. 

2647 Storm (Guatov). Sagnkredsene om 
Karl den Store og Didrik af Bern hoe de 
norditke Folk. Bt Bidrag til middelal- 
derent litteraere Bittorie, •— Christiania, 
1874, pp. 59-63 et 228-245. 

£inde star la forme de la lAf^ende dans la 
Karlamagnut Saga, et comparaison entre les 
Tenlons danoise et snidolse da Voyage. 

2648 -WOlf (F.A.). Notices eur let 
Sagaa de Magut et de Gerard et leurt rap- 
porta aux ipopiet fran^aiaet, — Lund, 
U74, in-4*. 

S649 Koelbing(E.). Zur Olterenroman- 
tisehen Literatur im Norden. 
Germania, 1875, p. 227. 

KoDlbing eompldte et reetifle lea 4clatr- 
dssements donn6s par G. Storm aar la Teraion 
do Ko|^e dans la Karlamagnw Saga et sea 
d6riT6s. 

2650 KosollwitZ (Edoard). Deber 
das Alter und die Berkunft der Chanson 
du Voyage de Charlemagne d Jertaalem et 
a Conttantinople. 

RonumUche Studien, t. II, 1875-1877, 
pp. 1-60. 

Koschwlti attribae le poftme k la fln dn 
xp sitele et k la Normandle. 

a. G. Paris, Jhmania, IV, 1875, pp. S05-807. 
- B. Koelbing, Gtrmania, XXI, pp. 384, 365. - 
H. Saehier, Jenatr LiUraiurseitung, 1876, 
p. 707. — W. F. LiUrari»eh«$ CerUralblaU, 
(aTril-Jntn 1817.) 

2651 Carquaad. Ugendee et rieite 
populairei du pays basque, — Paris, 1876, 
m-8«, t. IV, pp. 22-25. 

« Les gabs de RoUnd et de sea fr^res. » 

2652 KeUer (Adelbert tod). Altfranzd- 
sisehe Sagen, ~ Heilbronn, 1876, in-8*. 
(Kaiser Karl im Morgenland. pp. 19-42.) 

2653 KOBChwiUs (Ed.). Ueberlieferung 
und Sprache der Chanson du Voyage de 
Charlemagne & Jemsalem et& Constantinople. 
Bine kritische Untersuehung. — Heil- 
bronn, 1876, in-8». 

Classification des manuserits da Voyage 
qui ont pa donner lieu aux diffdrentes yer- 
sions fran^aisea et 4trangtees. 

a. Gaston Paris, Bamania, VI, 1877, p. 148. — 
H. Snchier, JenaerLUeraturstitung, 1877, n* M. 



— W. Foerster, LUerari$che$ Ctntralbtatl, 1811. 
n*16. 

2654 V6tault (Alphonse). Charlemagne. 

— Tours, 1877, in-8». 

L*]^lairelBsemont IV est eonsacrft k on ritrail 
de la cath6drale de Chartres, oik le rerrier s'est 
propos4 de tradoire en coaleoxs la lAgende 
latine dn Voyage et la Chronlque de Tarpfn. 

2655 Paris (Gaston). La Chanson du 
Pilerinage de Charlemagne. M^moire lu i 
I'AcadAmie des Inscriptions, le 7 d^eembre 
1877. 

Mimoires de VAcadimie des Inscriptions, 
in-4«. 

Ce ll6molre a 4t4 pnbli6 dans la Bsvae de 
I'aneienne langue franpaiee, i. I, 1877, pp. 981- 
388, d'apr6s le Journal offUnel da 7 ddc. 1811. 

— Un extralt de cette 4tade a 6ld pablli sons 
ce titre : VOrigine parisienne de la ehaneon du 
Pilerinage de Charlemagne, dans le Bulletin 
de la SoeUa de VBUtoirt de Paris, t. IV, 1311, 
p. 184. 

Le M4moire a ^\A tradalt en danois par 
B. Gigaa : « Sangen om Karl den Sloree Val- 
fart. » {MaanedeekHft for udenlandek Litera- 
tUT, I, 1818-1880, pp. KM-tfS.) 

2656 BartBOh (Karl). Aus einem alien 
Handsehriften Katahg. 

Zeittehrift fUr romanische Philologie, 
t. Ill, 1879, p. 78. 

2657 Paris (G.). La Chanton du Peleri- 
nagi de Charlemagne, 

Bomania, t. IX, 1880, pp. 1-50. 

Le poime est aaldrieor aax eroisadea; sa 
Tersiflcation se rapporta aa Ji* alMe ; le me- 
lange d'MroIsme et de comiqae qa'on y ren- 
contre s'expUqae par la prMomtnance de TAld- 
ment popalaire dans raaditofre poor letpiel 11 
fat cpmpos6 et qal consistait prindpalement 
dans les p4Ierins de TBaditde Saint-Denis, etc. 

Cf. G. Grosber, ZeitechHft far romanische 
PhilologU, 1380, IV, pp. 488-410. - Aertic dee 
languee ronumee,Z* sArie. t HI, 1880, p. S97.— 
The Academy, 16 mat 1880. 

2658 Blaat (Gomte). Inwntaire critique 
des lettres hittoriques des croisades. 

Archives de tOrient latin, t. I, 1881, 
pp. 12-21. 

2659 BClchelaat(H.)etRa7nattd(G.). 
Itmiraires d Jirusalem et Description de 
la Terre^ainte, ridigis en fran^ais aux 
XI', xu* et xra* siiclee. (Publications de la 
Sod^tA de rOrient latin. Sdrie gtegnphique, 
111. — Gen«ve, 1882, in-8*.) 

Chap. I*!* des Itinirairet. 
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S660 Oroth (B.-J.). Yeryleiehe gwu- 
eken der Rfietorik im altfransHtUchen 
Botandtlied und in Karlf Pilgerfahrt, 

Arehiv fUr da» Studien der neueren 
Spraehen, t. LXIX, 1883. 

2661 Kyrop (Kristoffer)./>en oldfrantke 
ffeltedigtning. ~ Gopenhague, 1883, iii*8«, 
pp. 119-123, 132, 183, 275, 280, 313 ei 474. 
-> Cf. la tradacUoa iUlienne, Storia deW 
Epopea franee9e nel medio 000, Turin, 
1886, iii-8*, pp. 115-119, 129, 178. 262, 300, 
477 et 478. 

AnalyM et bibliognphie. — Obaerrations 
•nr las gabt, eie. 

2662 Schneider (B.). Die flexion det 
Subitantivs in den dltetten metriachen 
Denkmdlem det FransOiisehen, tmd im 
Charieinag:De. — Marboorg, 1883, iii-80. 

2663 Roussel (Ernest). Beeherehet iur 
la foire du Lendit depuis eon origine jut- 
qvlen NSO, 

Poritione dee (hieee toutenuet d t£coie 
dee Charteif le H janoier 1884. — Paris, 
1884. chap, ni, p. 104. 

Le Lendit dans la poAsie da moyen Age.— Le 
P^Urinage cte Charlmnagne, le Fitrahnu, le 
DU du Lendit. -=. Un ancien A16Te de ricole 
des Chartes, G. Ronlland, aralt longtemps tra- 
Tallin tor le mdme snjet; mats 11 est mort pr6- 
mattti^ment, avant d*avoir aeheY6 son llTie. 

2664 Morf (H.). J&tude eur la date, le 
caractire et Forigine de la Chanson du 
Pelerinage de Charlemagne. 

La chanson est anUrienre it lOW ; elle n*a 
pas de earact^re parodlqne : e'est le remanie- 
ment d*ane chanson dont la Karlamagmu 
Saga nons a conserrA on r6sani6. 

Romania, aTril-juiUet 1884, pp. 185-232. 

2665 BartSCh (Karl). Chrestomathie de 
I'aneien fran^aie (viii«-xv« eiiclei), accom- 
pagn4e d*une grammaire et (fun gloeiaire. 
- 5< «dit., Leiptig. 1884, in-8«, coU 45. 

Bxtrait du Voyage, d'aprte la premiere 
Milion de Kosehwiti, vera 435-628 (scdne 
des gaba). Cf. lea quatre premieres Mitions 
(1866, 1872, 1875« 1880). 

2666 CJonstans (L.). Chreetomathie de 
faneien frangaie. — Paris, 1884, in-8% 
pp. 17-22. 

Setae des Gabt publiie d'aprds I'ddition de 



Kosehwitx avec les corrections de Ffirster et 
de Suchier. 

2667 BaxtSCh (Karl). £a/an^««et to 
literature franfaieea depuie le ix* eOele 
jasgu'au xiv« iiieU; textet et gloetaire. 
— Paris, 1887, in-8», coL 47. 

Extrait du Voyage, d'aprte la seoondo 
Mition de Koschwits, Ters 1-166. 

2668 Duniop (John). Hiatory of Fic- 
tion, Edition de 1888, t. I, pp. 289-291. 

Transformations de la lAgende; los Sagas ; 
le Viaggio public par Geruti ; lea imitations 
du XTni* siteie, etc. 

2669 Suchier (H.). La XIV laieae du 
Voyage de Charlemagne. 

Le Moyen dge, i, 1, 1888, no 1. 

2670 OlAdat. Le vera in du Pelerinage 
de Chariemagne. 

Bemte de PhiMogie franfoiae etpro- 
vengale, 1890, no 3. 

Ce rers estle soiTanl d'aprto I'Mltion Koseh- 
witx : « E les laracres earre e les peissnns par 
met. ■ 

2671 RaUBCheXL (Gerhard). Die Legende 
Karla dea Groaaen im II und If Jahrhun- 
dert mit einem Anhange von Hugo 
I/oaaacH. — Leipzig, 1890, in-8*. Publi- 
kation der GeaelUehaft f&r Rheiniaehe 
Geaehichtakunde, 

Pp. 141-147 : « Karls des Grossen sagenhafter 
Zag nach Jemsalem ond Konstantinopel. •• 

2672 Paris (Gaston). La littirature 
franfaiae au moyen dge. — 2* Mition, 
Paris, 1890, in-18, pp. 39, 43, 47, 65. 

De la relation da Voyega aree la geste de 
Gaillanme, etc. 

2673 Densuslanu (Ov.)- Aymeride 
Narbonne dana la Chanaon du Pelerinage 
de Charlemagne. 

Romania, i. XIV, 1896, pp. 487 et ss. 

« Dans uB article para au t. IX de cette 
ReTue, M. Gaston Paris a dtoontr^ que la 
Chanaon du Pelerinage de Charlemagne 
n a pu tin coroposte qu'erant les croisades, 
et probableroent dans le troisidme quart du 
XI" sitele. [Sea] arguments nous semblcnt 
d«cisifs. Etc. » 

V07. rarticle bibliographiqae sar Gaiian. 



TABLE ALPHABfiTIQUE DES MATURES' 



Abrahams (N.-C.-L.). Description 
des manuscrits du Moyen dge A la 
Bibliothhque royale de Copenhague 
{1BU), 351. 

AcHOPARTS (Les). Butentrot ; les 
Achoparts; les Canelius, par 
Paul Meyer {i878), 635, 2347. 

Acta sanctorum des BoUandistcs : 
!• De Sanctis Amico et Amelio, 757. 
— 20 Vita sancti Willelmi, 1657, 
1992. 

Acta sanctorum ordinis sancti 
Bbnbdicti. 10 De sane to Willelmo 
Gellonensi, 1656, 1993. — 2o De 
Otgerio, €tc., 2032. 

Adam (Drame d*). Mention d'une 
chanson qui a pour objet le combat 
entre Roland et Olivier, 1576. 

Adelaide de Honorie, drame de 
Dorat, 959. 

Adelung (Frederic d'). Altdeutsche 
Gedichtein Rom (4799), 2133. 

Aden^s LI Rois, auteur de Berte 
aus grans pi4s, 969 et ss. ; de Beu- 
ves de CommarciSy 998 et ss., et des 
Enfances Ogier, 1280 et ss. Cf. 467, 
650. Voy. Berte aus grans piis, Beu- 
ves de Commarcis, Enfances Ogier, 

Aelts (Paul von der). Das deutsche 



Volkshuch von den HeymonsHndem 
nach dem Niederldndischen bear- 
beitet {1887), 2199. 

Agolant. C'est le titre qui a M 
parfois donn^ d la Chanson d'As- 
premont (voy. ce nom), et notam- 
ment a la cinqui^me branche de la 
Karlamagnus Saga, 864. 

Aigar et Maurin, chanson de 
geste proven^ale, 645, 646. 

Aixneri de Narbonne, chanson 
du cycle de Guillaume, 647-684. — 
10 Historicity de la chanson. 
Est-ce TAimeri de I'histoire (1105- 
1134) qui a influ6 sur la i^gende? 
ou la 16gende sur I'histoire ? 678. — 
2o Auteur de la chanson, 1025. 
— 3* Manuscrits, 649, 655, 675, 
680, 683, 684. — 4© Edition, de 
Louis Demaison 647 ; cf. 182. — 
50 Fragments publics, 652, 
658, 659, 674. — 6° Notices et 
analyses, 661, 668, 681, 682. — 
70 Dif|fusion a T^tranger: 
a. En Espagne, 658, 663, 665, 671, 
677; 6. En Italie, 669, 670, 671. — 
Traduction libre du d^but de la 
chanson, par Achille Jubinal, qui 
a 6t6 la source de VAymerillot de 
Victor Hugo, 656. — Aimed de Nar- 



* Les cbiiTreR italiquet placte entre parentheses d^signcnt la date des publications qui 
sont ciUes dans la prSsenie Table; les autres chiffres renvoicnt aux numSros de noire 
Bihliographie, 
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bonne dans la chanson du Peleri- 
nage de Charlemagne, 2673. 

Aiol, chanson de geste, 685-704, 
— l® Editions : a. de W. FcQrster 
(sous ce Utre lAiol et Mirabel)^ 685; 
6. de Jacques Normand et Gaston 
Raynaud, 686. Cf. 695 et 182. — 
2'» Traduction partielle. G. Pa- 
ris a public, en 1896, la traduction 
d'un Episode &'Aiol dans ses Ridta 
extraits des pontes et prosaieure du 
moyen dge), — 3* Analyses, 687, 
690. ~ 4o Diffusion & T^tran- 
ger. a. Version « thioise », 692, 
694. 6. Fragments n^erlandais, 300, 
685, 699. 

Aiquin, chanson de geste, 844- 
853. Voy. Aquin. 
Ajolpo del Barbicoiis, 693. 
Alberdoiok-Thijii (P.-A.). Karo- 
lingische Verhaleut etc. {Oud neder- 
landsche Verhalen, eie.,1851 eti873), 
293. 

Alberig. Voy. Aubry de Trois 
Fontaines. 

Albert (Paul). Let tpopies du 
moyen dge (iS70), 127. 

Albrecbt (C. a. G.). Vorbereitung 
auf den Tod, TotengebraUche und 
TotenbestaUung in der altfranzdsis- 
chen Dichlung {i89t), 632. 

Alexandre le Graicd dane la lit- 
tirature franpaise du moyen dge^ 
par Paul Meyer (1886), 420. 
ALBXAifDRiN (vers), 434. 
Alisoans, chanson de la geste du 
Roi, 705-738. l® Origines his- 
toriques, topographic, etc., 
721. — 2<» Editions ; a. de W.-J.- 
A. Jonckbloet, 705 ; 6. de F. Gues- 
sard et A. de Montaiglon, 706 ; c. de 
G. Rolin, 707. — 3<» Fragments 
publics, 718. — 4« Traduc- 
tions : a, Int^grale, par Jonck- 
bloet, 708; b. partielles, 709. Cf., 
page 175, les Ricits extraits des 
poeles et prosateurs du moyen dge, 
oil G. Paris a traduit, en 1896, T^pi- 
sode du retour de Guillaume a 



Orange. — 5® Analyses, 719, 
720, 723, 730. 

Allbmaone. L'ipop^e fran^aise en 
Allemagne : lo G^D6raIit6s, 203-222, 
2471-2486. Cf. 1023, 1024, 1122, 
1942, 1946, etc., et pp. 191, 198. — 2» 
Influence sp6ciale decertaines chan- 
sons d^termin^es : Amis et Amiles, 
799; Chevalier au Cygne, 1122, 1144; 
Fierabras, 1336 et p. 98, Oirard de 
Roussillon, 1559; Girard de Viane, 
1584 ; Huon Capet, p. 131 ; Huon de 
Rordeaux, 1796; Lohier et Mallart, 
p. 140 et n» 1624 ; Ogier le Danois, 
p. 151 ; Les Quatre file Aimon, pp. 
160, 161 ; Reine Sibille (VInnocente 
reine de France), 1941, 1942, 1946 ; 
Roland, 2471-2486. — Vulgarisation 
de nos vieux po&mes par Simrock, 
1336, etc. Voy. Simrock. 

Almasop (Boris). Traducteur 
russe de la Chanson de Roland 
(1869), 2302. 

Alschbr (R.)- Der Konjunctiv im 
Rolandsliede (i888), 2400. 

Altrbr (Eugen). Ueber die Chastie- 
mentsin den altfranzdsischen Chan- 
sons de geste (1885), 591. 

Alton (J.) Anseis von Karthago 
(i89f), 805. 

Altona (J.). Gebete und Anrufun- 
gen in den altfranz6sischen Chan- 
sons de geste (1883), 581. 
Amadxs des Gaules, 604. 
Amador de lob ^io9 (Don). Historia 
critica de la literatura Espafiola 
(1864), 1948. 

Amis et Amiles, chanson de 
geste, 754-804. — lo Man user it, 
769. — 2<» feditions (de Conrad 
Hofmann), 754, 755.— 3« Frag- 
ments publids, 791. —4« Tra- 
duction partielle (Episode de 
la mort et de la resurrection des 
enfants d'Amile), 782. — 5» Ana- 
lyses, 771, 777. — 6« M^trique 
et grammaire, 779, 804. — 
7« Des autres formes qu'a 
revfitues cette Ugende 6pi- 
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que, 773, 716 : a. une Vie latine 
(De Sanctis Amico et Amelio), 757, 
760, 886 ; b, une Nouvelle franqaise 
du xni* si^cle, 772; c. un Mystdre, 
766, 784 ; d. des Editions incunables 
{MilU el Amys), 775 et p. 52, col. 1 ; 
e. la Bibliothique bleue. 405, 774, 
etc. —80 Diffusion k r^tran- 
g er : a. en Allemagne, 799 ; 6. en 
Angleterre, 770, 783, 790, 800 ; c. dans 
lea pays scandinaves, 778, 790; 
d. texte gallois, 789 ; e. version ca- 
talane, 785. 

Ammann (J. J.). Das Verh&Uniss 
von Strickers Karl zum Rolandslied 
des Pfaffen Konrad mil BerUcksich- 
ligung der Chanson de Roland (1889)^ 
2482. 

Amp&rb (J.-J.) : io De la lill^ra- 
lure franoaise au moyen dge dans 
ses rapports avec Us lilUratures 
itranghres (i8S3), 202. — 2o De 
I'histoire de la literature frangaise 
{1834), 40. — 3* Histoire litt^raire 
de la France avant le zu« siicle 
{Revue des Deux Mondes, 1836), 49. 

— 4* Cours sur la poisie 4jnque 
au moyen dge {1838), 57. — 5» De 
la'ChevaUrie {1838), 557. — 6» Vue 
giniraU sur la literature fran- 
(aise au moyen dge {1839), 62. — 
7* Histoire litliraire de la France 
avant le xii» sUcle {1839, 1840), 64. 

— 8* Histoire de la literature fran- 
Qaise au moyen dge^ comparie aux 
literatures itranghres {1841), 66. -- 
^Milanges d^histoire littiraire et 
de literature {1867), 113. 

ANCmNS PONTES DB LA FRANCE (Les). 

« publics sous les auspices de S. 'E. 
M. le Ministre de Flnstruction pu- 
blique et des cultes » depuis 1859 jus- 
qu'en 1870. Les dix Yolumes publics 
renferment les podmes suivants : 
I. Gui de Bourgogne, Otinel, Floo- 
vant; II. Doon de Mayence; III. Gau- 
frey\ IV. Fierabras, Parise la Du- 
chesse; Y. Huon de Bordeaux; VI. 
Aye d^ Avignon, Gui deNanteuil \Wh 



Gay don; YIII, Hugues Capet; IX, 
Macaire; X. Aliscans, Se reporter, 
dans la pr^sente Table, k chacun 
de ces noms. Cf. 96. 

Ancona (Alessandro d') : 1* Musica 
e poesia nelV antico comune di Pe. 
rugia {1874-1875), 524. — 2o Una Ug- 
genda araldiea e Vepopea carolingia 
neir Umbria {1880), 275. — 3* Tra- 
dizioni carolingie in Italia {1889), 
287 et 2521. — 4* II Tesoro di Bru- 
netto Latini versificato {1889), 2352. 

Andrba di Jacopo da Barbbruto di 
Valdbssa. Yoy. Barberino. 

Akdrbsbn (H.) : 1* Ueberden Ein- 
ftuss von Metrum, Assonanz und 
Reim auf die Spraehe der altfran- 
zdsischen Diekter {1874), 433. — 2* 
Zum Rolandslied {1883) : a ajouter 
apr^s le n* 2351. — 3« Zu Amis et 
Amiles und Jourdains de Blaivies 
{1886), 798, 1879. 

Anon^BRT consid6r6 comme Tau- 
teur du po^me ^pique sur Charle- 
magne et L6on, 1079. 

Anolbtbrrb : !<> L*£pop6e fran- 
^aise en Angleterre , 203, 204, 
223-231, 2472, 2473, 2475, 2487- 
$493, et p. 192 col. 2. ^ 2« Des 
diff^rentes p^riodes par lesquelles 
a passd la litt^rature 6pique de la 
France durant sa diffusion en An- 
gleterre : « p6riodes fran^aise, an- 
glo-normande », etc., p. 192, col. 2, 
— 3* Influence sp6ciale d'un certain 
nombre de nos chansons de geste : 
Beuves de Hanstone, 69, 71, 1012, 
1014; Fierabras (sir Ferumbrae), 
p. 98, et no- 1335, 1355, 1358, 1362, 
1364, 1366, 1372 ;Hom{t), 1745-1763 ; 
Huon de Bordeaux, p. 133 et no* 1791, 
1792, 1799; Macaire {sir Triamour), 
1940; Octavian, 1412; Otinel {sir 
Otuel), 2083-2085, 2094; Ogier U 
Danois, p. 151; Les Quatre fits 
Aimon, p. 160 et no 2187, etc.; 
Roland, 2472, 2473, 2475, 2487- 
2493. Cf. Die Chanson de Roland und 
die englische Epik, von F. Lindner 
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{4B93). — 40 La po^sie nationale en 
Angleterre : The history of english 
poetry de Thomas Warton, 13; 
History of England de S. Turner, 
24 ; Aneient english metrical roman- 
ces, par Joseph Ritson, 18 ; Speci- 
mens of early English metrical 
romances, par G. Ellis, 80. Etc., etc. 
Akolo-Normands. Sitr la versifica- 
tion (mglo-noimande, par G. Vising 
(i884), 442. — Essais historiques sur 
Us bardeSt les Jongleurs et les trou- 
v^res normands et anglo-normands, 
503, par Tabb^ De la Rue {i8S4), 503, 
etc. Voy» rarticle pr6c6dent et le 
mot La Rue, 

ANIMAUX DAlfS l'£POP£b FRANgAISB 

(Les). Die tiere im altfranzdsischen 
Epos, par F. Bangert {i884), 590. 

Anjou. Caractere angevin du Gay- 
don, 1493, 1495. 

Annales ordinib bancti Bbredicti : 
1* Saint-Guillaume de Gell'one, 1993; 
2* Ogier, 2032. 

Ansels de Carthage, chanson 
de geste, 805*820. {. Lal^gende. 
Analogic de raffabulation d'Anse'is 
de Carthage avec la l^gende du roi 
Rodrigu£, 817. — IL Le po^me 
frangais: 1* Manuscrits,8il, 
814-816. -«-2* Editions, 805,806. 
— 30 Notices et analyses, 
809, 813, 818, 819. 

AnseXs de Metz. Yoy. Tarticle 
soivant. 

Ansels, fllffde Girberty chanson 
de geste, du cycle des Lorrains, 
821-826: 10 Manuscrits, 824. — 2* 
Fragments publics, 826. — 30 
Analyses, 821, 822. Voy. Lorrains. 

Antiochey chanson de geste, du 
cycle de la croisade, 827-841 : 1- 
Historicity, 835, 836. — 2oMa- 
nuscrits, 829, 834, etc. — 3* Edi- 
tion, 827, 1113. — 4« Fragments 
publics, 838. —50 Traduction, 
828. — 60 Analyses, 830, 831, 1118. 
— 70 Chanson d'Antioche provengale, 
343, 839, 840. 



Aoi. Notation qui termine chacune 
des laisses du Roland d'Oxford, 
p. 183, col. 2. 

Apfelbtsdt (F.). Collation du Gi- 
rard de Roussillon (texte de Paris], 
{1880), 1506. 

Aquilon de Bavi^re, chanson 
de geste, 842, 843. 

Aquin (s Aiquin ou Acqcin], 
chanson de geste, 844-853. — l^ £di- 
tion, 844. —20 Noticeset ana- 
lyses, 846, 847, 848, 850, 851. — 
3« Mention aux XV* etxviesic- 
cles, 852. 

Arabellens ENTPilBRUNO, d'Ulrich 
von dem Tariin, 1272, 1273, 1274, 
1275, 1278 et p. 191, col. 2. 

Arabbs (Historiens), Invasion des 
Sarrasins en France, ,d'apr^s les 
historiens arabes (Voy., plus loin, 
Funck et Reinaud), 1670, 1674, etc. 

Arbres et plaitteb dai«s l'£pop£e 
CAROLmoiBiiNE : Die Pftanzenwelt 
in den altfranzdsischen Karlsepen, 
/. Die Bdume^ par C. Schwarzen- 
traub (1890), 626. 

Argh£olooie dans ses rapports 
avec les chansons de geste, 639 
Qt ss. 

Arbtik(J.-C-P. von), Aelteste Sage 
Uber die Gehurt und Jugend Karls 
des Grossen [180S), 961, 1051. 

Argbnson (Marc - Antoine - Ren6, 
marquis de Paulmy d') : 1© Biblio- 
th^que universelle des Romans {1777 
et 1778), 393, 958 ; 2* Melanges tir4s 
d'une grande bibliothkque (la vraie 
tomaison est la suivante : 1779- 
1788; 70 tomes en 69 volumes), 394, 
959, etc. On trouvera dans la bi- 
bliographie sp^cialc de chaque 
chanson Tindicatlon precise de ceux 
de nos vieux podmes qui ont 6t6 
« analyses » dans la Bibliothhque 
universelle des Romans, 

Ariobto (L.), Orlando furioso, tra- 
duction de Mazuy, 59, et p. 197, 
col. 1. — Le fonti delV Orlando fu- 
rioso; ricerche e studii par Pio 
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Rajna (1876), 268. — La genealogia 
dell' Orlando fUrioso, par le mdme 
{i875), 270. — L'oBuvre de I'Arioste 
compart avec la l^gende carolin- 
gienne par Fr6d^ric de Schlegel, 
2449. 

Arlincourt (vicomte Victor d') 
Charlemagne ou la Carole'ide {18i8), 
2552, etc. 

Armoiries. Le langage hdraldique 
au xnio sikcle dans les pohnes 
d'Adenei le Rot, par le comte de 
Marsy (1881), 641. Cf. 549. 

Armurb offensive et defensive 
dans les chansons de geste : Dae 
hdfische Leben zur Zeil der Min- 
nesinger, par Alwin Schultz (i879 et 
ftf^9), 579.— 10 Armure offensive : Dte 
Angriffsvoaffen im altfranzdsischen 
Eposy par Aron Sternberg (1886), 
606. — 2» Armure defensive : Die 
Verleidigungewaffen im altflranzd- 
sischen Epos, par V. Schirling [1887), 
614. Cf. 639. — 30 Des armes et des eke- 
, vattx merveillettx, considMs comme 
moyens ipiques dans les pokmes du 
moyen dge, par le baron de Reif- 
femberg (i845), 73. 

Amais d'Orldans, chanson de 
geste perdue (?), 854. 

Arhould (Jean-Francois Mussot, 
plus connu sous le nom d'). Les 
quatre fits Aimon, pantomime en 
trois actes (i779 et 4784), 2132. 

Arreat (Lucien). La Morale dans 
le drame et V^opee (1884), 584. 

Arsbhal (Biblioth^que de T). Voy. 
Bibliothiques. 

Art bt lbs chansons db obbtb (L'). 
10 La ligende de Charlemagne dans 
Vart du moyen dge, par E. Muntz 
(1885), 642. — 2o Inventaire des ta- 
pisseries de Charles VI, par Jules 
Gulffrey (4887). ludication d'un cer- 
tain nombre detapisserieshistori^es 
dont les sujets sont emprunt^s 4 
des chansons de geste, 643. — 3* 
Inventaire des joyaux de Louis /•' 
due d'Anjou, par 6. Ledos (i889). 



Nombreux sujets 6galement em- 
prunt^s k Taffabulation de nos 
vieux poSmes, 644. — En aotkt 
1890, le baron d'Avril a public dans 
les Notes d'art une Iconographie de 
Roland, 470. 
Abtus (Cycle d'), 622, etc. 
Arvoh (C. d'), 987. 
AsHTON (John). Romances of chi- 
valry told and illustrated in fac- 
simile (1887), 230. 

Aspremont, chanson de geste, du 
cycle de Charlemagne, qu'on a quel- 
quefois d^sign^e sous le titre dM^o- 
lant, 855-878; lo Hanuscrits, 857, 
858, 859, 871. — 2o Editions par- 
ti el les : a, Imm. Bekker, 855. 
b, Adelbert von Keller, 856. c. F. 
Guessard et L. Gautier 857. 
d, Autres fragments publics, 872, 
873, 875, 877, 878, 2093. — 3* Tra- 
duction allemande d'un frag- 
ment di^Aspremont (par Ludwig 
Uhland), 868. — 4o Notices et 
analyses, 860, 867, 870, 874. -- 
Diffusion k T^tranger : 
a. En Italie. VAspromonte, consi- 
d^r6 comme faisant suite auz Reali, 
256, 863. 6. Dans les pays scandi- 
naves : cinqui^me branche de la 
Rarlamagnus Saga, 864. — 6» Ju- 
gement litt^raire, 859. 

AspROMONTB, 256, 863, etc. Voy. 

Tarticle pr^c^dent et \e mot Reali. 

AssEBR (Alexandre). La Biblio- 

tfieque bleue depuis Jean Oudot I*^ 

jusqu'd M, Baudot (1874), 414. 

AssoMPTioN Nostrb-Damb : King 
Horn with fragments of Floriz and 
BlanchefUur and of the Assump- 
tion of our Lady, edited voith no- 
tes and glossary par J. Rawson 
Lumby (1866), 1746. Lire Rawson, 
p. 129, col. 2, au lieu de Lawson, 

AsBONANCB. 10 Dc TAssouance et 
de la Rime en g6n6ral : Ueber den 
Einfiuss von Metrum, Assonant und 
Reim auf die Sprache der altflran- 
zdsischen Dichter, par H. Andresen 
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{1874), A3S. — 2« De Tassonance 
6tudi6e sp6cia1ement dans certaines 
chansons : a. Dans Amis et Ami- 
les : Ueber Metrum und Assonanz 
der Chanson de geste Amis et Ami- 
les, par J. Schoppe (ISSi), 787; 
6. Dans Girardde Roussillon : Die 
Assonanzen im Girart von Rossillon, 
par a MQUer {i882), 1551 ; c. Dans 
les Lorrains : Der betonte Yocalis- 
mus einiger altostfranzdsischen 
Sprachdenkm&ler und die Assonan- 
zen der Chanson des Loherains ver- 
glichen, par A. Fleck (1877), 1919. 
d. Dans le Roland : Les assonances 
du Roland, par Gaston Paris (1873), 
et Gaston Raynaud (1874), 2415, 
2416; e, Dans Aye d' Avignon : Ein 
Fall der Binnenassonanz in einer 
Chanson de geste par £. Stengel 
(1880)y 904. Voy. rarticle Versifica- 
tion, 

Auberi (a Aubri le Bourgoing, 
etc.), chanson de geste 879-890 : 
1* Manuscrits, 885, 887. — 
2* Editions : a. de P. Tarb6, 869 ; 
b. d'A. Tobler, 880. — 3* Frag- 
ments publics, 882, 883, 884. 
— 4« Traductions partielles : 
Episode de la mort d'Orri, 888. 
~5* Notices et analyses, 886, 
889. — 6* Diffusion 4 T^tran- 
ger (en N6erlande), 300 et 890. 

Auberon, podme que forme le 
prologue d'Huon de Bordeaux, 891- 
899 : 1<» Origines du mythe 
d'Oberon : article de G. Paris 
dans la Revue germanique (1861), 
863. Ce mythe est-il germanique ou 
celtique?894. — 2«i:dition, d'A. 
Graf, 891. — 3<» Notices et ana- 
lyses, 894, 896, 899. — 4oOberon 
en AUemagne (VOberon de Wie- 
land), 892, 895, 897 et en Angle- 
terre, 1792 et p. 133. Voy. Huon 
de Bordeaux, 

AuBERTiif (Charles). Histoire de 
la langue et de la literature (ran- 
Qaise au moyen dge (1876), 141, 2432. 



AuBRY DB Trois Fontaihbs. Sour- 
ces po6tiques de sa Chronique, 86. 

AuDB = Alda. Roland und Aude 
de J. L. Uhland, 1567. Cf. 19. 

Auouis (P. R.). Les pontes (ran- 
cais depuis le xu* sikcle jusqu'd nos 
Jours (18i4), 2136 (Les quatre fits 
Aimon). 

Adrachbr (Theodor M.) : 1^ Der 
Pseudo Turpin in altfranzdsischer 
Uebersetzung, nach einer Hand- 
schrift (cod. Gall, 5i) der MUnchener 
Staalsbibliothek (1876), 2326. — 
20 Der altflranzdsische Pseudo Tur- 
pin der ArsencU Handschrift BLF 
%8S (1889), 2334. 

AuRiAC (E. d'),La Corporation des 
Minitriers et le Roi des Violotis 
(1880), 332. 

AUTBURS DES CHANSONS DB 0B8TB. 

Voy. Carl. Wahlund : Outrages de 
Philologie romane et textes (Tan- 
den frangais, etc. (1889), pp. 219 et 
ss., et L6on Gautier, tpopies fran- 
paises, 2« €d,, t. I (1878), pp. 219- 
223 (Adenet le Roi, auteur de Berte 
aus grans pi4s, de Beuves de Com- 
marcis et des Enfances Ogier ; 
Bertrand de Bar-sur-Aube, de Gi- 
rard de Viane, d'Aimeri de Nar- 
bonne J et d'une version de Beu^ 
ves d^Hanstone ; Jean Bodel, des 
Saisnes ; Pierre du Ri6s, &Anse'is 
de Carthage; Jehan de Flagy, de 
Garin le Loherain; Gautier de 
Douai et le roi Louis, de la Des- 
truction de Rome; Girard d'A- 
m}ens, de C/tarlemagne ; i, Herbert 
Leduc de Dammartin, de Foulque 
de Candie ; Jendeus de Brie 7 d' Alts- 
cans et de la Balaille Loquifer; 
Guillaume de Bapaumn? du Mo- 
niage Rainouart ; Graindor de 
Douai, d*apr6s Richard le P^lerin, 
de la chanson d'Antioche; Raimbert 
de Paris, de la Chevalerie Ogier), — 
Incertitude sur quelques-unes de 
ces attributions. — Se reporter aux 
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articles consacr^s 4 chacun de ces 
noms. 

AuTRAN. La Ugende des Paladins 
{i89S), p. i89, col. 1. 

AvRiL (A. baroD dTjii* La Chan- 
son de Roland, traduction nouvelle 
avee une Introduction et des notes, 
iro Edition (i86S), 2278. Cf. 453, 
2430, 2453 — Editions populaires 
de la m^me chanson , publi^es 
dans la Collection des classiques 
pour tous (Soci6t6 bibliographique) 
et, plus tard, & la librairie Sa- 
nard et Derangeon, 2278, etc. — 
2* Pol6mique sur la question de 
savoir si Ton doit placer en Cerda- 
gne ou en Navarre le tb^Atre de la 
d6faite de Roncevaux, 2341, 2344. — 
30 « Nouvelle Bibliothique bleue » 
(i892? et ann6es suivantes) : Du 
temps que la reine ^te filait. — 
Les enfances Roland. — Le mystere 
de Roncevaux (qui avait M dSs 
1875 public a Nlmes). — Le chien 



de Montargis (Macaire); Guillaume 
Bras de fer, le Marquis au court nez 
et son neveu Vivien. — Girard de 
Roussillon^ due de Bourgogne et 
d'Aquitaine, qui porta le charhon 
pendant sept ans, 422. — 4^ Icono- 
graphie dCm Roland (1890), 2470. 
Voy. au mot Art. — C*est par 
erreur qu'a la p. 31 on a plac6 un 
point et un tiret entre Guillaume 
bras de fer et le Marquis au court 
nez. 

Aye d'Avignon, chanson de 
geste, 900-906. Cf. 1. — 1<» Manus- 
crit, 902. — 20 Auteur, 905. 
— 3» Edition , 900. —4o Notices 
et analyses, 901 et 906. 

Atmeric (Joseph), 139. 

Aymehillot, de Victor Hugo, en 
sa premiere Ligende des sikcles. A 
6t6 compost directement non pas 
sur VAimeri de Narbonrie, mais sur 
une « adaptation » d*Achille Jubi- 
nal, 656. 



B 



Bacchi dblla Leoa (A.). Storia 
di Ugone d'Alvemia {1882), 1768. 

Badsr (Clarisse). i^ Les tpopies 
franpaises {1881), 163. — 2o Nos 
ateules. La fetame au moyen dge 
{1880), 595. 

Babcht (Hermann). Sprachliche 
Untersuchung Hber Huon de Bor- 
deaux {1884), 1832. 

BiECHSTRdM (P. 0.). Svenska folk- 
bdcker {1845-1848), 305. 

Baonion (Jean), auteur du Fiera- 
bras en prose, 1363. 

Baist (G.). io Zum Rolandslied 
{1883), 4 ajouteraprfesle n»2351.— 
2« Zum Octavian {1883), 1410. 
— 3« Der gerichtlicfie Zweikampf, 
nach seinem Vrsprung und im Ro- 
landslied (1889), 619 et 2464. — Cf . 
Zum Provenzalischen Fierabras 



(1883), en collaboration avec Hof- 
mann, 1383. 

Balanty premiere branche du 
Fierabras, 1342. Voy. Destruction 
de Rome, 1215-1218. 

Balpb (Michel-Guillaume). Les 
quatre fils Aimon, op^ra comique 
repr^sent^ en 1844, « De tous 
les ouvrages de Balfe, c'est celui 
dont le succ^s a 6t^ le plus g6n6- 
ral » (F6tis, Biographic universelle 
des Musiciens, I, p. 230), 2149. 

Balpinch (Thomas). Legends of 
Charlemagne, or romance in the 
Middle Ages (1863), iOB2. 

Balioant. episode de Baligant, 
dans la Chanson de Roland, qui est 
consid^rd par un certain nombre 
de critiques comme ne faisant 
point partie de la version primitive 
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du vieux po6me, 2359-2363. Voy. 
Franz SchoUe : Die Baligantsepi- 
aode; ein Einschub in das Oxforder 
Rolandslied (1877), 2359; Emil 
Ddnges, Die Baligantaepisode im 
Rolandsliede {iS79), 2360 ; A. Pak- 
scher, Zur Kritik und Geschichte des 
altfranzdaischen Rolandsliedes 
(4885), 2361 ; G. Paris, La litUra- 
ture franQaise au moyen dge (1890)^ 
2362, et Exiraila de la Chanson de 
Roland {i89S'i893)j 2363. L'^pisode 
de BaHgant (qui fait d^faut dans le 
manuscrit de Lyon) a 6t6 omis k 
dessein dans les traductions de Jd- 
nain et du baron d'Avnl, 2277,2278- 

Banoert (Friedrich) : 1* Beiirag 
zur Geschichte der Floovenisaga 
(1879), 1391 ; — 2° Die Tiere im alt- 
franzdsischen Epos (1884), 590. 

BAPTitME. Noms donnas aux en- 
fants, 630, 631, 632. 

Barbastre. Voy. Sitge de Bar- 
baslre. 

BARBBRmo (Andrea di Jacopo da 
Barberino di Valdessa], auteur des 
Reali, de VAspromonte, des Nerbo- 
nesi, de la Storia di AJolfo del Bar- 
bicone, dVgo d'Alvemia, 676, 693, 
1768. 

Bardeb, Essais historiques sur les 
bardes, les Jongleurs et les trouvh'es 
normands et anglo-normands, par 
rabb6 de la ^\ie(18S4), 503, 1006, etc. 

Baret (Eugene). Espagne et Pro- 
vence (1857), 1339. 

Barrois (Jean-Baptiste-Joseph) : 
1^ Bihliothbque protypographique 
(1830), 1667. — 2« La Chevalerie 
Ogier de Danemarche, par Raimbert 
de Paris (18A2), 2029. — 3- tUments 
carlovingiens, linguistiques et litti- 
raires (1846), 76, 352. (fitude g6n6. 
rale sur les chansons de geste, bi- 
bliographie, analyses, traductions, 
qui ont notamment pour objet 
les po^mes suivants : Aye d'Avi- 
gnon, 902; Beuves d^Aigremont, 
2154 et p. 68; Doon de Mayence, 



1229; Gaufrey, 1483; Qui de Nan- 
teuil, 1644; Maugis d'Aigremont, 
1975 ; Vivien Vaumachour de Mon- 
branCf 2609, etc). 

Barth (Hans). Charakteristik der 
Personen in der altflranzdsischen 
Chanson d'Aiol (1885), 700. 

Barth£lbmy?, auteur d'un article 
sur Berte dans la Revue des Deux 
Mondes (1868), 981. 

Bartholinub (Th.). Dissertatio his- 
torica de Holgero dano qui Caroli 
magni tempore floruit (1677), 2031 

Bartoli (Adolfo). Storia delta let- 
tet*atura italiana (1878-1884). Voy 
les n« 273 (influence franqaise); 
1957(Afacaire);2110 (Prise de Pam- 
pelune). 

BARTscH(Karl) : 1« Karl der Grosse 
von dem Strieker (185S), 210 et 2481. 
— 2« ProvenzalischesLesebuch(1855), 
(Extrait de Girarti de Roussillon), 
1521. — 3<» Veber Karl MeineL Ein 
Beitrag zur Karlssage (1861 et non 
pas 1865 comme on Ta imprimd 
par erreur k la page 63, col. 1), 
217 et 914. — 4» Zum Lohengrin 
(1862), 1147. — 50 Flovent, Bru- 
chstUcke eines mittelniederlandis- 
chen epischen Gedichtes (1864), 
1386. •— 6* Chrestomathie de Van- 
den frangais (1"> Edition 1866; 
2« 6d., 187i; S* 6d. 1875; 4o 6d. 
1880; 5* M. 1884), 484, etc. Cf. 
dans la Chrestomathie provengale 
du mSme auteur, un fragment de 
Girard de Roussillon, 1548. — 7« Ar- 
ticle de Karl Bartsch dans la Revue 
critique (1867), sur le syst6me my- 
thique, etc., 980. — 8* BruchstUck 
einer Handschrift von Wolframs 
Willelhalm (1872), 749. — 9- Grund- 
riss zur Geschichte der provenza- 
lischen Literatur (1872), 334. — 
10* Das Rolandslied, Edition de 
rcBUvre du cur6 Conrad (1874), 220 
et 2477. — 11* Aus einem alten 
Handschriften Katalog (1879), 366, 
1958. — 12« BruchstUcke (et non 
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pas BruchseUcke ) einer Handschrifl 
derGesteder Lorrains {1880\ 1608, 
1922. — 13® Zum Girart de Rossilho 
{1886), 1559. — 140 La langue et la 
littirature franpaises depuis le ix** 
jusqu'au xiv« si^cle (i878), 489, etc. 

BasiH (== Charles bt Elboast], 
907-915. 

Basqub. Pastorales basques : i^ sur 
JFierabraa, 1329, 1339, 1369. — 2» sur 
les Qualre fils Aimoriy 2160. 

Bastart de Bouillon (Le), chan- 
son de la decadence, qui est proba- 
blement du mdme auteur que Bau- 
douin de Sebourc, 916-923, 1131. 
1» Edition, 916.— 20 Notices 
et analyses, 91fi, 921. —3» Cita- 
tions nombreuses, 923. — 
40 De r^Ument mythique 
dans ce roman, 922. 

Bataille des Sagittaires, chan- 
son de geste. C'est le titre ou le 
sous-titre que Ton donne parfois a 
la Mori Aimeri de Narbonne, Voy. 
ce dernier mot. 

Bataille Loquifer, chanson de 
geste, du cycle de Guiliaume, 924- 
930. loManuscrits, 928. —2« No- 
tice et analyse, 926. —3» Dif- 
fusion ar6tranger(Allemagne), 
930. Ulrich vonTilrheim utilise dans 
son Den Stark Reinwarl les donn^es 
de la Bataille Loquifer et des deux 
Montages J 2014. 

Bationskof (Th.). 1029. 

Baudot. Biblioth^que bleue de 
Troyes : La Biblioth^que bleue de- 
puis Jean Oudot Jo'jusqu*d M. Bau- 
dot, 1609-1863, par Alexande Assier 
(1874), 414. 

Baudouin de Sebourc, chan- 
son de la decadence, 931-940. — 
l^fidition, 931. — 2»Fragments 
publics: 933. — 3» Notice et 
analyse, 934. — £tude critique 
sur Baudouin de Sebourc consid6r6 
comme le type le plus complet de 
nos demiers romans en vers, 940. 



— De r^lSment mythique dans 
Baudouin de Sebourc, 939 etll31. 

Baudouin, h^ros de la Chanson des 
Saisnes, 2566, 2567, etc. Voy. 
Saisnes. 

Baudri db Bourgubil (la Croisade 
d'apres), 1196-1198. 

Bauer (Rudolf). Ueber die subjekti- 
ven Wendungen in den altfranzo- 
sischen Karlsepen (1889), 478, 2402. 

Bauquibr (Joseph) : !<> Bibliogra- 
phie de laChanson de Roland (1877), 
2336. — 20 Odieme et Beaucaire 
(1881), 636. 

Bayle (Pierre). Dictionnaire histo- 
rique et critique (17i6), 2129 (Les 
quatre fils Aimon). 

Beatrix, Chanson de geste (pre- 
miere partie du Chevalier au Cygne 
public par M. Hippeau), 941-943, 
p. 65, col. 1. — Edition, 941 et 
1110, etc. 

Beaucaire (Odieme et) par J. Bau- 
quier (1881), 636. 

Beaufort (comte Am4d^e de). L4- 
gendes et traditions populaires de 
la France (1840). Sur Saint-Guilhem- 
du-D6sert, 1681. 

Beauvois (A.) : 1* Les chants 
hiroiques des Francks (1865), 104. -— 
20 Histoire ligendaire des Francks 
et des Burgondesaux ui^ et iv^ sihcles 
(1867), 112. 

BECDELiifevRE. « Ogier le Danois » 
dans la Biographie liigeoise (1836), 
2043. 

Beck (Fedor) Zur Sage von Karl 
und Elegast (1864), 911. 

Beck (Friedricb). Lother und Mai- 
ler. Ein episches Gedicht (1863), 1899. 

Becker (G.). Les Minitriers de 
Genkve (1874), 523. 

Becker (Ph. Aug.) : 1© Ueber den 
Ursprung der romanischen Vers- 
masse (1890), 448. — 2o Die altfran- 
zHsische Wilhelmsage und ihre 
Beziehung zu Wilhelm dem Heiligen 
(1896), 2011. 

Becker (Reinhold) . Ritterliche 
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Wa/fenspiele nach Ulrich von Hch- 
temtein\l887\ 610. 

B£dier (J . )• l^ composition de la 
chanson de Fierabras [isSS), 1310. 

Bkkkbr (Immanuel) : i^Der Roman 
von Fierabras provenzalisch (1829)^ 
1373, 1327 (Fragments d'Aspremoni, 
855, et des Quatre fils Aimon, 2139). 

— 2^ Die altfranzdsischen Romane 
der S. Marcus Bibliothek (1840), 946 
(Berta de li gran pii), 1032 (Bovo 
d'Antona), 1883 (Karleto). Cf . 349. - 
3<> Der Roman von Aspremont alt- 
fi*anzdsische aus der Handschrift der 
kaiserlichen Bibliothek {1847), 858. — 
4* Vergleichung homerischen und 
altfranzdsischen Sitten {i866), 455. 

— 5* Homerische Anaichten und 
Ausdrucksweisen mit altfranzdsis- 
chen zusammengeslelU {1867), 456. 

— 6'* Homerische Blatter, Beilage 
zu dessen carmina homerica (1872), 
457. Ces trois demiers travauz ont, 
comme on le volt, pour principal 
objet la comparaison entre la po^sie 
homdrique et lea chansons de geste. 

Beloiqub : 1® Chronique rimie de 
Philippe Mouskes, publi^e par M. de 
Reiffemberg. L'6diteur 6tudie sur- 
tout les h6ros de nos chansons 
dans leurs rapports avec la Bel- 
gique {1836-1838), 60. — 2o Essai 
sur la po4sie franpaise en Belgique. 
jusqu^d la fin du rhgne d' Albert et 
d'lsabellCf par Andr^ van Hasselt 
{1838), 61. — 30 Trouvhres, Jon- 
gleurs et minestrels du nord de 
la France et du midi de la Belgique, 
par Arthur Dinaux {1837-1863), 506. 

— A^ La Bibliotheque bleue en Bel- 
gique, par C. L. Ruelens {1872), 412. 

Bbm ALMENiQUB (Le comte). Romanccs 
espagnoles, 677. Voy. Aimeri de 
Narbonne. 

Bknloew(L.). De Vtpop6e{1870), 
129. 

Bbnoibton db CHATBAunBUP. Son 
Essai sur la po^sieet les poetes fran- 
fais aux xu«-xiv« sikcles {1815), 22. 



Bbrgh (van der], 1907. 

Bbrnb (bibliotheque de). Manus- 
crit cyclique de la geste de Guil- 
laume, 1661. Etc. 

Bbrnardt (B.). Recherches sur 
Vhistoire de la Corporation des mini- 
triers ou joueurs d'instruments 
de la ville de Paris {1841-1843), 509. 

Bernbrs (Sir John Bourchier, lord) 
Sa version d'Huon de Bordeaux ^ 
p. 133. 

Bbrta (F.). 1794. 

Berta de li gran pi6, chanson 
franco-italienne, 944, 951 et p. 65, 
col. 2. — 1* Manuscrit, 946-949. 

— 2* Edition, 944. — 3» Notice 
et analyse, 951. \ oy. Berte aux 
grans pUs, 

Berta e Milone, roman franco- 
italien formant avec Orlandino les 
Enfances Roland, p. 94, col. 1, 
1287-1289. l*Manuscrit, 971. — 
2* Edition Mussafla {1885), 1287. 

— 3* Notices et analyses, 1288, 
1289. Voy. Enfances Roland. 

Berte aus grans pids, chanson 
de geste d'Adenet le Roi, 952-997. 

— 1* L6gendes relatives k la 
m^re de Charlemagne, 965. — 
2* Auteur du po^me, 969. — 
30 Manuscrit, 971. — 4* Edi- 
tions : a. de Paulin Paris, 952; 
6. d*Augu8te Scheler,953.— 5* Frag- 
ments publics, 978, 980, 989, 994. 

— 6* Notices et analyses, 960, 
969, 979, 982, 983„ 988, 992. — 
7* Traduction partielle, 979. 

— 80 Roman en prose de la Bi- 
bliotheque de Berlin, 962. — 9« Bi- 
bliotheque universelle des 
Romans, 958 Cf. Tadaptation de 
Berte daus les Milanges tiris d'une 
grande bibliothkque, 959. — 10* Bi- 
bliotheque bleue (d*Alfred Del- 
vau) 975, 405, et 411 et NouvelU 
bibliolhkque bleue, du baron d'Avril 
(sous ce titre : Du temps que la 
reine Berths filait), 422. Cf. 973. 

— 110 Berte au thiAtre, 956, 957, 
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966,9U1. — 12»Diffu8ionir6traii. 
ger : a. Espagne, 958, 985; b, N6er- 
lande et Flandre, 300, 986; c. Italie, 
984 (cf. Tarticle Beria de li gran 
pii); d, Allemagne, 982(Uhland) et 
974 (Simrock), etc. 

Berte et Milon. Voy. Berta e 
Milone. 

Bbrton (Paul). Ve V^pop^e fran- 
Qaise au moyeti dge {1879), 159. 

Bertrand db Bar-sur-Aubk, au- 
tcur de Girard de Viane, d'Aimeri 
de Narbonne? et d'une des versions 
de Beuvee de Hanstone, 1025. 

Bbbsin. tlude sur le patois nor- 
mand du Beesitiy par C. Joret {1877), 
3379. 

B6THANC0URT (abb6). Des chan- 
sons de geste en giniral et de la 
Chanson de Roland en parliculier 
{1877), 151. 

Betoimety titre du roman plus 
connu mainteuant sous le nom de 
Daurel et Beton, 1200-1203. Voy. 
Daurel et Beton. 

Beuves d'Aigremont, po^me 
qui forme la premiere partie ou le 
pr6ambule des Quatre fits Aimon, 
pp.68 et 162. — loManuscrits, 
pp. 68 et 162. et n* 2151. — 2» No- 
tice bibliographique, pp. 69 
et 162, et n'" 2156, 2167, 2190. Voy. 
Quatre fits Aimon. 

Beuvef de Commarcis, chanson 
de geste, du cycle de Guillaume, 
998-1002. — 1p Edition, 998. — 
20 Notices et analyses, 998, 1001 
— Beuves de Commarcis n*$tant 
qu^un remaniement du Sikge de 
Barbastre, voy. ce dernier mot. 

Beuves de Hanstone, chanson 
de geste, 1003-1030. — 1* M anus- 
crits, 1011, 1018 et p. 70, col. 1. — 
2» A u t e u r, 1007, 1025. — 3- No- 
lice, 1020. — 4« Incunables, 
1009, 1013. — 5- Biblioth6que 
des Romans, 1003. — 6* Diffu- 
sion i r^tranger : a. Dans la 
litt^rature galloise, 1027 ; 6. en Ir- 



lande {Bibus o Hamtwir), 1030; c. en 
Islande {Bevei*s Saga), 307, 319, 
1023, 1024; d. en Angleterre (Sir 
Bewis of Hampton), n»» 1009, 1012, 
1014, 1015, et p. 71 (version anglo- 
normande); e, redactions italiennes 
{Bovo ou Buovo d*Antona), p. 71 
et no- 263, 1030, 1004, 1016, 1017, . 
1028, 1031-1038,2016; f, redaction 
roumaine, 1021; g, version russe: 

1022, 1029 ; h, Buovo d'Antona tra- 
duit de ritalien en h6breu, et plus 
tard, de Hi^breu en roumain, p. 71. 
Voy. Bovo et Buovo cTAntona, 

Bbvbrs Saga, version islandaise 
de Beuves de Hanstone, 307, 319, 

1023. Voy. Tarticle precedent. 
Bbwis op Hampton, 1009, 1012, 

1014, 1015 et p. 71. Voy. Beuves de 
Hanstone. 

Bbyer (Ernst). Die pronomina im 
altpranzdsischen Rolandslied {1876), 
2388. 

BiBLXOORAPHn DBS ChAIVSONS DB 

0B8TB : lo Mainuscrits, 345-373; 2« 
Imprimis, 374-988. — Dans cette no- 
menclature on doit signaler surtout 
ies deux ouvrages suivants comme 
les plus exacts et Ies plus complets 
(malgr6 le titre trop modeste du 
second) : 1« K. Nyrop, Den Old- 
franske Heltedigtning, histoire de 
Vtpopit. frangaise au moyen dge 
accompagnie d*une bibliographie di- 
lailUe {1883), traduit en italien sous 
ce titre : Storia delV Epopea fran- 
cese con aggiunte e una copiosa 
bibliografia{1886), 382, etc.; 2* Carl 
Wahlund, 0^vrages de philohgie 
romane et textes d*ancien franpais 
faisant partie de la bibliothkque de 
M, Carl Wahlund, d Upsal {1889), 
388. — Pour les incunables, il y 
aura lieu de consulter principale- 
ment le Manuel du libraire de J.-C. 
Brunet (5* 6diUon, 1 860-1 86S), 404; 
pour les romans italiens, Touvrage 
de G. Ferrario {18i8 et 1829), 28, 
1374, et celui de G. Melzi (2o Edition, 



222 BIBUOTHiQUE BLEVE — BJBLIOTHtQVE DES ROMANS 



iBSS)y 375; pour les romans n6er- 
landais, la Bibliographie de Louis 
D. Petit (1888), 387, et enfln pour la 
Chanson de Roland en particulier, 
lea deux Uvres de Joseph Bauquier 
(1877), 2236, et d'Emil Seelmann 
(1888), 2239, etc. 
BibliotbAque blbub, pp. 28 et ss. 

— !• Histoire de la Biblioth^que 
bleue : Recherches sur Vitabliase- 
ment et Vexercice de Vimprimerie d 
Troyes, par Corrard de Brcban (3« 6d. 
revue par Thierry-Poux, 187S), 413. 

— « Catalogue des Uvres qui se ven- 
dent en la boutique de la veuve Ni- 
colas Oudot, rue de la Harpe », 413. 

— La Bibliotheque bleue depuis Jean 
Oudot I" jusqu'd M. Baudot, par 
M. Alexandre Assier (1874), 414. — 
Histoire des Uvres populaires ou de 
la litt^rature de colporlage depuis 
le XV sikcle jusqud Vetablissement 
de la Commission de colportage, par 
Charles Nisard (1854 et 1864), 403. 
Cf. 391, 402. — La Bibliothkque 
bleue en Belgique,^SirC. L. Ruelens 
(f87i), 412. — 2* Principaux romans 
qui ont 6t6 reproduits et d6figur6s 
dans la Bibliotheque bleue : Fiera- 
bras (Conqueste du grant roi Char- 
lemagne des Espagnes), pp. 97, 98 ; 
Galien, n"* 1427, 1429; Huonde Bor- 
deaux, 1805, 1808, p. i33 ; Qualre 
fits Mmon, nc 2147, 2162, 2207; Va- 
lentin el Orson, 391, etc. — 3* Nou- 
velles Biblioth^ques bleues : a. d'Al- 
fred Delvau, 405, 411, 975; b, du 
baron d'Avril, 422, 738, etc. 

BibliotiUque francaisb (La), par 
Charles Sorel (16$4),'^, 

Bibliotb^ques renfermant les ma- 
nuscrits des chansons de geste : 
l^Biblioth^quesd'Allemagne, 
371, etc.— 2o D'Angleterrc: a. en 
g^n^ral, 347, 356, 359; 6. British Mu- 
seum, 369, 417, 1500, 2189, etc., 
c. Oxford, 362, 1497 et ss., 1914, 
2179, 2183, p. 171, etc.; d, Cam- 
bridge, p. 171. — 3«Du Dancmark 



(Copenhague), de la Su6de et de la 
Norv6ge, 351, 354, etc. — 4* D 'Ita- 
lic : a. en gdn^ral, 350, 360, 948, 
1885, 1913, 1951, 2006; b. dela Biblio- 
theque Saint-Marc, a Venise, 349, 
357, 380, 945, 946, 949, 1031, 1035, 
1882-1889, 1943, et p. 171; c. de 
Turin, 2564, etc. = Nous ne men- 
tionons pas ici les manuscrits des 
bibliothdques fran^aises, et notam- 
ment ceux de la Bibliotheque natio- 
nale, parce que de telles mentions 
nous entratneraient trop loin. Voy. 
en particulier, Touvrage de Paulin 
Paris ; Les Manuscrits francois de la 
Bibliothhque duRoi (18S6-1848), 346, 
et se reporter, pour plus de details, 
aux noms de toutes les chansons. 

BiBLI0TH6qUB UNIVERSELLB DBS DA- 
MES (1787), 387. 

BiBLIOTBigUE UNIVER8BLLB DBS RO- 
MANS deM.de Paulmy, 14 et 409. 
— Table des matieres pour les 
deux annees 1777 et 1778, 393. — 
Chansons qui ont ete, plus ou 
moins heureusement, utilisees dans 
I'oBuvre de M. de Paulmy : Amis el 
Amiles, 756; Berte, 957; Beuves de 
Hanstone, 1003; Doon de Mayence, 
1225 ; Charlemagne , de Girard 
d' Amiens, 1040; Garin de Mont- 
glane, 1662; Girard de Viane, 1565 
etl662; Hemaut de Beaulande, 1662 
et 1726; Uuon Capet, 1775; Uuon 
de Bordeaux, 1795; Jourdains de 
Blaivies , 1860 ; Ogier le Danois 
2035; Renier de Gennes {ou de Ge- 
nkve), 1662 et 2232; les Quatre fits 
Aimon (suivis de Mabrian et de la 
Conquite de Tribizonde); 2131; les 
Saisnes, 2550; Simon de Pouille, 
2586; Le Voyage de Charlemagne 
d Jerusalem et d Constantinople, 
2620. — Extraits de la Bibliolhhque 
des Romans qui peuvent servir de 
types ct donner une idee exacte de 
ce genre d'adaptation, 2035. — Au 
lieu de Bibliographie, lire au n« 14, 
Bibliothique universelledes Romans, 
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BiooRRB (Comt^ de), 1074. 

BiLDERDiJK (W.). UFragmenten van 
den Roman van Guerin van Mont- 
glavie Medegedeelde Taal-en Dicht- 
kundige Verscheidenheden ( i82S), 
1 568 ; — 2« Nieuwe Taal-en Dichtkun- 
dige Verscheidenheden (sur les Qua- 
trefils Aiman, 1824), 2137. Cf. i986 
et 2204. 

BiRB (Terre de). Article de R.Hoff- 
mann (1883), 234. 

BmcH-HiRSCHFBLD (Ad.). Ueber 
die den provenzaliachen Troubadours 
des XII und XIII Jahrhunderts be- 
kannlen epischen Stoffe {i878), 336, 
1308. 

Bissciiop (W.). 2204. 

BisTRoai(W.). Das rusaUche Volks- 
epos^ 303. 

Blad£ (F. F.). La Gascogne ei 
Us pays limitrophes dans la legende 
carolingienne (1889), 638 . 

Blades (W.). Caxton's Four Sons 
of Aymon(i 882), 2iS1, 

BLANCHAia>IN ET BLANCBANDUfE,, 

2601. 

Blason, 541, 608. 

Blohmaert (G.). Fragment d*un 
Roman de chevalerie du cycle carlo- 
vingien, etc. (1860), 1231. Le frag- 
ment appartient A Doon de Mayence. 

Boca (M. L.). Baudouin de Sebourc, 
pokme du xiv* sikcle public pour la 
premitre fois d'apr^s le manuscrii 
de la Bibliothkque Royale (1841), 
931. 

Bock (M.). Ueber den Gebrauch 
der Pronomina in Amis et Amiles 
(1890), 804. 

Bockhoff (Heinrich) . Der syntak- 
tische Gebrauch der Tempora im 
Oxforder Texte des Rolandsliedes 
(1880), 2394. 

Bgeckel (Otto). Philipp de Vi- 
gneulles Bearbeitung des Hervis de 
Metz (1883), 1741. 

Bobdher (Jean-Jacques). Wilhelml 
von Oranse(1774),lii, I 



BoosL (Jehan), auteur des Saisnesi 
549 etss. 

BoEiiMBR (Edouard) : !• Roncisval, 
Edition critique du texte d'Oxford 
de la Chanstm deRoland{1872), 2256 ; 
2* a, e, i im Oxforder Roland (1875), 
2378. — - Avait copi6 pour Mahn 
une partie du Girard de Roussillon 
(texte d'Oxford), 1497. 

BoisusLB (A. de). Inventaire des 
bijoux, vetements, manuscrits et 
objets pricieux appartenant d la 
comtesse de Montpensier (1880), 
854. Parmi les manuscrits figure le 
« Uvre d'Amais d'Orl^ans ». 

BoissiBR (Gaston), l^ Les theories 
nouvelles du pohne ipique (1887), 
114; 2» Les tpope'es franpaises du 
moyen dge (1884), 172. 

BojARDO, auteur de VOrlando in- 
namoratOy 65, 2531, etc. 

BoLLANDisTBS. Yoj. Ada sancto- 
rum, 

BONAVENTURE de SiSTERON (IC P.). 

Histoire nouoelle de la ville et prin- 
dpauti d'Orange (1741), 1659 (Vie 
de Guillaume au Cornet). 

BoNNARD (J.). Des origines de 
Vipopie en France (1879), 160. 

BoNNARDOT (Fran^ois). lo Rapport 
sur une mission litt^raireen Lorraine 
(1873), 1606. — 2* Essai de classe- 
ment des manuscrits des Lorrains 
(1874), 1609, 1916, 1735. -3» Un now 
veau manuscrit des Lorrains (1874), 
1915. — 40 Fragment d'Aubry le 
Bourgoing (Notice du manuscrit 189 
de la bibliothkqUe d'tpinat) (1876), 
887. 

Bonstetten (baron de). Romans et 
ipopies chevaleresques de VAllema- 
gne au moyen dge (1847), 214, 1144. 

BoREL (Pierre). Son Trisor dere- 
cherches et antiquitez gauloises et 
franpaises (1655), 4, 451. 

BoRELLi (vicomte de), traducteur 
en vers du Tumbeor Nostre Dame, 
521. 

BoRGifET (Ad.) : 1* termine T^di 
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tion du Chevalier au Cygne dont 
les deux premiers volumes avaient 
H6 publics par M. de Reiffemberg 
(voy. ccnom), HIS, 1261; 2o6dite^ 
avec Stanislas Bormans, le Myreur 
des kistors, chronique de Jean des 
Preis dit d'Oulremeuse [i8$4'i887), 
406. Voy. S. Bormans. 

BoRiNSKi (R.). Das Epos der Re- 
naissance (i885)y 174. 

Bormans (J. H.). 1® Fragment 
Irtfuvi chez les PP, RecolletSj d 
Saint-Trond, d'un ancien Roman du 
cycle de Charlemagne en vers thyois, 
avec une Introduction et des notes. 
Le fragment en question appartient 
aux Saisnes {f848\ 2559. — 2« Frag- 
ments d'une ancienne version thioise 
de la chanson de geste d'Aioly suivis 
d'unextrait du texte iniditdupoeme 
frangais et d'annotations (1863), 
694. — '6* La Chanson de Roncevaux, 
fragments d'anciennes redactions 
thioises (1864), 295 2495. — 4* Karel 
en Elegast. Deux fragments manus- 
crits du XIV* sihcle, conserves d la 
bibliotheque de la ville de Namur 
(187S), 913. Cf. 1986. 

Bormans (Stanislas), lo Doon de 
Mayence, deux fragments manus- 
crits de la fin du xm« sUcle (1874), 
1235. — 2* La geste de Guillaume 
d'Orange , fragments inidits du 
XIII* si^cle (1878), 1421. — 3« A pubU6 
avec H. Borgnet le Myreur des his- 
tors, chronique de Jean des Pr€s, 
dit d'Outremeuse (1864-1887), 406. 
Un appendice de cette publication 
est la Geste de Likge, chronique en 
vers dont la forme est vraiment 
unique et qui renferme un nombre 
appreciable d'6l4ments l^gendaires. 
On y trouve notamment une ver- 
sion tr^s d6velopp6e de Jefian de 
Ijanson, 

BoRNHAK (C). Geschichte der fran- 
zdsischen Litteratur von den dltes- 
ten Zeiten his zum Ende des ztoeiten 
Kaiserreichs 1884), 180. 



BoRNiBR (Henri de). La fille de 
Roland (1875), p. 189, col. 1. 

Bos (A) et Gaston Paris. La Fie de 
saint Gilles (1881), 2600. 

BoTTis DE TouLMON (Auguste). De 
la chanson musicale en France au 
moyen dge (1837), 54. 

BoucBERiE (A). 1^ Le Pseudo- 
Turpin, Traduction poitevine du 
XIII* si^cle (1871), Indication omise 
k tort et que Ton pourra placer 
apr^s notre n* 2326. — 2* R6- 
ponse a F. Bruneti^re, auteur de 
Tarticle intituU : La langue et la 
literature frangaise au moyen dge 
(1880 Bi 1881), 461. 

Bouillon (famille de). Le cycle de 
la croisade et la famille de Bouillon 
par H. Pigeonneau (1876), 835, 919. 

BouRCHiBR (sir John) lord Ber- 
ners. Sa version d'Huon de Bor- 
deaux, p. 133. 

BouR DILLON (Jean -Louis), i^ Le 
poeme de Roncevaux traduit du 
roman en franpais (1840), 2288. — 2o 
RoncisvaU mis en lumikre (/&</). 
Un Supplement a paru en 1847, 
2267. 

BouRQUEiL (Baudri de). La Croi- 
sade d'apr^s Baudri de Bourgueil, 
1196-1198. 

BouRQUBLOT (F^Ux). ttudcs sur 
les foires de Champagne : analyse 
et extraits &Hervis de Metz (1865), 
1733. 

Bovo d'Antona, chanson fran- 
co-italienne, 1031-1038, etc. Voy. 
Beuves, 

Braoa (Theophilo). Epopeas de 
raga mosarabe (1871), 244, 516. 

BRAomROLLi (Willelmo). Inven- 
taire des manuscrils en langue fran- 
gaise poss6dis par Francesco Gon- 
zaga I, capitaine de Mantoue, mort 
en 1407, En collaboration avec G. 
Paris et Paul Meyer (1880), 367. 

Braille. Le Louis Braille est un 
journal imprim^ en relief k Tusage 
des aveugles (d'aprds le systSme 
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Braille). Article de M. Marmoyet 
dans ce journal {1884) ot Tauteur 
cite plusieurs extraits de la Chanson 
de RoUmd, imprimis de la sorte k 
Tusage des aveugles, p. 174, col. 2. 

Brandt (C. J.) : !• Christiem Pt- 
dersen's dantke Skrifter {185$), 2056. 
— 2« Roman lisk Digtning fra mid- 
delalderen udgiven af C.-J, Brandt 
(n« VII de la Karl Magnus Kronike : 
m Slagei i Ronceval •) {1877), 2566. 
= R^tablir au n^ 2056 le titre com- 
plet comme ci-dessus, et mettre un 
point avant Femte. 

BRBCHTRN(Nicolas van], auteur d*an 
poSme n6erlandais (de la fin du 
xu« siicle ou du commencement du 
xiix*) qui est uue imitation du 
Montage Guillaume, 292 et 1996. 

Brbdb (R.) : !• Das anglo-nor- 
mannische Lied vom wackem Ritter 
Bom, Genauer Abdruck der Cambrid- 
ger, Oxforder und Londoner Bs, (en 
collaboration avec E. Stengel, 188S), 
1749. — 2« l/«6«r die Handschriften 
der Chanson de Horn {1883), 1757. 

Brbdow (Gabriel-Gottl.). Karl der 
Grosse, wie Eginhard ihn beschrieben 
hat, die Legende ihn dargestellt und 
Neueren ihn beurtheilt haben {1814), 
1052, 2624. 

BRBOTHAinc (H.). Der sprachliche 
Ausdruck einiger der geUlufigsten 
Geslen im altfranzdsischen Karls- 
epos {1889), 477. 

Br&s (Jean-Pierre). Histoire des 
quatre fits Aimon {1897), p. 160, 
col. 1. 

Brbsslau. RechtsalterthUmer aus 
dem Rolandslied {1871), 569 et 2456. 

Bretagne (ConquI^b db lapbtite). 
C'est le nom qu'on a donn6 (assez 
peu l^gitimement) 4 la Chanson 
d*Aquin, Voy. Aguin, 

Bretagne. Version bretonne des 
Quatre fits Aimon (drame en sept 
actes), p. 160. — D'un manuscrit 
du xTu« si^cle, en bas breton, qui 
a pour titre : Charlemagne et les 



douze pairs, 1060. — D'un conte 
breton qui pr^sente de grandes ana- 
logies avec la chanson d'ffuon de 
Bordeaux, 1833. 

Breuer (6. M.). Sprachliche Un- 
tersuchung des Girart de Rossillon 
hgg. vonMignard {1884), 1555. 

Briukmbier (E.). DieSagen von den 
Abenteuem Carls des Grossen und 
seine Paladine aus den altesten Spa- 
nischen Romanzen, etc. {184S), 1057. 

British Museum. Catalogue of Ro- 
mances in the Department of manus- 
cripts in the British Museum, par 
H. L.D.Ward {1883), 369, 417.=a., 
pour le British Museum, les n^ 1500, 
2189, etc. 

Bnvcs-V/Em, Histoire des langues 
romanes et de leur littirature depuis 
leur origine jusqu'au xiv« si^cle 
(y«/), 2631. 

Brun (F^Ux) : i*ttudesur la Chan- 
son de Roland {1876), A placer apr^s 
le no 2432. — 2^ Le vcbu de Vivien, 
fragments du cycle de Guillaume 
traduits\l883), 1187 et 1291. 

Brun db la Montaone, roman 
d'aventure (en couplets monorimes 
k limitation des Chansons de geste) 
publi6 pour la premiere fois d'apr^s 
le manuscrit unique de Paris, par 
Paul Meyer, Paris {1875), in-8». Cest 
4 dessein que, malgr6 sa forme Utt6- 
raire, nous n'avons pas fait entrer 
ce « roman d'aventure » dans la 
nomenclature de nos chansons de 
geste. 

BRUNEt (Gustave). l^tude biblio- 
graphique sur les romans de cheva- 
lerie espagnole {1861), 242. 

Brunet (Jacques-Charles). Manuel 
du libraire et de I'amateur de livres 
(nous citons partout, dans notre 
Bibliographic, la cinquitoe Edition 
qui est de 1860-1865, 404.— Indication 
des incunables qui sont relatifs aux 
romans suivants : Amis et Amiles, 
775; Beuves de Hanslone, 1013; Che- 
valier au Cygne, 1124, 1145; Ciperis 

IS 
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de Vignevaux^ 1157; Doon de 
Mayence, 1232 ; Fierahras, 1340 ; Flo- 
rent et Octavian, 1407; Galien, 1428; 
Girard de Roussillon, 1523; Guerin 
de Manlglavej 1473 ; Geste de Guil- 
Uume, 1664; Huon de Bordeaux, 
1809; Jourdain de Blaivies, 1870; 
Maugis d*Aigremont^ 1978; Ogier, 
2060; Qualre file Aimon, 2163. Cf. 
les Notices en petit texte que nous 
avons placdes en t^te de tous les 
articles consacr^s a chacun de ces 
ronians. = Au n^ 1232, lire « Bru- 
nei (Jacques-Charles) » au lieu de 
« Brunet (Gustave) » . 

BrdrktiArb (F.). 1* /> Cycle de la 
croisade (i87T),ii21, — 2«> IiO langue 
et la literature frangaiee au moyen 
dge{1879),ABi, 

BRDNBTTo-LATiia. R Tesoro di Bru- 
netto Latini vereificato^ par A. d'An- 
cona (iB89), 2352. 

Brunswick. Les Quatre fits Aimon^ 
op^ra-comique {1844), 2149. 

Brynjulpson. Annaler for nordisk 
Oldkyndighed (f«5y),306. Pr^tendue 
influence de la po^sie islandaise siir 
r^pop^e fran^aise .par rentremise 
des Normands. 

BOchrer (Georg). Dae altfranzS- 
eische Lothringer-Epos, Betrachtun- 
gen fiber Inhalt, Form und Ents- 
tehung des Gedichts, im Anschluss an 
die Steinthal'sche Theorie ilber die 
Entstehung des Volks-Epos fiber- 
haupt fj 887), 1929. Vn certain nom- 
bre de fautes doivent 6tre corrig^es 
dans cet article : lire altfranzdsische 
au lieu de altfranzdsischen; Volks 



au lieu de Volki Anschluss au lieu 
de Auschluss; supprimer le point 
avant im et le remplacer par une 
virgule. — En 1886, G. Bachner 
avait d6]& publi6 : Die chanson de 
geste des Loherains und ihre Bedeu- 
tung fflr die Culturgeschichte. (Dis- 
sertation de Giessen.) 

BoHLB (Wilhelm). Das c im Lambs- 
pringer Alexius, Oxforder Roland 
und Londoner Brandan (i881), 23801 

Buhlmanh (C). Die Gestaltung des 
Chanson de geste Fierabras im 
Italitnischen (1880), 1360, 1361. 

BuLFiHCB. Legends of Charlemagne 
{1 863), 99, 

BuLOw (Charles-£douard de). ^- 
tionrajeunie de Hug Schapler {i84i), 
1777. 

BuoTO d'Antona, po^me italien 
en ottava rima dont la premiere 
Edition parut en 1480 et auquel on 
donna une suite : La morte di Buovo 
d'Aniona {1S00). = Voy. notre p. 71, 
Bovo d'Antona et Beuvesde Hans tone. 

Burubt (Charles). A general his- 
tory of music from the earliest ages 
to the present period (1779-1789), 
498. 

BussE (G.). Der Conjunctiv im 
Altfrani^sischen Volksepos (1886), 
469. 

BuTBOTROT. « Butentrot; les Acho- 
parts; Us Canelius », par Paul 
Meyer (/^r*). Objection soulev6e, k 
raison dc ce nom de Butentrot, 
contre rantiquit6 de la Chanson de 
Roland, 635 et 2347. 



' C DAMS LIS LAR0UB8 ROMAMBS (Le), 

parC.Joret(^«74), 2377. 

Cabham (lliomas de). Son Peni- 
tentiel : texte sur les jongleurs, 513. 

Calmbt (Dom). Histoire eccUsias^ 



tiqueet civile de la Lorraine (1745- 
1757) : transcription d'une parlie 
d'Hervis de Metz, 

Calmon (abb6 Marc). Roland, 
drame en quatre actes et en vers» — 
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Paris, 1880, in-12. A ajouter A- la 
p. 189, col. 1. 

Cahbrai, Gambrbsis. Les Trouvkres 
cambrisiens, par Arthur Dinaux 
{jS36), 1908. 

Canalbjas (Francisco de Paula) : 
i^ La poesia epica en la antiguetad 
y en la etad media (1868-1869), 
121. — 2<> De la poesia heroieo-po- 
pular castellana (1876), 248. — 
3o Los poemas caballerescos y los 
libros de caballerias (1878), 249. 

CAifaoNBRO espagnol, 2533-2548. 
Voy. RomancerOy Romances 

Carblius (les). o Butentrot; les 
Achoparts ; les Canelius », par 
Paul Meyer (1878), 635 et 2347. 

Cambllo (U. a.). Traduction ita- 
lienne, en- vers assonances, de 
quelques couplets du Roland (1881), 
2297, etc. 

Caniuzzaro (T.). Fiori d'ollralpe. 
Traduction de T^pisode de la mort 
de Roland, d'apr^s le texte d'Ox- 
ford (188f), 2298. 

Cahtarbs de obsta. Leur influence 
en Espagne, 516. 

Gaittastorib de Naples. !• / Rinaldi 
eantastorie di Napoli, par Pio 
Rajna (1878), 272. Cf. 2532. — 2» Can- 
tastorie de Sicile et de Venise, 276 
— 3« Un eantastorie chioggiotto, par 
G. Fusinato (1883), 537. 

Gantil4kbs (th6orie des), 178. 

Gai^bpioub. Hugues Capet et la 
troisihne race (184S), 1779. 

Carlbbrq (A. E.). £:tude sur Vw 
sage syntaxique dans la Chanson de 
Roland (1874), 2387. 

Carliade (La), po^me 6pique la- 
tin d'Ugolino Verino, 1082. 

GaRMBN de PRODiaONE GUBNONIS. 

Gontribution du faux Turpin et du 
Carmen a la formation de la 16- 
gende rolandienne. Leur compa- 
raison avec le Roland. Editions. 
Discussion critique, p. 179, 2330- 
2333, 2335. 



Carnoy (Henry). Les legendes de 
Gandelon ou Ganelon, R^cits popu- 
laires recueillis dans le d^partement 
de la Somme (Romania, avril-juil- 
let 1882). 

GAROLfimB (La), du vicomte d'Ar- 
lincourt (1818), 2552. 

Garolinoibn (Gycle). Gharlemagne 
dans la 16gende et dans la po^e, 
1049-1084. ^ Zur Karolingischen 
Sage, par F.-J. Mone (18S6), 1056. 
Die Karlssage in der franzdsischen 
Poesie, par F. Diehl (1867), 115. 
Karl der Grosse und seine Zeit in 
der Geschichte und in der Sage, 
par M. Carri6re(f«tfr), 1070. Cf. 1054, 
1065, etc., etc. — Le mot « caro- 
ling ien », appliqu^ & nos po^mes, a 
re^u tantdt un sens 6troit et tant6t 
un sens large, suivant qu'il se rap- 
porte ou non a la seulb geste du 
Roi. = Voir aux mots Geste, ^popie^ 
Cycle, etc. Gf. subsidiairement les 
n<» 39, 60, 213, 257, 287, 399, etc. 

GARRidiiB (M.). Karl der Grosse 
und seine Zeit in der Geschichte und 
in der Sage (1867), 1070. 

Garstbns (B.). Zur Dialektbestim- 
mung des mittelengUschen Sir Fi- 
rumbras (1884), 1366. 

GARTE8. Carte du t/Mtre de la 
Chanson de Roland, 633. Etc. 

Gabperbon : i<» Wilhelm der hex- 
lige von Oranse (1 781), 1267. — 2» Der 
Markgrafvon Narbonne^ von Wol- 
fram von Eschilbach (premiere 
Edition du Willehalm, 1784), 739. 
Gastbts (Ferdinand) : i* Turpini 
HistoriaKaroli Magni etRotholandi; 
texte revu et complM d'apr^ sept 
manuscrits (1880), 2324. — ^^Recher- 
ches sur les rapports des chansons 
de geste et de Vipopie ckevaleresque 
italienne ; avec textes inidits em- 
prunt€s au manuscrit H 247 de 
Monlpellier, Fragments considera- 
bles des Quatre fits Aimon, et de 
Maugis d'Aigremont ; texte de Vivien 
Vaumachour de Monbranc (1887), 179, 
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1973, 1983, 2128, 2196,2608, 2609. Cf. 
1316 {Entree de Spagne). — 3" Note 
9ur deux manuscriU des Qua Ire file 
Aiman (1887), 1984, 2197. 

Catalooubs. Catalogues Didot 
1543, 1708. — Catalogue Yeineniz, 
2072. — Catalogue CbampQeury, 
2206, etc., etc. 

Gatbl (Guillaume) ' : l* Histoire 
des comtes de Tolose (1623), 1092, 
1653, 1990. — 2« Mimoires de VHis- 
toire de Languedoc (163S), 1654, 
1901, etc. 

Caxton (William). The lyf of 
Charles the Great translated by 
William Caxton- and printed by 
him (Nouvelle Edition, par Sidney 
J. Herrtage) (1880-1881), 228, 1358, 
p. 192, col. 2. a. 2187 et2203. 

Caylus (comte de). Observations 
sur Vorigine de I'ancienne chevale- 
rte et des anciens romans (1756), 
552. 

CedbrscbiOld (Gustav). FomsSgur 
Sudhrlanda, Magus saga jar Is ; 
Konradhs saga ; Barings saga ; Flo- 
vents saga; Severs saga (1884), 319. 

Cbillibr (Dom R6my). Histoire 
des auleurs eccUsiastigues et sacris 
(1729-1763), 1660. 

CBLTBs,£LftHETr CBLTiQUB. Influence 
pr6tendue de I'dldment celtique sur 
r^pop^e fran^aise : Keltische Stu- 
dien, par Friedrich Roerner (1849), 
82. = Cf. ttpop€es frangaises, par 
L. G. 2« Edition, I, pp. 16 et ss. 

Cbnac-Moncaut. Les jongleurs et 
les minestrels (1867), 518. 

Cerdaonb. Ce serait en Cerdagne 
et non en Navarre (d^apr^s une 
th^orie du haron d'Avril), qu'il fan- 
drait placer le th^Atre du d^sastre 
de Roncevaux. Discussion de la 
th^se, 2341-2344. 

Cbrquand. Ugendes et ricits po- 
pulaires du pays basque (1876), 
2651. 

Ceruti (Antonio) : i^ La seconda 
Spagna e Vacquisto di Ponente ai 



tempi de Carlomagno, Testi di lin- 
gua inediti del secolo xiii, tratti 
da un manoscrilto deir Ambrosiana. 
(1871), 260 et 1306. — 2o Jl viaggio 
di Carlo Magno in Jspagna per 
conquisfare il camino di S. Gia- 
como, (1871), 262, 1305, 1952, 2106, 
2529, 2643. 

CfisuRB dans la Tersiflcation ro- 
mane, 441 , 444. 

Chabaillb (J. -P.). tpopies che- 
vaUresques (1837), 55. — M. Cha- 
baille a 6t6, avec F. Guessard, un des 
^diteurs de Gaufrey, 1482. 

Chabambao (Camille) : 1« Sur 
quelques manuscrits provengaux 
perdus ou igaris. Poime compost 
en If 12 par Alhusson de Gourdon d 
la louange d'Aymeri de Narbonne 
(1883), 683. — 20 Fragment d'un ma- 
nuscrit de Girart de Roussillon, 
texte de Londres (1883), 1502. — 
3« U Roman d' Aries (1888), 2597. 

Cbaillot (Am6d6e). La Chanson 
de Roland, traduction franQaise 
(1880), 2284. 
Chaupfleury (Catalogue), 2206. 
Champion des Dames (Le), poime 
de Martin le Franc. Passage ot. il 
resume un Episode de Boudouin de 
Sebourc, etc., 938. 

Chanson d'Antioche. Yoy. An- 
tioche. 

Chanson d'Aspremont« Yoy. 
Aspremont . 

Chanson de Roland. Yoy. Ro- 
land, 

Chanson des Saisnes. Yoy. 
Sais7ies. 

Chansons db obstb. Le present li- 
vre ^tant tout entier consacr6 k la 
Bibliographie des chansons de 
geste, chacun des 616ment8 qui le 
composent est relatif a nos vieux 
po^mes et ne saurait 6tre ici men- 
tionn6 en detail. II semble toute- 
fois utile de rappeler le plan qui a 
6i€ suiTi dans tout ce travail, afin 
que le lecteur puisse se r^f^rer 4 



CHARDON - CHARLEMAGt^E 



telle ou telle de ses parties qui Tin- 
t^resse plus particuii^rement : Pre- 

MliRB PARTIE : BlBLIOORA- 

p'HiB oiNiRALB. I. Ouvrages 
g6n6raux sur r6pop6e fran- 
caise, 1-201. — II. L'£pop6e 
franqaise & T^tranger, 202- 
320 : (Allemagne, 206-222 ; 2471-2486 ; 
Angleterre, 223-231 ; 2487-2493 ; Es- 
pagne et Portugal, 232-250, 2533- 
2548; ItaUe, 251-289, 2514-2532; 
Pays-Bas, 290-300, 2494-2499 ; Rus- 
sia, 301-304 ; Pays scandinaves, 305- 
320 et 2500-2513). — III. L*6pop6e 
provenqale, 321-344. — IV. Bi- 
hliographie, 345-388 (Manuscrits, 
345-373; Imprimis, 374-388). — 
V. Versions en prose, 389-422. 

— VI. La forme des chansons 
de geste, 423-491 (Rythmique, 
423-450 ; Ungue et style, 451-491). 

— VIl. Les propagateurs 
des chansons de geste, 492- 
548. — VIII. L' esprit des chan- 
sons de geste, 549-644. = S b- 

CONDB PARTIB : BlBLIOORA- 

PHiE BP£ciALB de chacune de 
nos Chansons de gestegrou- 
p6es suivant Tordre alpha- 
b^tique de leurs titres(de- 
puis Aimar et Maurin ]usqu*au 
Voyage de Charlemagne d Jerusalem 
el d Constantinople , 645 et ss.). Se 
reporter, dans la pr^sente Table, aux 
noms qui forme nt le titi*e de cha- 
cun de nos vieux poimes). = II est 
certaines questions relatives aux 
Chansons de geste qui m^ritent 
peut-6tre, dans ce repertoire, une 
mention special e ; telles sont les 
suivantes : lo Du mot « chan- 
sons de geste, et comment il a 
6t6 restitu^ par Paulin Paris dans 
sa Leltre d M. de Monmerqui [iSSI), 
32. — 2? Bibliographies ant^- 
rieures & la ndtre, 76, 376, 377, 
378, 1708, 386 et surtout 356 (Biblio- 
graphie de K. Nyrop) ; — 3* Chan- 
sons de geste qui ne sont point 



parvenues jusqu*& nous, pp. 68, 
140, 169, 192, col. 2 ; n*» 854, 907- 
915, 1214, 1726 et ss., 1888, 1897 et 
ss., 2069, 2232, 2363 et ss., etc. — 
4« Des rapports de nos Chansons 
avec les Chroniques, et de leur 
place dans notre histoire natio- 
nale, 196, 197. — 5« Comme quoi 
les Chansons de geste nous ofTrent 
la peinture exacte des mceurs et des 
id6es de leur 6poque, 575, etc. — 
6* Les po^mes chevaleresques con- 
sid^r^s comme une source prdcieuse 
de rhistoire de la civilisation, 597, 
etc. — Voy. les mots ipopie, 
Geste^ Cycle, Manuscrits, etc. 

CHARDOif (Henri). Sur Vtpopie 

et le pohne ^ique (1867'i868), 120, 

Charlemagne, po^me de Girard 

d'Amiens, 1039-1048. — Notices et 

analyses, 1045, 1046, 1047. 

Charlbmagnb. 1« Charlemagne dans 
la Idgende et dans la po^sie, 1049- 
1084 ; 203, 204, 205 ; 33, 105, 2002, 
etc., etc. Cest sur le n» 203 qu'il 
convient surtout de fixer son atten- 
tion (Histoire poitique de CharU- 
magne, par Gaston Paris : l^gende 
de Charles en Allemagne, aux Pays- 
Bas, aux Pays scandinaves, en An- 
gleterre, en Italie. en Espagne). — 
2* La mSre de Charlemagne, 944-997 
ifierte), — 3'* Enfancesdu grand em- 
pereur, 1963-1972 (Mainet)\ 1882- 
1891 (Karleto)\ 1039-1048 (Charle- 
magne de Girard d' Amiens). — 4« Re- 
sume po6tique de la vie de Charles 
1039-1048 {Charlemagne de Girard 
d'Amiens, etc.). — 5«Culte rendu k 
Charlemagne : office de Girone; 344, 
1077. — 6o Charlemagne dans Tart, 
642 et 2467. =» Cf. sur Charlemagne, 
les no* 107, 108, 822, 1051, 1081, etc., 
etc., et se reporter surtout, dans la 
pr^sente Table, aux noms de cha- 
cune des chansons qui composent 
rhistoire l^gendaire et po6tique du 
grand empereur : Berte, Berta de 
li gran pii, Charlemagne de Girard 
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d'Amiens, Mainet, Karleto, Basin 
ou Charles et Elegast, *Enfances 
Ogier, Enfances Roland, Aspre- 
mont, Desier^ ^Girard de Viane^ *Re- 
natid de Montauban, * Ogier le Da- 
nois, Jehan de Lanson, Voyage A 
Jerusalem , Galien , Simon de 
Pouille, Aquin, la Destruction de 
Romey Fierabras, Otinel^ Entrie de 
Spagne, Prise de Pampelune, Gui de 
Bourgogne^ Roland, Gaydon, An- 
seisde Carthage, les Saisnes, Ma- 
caire, Auberon, Huon de Bordeaux 
et mdme le Couronnement Looys 
qui appartient en rdalit6 & la geste 
de Guillaume. Tous les po^mes qui 
vienuent d*£tre 6num6r6s (sauf ceux 
dont le titre est ci-dessus marqu6 
d'un ast^risque), forment plus ou 
moins directement, la « geste du 
Roi ». 

Charles et Elegast (= Basin), 
907-915, 300. — lofetude (par Gaston 
Paris) sur les trois versions de la 
16gende. G. Paris combat la th^se 
d'une tradition sp6cialement fla- 
mande ou allemande, 912. — 2* On ne 
possdde pour ce po^me que des 
allusions et des imitations ^tran- 
g^res, 915. — 3« Editions du texte 
n^erlandais, 908, 290.— 4« Fragments 
publics, 913, 914. — 5o Traduction du 
texfe flamand en vers fran^ais, par 
Jules de Saint-Genois {iSSe), 907.—- 
6* Adaptation par Alberdingk-Thijm, 
293. 

Charles le Chauve^ roman de 
la decadence, 1085-1088. — l^ A n a - 
lyses, 1083,1086, 1088.— 2« Cita- 
tions nombreuses, 1086. 

Chairoi de Nimes, chanson de 
la geste de Guillaume, 1089-1105. — 
lo Origines de la Ugende, 
1096, 1097. — 2« Editions, 1089, 
1091. — 3oTraduction, 1090. — 
4« Notices et analyses, 1095, 
1098, 1099, 1103, 1105- — S* Imi- 
tation «n vers modernes, 



1102. — 6o Diffusion a T^tran- 
ger, 1100. =Cf. 1854. 

Chartrbs, Vitrail de la cathMrale 
de Chartres, repr6sentant les prin- 
cipauz episodes de la bataille de 
Roncevaux et de Vlter JerosoUmi- 
tanum, 2468. 2469, 2654. 

Chaslss (£mile] : l® Garin le 
Loherain (1S6i), 1455. — 2o Histoire 
nationalede la literature frangaise; 
Origines (1870), 128. 

CtfASLBs (Philar^te). Du Roman et 
deses sources dans V Europe modeme 
(1842), 68. 

« Ghastibiisrts >» Ueber die Chas- 
tieme&ts in den Altfranzdsischen 
Chansons de geste, par E. ' Altner 
(i88S), 591. 

Chatbaurbuf (Benoiston de). Son 
Essai sur la po^sie et Us poktes 
franfais aux xn«-xiv« sihcles (1815), 
22. 

Chatbl (Eugene). Hugues Capet 
dans Vhistoire et dans U roman 
(18A9), 1781. 

Chat-Noir (Th^Atre du), « Roland, 
oratorio en trois tableaux » (1891), 
p. 189, col. 1. 

Chauss^b (Pierre-Claude Nivelle 
de la), 2619. 

CH^NniR (Marie-Joseph de). Son 
Cows de literature d VAth^nie de 
Paris, en 1801 et 1807, 26. •— CEutres 
completes (1823^1826), 2625. 

Chbrbst (Aim6). Girard de Rous- 
sillon dans Vhistoire, les romans et 
les Ugendes (1859), 1528. 

Ch6tif8 (Les), chanson du cycle 
de la Croisade, 1106-1109. — 1« Ori- 
gines, 549, etc. — 2« Manuscrit, 
1108. — 3« Publication par- 
tielle, 1106, 1112.— 4* Notices 
et analyses, 1107, 1109. 

Chbvalbrib dans les chansons de 
geste, 559, 564, 588, 611, 616. — La 
chevalerie d'un h6ros oppos^e k ses 
enfances, 1239. — La Chevalerie en 
g6n6ral, 551-553, 555-557, 567, 568, 
572, 573, 678, 600, 608, etc. 



CHEVALIER AU CYGNE — 

Chevalier au Cygne. !« N o t i c e 
g 6116 rale sur le Chevalier au 
Cygne, pp. 77, 78. — 2o Dcg diff6- 
rents sens qui ont 6t4 donnas 
4 ces trois mots, pp. 77 et ss. : 
a. Sens large : « Ensemble des 
poimes consacr^s d la geste de 
Bouillon (Helios .pr^c6d6 de Beatrix 
on d'Elioxe, les Enfancee Godefroi, 
les Chetifs, Antioehe, Jeruealem) » 
lUO-lidl. 6. Sens 6troit : « He- 
lios • consid6r6 comme le seul 
po^me qui mdrite en r6alit6 le titre 
de Chevalier auCygne, 1132-1137.— 
3» Remaniement du xiv« si^- 
cle public par M. de Reiffemberg. 
Ge remaniement se rapporte au 
« sens large » mentionnd plus 
haut, et il est r^ellement du xiy« Bi6- 
cle (et non pas du zy^ comme on Ta 
imprim6 par erreur au no 1261), 
1115, 1261. = Voy. pour le detail 
aux mots Helios, Beatrix, Elioxe 
(que M. Todd appelle ha naissance 
du Chevalier au Cygne), Enfances 
Godefroi, Chetift, Antioche et Jeru- 
salem. 

Chbvauz merveilleuz dans r£po- 
p4e franqflise, 73. 

. CaiBif DB MoNTAROXS. Yoj . la Preface 
du Macaire de M. Guessard, 1947. — 
(Test le titre que M. d'Ayril a donn6 
4 Tun des yolumes de sa Nouvelle 
Bibliothkque bleue, oil il s'est pro- 
pose d'^crire nne « adaptation du 
Macaire w, 422. 

Chrsstoh ATms. 10 Chrestomathie 
ipique, plan d'un « Recueil d'an- 
ciens teztes emprunt6s auz chan- 
sons de geste et accompagn^s d'une 
traduction nouTelle » (ilpopies fran- 
foises, 2« Mition, 1. 1, 1878, pp. 474- 
501), 158, etc. — 2« Chrestomathies 
de K. Bartsch, P. Meyer, £. Lind- 
forss, E. Ritter, L. .Constans, 
E. Oedat, F. Devillard, 484-491. Cf. 
chacun de ces noms et voir au mot 
Godefroy (Fr6d6ric). 

Chroniqdi db Turpqc, 2323-2334. 



CLAliflETTE ET PlOREfm,,^^^ 231 

10 Editions, 2323-23^6. — 2^'Tri:: 
duction, 2279. — 30 Disserta- 
tions et M^moires, 2327-2334 : 
a. la Chronique de Turpin consid6- 
r^e comme renfermant (en dehors 
de ses 616ments cl^ricauz) une 
forme tr6s andenne de la Chanson 
de Roiond, 2328, 2333, 2335. 6. La 
Chronique de Turpin compar^e, 
d'unepart, avec le Carmen deprodi- 
cione Guenonis et, de Tautre, avec 
le Roland du manuscrit d'Ozford, 
2333, 2335. c. La chanson de Gui 
de Bourgogne et ses rapports avec la 
Chanson de Roland et la Chronique 
de Turpin, par H. Freund {1885), 
1636. d. Refutations de la Chronique 
de Turpin par Leibnitz, etc, 2240, 
et 2244, etc., etc. = Cf., sur la 
dite Chronique, les n^* 25, 32, 43, 
64, 70, etc. 

Chroniqubs. Rapports entre les 
chroniques et les chansons de geste, 
196. — Chroniques de Saint-Denis, 
2646. — Chroniques de Noval6se, 
1995; de Wolter, 973; de Weihen- 
stephan, 961. — Chronique rim^e de 
Philippe Mouskes : Edition de M. de 
Reiffemherg, 1117, etc. 

CiAMPi (Sebastiano). Gesta Caroli 
Magni ad Carcassonam et Narbonam 
et de sBdificatione monasterii Cras- 
sensis, edita ex codice Laurentiano et 
observationibus crilicis-philologicis 
illustrata(18i3),Z22. 

CiD (Le po^me du). Les Nibelun- 
gen, la Chanson de Roland, le Cid, 
par L6on de Monge (i88T), 472 et 
2451. 

Ciperis de Vignevaux, roman 
de la decadence, 1155-1158. — 
lo Version en prose; incuna- 
bles,1157. —2« Notices et ana- 
lyses, 1158 et 1159.— 3* Cita- 
tion, 1. 

Clairettb et Florbnt. C^est le titre 
donn6, dans les incunables, d Cla- 
risse et Flovent^ pp. 81, 82. Voy. 
Tarticle suivant. 
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Clarisse et Florent, troisi&me 
suite d'Huon de' Bordeaux, 1160- 
1163. ~ Notices et analyses, 
1160, 1162. 

Clarus (Ludwig) (=WiIheImVolk). 
Hersog Wilhelm von AquUanien^ 
ein Grosser derWelt, ein Heiligerder 
Kirche, und ein Held der Sage und 
Dichlung {i86S), 218, 1703. — £l6- 
ments historiques de la geste de 
Guillaume, 2003. — Analyses du 
Couronnement Looys, 1174 ; des En- 
fattees Garin de Monlglane, 1257; de 
Garin de Montglane, 1474; de Oi- 
rard de Viane, 1580; d'Aimeri de 
Narbonne, 666 ; des Enfances Guil- 
laume et de Arabellens EntfUh- 
rung^ 4272; du Charroi de Nimes, 
1099; de la Prise d^Orange, 2119; 
des Enfances Vivien, 1294 ; du Cove- 
nant Vivien, 1190; de VAliscans et 
du WilUhalm, 747. » Au n« 1703, 
lire und ein Held. 

Gl&dat (L^on) : 1« La Chanson de 
Roland, nouvelle Edition classique, 
pricidie d'une Introduction et suivie 
d^un glossaire {4886), 2258, 2382, 
2405. — 2^ La Chanson de Roland, 
traduction archmque et rythmic, 
accompagnie de notes explicatives 
(1887), 2287. — 3« Morceaux choisis 
des auteurs frangais du moyen dge, 
etc. (1887), 490. — 4» le vers1i7 du 
Phlerinage de Charlemagne (1890), 
2670. — Cf. 150. 

Clbrc (£douard). G4rard de Rous- 
sillon, ricit du xx« sUcle d'apr^ les 
textes originaux et les demih'es 
dicouvertes faites en Franche-Comti, 
avec les plans du champ de halaille 
de Chdteau'ChdUm et de Pontarlier 
(1869), 1533. a Cf . , du m^me auteur, 
Notice sur Girard de Roussillon et 
ses dimiUs avec Charles le Chauve 
(1870), 

Clbrcx. Catalogue des manuscrits 
relatifs d Vhistoire de Metz et de 
la Lorraine, Version en prose d'Her- 



vis, de Gartn,de Girhert (1856),ilU. 

CLiois, 799. 

Clovis. Voy. Floovant. 

CkEDRBT (L.)* Nouvelle difinition 
de Vtpopie, d^duite des ipopies de 
plusiettrs peuples (1876), 146. (Les 
mots « d^duite des dpop^es » ont 4t6 
omis k la p. 10, col. 2.) — Cf., du 
m6me auteur, Ganelon d'aprhs The- 
roulde et d'aprhs Pulci dans son 
pohme de Morgant (1874) et les Do- 
cuments historiques relatifs d la 
Chanson de Roland (1875), 2339. 

CoLte (=^paum6e=atopa) ,611. 

CoLLUi DB Plancy. La reine Berte 
au grand pii et quelques Ugendes 
de Charlemagne (1854), 973. 

CoLPORTAOB (Litt6rature de). His- 
toire des livres populaires et de la 
litt^ature de colportage, par 
Charles Nisard (1854 et 1864), 403, 
407, 2158. Voy. Bibliothique bleue, 

COHBAT JUDICIAIRB, 592 et 619. 

COHlTi DB LA LANGUB, DB L'BISTOIRB 
ET DBS ARTS DB LA FrANCB (SectiOU 

de Philologie) . Projet d'instructions 
par Victor Leclerc. R6sum6 de This- 
toire des chansons de geste (185S), 
88. 

CoHMdMioif DB VrviBN (premiere) 
dans Aliscans, Eucharistie ? ou pain 
b6nit? 735. 

COMPAOlfOinfAOB DANS LBS CHANSONS 

DB 0B8TB, par Jacques Flach (dans 
les Etudes romance dftdi^es 4 Gaston 
Paris, le 29 d6cembre 1890), 629. 

CoMPARAisoNs daus rifepop^e caro- 
lingienne (Les), par K. Meinhoff 
(1886), 470. 

CoNDAHiN (Jules), traducteur, avec 
Joseph Aymeric, du livre d*Adolf 
Ebert : Allgemeine Geschichte der 
Literatur des Mittelalters im Abend- 
lande (1874-1885), La traduction a 
paru en 188S-1889, 139. 

CoNFucTus Vbris bt IIibhis. — 
Naso Angilbert und der Conflictus 
Veris et Hiemis, par E. Ebert, 1079. 

Coxiqu6t9 de la petite Bre- 
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tagne. C'est le titre qu'on a parfois 
donn6 k la chanson d'Aguin. Voy. 
ce mot etp. 83. 

CONQOBSTBB DU GRANT ROI ChARLE- 

MAioiiE DE8 EspAioRES. Ce titre repr6- 
sente une famille des versions en 
prose du FierabraSj pp. 97, 98. 
Traduction anglaise par W. Caxton 
{IS juin 1A88\ p. 192, col. 2. 

Conqu6te de l^Espagne. Nom 
donn6 (tr^s justement) k la Prise de 
Pampelujie. Voy. ce mot et p. 83. 

Conqu6te de Jerusalem. Voy. 
Jerusalem. 

GonquAtb db TRiBizoia>B, seconde 
suite des Quatre fils Aimon, p. 162. 
—Type italien, p. 162.-— Incunables, 
n« 2163. — Rxhliothkque des Romans, 
2131. 

GoNRAo (le cur6), auteur du Rua- 
Sondes liet, p. 191, col. 2 et n^* 2476- 
2480. 

CoifRAD DB WuRTZBouRG et Ic Che- 
valier au Cygne, 1144. 

CoNSTAi^s (L.). Chrestomaihie de 
I'ancien franoais (ix*-xv« ss.) d 
Vusage des classes, prMdie d'un 
Tableau sommaire de la litUrature 
franpaise au moyen dge et suivie 
d'un glossaire Hymologique dStailU 
(1SS4\ 2« 6d. 1890), 488. Fragments 
cit^s d'Aliscans, 734 ; d'Antioche, 838 ; 
du Couronnement Looys, 1184; de 
Rerte, 994; de Galien, 1435; de/owr- 
dain de Rlaities, 1837; de Raoul 
de Camhrai, 2223 et du Voyage de 
Charlemagne, 2666. 
. GoNTBBARB (J.-F.). The Gentlemans 
magazine (i8S7). On y pent lire 
queiques lignes sur le manuscrit du 
Roland d'Oxford, 2242. 

CoRwu (J.) : !• Trow passages de 
la Chanson de Roland corrigis d 
tori : oer*2676, 3004, 3025 (1880).,. 
— 2<> Valeur du ch dans la Prose de 
sainteEulalie, la Chanson de Roland 
et Us Psautiers d'Oxford et de Cam- 
bridge {i88i). A ajouter apr6s le 
no 2439. 



Corporation des m^n^tribrs. 1«B. 
Bernhardt : Recherches sur Vhistoire 
de la Corporation des minitHei*s ou 
joueurs d'instruments de la ville de 
Paris {i84i-i84S), 509. — 2oE. d'Au- 
riac, La Corporation des minitriers 
et le Roi des violons {1880), 532. 

Corrard db Br^ban et Thierry- 
Poux. Recherches sur Vitablissemeht 
et I'exercice de I'imprimerie d Troyes 
{3^€d.,i87S), 413,2207. 

CosTUMB : 10 Costume de guerre 
d'apr^s les Chansons de geste, 639, 
640, 579, etc. ~ 2" Costume f^minin : 
Max Winter, Kleidung und Puts der 
Frau nach den altfranz6sischen 
Chansons de geste (1886), 609. 

Couplets similaires, 464, 2419. 

CouRAYB DU Parc (Joscph) : lo La 
Mort Aimeri de Narbonne ou la 
Bataille des Sagittaires, chanson de 
geste du xiii^ sihcle, texte critique. 
Positions des theses soutenues a 
r6cole des Chartes le 19 Janvier 
1880, 2022. — 2o La Mort Aymeri de 
Narbonne, chanson de geste publics 
d*aprhs les manuscrits de Londres 
et de Paris (1884), 2020. 

Couronnement Looy 8, chanson 
du cycle de Guillaume, 1164-1184. 
— lo^tude g6n6rale, par Er- 
nest Langlois, 1182. — 2' Origi- 
nes et historicity, 1170, 1171, 
1172, 1175, 1176. — 3* Manus- 
crits, 1168, 1179, etc. — 4o Edi- 
tions : a. DeW.-J.-A. Jonckbloet 
(1854), 1164; 6. d'Ernest Langlois 
(1888), 1165. — 50 Fragments 
publics, 1167, 1184. — 6* Tra- 
duction par W.-J. -A. Jonck- 
bloet, 1166. Cf. 1175. — 7* xNo- 
tices et analyses, 1169, 1171, 
1174, 1175, 1180, 1183. — 8o Dif- 
fusion a r^tranger, 1180. 

CouRTBT (Jules). Notice historigue 
et arcMohgique sur Orange (185i), 
1692, 2116. 

CocTVRB (L.). Une question sur 
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Roneevaux (1869)^ Revue de Gaaco- 
gne, X, 379. 

Covenant Vivien, chanson du 
cycle de Guillaume, 1185-1195. — 
10 Origines et historicity, 
1189. — 2«Manu8crits, 1192. — 
3« Edition, 1185. — 4« Traduc- 
tions, 1186, 1187, 1191, 1193. — 
5* Notices et analyses, U88- 
1191, 1193, 1194. — 6« Adapta- 
tion moderne, 1187. 

Cox (George). Popular romances 
of the middle ages (en collaboration 
ayec Eustace Hinton Jones, 1872)^ 
135.S: Notre texte de la p. 10, col. 1, 
porte 4 tort age et 1871. 

Crampoii(A.). Girard de RoussHlon^ 
chanson de gesie (1887), 1558. 

Crbscini (Vincenzo) : 1« Ugo d'Al- 
vemiaf poema franco -veneto deV 
secolo XIV (II Propugnatore, t. XIII), 
1772. — 2* Orlando nella Chanson 
de Roland e net poemi del Bojardo 
e delV AiHosto (1879), 2531. — 3* Ma- 
rin Sanudo precursore del Melzi 
(1885), 384. 

CreuzA db Lessbr (A.). La Chevale- 
rie ou les Histoires du moyen dge, 
composies de la Table ronde, Ama- 
dis, Roland, etc. (181S el 1839), 556. 

Crib db oubrrb, dbvisbs, 570. 

Croisade (La) d'apr^s Baudry 
de Bourgueil. R6cit en vers de la 
premiere croisade, publi6 par Paul 
Meyer (1876), 1196-1198. 

Croisadb (cycle de la). Le « cycle 
de la Croisade » se compose d'une 
s^rie de po^mes dont les uns sont 
historiques, comme Antioche et 
Jerusalem', les autres m616s de 
l^ende et de fantaisie, comme Be- 
lias, les Enfances Godefroi et les 
Chetifs, Ces diff6rentes chansons 
ont 6t6 au xrr^ si^cle Tobjet d'un 
remaniement qu*on a d6sign6 sous 
le nom de Chevalier au Cygne, et, 
d^ le commencement de ce m^me 
si^cle, on leur avait d^ja donn6 un 
complement strange avec Baudouin 



de Sehourc et le Bastart de Bouillon. 

Pour Bellas (pr6c6d£ d'Elioxe ou 
de Bealrix), voir nos n«* 1110, 1132- 
1137, 941-943 et 1252-1255 ; pour les 
Enfances Godefroi, 1111 et 1260- 
1265; pour les Chetifs, 1112 et 1106- 
1109; pour Antioche, 1113 et 827- 
841 ; powc Jerusalem; 1114 et 1849- 
1858; pour Baudouin de Seboure, 
931-940; pour le Bastart de Bouil- 
lon, 916-923, et enfin, pour le rema- 
niement du zrv« si^le, 1115. = Cf. 
Pigeonneau, Le cycle de la croisade 
et la famille de Bouillon (1877),9i9, 
936, 1254, 1264. 

Crois^s. La croix des premiers 
croisis, par F. de M61y (1890), 891. 

Croissant, sixi^me et derni^re 
Suite d'Buon de Bordeaux, p. 85 et 
n« 1199. 

Croix du Maikb (Francois Grud6, 
sieur de la). Bibliothhque franfoise 
(1584), 389. — Nouvelle Edition de 
la Bibliothkque frangoise, par Rigo- 
ley de Juvigny (1772, 1778), 392. 

Cycles ^piqubs :loCyclem6ro- 
vingien 1384-1391 et, en particu- 
lier, 1389, 1397 (voy. FtooDonO.— 
2* Cycle carolingien (voy. , 
les mots Carolingien et Charlema- 
gne, et, subsidiairement (soit dans 
le sens large, soit dans le sens 
6troit du mot carolingien), les n<» 
39, 60, 213, 257, 399, 287, etc., etc. 
-— 3*Cycle de Guillaume, 1651- 
1725. — 4- Cycle de Doon. Voy. 
les mots Ogier, Quatre fits Aimon, 
Maugis dAigremont, et aussi Doon 
de *Mayence, Gaufrey, Vivien Vau- 
machour de Monbranc, etc. — 
50 Cycle des Lorrains, p. 141 
et n« 1908-1931. (Voy. les mots 
Bervis, Garin, GiHtert et Ans4is fits 
de Girhert.) — 6« Cycle de la 
croisade, pp. 77-81 (voy. les 
mots Croisades, Chevalier au Cy- 
gne, etc.). 

Cycliquxs (manuscrits) : 1« De la 
geste de Guillaume, 713,928, 
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1900, 2015, etc. ^20 De lagestel CTom. La l^gende des enfants 
de Do on, 1229, etc.— 3» De la 'changes en cygnes, p. 11, n« 1138- 
geste des Lorrains, i913, 1915- 11154 et 1252. Voy. surtout au mot 
1917> 192M923, 1927^1928. | Chevalier au Cygne. 



Dabl (Franciscus W.). Fabula 
Caroli Magni Stiecana e codd. mss, 
reg, Bibl. Hauniensia necnan reg, 
Bibl. Holmiensis nunc primum edita 
{i847), 2510. 

Dahn (Thdr^se]. Kaieer Karl und 
nine Paladine (i887), 1084. L'Intro- 
duction est de F6Iix Dahn. 

Danbhark. L*£pop6e fran^aise en 
Danemarkfp. 21,2056, etc. :!<> Kei- 
ser Karl Magnus Kranike, p. 21 
312, 2056; 2« Olger Danske's Kro- 
nike, p. 151 et n« 2034, 2056. Plu- 
sieurs de ces mentions devront 
6tre ajout^es k la notice sur Tifepo- 
p^e franqaise aux Pays scandinaves 
(pp. 21 et ss.). Cf. 354. 

Darin (Robert). Ohservatione aur 
la sgntaxe du verbe dans I'ancien 
/hznpaw(^^«9), 2385. 

Darxestrbr (Ars^ne). De Floo- 
vanle vetusUore gallico poemate et 
de merovingo cyclo {1877)^ 1389. 

Dacnou (Pierre-Claude-FranQois). 
Son Discours sur Vital des lettres 
en France au xm« sihcle^ tome XVI 
de VHistoire littiraire de la France 
(18U)y 27. Voir, en particulier, 
les n«» 650 {Aimeri de Narbonne)^ 
807 (Anse'is de Carthage) ; 1133 (le 
Chevalier au Cygne); 1797, {Huon 
de Bordeaux); 1666 (geste de Gull- 
laume), etc. 

Daurel et BetoHy chanson de 
geste proven^ale, 1200-1203. — 
1« Manuscrit, 1201, 1202. — 
2« Edition, 1200. — 3o Notices 
et analyses, 1201, 1203. Cf. 182, 
1019, et surtout 337. 

DiCASYLLABB .' 1^ Tcu Brink. 



Conjectanea in historiam rei metri- 
cw franco-gallicm (1864), 428; — 
2* A. Rochat : ]Stude sur le vers di- 
casyllabe dans la po4sie frangaise 
au moyen dge {187(f), 432. — 3* 
V. Henry : Contribution d. I'etude des 
origines du Dicasyllabe roman 
(f886), 445 et 2424. — 4o Louis Ha- 
vet : Le Dicasyllabe roman (1886), 
443 et 2423. Cf. 434, etc., etc. 

Db la Chausb£b (Pierre-Claude 
Nivelle), 2619. 

Db la Croix do Mainb (Francois- 
Grud^, seigneur de). Sa Bibliothkque 
franpoise (1584), 389. — Nouvelle 
Edition par Rigoley de Juvigny 
(1772-1773), 392. 

Db la Rub (L*abb4). Essais histo- 
riques sur les bardes, les jongleurs 
et les trouvhres normands et anglo^ 
nomurnds (1834), 503, 2306, 2313, 
etc., etc. 

Dbl6gluzb (E.-J.). Roland ou la 
Chevalerie, traduction du Roland 
d'Oxford (184S), 559, 560, 2274, 2558. 

Dblignb (J.). Analyse dehi romans 
de Raoul de Cambray public par 
E. U Glay (1850), 2215. 

Dblisle (Leopold). Melanges de 
paliographie (1880), 1399, 

Dbuus (N.). Bego*s Tod ; traduc- 
tion de Vipisode de la mart de Be- 
gon dans Garin le Loherain {i824), 
1461. 

DellTrance Ogier, po^me 
perdu (?), 1204, 1215, 2070. 

Dblvau (Alfred) : l^ Bibliothkque 
bleue. Riimpression des Romans de 
chevalerie des xn», xiii«, xiv», xv® 
et xvi« sikcles faite sur les meilleurs 
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textes par une Soctiti de gens de 
lei f res sous la direction d' Alfred 
Delvau (1859-1869), 405. Cf. 774 
(Amis et Amiles), 975 (Berte), 1341 
(Fierabras), 1429 (Galien), 1472 
(Guerin de Montglave\ 1808 (Euon 
de Bordeaux), 2162 (Qualre file Ai- 
mon) ; .— 2* Collection des Romans 
de chevalerie mis en prose modems 
avec illustrations, par Alfred Del vau 
(i8T0), 411, etc. 

DsMAXsoif (Louis) : lo Aymeri de 
Narbonne, chanson de geste inidite 
du xui« sikcle (Positions des theses 
soutenaes 4 l'£cole des Charles, les 
17 et 18 Janvier 1876, 673. — 
20 Aymeri de Narbonne, chanson 
de geste publUe d'apris les manus- 
crits de Londres et de Paris (1888), 
647. Cf. 342 (fipop^e provencale), 
1025 (Beuves de Hanstonne), 1213 
(Departement des en fans Aimeri), et 
1598 (Girard de Viane), — ^f' Les 
portes antiques de Reims et la cap- 
tiviti d'Ogier le Danois (1881), 2073. 

Dbmoobot (Jacques-Claude). His- 
toire de la littirature frangaise 
(1851), '85. 

Dbmolins (E.). Les Chansons de 
geste au moyen dge (1878), 156. 

Dbnsusiamu (Ovide). Aymeri de 
Narbonne dans la Chanson du Pe- 
lerinage de Charlemagne (1896), 
2673. 

Departement des Enfans Ai- 
meri, chanson de geste dont plu- 
sieurs redactions sont parvenues 
jusqu'i nous : pp. 86 et n«> 1206-1213. 
— 1« £tude sur ces difffi- 
rentes versions, 1209. — 2* 
Analyse des trois redactions en 
vers, de la version en prose et de 
Tadaptation italienne (les Nerbo- 
nest), 1210. — 3o Traduction 
complete de la premiere redaction ; 
1206, 1210. — 4«> Notices et 
analyses, 1208, 1210, 1212. — 
r,» Diffusion en Italic, 1211. 



— 6» Le Departement au 
theAtre(?), 1207. 

Dbppino (G.-B.) : !» Des expedi- 
tions maritimesdesNormands(18i6)t 
1620. — 2« Veland le forgeron, disser- 
tation sur une tradition du moyen 
dge (183S)^3^. 

Desier, poeme qui n*est point 
parvenu jusqu'A nous (?), 1214. 

Destruction de Rome, chanson 
de geste qui forme le prologue du 
Fierabras, 1215-1218. — !• Ori- 
gine topographique, 1215. 

— 2* Edition, 1215, 1350. - 
3« Notices et analyses, 1217- 
1218. Cf. 1349. — 40 Diffusion 
a retranger. Le Sowdon of Ba- 
bylone est une version de Sir Fe- 
rumbras qui contient une Destruc- 
tion de Rome, 1350. Cf . 1342. 

Dbtbrhann (J.-W.). Epische Ver- 
ivandtschaften im altfranzdsischen 
Volks-Epos [1887), 473. 

Dbttmbr (J.). Der SachsenfUhrer 
Widukind nach Geschichte und 
Sage (1879), 2568. 

Devillard (Fr.). Chrestomathie 
de Vancien frangais : ix«-xv« siecles. 
Texte, traduction et glossaire (1887), 
491 . Cf. le mot Chrestomathie, 

DbVISBS, CRIS DB OUERRB, 570. 

Dbyks (Ferd.). Carminum epico- 
rum germanicorum nederlandico- 
rum fragmenta (1859), 692. 

DiA dans Girard de Roussillon, 
154. 

DmoT (Ambroise-Firmin) : 1« Ca- 
talogue raisonni des livres de la 
Bibliothhque de M, Ambroise-Firmin 
Didot : Romans de chevalerie (1867), 
380 ; — 2<> Essai de classification mi- 
thodique et synoptique des Romans 
de chevalerie in^dits et publics. 
Premier appendice au Catalogue 
raisonni des livres de la Bibliothk- 
que de M, Ambroise-Firmin Didot 
(1870), 358,410, 1348, 1708 ; - 3<»Ca- 
talogue Didot (1878), 1353, 1543. = 
Cf. 777 (Analyse A'Amis et Amiles). 
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DiKMER (Joseph), j^tion de la Kai- 
serchronik (1849), 2484. 

DiEHL (F.). Die Karlssage in der 
altfranzdsischen Poesie (186T), 115. 

DlBLITZ (J.), 570. 

Dietrich (Otto). Ueber die Wie- 
derholungen in den altfranzdsis- 
chen Chansons de gesle (i881)j 464 
et 2419. 0. Dietrich expose, dans 
cette dissertation, une th^orie sur 
la question si controvers^e des 
repetitions ^piques ». 

DiBz (F.) : !• AUspanische Roman- 
zen (1818 et 18i1), 234, 235 et 2541, 
2542 ; — 2* Dtc Poesie der Trouba- 
dours (18$6), 1514, 1377; — 3« Leben 
und Werke der Troubadours (1829), 
1378 ; — 4» Ueber den epischen Vers 
( AUromanische Sprachdenkmale , 
1848), 424. 

DiifAux (Arthur). Le titre gene- 
ral de ToBuvre d' Arthur Dinaux est 
le suivant : Trouv^res, jongleurs et 
menestrels du nord de la France et 
du midi de la Belgique. Cette obu- 
vre, commencee en 1837, a et6 ter- 
min^e en 1863. Elle se compose de 
quatre volumes portant les titres 
et les dates qui suivent : t. I, 
Les trouvbres cambrisiens (18S7)\ 
t. II, Les trouvh'es de la Flandre 
et de Toumaisis [1839) ; t. Ill, Les 
trouvhres artisiens (1843)\ t. IV, 
Les trouvhres brabangons, hai- 
nuyers, etc. {186S), — Pour ToBuvre 
g^n^rale (Trouvh'es, jongleurs et 
menestrels du noi*d de la France et 
du midi de la Belgique), voy. les 
no* de notre bibliographie 37 et 506 ; 
pour le premier volume en parti- 
culler (Les trouvhres cambrisiens), 
les n<» 1042 et 1908; pourle tome II 
(Les trouvhres de la France et du 
Toumaisis), le n^ 1805 et, enfin, 
pour le tome IV (Les trouvhres bra- 
bangons, hainuyers, etc.), les n« 832, 
917, 932 et 1418. [Au n^ 31 lire 
1837, au lieu de 1833 ; au n« 506 
lire 1837 au lieu de 1887; aux 



n^ 1042 et 1908, lire 1837 au lieu de 
1836.] 
DiscBSA Di Uoo d'Alverria all* m- 

PERlfO, 1770. 

Dissertations pr^s des Univer- 
sites allemandes, etc. Table par 
Hermann Varnhagen et Johannes 
Martin dans le livre qui nous a et6 
d*une si grande utility et qui est 
intitule : Systematisches Verzeichnis 
der Programmabhandlungen. Dis- 
sertationen und Habililationsschrif- 
ten . . . von Hermann Varnhagen, 
Zweite vollst&ndig umgearbeitete 
Auflage, Besorgt von Johannes 
Martin (1893), 381, etc. 

DoLOPATHOB : 1° Texte latin : Zum 
lateinischer Dolopathos, par Adolf 
Mussafia (1867), 1150 ; Johannis de 
Alta-Silva Dolopathos, t^slt Hermann 
Oesterley (187S), 1151; — 2« Texte 
fran^ais, edition Brunet et De Mon- 
taiglon (1856), 1145. — 3« Sources 
du Dolopathos franqais; memoire 
dX Mussafia (1865), 1149. 

DdNOES (Emil). Die Baligantsepi- 
sode im Rolandsliede (1879), 2360. 

Doif QuiCHOTTE, 2543. 

DooLiN DE Mateicce (ct uon 
Mayenne, comme on Ta imprime h 
la page 29, col. 1), 396, etc. Voy. 
Doon de Mayence. 

Doon de la Roche, chanson de 
geste, 1119-1223. — 1« Manus- 
crit, 1119, 1120. — 20 Notices 
et analyses, 1221, 1222, 1223. 

Doon de Mayence, chanson de 
geste, 1224-1239. ~ lo Age et 
origine, 1039. — 2» Rapport 
entre les deux parties qui compo- 
sent ce podme, les Enfances, d'une 
part, et, de Tautre, la Chevalerie, 
1239. — 30 Edition, 1224. — 
40 Fragments publies, 1228, 
1231, 1235. — 5oNotice8 et ana- 
lyse s , 1229, 1230, 1233, 1234, 1236. 

— 6* Incunables, p. 87, nol232. 

— 7* Diffusion k retranger 
(Pays-Bas), 300, 1238. 
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Doon de Nanteail, chanson de 
geste dont quelques f^CLgments seu- 
lement sont parvenus jusqu^k nous, 
1240-1244. — 1« Edition de ces 
fragments, 1240. — 2o Reconsti- 
tution hypoth6tique de tout le 
podme, 1242. Gf.l. 

DoRAT (Claude-Joseph). Les deux 
Reines, drame {4767 et i774), 959. 

DoRTHUND (== « Tremoigne » des 
Quatre fih Aimon), 2200. 

DouTREPONT (A). Troia f)^agments 
cT Anse'is de Metz (i8S9), 826. 
. Dozy (R). Recherches sur Vhiatoire 
€i la litUrature de VEapagne pen- 
dant le m&^em dge (2o 6d. i860, 
30 6d. i88i)y 241. Voir, en par- 
ticulier, les n^* 663 {Aimeri de Nar- 
bonne); 109T {Charroi de Nfmee); 
1172 [Couronnemenl Looya); 1695, 
2575, 2578 (Origine normande de 
queiques chansons de la geste de 
Guillaume); 2575 {Sikge de Barbae- 
tre), etc. 

Drahb. Influence de r6pop6e fran- 
^aise sur le drame. Voy. Myatbres. 

Drahs d'Adah, 1576. 
. Drapetror (Ludovic). ttudea hia- 
toriquea, ha Chevaierie fran^aiae 
(1875), 572. 

Drees (Heinrich). Der Oebrauch 
der epitheta omanlia im altfran- 
zdaiachen Rolandaliede : Oxforder 
Text [1883), 2443. 

Drkylino (Gustav). Die Auadrucka- 
weiae der Ubertriebenen Verkleine- 
rung im altfranzdaiachen Karla- 
Epoa (1888), 475. 

Droit public et priv6. i* Vidie 
politique dana lea chanaona de geate, 
par L. Gautier (1868), 565. — 2« // 
diritto nelV epica franceae dei aecoli 
xu e XIII, par Giovanni Tamassia 
(1886), 607. — 3« Lea originea de 
Vancienne France, par Jacques 
Flach, 629, etc. 

DuBARAT (rabb6 V.). Roneevaux, 
Ckarte de fondation, Pohme du 



moyen dge. Rbgle de 5. Auguatin, 
Obituaire, etc. (1890), 2353. 

Du Canoe (Charles Du Fresne, 
sieur). Hiatoire de aaint Louia, /X« 
du nom, roi de France, contie en 
franfoia par Jean, aire de Joinville^ 
avec dea Obaervationa et Diaaerta- 
tions hiatoriquea (1668), 550. 

DocHUfSKA (Severina geb. Zo- 
chovska). Traduction polonaise du 
Roland (1868), 2ZQi. 

DuouEscLiN (Bertrand). Pretend 
descendre du roi .Aqnin, 840. 

Du M£ril (Edelesland). 1* Hiatoire 
de la poiaie acandinave (1839), 508 
(la tradition 4pique au moyen Age) ; 
1332 et 1350 (F'tera6rfl*)et 2047 (O^ter 
le Danoia). — 2* La mort de Garm 
le Loherain, pokme du xu« aikcle 
publUpour la premikre foia d'apr^a 
doux» manuacrita (1846), 2026. — 
3® MiUmgea arcfiMogiquea el litti- 
rairea (1850), 425 (origines de la 
versiflcation fran^se) et 512 
(po6sie lyrique en France anx xn« et 
xiiio si^cles). 

DCLmvler (Em.). Grabackrift ojua 
dent achten Jakrhundert, etc. {187S\^ 
2338. Cf. PoetaB latini aevi CaroUni 
dans les Monumenta Germaniaa hiato- 
riea (1880). ^pitaphe d'un guerrier 
^ranc mort a Roneevaux : date de 
cette bataille fix6e au 15 aoAt 778, 
2338. 

DuNLOP (John Colin). The hiatory 
of fiction : being a critical account 
of the moat celebrated proae toorka 
of fiction, from the earlieat greek 
romancea to the novela of the pre- 
aent age (2* Edition, t. 1, 1816). 
Traduit en allemand par F61ix 
Liebrecht : John Dunlop*a Geachichte 
der Proaadichtungen, etc. (1851). — 
Une nouvelle Edition anglaise a 
paru en 1888 : Hiatory of proae fic- 
tion, etc. C'est celle qui est cit6e le 
plus couramment dans notre bi- 
bliographic. Voir, en particulier, 
nos nM 25, 187, 758 (Amia et Ami- 
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Us); 1231 {Doon de Mayence) ; 1436 
(Galien); 1596 {Girard de Via7ie)\ 
1834 (Huon de Bordeaux); 1881 
(Jourdain de Blaivies); 1985 [Mau-r 
gis d'Aiffremont); 2078 (Ogier); 2203 
{Quatre file Aimon); 2668 (Vb^a^e 
de Charlemagne). 

DOntzbr (Heinrich). Wie/oncfo 
Oberon erldutert (2o Edition, f M<?), 
895. 

DcRARD (Agusfin) : i^ Romancero 
de romances caballerescoe i histdri- 
cos anteriores al siglo XYin {i833i)^ 
236, 2544. — 2o Romancero general. 
Coleccion de romances castellanos 
anteriores al siglo zviu (i85i), 238, 
2544. (Cest le second volame du 
Recueil pr^c^ent^) 

DtRHART, Toman d'aventures : 
Ueber das Verh&ltniss der beiden 
Romane, Durmart und Garin de 
Montglane, par Adolf Stoerlko 
{i888), 1480. 



DimNs (Louis). Ses Tables ginia- 
logigues des hiros de romans (s. 
d. : la 2- Edition est de 4796), 17. 

Duval (Amaury) un des collabo- 
rateurs de VHistoire litUraire de la 
France, tomes XVIII, XIX, etc. — 
Au tome XVIII se r^ftrent les n«» 
suivantfl : 1007 (Beuves de Hans- 
tone)'^ 1444 {Gearin le Lokerain)\ 
2314 (Tknold^ auteur da podme de 
la BataiUe de Roncevaux); 2140 
{Quatre fils Aimon); 1329 (Pastorale 
basque sur les douze Pairs) ; 2629 
(Voyage de Charlemagne d Jerusa' 
lem et d, Constantinople), Cf. dans 
le tome XIX, I'article sur Ansels de 
Carthage)^ 810. 

DovBRDiER (Antoine) : !<> Biblio- 
thhque d'Antoine Duverdier, con- 
tenant le Catalogue de tous les 
auteurs qui ont 6crit ou traduit en 
franqois {1585), 390. — 2« Nouvelle 
Edition de la Bibliotheque par Rigo- 
ley de Juvigny {i77i, i773), 392. 



Ebert (Adolf) : 1« Die Handschrif- 
ten der Escorial-Bibliothek {1862), 
1894 {Lion de Bourges), — 2o Allge- 
meine Geschichte der Literatur des 
Mittelalters im Abendlande {4874 
et ss.), 139. Ce dernier ouvrage a €t6 
traduit en franqais par MM. Joseph 
Aymeric et Jules Condamin {1883- 
1889), 139. 

Ebbrt (Emil). Naso Angilbert und 
die Con/lictus Veris et Hiemis, 1079. 
M. Ebert a public en 1884 : Die 
Sprichwdrter der Altfranx6sischen 
Karlsepen, 466.. — Supprimer la 
virgule aprfes Naso au n» 1079. 

^DmoNs BT tomuRS des Chansons 
de geste. On en trouvera r6num6- 
ration presque complete (jusqu'en 
1889) dans le ilvre de Carl Wahlund : 
Ouvrages de philologie romane et 



iextes d'aneiens franpais faisant 
partie de la bibliotheque de M, Carl 
Wahlund, Upsal, 1889, in-8. Cf. les 
Notices bibliographiques de touted 
les chansons qui sont analys6es 
dans nos 6pop^s franpaises et voir 
aussi, dans la pr^sente Table, les 
articles consacrds & chacun de nos 
▼ieux po^mes, etc., etc. 

EoGELrao (J.-H.). Dissertatio de 
statuis Rolandinis (1700), p. 190, 
col. 2. 

Egoihard, mort k Roncevaux le 
15 aottt 778, 2338. 

EiCHELMAiiN (Ludwig). UebcT Fle- 
xion und attributive Stellung des 
Adjektivs in den dltesten franzo- 
sischen Sprachdenkmdlem bis zum 
Rolandsliede einschliesslich (1879), 
2393. 
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ELIE DE SAINT-GILLES — ENFANGES VIVIEN 



Elie de Saint-Gilles, chanson 
de geste, 1245-1251.— lo Editions : 
a. De W. Foerster [1876), 1245 et 
685; 6. De Gaston Raynaud (^«79)» 
1246 et 317. — 2« Notice, 1251. — 
3" Diffusion a T^tranger : 
VElis Saga, 1247-1250. Yoy. aussi 
182. 

Elioxe, premiere partie ou « pro- 
logue » d'Heliaa (redaction qui dif- 
f6re de Beatrix), 1252-1255. — 1» 
Manuscrits, 1255. — 2« Edi- 
tion, 1242. — 3« Notices et 
analyses, 1253. Cf. 1110. — 
40 Valeur litt^raire, 1255. 

Elissaoa, la Saga d*Elie. — Com- 
paraison avec la Chanson dTElie de 
Saint-GilUs, 1247-1250 et 317. 

Ellis (George). Specimens of early 
english metrical romances (Edition 
de 1848), 80, etc. Voir en parti- 
culier les n«" 1058 (romans rela- 
tifs 4 Charlemagne) ; 1012 (Beuves 
de Hanstone); 224 et 1335 {sir Fe- 
immbras); 1940 (Macaire); 224 et 
2085 (sir 0/ua/); 224 (Roland et Ver- 
nagu); 511 (les jongleurs), etc. 

Elsbnsr (C). Die Beziehungen 
zwischen der deutscken und fran- 
zdsischen Poesie im Mittelalter (i87S 
et i879), 137. 

Elstbr. BeitrSge zur Kritik des 
Lohengrin (1884), 1153. 

EsinjBir (saint), 6vdque de Nantes. 
Chant populaire el Office, 542. 

Erbnkbl, chroniqueur-po&te de la 
premiere partie du xiii« si^cle. 
Fragments d*un beau r^cit dont 
Vimp6ratrice Hildegarde est Tobjet 
et que Ton peut comparer k Vaffa- 
bulation de VInnocente mne de 
France, he r^cit d'Enenkel a 6t6 
public par H.-F. Massmann (1849), 
1941. 

EiiFAKGBs d'un h6ros oppos^es k 
sa « chevalerie », 1239. 

Enfances Charlemagne, chan- 
son de geste. Voy. Karleto, Mainet, 
Karlmeinet, etc. 



Enfances Doon de ICayence, 

p. 91. 
Enfances Garin de Montglane, 

roman de la decadence, qu'on a rat- 
tach6 k la geste de Guillaume, 1256- 
1259, et page 108. — Notices et 
analyses, 1256, 1258, 1259. Voy. 
Garin de Montglane. 

Enfances Godefiroi, chanson du 
cycle de la Croisade, 1260-1265.— 
{• Manuscrits, 1262. — 29 Edi- 
tions : a. De la redaction antdrieure 
k la fin du xuio si^cle, 1260. 6. Du 
remaniement du xiv« si6cle, 1261. 

— 3oNotices et analyses, 1263- 
1265. 

Enfances Guillaume, chanson 
du cycle de Guillaume, 1266-1279. 

— 1» Manuscrits, 1268,1277.— 
2» Traduction, 1266. — 3» No- 
tices et analyses, 1270, 1271, 
1273, 1279. — 40 Diffusion k 
r^tranger (Italie), 1276. 

Enfances Ogier, chanson de 
geste, 1280-1286. Une premiere 
redaction est due k Raimbert 
(xuo si^cle); une seconde k Adenet 
le Roi (xui* si^cle), et il faut tenir 
compte, en troisi^me lieu, de la 
version franco -italienne du manus- 
crit fr. XIII de la biblioth^que Saint 
Marc k Venise : 1* Redaction de 
Raimbert (au d4but de son grand 
po^me sur Ogier), 1285, 1286 (Voy. 
surtout au mot Ogier), — 2» Version 
f ran co-italienne, 1282, 1283.— 
3<> Remaniement d*Adenet, 
1280. 

Enfances Roland (=s Berta e 
Milone et Orlandino), Voir les n« 
1287-1289 et la p. 68. — 1* Edi- 
tion, 1287. — 2« Notice, 1289. 

— 3« Biblioth^que bleue(du 
baron d'Avril), 422. 

Enfances ViTien, chanson du 
cycle de Guillaume, 1290-1298. — 
1» Manuscrits, 1292, 1295, 1298. 

— 2° Edition, 1290.~3oNotices 
et analyses, 1293, 1296, 1297. 



EN F ANTS CHANGES EN CYGNES — ESPAGNE 



241 



Enfantg changes en cygnes. 
C'est le titre donn^ k Elioxe par 
M. Todd. Voy. Cygne. 

Enfants-Cygnes. L^gende des en- 
fan ts-cygnes, 1138-1 154. Voy. Cygne. 

Engbl (Edouard). Geschichte der 
franzdsiscken Lilteraiur von ihren 
Anfdngen bis auf die neueste Zeit ; 
(chap. II : Die aUfranzdsische Hel- 
dendichtung) {i88S), 165. 

Enjambbmbnt. Ueber Strophen und 
Vers-Enjambement im Alifranzdsis- 
chen, par E. Stramwitz {i886)^ 446. 

Enseignes. « Mariage dea ensei- 
gnes » a Paris, p. 167. 

Entree de Spagne (=Entr£e bn 
Espaoot), chanson du cycle de Char- 
lemagne, 1299-1317. — 1« Manus- 
crits, 1309? — 2'> Auteur veri- 
table: distinction entre Tanonyme 
padouan et Nicolas de V^rone, 1311, 
1312. — 30 Rapports avec la Prise 
de Pampelune, 1302, 2103, 2104. — 
4« Edition partielle, 1301. — 
5« Notices et analyses, 1301, 
1307, 1310, 1313. — 60 R6le de 
VEntr^e de Spagne dans la forma- 
tion de la Spagna, 1304. = Cf. 1316, 
1317. 

Epitaphbs : i* D'Eggihard mort k 
Roncevaux, le 15 aoUt 778, 2338 ; — 
20 De Roland, 2340, etc. 

EpiTHiTES dans les Chansons de 
geste : Die schmilckenden Beiwdrter 
und Beisdtze in den altfranzdsischen 
Chansons de geste^ par Otto Husse, 
1887, 471. 

£pop£e. Nous ne pouvons que r^p^- 
ter ici (en y changeant seulement 
deux ou trois mots) Tobservation 
pr^alabie que nous formulions ci- 
dessus. dans cctte mdme Table, au 
mot « Chansons de geste ». Le 
present livre 6tant tout entier con- 
8acr6 k la bibliographie de T^pop^e 
fran^aise, chacun des elements qui 
le composent est relatif a nos vieux 
po^mes et ne saurait 6tre ici men- 
tionn6 en detail. Nous ne signale- 



rons ci-dessous que le n^cessaire : 
lo De r£pop4e en g^n^ral, 
95, 107, 109, 114, 123, 129, 146, 149, 
157, 158, etc.— 2* De r6pop6e 
fran^aise en particulier, 
6, 7, 19, 25, 39, 51, 55-57, 84, 85, 87- 
89, 93, 107, 109, 114, 116, 122, 134, 
147, 148, 151, 158, 159, 167, 172, 177, 
181, 190-192, 2208, 2452, etc. — 
30 Origines et premiers mo- 
numents de l'£pop6e fran- 
caise, 33, 47, 93, 107, 109, 160, 167, 
171, 2208. 2240, 2244, eto., etc. — 
4" L'ipop^e franqaise a 
retranger : a. Allemagne, 
203-222, 2471-2486, etc., etc.; 6. An- 
gleterre, 203, 204, 223-231, 2487- 
2493, 2472, 2473, 2475, etc., etc.; 
c. N6erlande, 290-300, 2494-2499, 
etc.; d. Pays scandinaves, 
305-320, 2500-2513, etc.; e, Rus- 
sie et pays slaves, 301-304, etc.; 
/•.Italic, 251-289; 2514-2532, etc.; 
^. Espagne et Portugal, 232- 
250, 2533-2548, etc. = Pour plus de 
details, se reporter, dans cette Table, 
aux noms de chacun de ces pays. 
Cf. les articles Chansons de geste, 
Romans, Cycles, Gestesy etc. 

ESBATEMBITT DU MARIAGE DBS QUATRB 

FIL8 H£mok, facetie du xv« si^cle, 
p. 167. 

Esclarmonde, seconde partie 
d'Huon de Bordeaux, 1318-1321. — 
!• Edition, 1318. — 2* Notices 
et analyses, 1320-1321. 

EsPAONE : 10 De la litt6rature 
espagnole au moyen dge; les 
Romances, 243, 1695, 1699, 3533- 
2548, etc. — 2oL'6pop6e fran- 
^aise en Espagne, 203, 204, 
205, 232-249, 2533-2548, 1075, 1699, 
2472, 2473, 2475. Cf. la p. 143 
et les n« 1944, 1948, 1949, 1953, 
1955, 2064, 2472,2473,2475, etc., etc. 
— 3» Influence spdcialc de 
certaines chansons ddter- 
minees: a, FierabraSy p. 98, etc. ; 
6. Ogier, 2064; c. Heine Sibille, 
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p. 143, n« 1944, 1948, 
1955, etc. 

E3PA0!fs (L']. Pocme de Nicolas de 
Pftdoue, 2103. 

EssBRT (0). Buevea de Commarcu, 
chanson de geste par Adenet le Roi, 
{iS90), 1002. 



ESPAGSE — PEILITZEN 
1949, 1953, 



EsTE (Maiflon d*]. Ricardi di codici 
francesi passeduH dagli Eatenei 
(1872), 265, 361, 1125. 

EULBR (August). Das Kdniglum im 
altfiransdsischen Karls-Epos (1886), 
596. 



Fabbr. Uisloiredu thidtre frani;ais 
en Belgique{1881), 2186. 

Fableaux. Fabliaux ou Contes du 
XII* et du xiu« sikcles^ parLegrand 
d^Aussy (1779-1881), 15. 

Fabrb (Adolphe) : l^ Un mot sur 
les romans de Girard de Roussillon 
{i85T), 1524. — 2« Girard de Rous- 
sillon. Examen des travaux ricents 
{1857), 1525. = Cf. du mfime auteur 
ses Romans el chansons de gesle sur 
Girard de Roussillon ^ itude his to- 
rique el littiraire {187 A). 

Fac-similb. C. Wahlund, dans son 
excellent Catalogue {Outrages de 
philologie romane el lextes d'ancien 
frangais faisant partie de la biblio- 
IhequedeM. Carl Wahlund d Upsal, 
etc.) a donn^ une liste des diff^rents 
facsimile qu'on a publics, antA- 
rieurement i 1889, d'aprds les ma- 
nuscrits de nos vieux po^mes (Ap- 
pendicc IV, pp. 166 et ss.). On 
pourra se r^f^rer tr^s utUement k 
cette nomenclature dress^e avec 
beaucoup de soin (ot T^rudit 8u6- 
dois a cependant oubli6. de men- 
tlonner le fac-simile de Raoul de 
Cambrai que nous avons public 
dans nos tpopies frangaises, 2« M., 
t. 1, p. 227). — Voy. surtout les 
pages 166 de Wahlund (Gormont et 
Isembarl, Voyage de Charlemagne d 
Jerusalem); 168 {Ogier, Aguin, Raoul 
de Cambrai) ; 169 {Le Chevalier au 
Cygne, Berte^ Baudouin de Sebourc); 



170 ? {Girard de Roussillon), etc. » 
Cf . notre n» 1749 (Horn), etc. 

Fancan. Le tombeau des Romans 
oil il est discowm : i^ Contre les 
Romans; 2* Pour les Romans {18i6)y 
2. 

Fassbbitdbr (Ludwig). Die fran- 
zbsischen Rolandhandschriften in 
ihrem Verh&ltnis zu einander ttnd 
zur Karlamagnussaga (Bonn, 1887, 
in-8). A ajouterapr^s le n^' 2505. 

Fauchbt (Claude) : 1» Origine des 
dignilez et magistrals de France {on- 
yrage offert i Henri III en 1584, mais 
que nous avons cit6 d'apr^s T^ditioii 
de 1610), 549, 2212. — 2« Recueil de 
Vorigine de la langue et poisie fran- 
Qoise^ ryme et romans (1581), 1, 
1039, 1240, 1241. 

Fauribl (Claude-Charles) : 1* De 
Vorigine de V^popie chevaleresque 
du moyen dge {18S2), 33, 324, 651, 
712, 1669. — 2<> Hisloire de la poesie 
provengale {1846), 77, 329, 657, 690, 
719, 1689. -— 3« Guillaume, auteur 
des Gesta Caroli Magni ad Carcas- 
sonam {Hisloire littiraire de la 
France, t. XXI, 1847), 330. — 4» Gi- 
rard de Roussillon et Fierabras 
provenqal {Hisloire littiraire de la 
France, t. XXII, 1852), 1381, 
1519. =Cf.38, 178, etc. 

FEiLrrzBii (Hugo von). Undes6di- 
teurs (avec Carl Wahlund) du livre 
intitule : Us Enfances Vivien, chan- 
son de gestepubliiepour la premikre 
fois {1886 et 1895) 419, 1290. 
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Feist (Alfred) : !• Die Geste des 
Loherains in der Prosabearbeitung 
der Arsenal Handschrift (1884), 1925. 
— 2® Zur Kritik der Bertasage (1885), 
9%. 

Femmb : i* La Femme dans les 
chansons de geste et V amour au 
moyen dge, par Loli^e (188i), 586. — 
20 Nos aieules, etc., par Clarisse 
Bader (1886 et non 1880, comme on 
Ta impnm6 par erreur), 595. — 
3« Die Frau im altfranzdsischen 
Karls-Epos, par Theodor Rrabbes 
(1884), 589. -- 4* Die deutschen 
Fratien in dem Mitielalter, par K 
Weinhold (1882), 534, — 5» 11 tipo 
estelico della donna net medio evo, 
par R. Renier (188S), 593. — 6<» Le 
costume f^minin d'apr^s les chan- 
sons de geste : Kleidung und Putz 
der Frau nach den altfranzdsischen 
Chansons de geste, par Max Winter 
(1886), 609. 
FiODALiT^, 608, etc. 
F^ROfi (ties). Chants populaires, 
pp. 22, 23. 

Ferraous (le g^ant) et son duel 
avec Roland; chants auxquels ce 
duel a donn^ lieu, 1308. 

Ferrario (Giulio). Storia ed ana- 
lisi degli antichi romanzi di caval- 
leria e dei poemiromanzeschi d'lla- 
lia (18i8-1829), 28, 254, 374 (on a 
imprimd par erreur Ferrari k la 
p. 27, col. 1). Cf. 759 (Amis et Ami 
les), 2040 (Ogier), 2138 (Quatre fils 
Aimon), 2514 (Roland), etc. 

Ferrato (P.). Frammenti della 
storia di Rinaldo da Montalbano 
(1868), 2173. 

Fbruhbras (Sir). Voir p. 192, 
col. 2 et noi 1335, 1355, 1356, 1366, 
1372, etc. Cf. Particle Fierabras (en 
aa subdivision qui a pour titre : 
Digiision en Angleterre). 

FteoiRB (L.). Le cycle de la croi- 
sade et la sociiti au xii« sihcle 
(1877)r 1128. 
FEuaLBRBT (H.). La Chanson de 



Roland, traduction nouvelle (1879), 
2283. 

FiBBiOER (E.). Ueber die Sprache 
der Cheyalerie Ogier, von Raimbert 
von Paris (1881), 2074. 

Fierabras, chanson de geste. 
1. Texte FRANgAis, 1322-1372: 
loManuscrits, 1330, 1347, 1351, 
etc. — 20 Edition, 1322. — 
3* Bibliographie, 1333, 1334, 

1337, 1348, 1353. — 4o Incuna- 
bles, 1340, 1354, 1358 et pp. 97, 
98. — 5oNotices et analyses, 
1343, 1368, etc. — 6- Biblio- 
th^que des Romans, 1323. 
— 7«» DifTusion en France, 
1365 (le Fierabras est un des po^mes 
que Ton chantait au Lendit), etc. — 
8o Biblioth^que bleue, 405, 
411, 1341. — 90 Diffusion a 
r^tranger :a. En Italic, 1328, 

1338, 1359, 1360, 1361.6. En An- 
gleterre, 1335, 1355,1356,1357, 
1358, 1362, 1364, 1366, 1372. c. En 
Allemagne, 1336.d. Aux pays 
basques, 1329, 1339, 1369. Cf. 
surtout Ic m^moire de J. B6dier : 
La composition de la Chanson de 
Fierabras. Quels sont, dans le Fiera- 
bras, les souvenirs d'une forme ori- 
ginate de la chanson, et quelle est 
la part des inventions posterieures ? 
(1888), 1370. — De I'ant^riorit^ du 
texte francais, 1332. = II. Texte 
PKOVENgAL, 1373-1383. — 10 M a- 
nuscrit, 1383. — 2* Edition, 
1327,1373, 1374, 2139. — 3* Tra- 
duction, 1376. 

FioRAVANTB [U libro delle Storie 
di), 263, 1388, 1389. Voy. Floovant. 

Fischer (Hermann) : l© Zwei Frag- 
mente des mittelniederlandischen 
Roman der Lorreinen (1877), 1920. — 
2" Die Handschriften des mittelnie- 
derlandischen Romans der Lorreinen 
(1877), 1921. 

Fischer (W.). Der Bote im altfran- 
zdsischen Epos (1888), 618. 

Flach (Jacques). Le Compagnon- 
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FLAGY - FOULQCE DE CANDIE 
de geste 



nage dans les chansons 

Flaot (Jehan de), auteur de Ga- 
Wn le Loherain, 1440, etc. 

Flandrb. L^tpop^e franqaUe en 
Flandre.— Po6me llamand imit6 de 
la Berle d'Adenet ; dissertation de 
Ch. Piot [IS75), 986. Voy. aussi, 
pour la Flandre francaise, les po6- 
mes qni ont pour titre : Baudouin 
de Sebourc et le Bastart de Bouil- 
lon et qui ont dft 6tre, k tout le 
moins, composes dans cette region. 

Flabchbl (Hermann). Die gelehr- 
ten Wdrter in der Chanson de Ro- 
land (1881), 2396, 2409. 

Flbck (Auguste). Der beionle Vo- 
calismus einiger altostfranzdsischen 
Sprachdenkmuler und die Asso- 
nanzen der Chanson der Loherains 
verglichen (1877), 1919. Le titre de 
cette dissertation est un peu diffe- 
rent dans la Bibliographic de Var- 
nhagen et Martin. 

FlBUR deb BATAILLE8 DOOLIN DE 

Matbhcb (et non pas Mayenne, 
commeon Ta imprim6 par erreur), 
396. 
Floirbet Blascheplbur, 1746. 

Floovant, chanson du cycle m6- 
rovingien, 1384-1397. - l' Trait 6 
complet, 1389. — 2» Sources, 1 
389, 1392, 1397. — 3« Edition, 
1384. — 4» Notices et analy- 
se s , 1387, 1394. — 5* Diffusion 
k retranger : a. En Italic (II 
libro delle Storie di Fioravante), 
263, 1388, 1389. 6. Aux pays scan- 
dinaves, 1389, 1390, 1391. c. En 
N^erlande, 300 et 1396. = Aux ou- 
vrages cit6s plus haut, on peut 
joindre la dissertation de Paul Gehrt 
qui a paru en 1896 : Zwei alifran- 
zosische BruchstUcke des Floovant 
[Romania, Janvier 1897, page 112. 
Compte rendu de G. Paris). 

Florence de Rome, roman de 
la decadence 6pique, 1398-1403. 

Florent et Octavian, 1404-1412, 



roman de la decadence 6piquc. - 
10 Edition d'Octavian, po^me en 
octosyllahes qui est une version 
abr^gfie de la Chanson, 1404. — 
20 Incunables de Florenl et 
Octavian, pp. 103,104, etnM407. 
— 3» Notices et analyses, 
1403, 1409. - 40 Diffusion en 
Angleterre, p. 103 et no 1412. 
Florents saga, 319. 
F(krstbr (Wendelin) : 1* Del 
tumbeor Noslre Dame (187S), 521. — 
20 Aiol et Mirabel und Elie de Saint- 
Gille, swei altfransdsische Helden- 
gedichte, etc. (^ioU paru en 1876 et 
Elie en 1879,) Voir les n<» 685 (Atol) 
et 1245 (Elie), — 3* Observations de 
W F sur la 2« Edition dufiotendde 
TheodorMuUer (1878), 2367.-40 Ar- 
ticle sur les manuscrits d\x Roland et 
leur filiation (1878), 2247. -5o Girart 
deRossillon nach Oxford Canontci 6S 
(1880), M^^.-^^Dasaltfranzdsische 
Rolandslied. Text von Chateauroux 
und Venedig VII (1883), 2269 et 2270. 

— 70 Das allff*anz&sische Rolands- 
lied. Text von Paris, Cambridge, 
Lyon und den sog. LothHngischen 
Fragmenten (fm),2266, 2272,2273. 

— 80 Roland Matenalien (1886), 
2262. « M. W. Foerster annonce dc- 
puis 1888 une edition critique de la 
Chanson de Roland: Das allfranzd' 
sische Rolandslied, kritischer Text, 
mit Anmerkungen und vollstdndt- 
gen Wdrterbuch (pp. 173 et 183). 
* FoNGBMAOKB (feticnue Laur6ault 
de). Examen de la tradition histon- 
que touchant U voyage de CharU- 
magne d Jerusalem (1 754), 2618. 

FoNTANA (Giacinto). VEpopea e la 
filosofia delta Storia (1878), 157. 

FoirrBNELLB (Bernard de). CEuvres 
(1758), 495. 

Foss (R.). Zur KarUsage (1869), 

126, 1072. 

Foulque de Candie, chanson 
du cycle de Guillaume, 1413-1424 : 
10 Manuscrits, 1414, 1416,1419, 
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1422, 1423. — 2» Edition par- 
tielle, 1413, 1421. —3» Notice, 
1415, 1424. — 4« Diffusion en 
1 ta I i e (les Nerbonesi), 1420. 

FouRNBL (Victor). Les Rues du 
vieux Paris {iS79), 529. 

Francs, Franqais. Sens exact de 
ces mots dans le Roland, 2354, 2355- 
Cf. Tarticle tpopie, etc., etc. 

Francbt. Eistouhre des quatre fails 
Aymein,,, en bea lingage polevin 
(1885), 2194. 

Franco-it ALIENS (po6mes). Voir, 
en particulier, les no» 63 et ss. 
Berla de li gran pi4) ; 71 (Bovo d'An 
tona) ; 95 [Entrie de Spagne) ; 139 
(Karleto) ; 143 {Macaire). Se reporter 
a chacun de ces noms, pour le detail. 

Franks (Carl). Ueber die Verwend- 
barkeit religidser Stoffe im Epos 
mil besonderer Berilcksxchtigung des 
deutschen Epos, 188. 

Franks. Les Franks et r£pop^e 
franke : i*> De Vexistence d'une ipo 
pie franke d, propos de la dicouverte 
d'un chant populaire mSrovingien, 
par J. de RathaU (1848), 81. — 
20 Histoire Ugendaire des Francs et 
des Burgondes aux m« et iv» siecUs, 
par E. Beauvois (1867), 112, 1867. 
— 3* Les chants hiro'iques des 
Franks, par £. Beauvois (1865), 104. 
— 40 De Floovante, vetustiore gallico 
poemate et de Merovingo cyclo, par 
ArsSne Darmesteter (1877), 1389. — 
50 Histoire poitique des Mirovin- 



giens, par Godefroid Kurth (1893), 
201 . Cf. le Clovis, du ra^me auteur, 
1895, = Les livres de Darmesteter et 
de Kurth sont ceux qui ont aujour- 
d'hui le plus d'autorit^. 

Fraxinbt. Guillaume !«', comte de 
Provence, et la bataille de Fraxinet, 
1718. 

Frbund (Heinrich) : 1' Ueber die 
Verbalflexion der Gltesten franzfisis- 
chen Sprachdenkm&ler, bis zum Ro- 
landslied einschliesslich(1878), 2392. 
— 2^ La chanson de Gui de Bourgo- 
gne et ses rapports avec la chanson 
de Roland et la Chronique de Tur- 
pin (1885), 1636. 

Frbymond (E.) : 1* Ueber den li- 
chen Reim bei altfranz&sischen Dich- 
tembis zum An fang des XlVJahr- 
hunderts (188^), 440. — 2« Jongleurs 
et minestrels(188S),^3h. Ce dernier 
ouvrage est le plus complet sur la 
mati^re. 

Fromondin (La vengeance). Disser- 
tation d*A. Rudolf (f«74), 1610. Voy. 
Rudolf. 

FuNCK (Friedr.). Ludwig der 
Fromme (1832), Voir notre n* 1670 
(Invasion des Sarrasins en France ; 
bataille de Villedaigne sur TOrbieu, 
etc.). 

FusiNATO (G.). Uh" cantastorie 
chioggiotto (1883)^ 537. 

Fyrumbras (Sir). Voy. Ferumbras 
et Fierabras, 



Gachbt (Emiie). Glossaire du 
Chevalier au Cygne (pour T^dition 
du baron de Reiffemberg, 1859), 
1115, 1123, 1261. 

Gadb (C). Ueber Metrum und 
Sprache von Aliscans (1890), 736. 

Gaidan (Jean). Lou Carre t de 
Nime (cycle carlovingien) ; dialecte 



des bords du Rhdne et des fitibres 
d'Avignon (1882), 1104. 

Gaidon, chanson de geste. Voy. 
Gaydon. 

Gaidoz (Henri) : 1® Uamitii d*Amis 
et Amiles, texte gallois public 
d'aprhs le livre rouge de Hergest et 
traduit (1880), 786. — 2« Une ver- 
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sian in4dUe du Peredur gallois 
(1S88), 1027. 

Gaillard (Gabriel'Henri). Hisfoire 
de Charlemagne {it 89), Voy., en 
particulier, p. 74, col. 2, et n^ 960 
(Berte)\ 1041 (Girard d'Amiens), 1325 
(¥ierahras)\ 1467 ifiarin de Mont- 
9tone);1566 (Girard de Y%ane)\ 2551 
{JLes Saisnes)^ et 2621 {Voyage). On 
consultera surtout la partie de Tcbu- 
vre de Gaillard qui est intitul6e : 
Histoire romanesque de Charlemagne 
(t. HI, pp. 332 et 98.). 

Galant le forgeron, 189. 

Galieiiy clianson de geste 1425- 
1437, etc. : 1» Edition (d'aprfes le 
manuscrit de Cheltenham), 421, 
1425. — 2* Versions en prose, 
415, 1425, 1437. — 3- Incunables, 
pp. 105, 106 et n*» 1425, 1426, 

1428. — 40 Biblioth^que bleue, 

1429. Cf.391,405,411. — 5«Notices 
et analyses, 1430, 1432,1433.— 
Cf . Tarticle Voyage de Charlemagne, 
2613, etc. = C'est a tort que Tarticle 
sur Galien (dans le t. XXVI I de 
VHistoire litUraire), a 6t6 attribu6 a 
Paulin Paris : il est de Gaston Paris. 

Galdio (T). Musique et versifica- 
tion franpaise au moyen dge (4890)^ 
449. 

Galland (Antoine). Discours sur 
quelques anciens pontes et sur quel- 
ques romans gaulois peu connus 
(1736), 8. 

Galloise (Litt6rature). Une ver- 
sion inidite du Peredur gallois; 
manuscrit gallois contenant une 
yersion de Beuves de Hanstone 
(1888), 1027, etc. 

GAiniLoir, 2240, etc. 

Garin de Montglane, chanson 
de la geste de Guillaume, 1467- 
1481. 10 Manuscrit 8, 16R6. — 
2^ Edition partielle (qq. extraits), 
1468, 1469, 1477. — 3^ Remanie- 
ment en vers, p. 108. — 4<» In- 
cunables, pp. 108, 109 et 
no 1473. — 50 Biblioth^que 



bleue, 1472. — 60 Notices et 
analyses, 1470, 1475, 1478. = 
Cf., en particulier, le n<> 1480 : 
Veber das Verhdltnis der beiden 
Romane Durmart und Garin de 
Montglane, par Adolf Stoeriko 
(1888), et le n« 1481 : Das Verhdlt- 
nis der beiden Fassungen, in wel- 
chen die Chanson Garin de Mont- 
glane aberliefert ist, nebst einer 
Untersuchung der Enfances Garin 
de Montglane, par K. Rudolph (1890). 
Voy. Guerin de Montglave. 

Garin le Loherain, chanson de 
la geste lorraine, 1438-1466, etc. 
10 Etude g6n6rale, 1456. — 
2* Date originelle, 1457. — 
30 Manuscrit 8, 1913-1916 et 1459, 
1460. — 40 Editions, 38, 1438, 
1439 (c'est par erreur qu'au n* 38 
on a attribu^ k Tann^e 1831 l'£di- 
tion de Paulin Paris : elle est de 1833). 
— 50 Extraits publics, 1442, 
1447, 1448, 1450, 1458, 1466. — 
60 Traductions, 1440, 1441, 
1453, 1461, 1463. — 7" Remanie- 
m e n t s , 1462. — 8« Version en 
prose, 1731. — 9' Notices, 
46, 47, 1441, 1452, 1463, 1465. — 
100 Analyses, 1445, 1452, 1457, 
1463, 1465. 

Gascoonb. La Gascogne et les 
pays limitrophes dans la Ugende 
carolingienne , par F. -F. Biad6 
(1889), 638. 

Gaspary (Adolfo). Storia delta 
letteratura italiana, tradotta dal 
tedesco da fficold Zingarelli (1887- 
1891), 284, 1773, 2520. 

Gassier (J.-M.). Histoire de la Che- 
Valerie franpaise (1814), 555. 

GastI (Armand). La mort de Ro- 
land (vers 2164-2396). Traduction 
en latin 6tymologique (1887) , 
p. 175. 

Gastbr. Literatura popuktrd ro- 
mand (1883), 1021 (Origines de la 
reaction roumaine de Beuves de 
Hanstone). 
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Gaufrejy chanson de la geste de 
Doon, 1482-1487 : l^ Edition 1483. 
— 2« Notices et analyses, 
1484-1486. 

Gaotier {L6on) : !• VEntrie en 
Espagne, chanson de geste in^dile, 
renfermie dans un manuscrit de la 
Bibliothkque de Saint-Marc d Ve- 
nise. Notice, analyse et extraits 
{iS98), 1301. — 2» l>* Epopees fran- 
foises^ itude sur Us origines et 
Vkistoire de la literature nationale, 
1" 6dition {1865-1868), 109, etc., 
etc. (Se reporter ici k chacun des 
articles qui sont consacr^s k nos 
Chansons de geste). -- ^ La Ckeva 
lerie d'apres les textes poitiques du 
moyen dge (i867), 564. — 40 LHd4e 
politique dans les chansons de geste 
(1868), 565. — 60 L'id4e religieuse 
dans la poisie ipique du moyen dge 
(1868), 566. — 60 JLa chanson de 
Roland, 1" Edition {187t), 2255, etc., 
etc. — 7« 1« style des chansons de 
geste (1877), 458. — 80 Us Epopees 
franpaises, 2o Edition (1878-1894), 
158 etc., etc. (Mdme obserration 
que ci-dessus pour la premiere 
Edition). — 9» la Chevalerie, 1" 
Edition (1884). Le titre devait Hre 
k Torigine : « La Chevalerie d'apres 
les chansons de geste », 588, etc. — 
10« Vtpopie nationale (dans VHis- 
toire de la langue et de la literature 
frangaise, chez A, Colin, 1896), 
2208, etc.=:Cf. L'Esprit des chansons 
de geste, Paris, 1896, in-8. = Au 
n« 1289, lire Berta de li gran pH 
au lieu de Berte aus grans piis. 

Gautisr (Th6ophile). Hisloire de 
I'art dramatique (1859), 2149. 

Gatahoos (Pascual de). Libros de 
caballerias (1857), 240, 1944. 

Gaydoiiy chanson du cycle de 
Charlemagne, 1488-1496 : lo Traits 
complet, 1492. — 2o Origine 
1493, 1495. — 3oManu8crits, 1490. 
— 4« Edition, 1488. — 5«Ex- 



traits, 4489. — 60 Notices et 
analyses, 1491, 1494, 1496. 

Gbffrot (Auguste) : 1<* Notices et 
extraits des manuscrits concemant 
Vhistoire et la littirature de la 
France qui sont conservis en Sukde, 
en Danemark el en Norvige (18SS), 
307, 354, 14i6, etc. — 2^ Les Sagas 
islandaises (4875), 316. 

Gbuer (P.-A.). Qm de ftanska 
episka versformemas ursprun$ 
(1884), 439. 

Geirard (Saga de), 2180, etc. 

Gellorb (ahbaye de), plus tard 
« 8aint-Guilhem-du- Desert •». — 
Charte de fondation, etc., 1676, 
1678, 1680, 1681, 1682, 1713, etc. 
, Ger^ve : l* Olivier et Renier, 
comtes de Genkve, 2235 (Cf. Renter 
de Geneve, pp. 169, 170). — 2« Les 
M^n^triers de Geneve, 523. 

Gbrole au RQiAUD.(La), 507. 

G£niii (Francis). La Chanson de 
Roland, po^me de Theroulde, texte 
critique accompagni d'une traduc- 
tion (1850), 2252, 2275, 2308, 2315^ 
2411,2426, 2471. Cf. 658, 859. 

Gbnnbs (Renier de), pp. 169-170 ; 
n»* 2232-2235. Cf. Genhve, 

G6OORAPHIE DEB CBARSORB DE 0B8TB, 

633-638. — Geographic du Roland, 
en particuller, 2341 et ss. 

Germakibme. I^ question de Tin* 
fluence germanique sur notre £po- 
p^e nationale a €i^ Tobjet de diyer- 
gences notables entre les romanistes 
et notamment entre L. Gautier 
(tpopies franpaises, l" 6dit., t. I, 
pp. 10 et ss.), et Paul Meyer (Recher- 
ches sur Vtpopie frangaise, 1867), 
Voir, k ce sujet, L'Esprit germanique 
dans les chansons de geste, par Ch. 
Gidel (1871-187$), 671 ; mais surtout 
un article de Gaston Paris dans la 
Romania de 1884 (t. XIII, p. 610). 

GsRvmus. Geschichte der poetis- 
chen national- Liter atur der Deuts- 
chen (l'« Edition, 1835-1842), 207, 
742.— Unequatri^me Edition, refon- 
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due, a paru sous ce titre : Geschichte 
der deutschen Dichtung (i853)^ 
1782, 2055. 

Gesteb. Voy. Cycles. — La geste 
qui offre le plus d'unit^ est certai- 
nement celle de Guillaume (1651- 
1725], qu*on appelait au moyen &ge, 
d'un n'om moins heureux « la geste 
de Garin de Montglane ». 11 est 
mfime permis de regarder comme 
an seul et m^me po^me la plupart 
des chansons qui la coinposent, et 
c'est ce qui nous autorise & la 
prendre pour type et a lui con- 
sacrer ici une bibliographie k 
part : 1* Tableau de la geste 
de Guillaume; g6n6alogie 
de la maisonde Montglane, 
1701, 1708, etc. — 2» Saint Guil- 
laume dans rbistoire, 1656- 
1660, 1670, 1671, 1674-1676, 1680, 

1688, 1696, 1698, 1704, 1717 et sur- 
tout 1693 et 1702. — 3» Lsl Vita 
sancti Willelmi, 1654, 1676* 
1657. 1706, 1709, 1713. — 4- For- 
mation de la Hgende, 1658, 
1676, 1692, 1706. — 5o Question 
de Torigine proven^ale, 1669, 

1689, 1706, 1720. — 5<» Question 
de Torigine normande, 1695, 
1707.^ 7« Manuscrits cycli- 
ques, 928, 1653, 1661, 1672, 1677, 
1683, 1706, 1714. — 8« Enum^ra- 
tiondespo^niesqui compo- 
sent le cycle, p. 127 (voy. au 
nom de cbacun de ces po^mes). — 
9«Traductions,1704. — lOoCom- 
pilations cycliques enprose, 
1479. — ll«Notices et analyses, 

1690, 1706, 1720. — 12» Incuna- 
bles, 1664, etc. ~ 13« Biblio- 
th^que des Romans, 1662, etc. 
— 140 Diffusion & r^t ranger : 
a. en Italic, 1662 ; 6. en Espagne, 
1699, 1711; c. aux pays Scandina- 
yes, 1700; d. en N^erlande, 300, 

1691, 1722. = Pour la geste duRoi, 
voy. au mot Cfiarlemagne ; pour 
celle de Doon, se reporter aux 



mots : Aye d' Avignon, Boon de 
Mayence, Gnufrey^ Gui de NatUeuU, 
Parise, Maugis, Vivien VAumachour, 
et surtout Ogier et Quatre fils Ai- 
mon ; pour celle de la Croisade, se 
r^f^rer aux pages 77-81 et aux mots 
Chevalier au Cygne et Croisade; 
pour celle des Lorrains, cf. la 
p. 141 et lesnoi 1908-1931. 

GiDEL (Charles) : 1« Les Franpais 
d'autrefois.., II. V esprit germani- 
gue dans les chansons de geste. 
III. Retour de Vesprit gaulois dans 
les romans de chevalerie {iS7i-187i), 
571. — 2» Histoire de la littirature 
frangaise depuis son origine Jusqu'd 
la Renaissance [1875], 141. ~ 3o Le« 
Chansons de gesje sont la peinture 
des mcBurs et du caracthre des temps 
qui les ont produiles (1877)^ 575. 
Gette derniSre thdse n'est en r6a- 
lit6 que le d^veloppement d'une 
id^e de J. Quicherat : « Les h^ros 
de nos chansons sont des creations 
faites k Timage des seigneurs f£o- 
daux. » 

GiLLBB DE Chin. Glossaire par 
E. Gachet, 1123. 

GinoubmA (Pierre-Louis), Histoire 
litt^aire d'ltalie (1881-1819), 252, 
1004, 2135. L'avant-demi^re de ces 
citations se rapporte k Beuves de 
Hanstone et la demi^re aux Quatre 
fils Aimon. 

GiRARD o'Amiens, autcur de la 
composition k laquelle on a donn^ 
le nom de Charlemagne, 8, 1039- 
1048. 

Girard de Fraite, chanson de 
geste qui n'est point parvenue jus- 
qn'k nous, 406. 

Girard de Roussillon, chanson 
de geste, 1497-1562 : 1* 6 laments 
historiques de la chanson, 
1522, 1533, 1534, 1537, 1545, 1556. 
— 20 Delal6gendeetdes dif- 
f^rentesoeuvresauxquelles 
elle a donnd lieu, p. HI. Cf., 
pour le lexte latin, le n« 1536. — 
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30 Bibliograpie g^ndrale, 
pp. ill, 112. — 4oManuscrits et 
division en families (Oxford, 
Londres, Passy, Paris), pp. Ill, 
112. Cf. lesn** 1547, 1536, 1549, etc. 

— 5® Editions: a. du texte d'Ox- 
ford, 1497, 1498, 1499, 1546; 6. du 
texte de Londres, 1500, 1501, 1502 ; 
c. du texte de Paris, 1503, 1504, 1508, 
1506. Cf. 1538, 1548. — 60 Gram- 
maire et rythmique, 1551, 
1552. —70 Traductions, 1512, 
1513, 339 (Paul Meyer), 1511 (Mary 
Lafon). Cf. 1559. — 8-Notice8et 
analyses, 1553, 1515, etc. 
9<» Remaniement en alexan- 
drins, 1507, 1508, 1555. — 10« In- 
cunables, p. Ill et n" 1510, 
1526.— 11- Biblioth6que bleue, 
421.— 120 Diffusion k T^tran- 
ger (N^eriande), 1557, etc. = Cf. 

. 100,1550, 1743, 2191. 

Girard de Viane, chanson de la 
geste de Guillaume, 1563-1598 : 
10 Historicit^dela chanson, 

1589. — 2» Manuscrits, 1571, 

1590, 1597. —3- Editions, 1563, 
1564. — 40 Traductions (frag- 
ments d'une traduction en yers alle- 
mands par J. L. Uhland), 1584. — 
5« Notices et analyses, 1575, 
1583. Cf. 1566. — 6« Romans en 
prose et incunables, 1479. 

— 7» Biblioth^que des Ro- 
mans, 1595. — 8« Diffusion a 
r^tranger: a. en N^erlande, 
300, 1565 ; b. aux pays Scandina- 
ves, 307,314; 1579, 1587; c. en 
Angleterre, 1567, 1384. 

GiRBAL. Carlomagno en Gerona 
{1877), 1077. 

Girbert de Metz, chanson de la 
geste des Lorrains, 1599-1612. — 
1* Manuscrits, 1601, 1608, 1609, 
1915. — 2«feditions partiei- 
les, 1599-1601. — 30 Fragments 
publics, 1604, 1605, 1606,1609, 
1913, 1916. — 40 R6sum6, 1603.— 
50 Version en prose, 1731. — 



6* Notices et analyses, 1602, 
1603, 1611, 1612. 

GiRONE en Catalogue, 1074.— Culte 
qu'on y rendait a Charlemagne (Of- 
fice de Girone), 344, 1077. 

GisAWB. La colore du baron, 
d'apr^s le d^but du Charroi de Ni- 
mes (1879), 1102. 

Glossaires. Voir la liste qu'a 
dress^e Carl Wahlund de tons les 
Glossaires sp6ciaux.qui ont H6 pu- 
blics par les 6diteurs des chansons 
de geste {Ouvrages de philologie ro- 
mane el textes d'ancien frangais 
faisant pariie de la bibliolfieque de 
M. Carl Wahlund d Upsal, 1889 
(Appendice III, pp. 122 et ss.). — Cf. 
nos num^ros suivants qui se rap- 
portent & celles de nos Chansons oti 
il y a un Glossaire final : Axmeri de 
Narbonne, 6d. Deroaison, 647 ; Aiol, 
6d . Foerster, 685, et 6d. J. Normand 
et G. Raynaud, 686 ; Aquin, 6d. 
Jouon des Longrais, 844 ; Aubri, €d. 
P. Tarb6, 879, et 6d. Tobler, 880 ; 
Chevalier au Cygne, 6d. Reiffem- 
berg, 1115 ; Couronnement Looys, 
6d. Langlois, 1165 ; Elie de Saint- 
Gilles, 6d. Foerster, 1245, et 6d. 
G. Raynaud, 1246 ; Garin le Lohe- 
rain, «d. P. Paris, 1438, 1440 ; Gi- 
rard de Viane, 6d. P. Tarb^, 1563 ; 
Mori Aimeri de Narbonne, 6d. Cou- 
raye du Pare, 2020 ; Parise la du- 
chesse, €d. Martonne, 2095 ; Ro^ 
land, 6d. F. Michel, 2251, 2403 ; 
6d. G^nin, 2252, 6d. L. Gautier, 
2255, 2404, etc. ; 6d. Cl^dat, 2258, 
2405; €d. G. Paris (extraiis), 2260, 
2407 ; M. Petit de Julleville, 2261 ; 
Voyage de Charlemagne d Jerusa- 
lem el d Constantinople, 66.. F. 
Michel, 2611 et 6d. KoschwiU, 2612, 
Godef^oi de Bouillon, chan- 
son du cycle de la croisade. Voy. 
Chevalier au Cygne, pp . 77-81 . = 
Ce titre : Godefroi de Bouillon, est 
malheureusement trop vague et a 
6t6 employ^ pour designer des pofe- 
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men qui n'ont yraiment aucun droit 
A cette appellation. Voy. lurtout 
le n« nil. — Sur les Godefroi po- 
pulaires, allemandSf flamands, an- 
glais, voy. p. 78, col. ^ et n© 1122, 

GoDBPROT (Fr6d6ric), Morceaux 
choisis des pontes et prosateurs frari' 
pais du ixo au xvi^ siecle, compre- 
nani des extraits particulihrement 
diveloppis de la Chanson de Roland, 
etc. (i88S). A aj outer apr^s le n« 
487. 

Godlin, cinquidme Suite de Huon 
de Bordeaux, 1614, 1615. =» Cf. 
F. Fricke : Ueber die Chanson de 
Godin, Marbonrg, 1891, in-8. 

GoEDiKB (Karl) : l^ Deutsche Dich- 
tung im Miltelalter {1854), 213, 746, 
1964, 2157. — 2<» Grundriss zur Ges- 
ehichte der deutsehen Dichtung 
(186th 219. 

GoEBLnfo. Der Salzverbindung im 
altfrantBsisehen Rolandsliede {1886), 
2398. 

GoBRKB (Rich.). Die Sprache des 
Raoul de Cambrai {1887), 2226. 

GoERRBS (Jean-Joseph de) : 1^ Die 
teutschen VoUtsbUcher {1807), 398, 
2134. —2«» Lohengrin {1813), 1138. 

GoLTHBR (Wolfgang) : !« Das 
Rolandslied des Pfaffen Konrad. 
Seine poetiscke Technik im Verhdlt- 
niss zur franzdsischen Chanson de 
Roland (1886 et non 1866), 2480. — 
2» Die Wielandsage und die Wan- 
derung der frankischen Heldensage 
(1888), 189. — 3«» LohengHn (1889), 
1154. 

GoNZAGA (Francesco), capitaine de 
Mantoue, mort en 1407. Sa collec- 
tion de manuscrits, 367. 

GoNKAGUB. Les manuscrits fran- 
Qais des Oonzague, par G. Paris 
(1880), Voy. les n« 680 (Aimeri de 
Narbonne); 878 (Aspremont); 1309 
(Entree de Spagne); 2111 {Prise de 
Pampelune), etc. Cf. Tarticle pr6c6- 
dent. 

Gordon de Pbrcbl (= Lenglet Du- 



fresnoy). De Vusage des romans 
(17S4), 7,391. 

Gormond et Isembard (= La 
mort du rot Gormond), 1616-1626. 
— 1» Editions partielles, 
1616-1619. — 20 Notice et ana- 
lyse, 1626. = Cf. les ouvrages de 
G. Storm, Gurmundus rex Africa- 
norum (1878), 1622, et de R. Heilig- 
brodt, Zur Sage von Gormund und 
Isembard (1879), 1903. Voy. Lohier 
et Mallart. Cf. 2444. 

GoRRA (Egidio), traducteur italien 
deTouYrage danois de K. Nyrop: 
Den oldfranske Heltedigtning (Go- 
penhague, 1883) sous ce titre : Sto- 
ria delV ^Epopea franeese neV me- 
dio evo {1886), p. 71, etc. 

GossBC a fait avec Philidor la 
musique de Berte, com^die h6roi- 
pastorale de Pleinchesne, 957. 

GouLiBR (G.). Les Chansons de 
gestes (1876), 147. 

Grabbbb (Johann-Georg-Theodor) : 
10 Die grossen Sagenkreise des Mit- 
telalters (1849), 69,376, 510. Cf. les n-« 
688 (Aiol); 716 (Aliscans)', 767 (Amis 
et Amiles) ; 914 {Charles et Elegast) ; 
967 (Berte) ; 1009 (Beuves de Hans- 
tone) ; 1043 (Charlemagne de Girard 
d'Amiens) ; 1226 (Doon de Mayence) ; 
1333 (Pierabras) ; 1451 (Garin le Lo- 
herain); 1517 (Girard de Roussil- 
lon) ; 1572 (Girard de Viane) ; 1684 
(Geste de Guillaume) ; 1778 (Huon 
Capet); 1886 (Jourdains de Blai- 
vies) ; 1893 (Lion de Bourges) ; 2049 
(O^tcr) ; 2145 (Quatre fits Aimon) ; 
2214 (Raoul de Cambrai); 1939 
(Macaire ou Reine Sibille) ; p. 170 
(Roland) ; 2556 (les Sai^nes) ; 2632 
(Voyage), = 2* Tr6sor des livres 
rares et prScieux (1858-1867), 378. 
a.lesn^l 122 (surlesGodc/Vvipopu- 
laires, allemands, flamands, an- 
glais) ; 1785 (Huon Capet); 1807 
(tiuon de Bordeaux) ; 2161 (les Qua- 
tre fiU Aimon); 1902 (Lohier et 
Mallart) ; 1977 (version n6crlandaisc 
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de Maugis d'Aigremont ) ; 2640 
(Voyage). 

Grabvxll (Paul). Die Character 
ristik der Personen im Roktndslied 
(i880), 2439, 2466. 

Graf (Arthur) : 1® DelV epica 
frcmcese nel medio evo {1S76)^ 148. 
— 20/ eomplementi della Chanson 
d^Huon de Bordeaux, tesli francesi 
inediti tratti da un codice della Sir 
bliotheca nazionale di Torino. I. Au- 
beron {i878), 891, 1161, 1319, 1614, 
1822, 1838, 1841. — 3o Di un poema 
inedito di Carlo Martello e di Ugo 
conte d'Alvemia [i878)^ 1767. — 
4« Appunti per la storia del ciclo 
brettone in Italia (1885), 280. — 
5o L'Epopea in Italia : Letture per 
le giovinetle {1885), 279. — Cf. 
Roma nella memoria e nelle imma- 
ginazioni del medio evo (t I, 1881 ; 
t. II, 1883). 

Graf Rudolf, litre d'un antique 
po^me alleihand; rapports de ce 
po^me aveo la redaction ialandaise 
de Beuves de Hanstone, 1023, 1024. 

Grayndor de Douai. La Chanson 
d^Antioche composie par le phlerin 
Richard, renouvelie par Oraindor 
de Douai, ^dit^e par Paulin Paris 
{1848) et traduite par la marquise 
de Sainte-Aulaire {186$), 827, 828. 

Gramvaires : !» Chrestomathie de 
Vancien frangais (vm«fxv« siicles) 
accompagnie d'une Grammaire et 
d'un Glossaire, par Karl Bartscb 
{1866 et anuses suiv.), 484. — 2° La 
langue et la literature francaises 
depuis le ix« sihclejusqu'au xiv« Ste- 
ele : tertea et glossaire pricidis 
d'une Grammaire de Vancien fran- 
gais par Adolf Homing. Le Recueil 
lui-m^me est Toeuvre de Karl 
Bartsch {1887), 489. — 3o la Chan- 
son de Roland, texte critique, tra- 
duction et commenlaire, grammaire 
et glossaire, par L6on Gautier. 4« 6d. 
(1875), 2255, 2381. («. les autres 
Editions classiques depuis la 7* en 



1880, etc.). — 4« Morceaux choisia 
des auteurs frangais du moyen dge 
avec, un glossaire du vieux fran- 
gais, par E. Cl^dat {1887), 1887, 
2382. — 50 Extraits de la chanson 
de Roland, public avec,», un glos- 
saire complet, par Gaston Paris 
(l'« M. 1887; 2«, 1889; 3«, 1891; 
4«, 1893; 5«, 1896), 2260, 2383, etc., 
etc. = Gf. 804, 1552, 1633, 1761, 
etc., etc. 

Gram conquista de Ultramar, 840, 
985, 2565 et p. 65, col. 1, etc. 

Grandmaison (Gh. de), 6diteur, 
avec F. Guessard, de Huon de Bor- 
deaux, dans le Recueil des « An- 
ciens po6tes de la France », 513, 
1790. 

Grassbt (£.). Histoire des Quatre 
fits Aymon..,. illustr^e de composi- 
tions en couleurs par £. Grasset ; 
Introduction et notes par E. Mar- 
cilly {188S), 2188. 

Gr^cb. Diffusion en Gr^ce de 
r£pop6e fran^aise : simple note, 
p. 23, col. 1. 

Grbllbt (Charles). Histoires et U- 
gendes d'Aquitaine {1885), 2195. 

Grimaltos (= tMe de Saint-Gil- 
les) dans les romances espagnoles, 
691. 

Grimm [(Louis-Jacques. Gf. Tarti- 
cle consacr6 aux romances espa- 
gnoles) : 1* Silva de romances viejos 
{1815), 233, 2540. — 2<» Deutsche 
Mythologie {1835), 42. — 3« Latei- 
nische Gedichte des x und xi Jahr- 
hunderts, en collaboration avec 
Schmeller {1838), 1995. 

Grimm (Wil helm-Karl) : l" Deutsche 
Heldensage {1829), 1139. — 2© Ruo- 
landes Uet (18^8), 209 et 2476. 

Groeber (Gustay) : 1» Die hand- 
schriftlichen Gestaltungen der Chan- 
son de geste Fierabras und ihre 
Vorstufen {1869), 1347. — 2^ Vor- 
trag ueber eine bisher unbekannte 
« branche » der Chanson de geste 
Fierabras {1872), 1349. — 3^ La des- 
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truction de RomCy premikre tranche 
de la chanson de geste de Fierabras 
{187S), 1215, 1216, 1349, 1350. — 
4« Zu den Fierabras-Handschriften 
(/*74?),1351.— 50 Del iumbeor Noetre 
Dame {1880), 531. — 6« Geschichte 
der romanischen Philologie {1888), 
385. — 7<» Zum Haager BruchstUck 
(/«W), 194, etc. 

Gros (Ernest). Renaud de Montau- 
ban;nouvelle histoire de ce chevalier, 
contenant see guerres, see voyages, 
etc, (1875), 2181. 

Groth (Ernst-Johannes). Verglei- 
che zwischen der Rhetorik im alt 
franzdsischen Rolandslied und im 
KarU Pilgerfahrt (i88S), 2441, 2560. 

GRUNDTyio (S.). Udsigt over den 
nordiske Oldtids heroiske Digtning 
(1865 et 1867), 311. 

Gryphiander (J.). Sur les Ro- 
landssHulen, p. 190, col. 2. 

GuBBRHATis (Angelo de). Storia 
universale delta lelteratura, \oy., 
en particulier, la partie de ce livre 
qui est intitul^e : Storia delta poe- 
sia epica, UEpopea francese (1883), 
166. Cr. r£tude sur Girard de Rous- 
sillon, qui a paru en 1884 dans la 
Revue intemationale (II, n^ 6). 

GuERiN DE MoNTOLAVE, Compilation 
en prose, dont le titre ne repr6sente 
pas exactement la composition 
r^elle. 1« Veritable caractere 
de cette compilation : 1479. 
— 2» Manuscrit, 1479. — 3Mncu- 
nable : p. 109, col. 1 et p. 116, 
col. 2. — 4« Biblioth^que des 
Romans, 396, 1662. — 5*Biblio- 
th^que bleue, 405. = Cest par 
erreur qu'au n^ 1479, nous avons 
imprim6 que le Guerin de Mont- 
glave correspondait a un Girard de 
Viane et a un Guerin : c'est Galien 
qull faut lire an lieu de Guerin, 

Guerre D'EspAGitE(La). Titre donn^ 
par Paulin Paris a la Prise de Pam- 
pelune, 2108. Voy. Prise de Pampe- 
tune. 



Gubssard (Francis). Le 12 fivrier 
1856, sous le minist^re de M. For- 
toul, parut le D6cret imperial 
ordonnant la publication d'un « Re- 
cueil des anciens pontes de la 
France ». F. Guessard, professeur 
k TEcole des Charles, fut charg6 de 
la direction du nouyeau Recueil que 
M. Rouland, successeur de M. For- 
toul au d^partement de Tlnstruction 
publique, r^duisit bient6t k det 
proportions plus pratiques. Dix 
volumes de la Collection ainsir^duite 
ont successivement paru depuis 1859 
jusqu'en 1870. Ce sont les suivants 
que nous citons ailleurs en leur 
lieu et dont un certain nombre, 
comme nous le verrons, sont Toeu- 
vre propre de Guessard : I (1859), 
Gui de Bourgogne, Otinel, Floovant ; 
II, (1859), Doon de Maience; III 
{1859), Gaufrey; IV {I860), Fiera- 
bras, Parise la Duchesse; V (1860), 
Huon de Bordeaux; \l{1861), Aye 
d'Avignon, Gui de Nanteuil; VII 
(1862), Gaydon; VIII (1864), Hu- 
gues Capet; IX (1866), Macaire; 
X (1870), Aliscans. =F. Guessard 
s'6tait pr^parS a cette direction par 
plusieurs travaux. II avait (avec 
Tauteur de la prdsente table), fait 
imprimer les 1800 premiers vers 
d*Aspremont, d*apr6s le plan primi- 
tif du Recueil (voy. notre n« 857); 
il avail, apr^s une mission littd- 
raire en Suisse et en Italic (1856); 
public dans la Bihliothkque de 
Vtcole des Charles, en 1857, ses 
Notes sur un manuscrit frangais de 
la Bibliothkque de S. Marc (fr, XUl). 
(Voy. nos n<» 355, 949, 1035^ 1283, 
1288, 1887, 1943.) Ses osuvres per- 
sonnelles dans le « Recueil des 
anciens pontes de la France *» sont 
les suivantes : Gui de Bourgogne, 
Otinel, Floovant (avec la collabora- 
tion de H. Michelant), 1627, 2082, 
1384. — Gaufrey (avec la collabora- 
tion de P. Chabaille), 1482. — Parise 
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la Duchesse (avec la collaboration 
de L. Larchey), 2096. — Huon de 
Bordeaux (avec la collaboration de 
C. de Grandmaison), 513, 1790. — 
Aye d^ Avignon (avec la collaboration 
de Paul Meyer), 900. — Gay don (avec 
la collaboration de Simeon Luce), 
1488. -- Macaire, 1932. — Aliscans 
(ayec la collaboration d'Anatole de 
Montaiglon), 706. = Parmi Ics ou- 
vrages qui viennent d'etre 6nu- 
m^r^s, il convient de consacrer une 
mention sp^ciale k la preface de 
Macaire qui pent passer pour un 
veritable livre, 1947. — Au n* 1627 
lire a Francis >• au lieu de « Fran- 
cisque n. 

Guibert d'Andrenas, cbanson 
de lagestedeGuillaume, 1639-1641. 
l^Nbtices et analyses, 1639 et 
164i.~2* Diffusion en Italie: 
analyse rapide des Nerbonesi, 1640. 

Gui de BourgognOy chanson de 
la geste du Roi, 1627-1638 : 1« Date, 
1637. — 20 Edition, 1627. — 
3« Notices et analyses, 1631, 
1632,1634. — 4o Rapports avec 
la Chanson de Roland et la Chro- 
nique de Turpin, 1636. 

Gui de Nanteuil, chanson de 
la geste de Boon, 1642-1650 : l^ Ma- 
nuscrits, 1643, 1648. — 2° Edi- 
tion, 1642. — 3« Fragments 
publics, 1643. —4<» Notices et 
analyses, 1645, 1646, 1650, etc. 

Gui de Warwick. Amis and Ami- 
loun, und Guy of Warwickj par 
E. Rcelbing (1886), 800. 

GuiPFRBY (Jules). Inveniaire des 
tapisseries de Charles K/, vendues 
par les Anglais en i42i [1887), 643. 

GUILLAUME DE MONTRBUIL, 2575. 

Gdillaumb d'Oranob (=Guillaume 
Fierebrace :=:= Guillaume au court 
nez) : !• De la Geste de Guil- 
laume, 1651-1725. — 20 Ou- 
trages g^n^raux que Ton 
pent consulter sur I'ensem- 
ble de la vie, de la 16gende 



et du cycle de Guillaume : 
a. Guillaume d*Orange, Chansons de 
geste des xii« et xiii« siecleSf par 
W.J.A.Jonckbloet(f*54), 211, 705, 
1693, etc. etc. 6. Herzog V^ilhelm 
von Aquitanien, ein Grosser der 
Welt, ein Heiliger der Kirche und 
ein Held der Sage und Dichlung, par 
Ludwig Claras (= Wilhelm Volk) 
{i865), 218, 1703, etc., etc. c. Les 
tpop4es frangaisesy par L. Gautier, 
seconde 6dition,t. IV [488% 158, 1706, 
etc.,etc. — 3<'Historicit6 de la 
geste de Guillaume, 158, 199, 
211, 218, 1688, 1693, 1724, etc., etc. 
— 4«> LaVi/a Sancti Willelmi, 1656, 
1657,1709, 1712, etc.— 5-Guillaume 
consid^r^comme saint: 1656, 
1657, 1660, 1676, 1678, 1694, 1695. ~ 
6« Plusieurs Guillaumes ont 
6t6 dansla Idgende fondus 
e n u n s eu 1 (Guillaume I"' comte de 
Provence ; Guillaume de Montreuil, 
etc.), 158, 1177, 1658, 1676, 1718, 1723, 
2116. — 7oPr6tendue origine 
normande, 1695, 2578. — 8« Ma- 
nuscrits ot a 6t6 conserv6e 
la geste de Guillaume, 348, 
363, 1101, 1661, 1667, 1677, 1679, 
1680, 1682, 1683, 1686, 1714. (Ajou- 
ter partout Tindication omise du 
manuscrit de la Trivulziana.) — 
90 Edition et traduction cy- 
cliques, 1651, 1652. — 10' No- 
tices et analyses, 1675, 1690, 
1706, 1720, etc. — 11' Diffusion 
k r^tranger : a. AUemagne, 

1710, etc.; h. N6erlande, 293, 
300, 1722, etc.; c. Pays scandi- 
naves, 1697, 1700, etc.; d. Italie, 
1668, 1715, etc.; e. Espagne, 1699, 

1711, etc.— 12«Incunables, 1664, 
etc.— i3» Biblioth^que des 
romans, 1662, 1663. — U' Bi- 
biiothdque bleue, 421, etc. — 
15<> Guillaume et sa geste 
au th6Atre, 1672, 1719.— 16° OEu- 
vre r^cente oti Ton conteste le 
rapport entre le Guillaume ^'Alis- 
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cans et celui de lliistoire, 2011. 
(Philippe Aug. Bekker : Die all- 
franzdaische Wilhelmsage und ihre 
Beziehung zu Wilhelm dem Heiligen. 
Studien Uber Epos van Montage 
Guillaume, Halle, 1896, in-8.) = Cf. 
A. Jeanroy ; iltudes sur le cycle de 
Guillaume au court nez (Romania, 
juillet 1896 et Janvier 1897). — Se 
reporter, de toute n^cessit^, aux 



chansons qui composent la geste et 
qui ont M 6num6r6es ci-dessus 
dans notre Bibliographic , d la p . 127, 
col. 1. 

GuiTALiN, branche de la Karla- 
magnus Saga, 2562. 

GtJNDLAcn(A.). Das Handschriften- 
Verh&ltnis des Siege de Barbaslre 
(18BS), 2577. 



Haag. BruchstUcke aus dem Wil- 
lehalm von Oranse des Ulrichs von 
dsm Tarlin {187i), 1274, 2121. 

Haasv (C. H.). Ueber die Gesand- 
ten in den altfranzdsiscfien Chan- 
sons de geste {ISSf)^ 631. 

Haobero (Theodor). Tradition en 
su^dois de quelques couplets du 
Roland: observations sur Tinfluence 
scandinave dans notre plus an* 
cienne chanson {i884), 2299, 2512. 

Haobn ( Fried rich - Heinrich van 
der) : !• Remarques sur Ogier le 
Danois en Orient (iSiO)^ 203. — 
20 Heldenbilder aus den Sagenkrei- 
sen Karls des Grossen {iSii-iSfS), 
1053. — Z'^Die Schwanensage (1846), 
1146. — 4« Die Kdnigin von Fran- 
kreich und der ungetreue Marschalky 
1942. == Au no 1942 lire Marschalk 
au lieu de MarschalL 

Haignbr£ (abb^). La Communion 
de Vivien dans le pohne d'Aliscans 
(1889), 735. 

Hain (Ludovicus). On trouve dans 
son excellent Repertorium biblio- 
graphicum (1826), Tindication de 
quelques-uns de nos romans incu- 
nables (Galien, I, p. 431, etc., etc.). 
Nous y renvoyons nos lecteurs. 

HALPMAifif (Robert). Die Bilder 
und Vergleiche in PulcVs Morgante, 
etc. (1884), 277. 

Hallb£ck (H.). Fdrsdk till en 



framstdllning afmedeltidsromanens 
utveckling (1867), 117. On a imprim^ 
romances. 

Halliwell (J. 0.). Nouvelle Edi- 
tion (1848) de Touvrage de George 
Ellis : Specimens of early metrical 
romances, 80, 1335. 

Hansen (J.). Die Reinoldsage und 
ihre Beziehung zu Dortmund (188T), 
2206. 

Hansen (N.). Olger Danskes Krb- 
nike (1878), 2071. 

Harff (C). Anseia de Mis, chan- 
son de geste aus dem IS Jahrhun- 
dert (1885), 825. 

Hartmann (K.). Ueber die Bingangs- 
episoden der Cheltenhamer Versimi 
des Girart de Viane (/«P0), 1598. 

Hassblt (Andr6 van). Essai sur la 
poisie frangaise en Belgique Jusqu'd 
la fin du rhgne d* Albert et d'Isabelle 
(1838), 61. 

Hausknecht (Emil) : l® Ueber Spra- 
che und Quellen des mittelenglischen 
Heldengedichts von Sowdon of Baby- 
lon (1879), 1356. — 2" The English 
Charlemagne romances. Part. V. The 
Romaunce of the Sowdone of Baby- 
lone and of Ferumbras his sone... 
(1881), 1362. — 30 Zum Fierabras- 
dichlung in England (1884), 1364. 
Cf. Herrtage. 

Ha VET (Louis). Le dicasyllabe 
roman (1886), 443, 2422. 
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Haydbn (Miss M.). The Chansons 
de geste {1890), 195. 

Hayb (Fragment de la). Zur Haagei' 
Bruchst&ck par Konrad Hofmann 
{i890), 133, 194. 

Hazlitt (WilUam-Carrew). Hand- 
book to the popular and dramatic 
literature of Great Britain (4869)^ 
226 (c'est par erreur qu*on a imprim^ 
Handbook of; und ; 4889), Voir, en 
particulier, les n*" 1014 {Beuves de 
Hanstone); 1408 (Florenl et Octa- 
vian); 2175 [Quatre fils Aimon)^ etc. 

Hbfner-Altbneck. Kunstwerke vnd 
Gerdthe von frUhem UittekUUr bis 
zum Ende dm 48^^ Jakrhunderts 
(2« €d. 488S), 583. 

Hsn^ioBRODT (Robert) : I* Frag- 
ment de Gormund et Isembart 
{1878), 1618. — 20 Synopsis der Tira- 
denfolge in den Handschriften des 
Girard de Rossillon {4879), 1547. — 
30 Zur Sage von Gormund und Isem- 
bard (4879), 1623, 1903. — 40 Concor- 
danstabelle zum altfranzdsischen 
Rolandslied. Concordance, vers par 
Yen, de tous les manuscrits de la 
version primitive {Roland) et de la 
version remani^e (Roncevaux). Pu- 
blic a la suite de Ja publication 
de Wendelin Foerster : Das alt- 
frantdsische Rolancf/ilied. Text von 
Paris, Cambridge, Lyon, etc. (4886), 
2249. 

Hbikoel. Zeitschrift fUr deutsches 
Alterthum (4885) : article public dans 
cette Revue sur les rapports entre 
la Bevers Saga et Tantique po^me 
allemand, Graf Rudolfs 1023. 

Hellas, chanson du cycle de la 
croisade que Ton pent consid^rer 
comme le seul po^me qui mdrite 
r^ellement ce titre : Le Chevalier 
au Cygne, 1132-1137. — 1« Manus- 
crits, 1135. — 20 Edition, 
1132. — 3o Noticeset analyses, 
M33, 1134. Voy. Chevalier au Cygne. 

HiRAUx (Ferdinand) :V Les quatre 
fiU Aimon {48U), 2150: — ^ Charle- 



magne d'aprhs les traditions ItV- 
geoises (4878), 1078. 

Hbnzvb am Rhyn. Die KreuzzUge 
und die Kultur ihrei* Zeit. {188S- 
4886), 585. 

HBrnoNo (R). Nibelungensludien 
(1883), 222. 

H^NNiNGER (E). Sitten und Gebrdu. 
che bei der Taufe und Namengebung 
in der altfranzdsischen Dichtung 
{4894), 630. 

Hbhrion (Fr.). Istoria dc' romanzi 
di cavalleria {1794), 251. 

Bkriit (^ctor). ConiribuiitM & 
V4titde du dicasyUahe roman (488$), 
445,2424. 

HBNSCHBinus (God.) et les Bollan- 
distes ses coUaborateurs : Vita sancti 
Willelmi : Commentarium praevium 
(t. VI de mait 4688), 1657. Cf. Acta 
sanctorum. 

Hbrtschkb (G.). Die Verbalflexion 
in der Oxforder Hs. des Girart de 
Rossillon {188i), 1552. 

HiRALDiQUB (art). Le langage hiral- 
dique, au xiu^ si^cle, dans les poemes 
d'Adenet le Roi, par le comte de 
Marsy (1881), 641. 

Hbroest. Le Livre rouge de 
Hergest, 786. 

H^RiCAULT (Charles d*) : 1« Nou- 
velles frangaisesen prose du xiii® sik- 
cle : Li amitiez de Ami et Amile. 
(en collaboration avec L. Moland, 
1856), 772. — 2» Essai sur Vorigine 
de Vtpop^e frangaise et sur son 
histoire au moyen dge (1859), 93, 
773. 

Hemaut de Beaulande et 
Milon son frdre, chanson du 
cycle de Guillaume dont 11 ne nous 
est parvenu qu'un couplet, 1726- 
1728 : 1* Notices et analyses, 
1727, 1728. — 2* Biblioth^que 
des Romans, 1726. Cf. Renier de 
Geneve. 

Hbrrio (L.). Origines et premiers 
diveloppements de la langue et de 
la littirature frangaise (1856), 90. 
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Hbrrtaob (Sidney J.) et Emil Haus- 
KivBCBT. The english Charlemagne 
romances {1879-1881) :}, Sir Ferum- 
bras (1879). II. Tlie Sege of Melaine 
and The romance of duke Rowland 
and sir Oluell of Spagne [1880). 
HI. The lyf of Charles the Great, 
translated by William Caxton and 
printed by him (4880-1881). IV. The 
romance of Sowdone of Babylone 
(1881), Les trois premi^retf publi- 
cations sont de Sidfiey J. Herrtage; 
la quatri^oic est d'Emil Hausk- 
necht, 228. Cf. 1355, 1358, 2084, 
2492, 2493, 2580. Voir Fierabras, 
Sowdon of Babylone, etc. 

Hertz (Wilhelm) : !<> Traduction 
de la Chanson de Roland en vers 
i&mbiques ailemands (1861), 2291. 
— 2^ Spielmans-Buch, 1885, 543. 
Ce dernier livre est un des plus 
complets que Ton poss^de sur les 
jongleurs. 

Hbrvis db Mstz, premiere chan- 
son de la geste des Lorrains, 1729- 
1744 : 10 Manuscrits, 1731, 1733, 
1734, 1737, 1744 ; 1943. — 2» Ex- 
traits publi6s, 1729. — 3» No- 
tices et analyses, 1730, 1739. — - 
4« Version en prose de Philippe 
de Vigneulles, 1731, 1732, 1735, 
1741. = Cf. les ouvrages suivants : 
A. Rhode, Die Beziehungen zwischen 
den Chansons de geste Heryis de 
M6s und Garin le Lofaerain, etc. 
(i881), 1738 ; Paul Meyer, Introduc- 
tion de son Girart de Roussillon 
(1884), oil il dtabUt le r61e de Gi- 
rard dans Uervis de Metz et deter- 
mine r^pisode qui sert de transi- 
tion entre Hervis et Garin le Lohe- 
rain, 1743, etc. = Pour la compa- 
raison entre Hervis et les Enfances 
Vivien, voy. 1739 et 1742. 

Hbrzoo (H.). Zum Clihs und En- 
gelhard, Imitation d*un Episode de 
Cliges dans la version d'Amis et 
Amiles de Conrad de Wiirtzbourg 
(1886), 799. 



Heunb (W.). Die Casur im Mittel- 
franzosischen (1888), 444. 

Heusbr (Emil W.) : !• Ueber die 
Teile, in welche die Lothringer 
Geste sich zerlegen lUsst (1884], 
1926. — 20 Die Chanson des Lohe- 
rains eine Quelle der Chevalerie 
Ogier (1886), 2076. 

Hbxam^rb dactyuque. Der Weg 
vom dactylischen Hexameter zum 
epischen Zehnsilbner der Franzosen, 
par R. Thurneysen (1886), 447. 

Hbtdlbr (W.-F.). Vergleichung 
des Rolandsliedes von P fa/fen Con- 
rad und des Karl von Strieker, etc. 
(1840), 2479. 

Hbysb (Paul). Romanische inedita 
auf italianischen Bibliolheken ge- 
sammelt (1856), Voir le n» 1338 {Fie- 
rabraccia). 

Hill (Franz). Ueber das Metrum in 
der Chanson de Roland (1874), 
2417. 

HiLLEBRAND (K.) Etudes histo- 
riques et litliraires. I. Etudes ita- 
liennes, Pohmes du cycle carlovin- 
gien. V^popie nationale,Lespokmes 
ilaliens (1868), 257. 

Hn^PEAU (C.):lo La, ConguSte de Je- 
rusalem faisant suite d, la Chanson 
d'Antioche, etc. (1868), 1114, 1849. 
— 2^ La Chan^n du Chevalier au 
Cygne et de Godefroid de Bouillon. 
Premiere par He : Le Chevalier au 
Cygne (1874), 1110, 1132. — Deu- 
xikmepartie : Godefroid de Bouillon 
(1877). nil, 1112, 1106. =Cf., dans 
le tome V des Ai^chives des Mis- 
sions (1856), les pages relatives 
a Florent et Octavian, 1406, et aux 
Quatre fits Aimon, 2159. Voir les 
articles consacr^s &ces deux romans. 

HiRSCH. Amatus de Monte Cassino. 
(1868), 1176, 1707. 

HiSTOIRB L1TT6RAIRB DB LA FrANCB, 

commenc^e par les Religieux b^n^- 
dictins de la congregation de Saint- 
Maur ; continu6e par TAcad^mie des 
Inscriptions. Tome VI {174%), «Etat 
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des lettres en France », par Dom 
Rivet, 9.— Tome VII (^74^. «Aver- 
tissement », par Dom Rivet, 9. — 
Tome XVI {18U). n Discours [de 
M. Daunou] sur V^tat des lettres 
au xn« si^cle », 27, 650, 807. — 
Tome XVIII {1835), Notices [par 
Amaury Duval] sur Beuves de Bans- 
tone, le Voyage d Jerusalem ^ Ron- 
cevaux, Us Quatre fits Aimon et 
Garin le Loherain, 46, 1007, 2629. 
— Tome XIX (18S8), Notice [par 
Amaury Duval] sur Anseis de 
Carthage, 810. — T. XX {j84i). 
Notices [par Paulin Paris] sur les 
Enfances Ogier, 1281, Berte 960, 
Beuves de Commarcis, 999 et les 
Saisnes, — T. XXII {1852). Notices 
[par Fauriel] sur Oirard de Roussil- 
lon, 151 9 et sur leFierabras provenqal, 
1381. Notices [par Paulin Paris] sur 
Aitneri de Narbonne, 661; Atol; 
Aliscans, 720 ; Amis et Amiles, 771 ; 
Anseis fits de Girbert, 821 ; Antio- 
che, 831; Aquin, 846; Aspremont, 
860 ; Auberi, 886 ; Aye d'Avignon ; 
Bataille Loquifer, 926 ; Charroi de 
Nimes, 1095; les Chetifs, 1107; le 
Chevalier au Cygne^ 1133, 1134 ; le 
Couronnement Looys, 1169 ; Elie de 
Saint-Gilles ; Enfances Godefroi^ 
i2^Z; Enfances Vivien, 1293 ;Fom/- 
que de Candie, 1415; Garin le 
Loherain, 1452; Garin de Montglane, 
1470 ; Gaydon, 1491 ; Girard de 
Viane, 1575; Girbert de Metz, 1602; 
Guibert d*Andrenas, 1639; Helias, 
1134; Bervis, 1730; Bom, 1751; 
Jehan de Lanson, 1845 ; Jerusalem, 
1851; Jourdain de Blaivies, 1869; 
Montage Guillaume, 1999 ; Moniage 
Rainouart, 2013; Afor/ Aimeri, 2021 ; 
Ogier, 2053; Parise, 2098; Prise 
d'Orange, 2117 ; /{enter, 2229; Roland, 
2303. — Tome XXIV {186ft). Discours 
[de M. Victor Lecierc] sur Tdtat 
des lettres en France au xiv« siftcle, 
97. = T. XXV {1869). Notices [par 
Paulin Paris] sur le Chevalier au 



Cygne, 124 ; Antioche, 831 ; les En- 
fances Godefroi, 1263 ; les Chetifs, 
1107; Beaudouin de Sebourc, 934, et 
le Bastart de Bouillon, 918. — 
T. XXVI {187S). Notices [par Paulin 
Paris] sur Charles le Chauve, 1086 ; 
Ciperis de Vignevaux, 1158; Doon 
de Mayence, 1234 ; les Enfances 
Doon, p. 91, col. 2; VEntrie de 
Spagne, 1307; Floovant, 1387; Flo- 
rence de Rome, 1398; Florent et 
Octavian, 1405, Gaufrey, 1485; Gui 
de Bourgogne, 1632; Gui de Nan- 
teuil, 1646; Bue Capet; Buon de 
Bordeaux, 1818 ; Macaire, 1954 ; 
Otinel, 2089; la Prise de Pampe- 
lune, 2108 et Tristan de Nanieuil. 
— T. XXVIII (1881). Notices [par 
Gaston Paris] sur Galien, 1433 et sur 
loAier e^ Mallart, 1906. » T. XXXI 
{1899). Notice [par Gaston Paris] 
sur Girard d' Amiens. = D'aprdi 
le tableau qui pr^cide,on voit qull 
y aurait k ajouter, dans la pr^sente 
Bibliographie, des renvois k VBis- 
toire littiraire pour Aiol, Aye^ Bue 
Capet, Girard d* Amiens, les Saisnes 
et Tristan de Nanteuil. 

HisTORicrri des chahbors ob obstb, 
2336-2340 (Roland); 1545, 1556 
{Girard de Roussillon) ; 1824 {Buon 
de Bordeaux); 2184 {Quatre fits 
Aimon) ; 1589 {Girard de Viane) ; 2011 
(Aliscans), etc. On ne cite gudre ici 
que des monographies spiciales; 
mais dans tons les livres consacr^s & 
TEpop^e fran^aise, dans les Intro- 
ductions de la plupart des chansons 
qui ont 6t6 pubU^es jusqu'i ce jour, 
la question de rhistoricit6 est n6ces- 
sairement abord^e. U a paru super- 
flu d'y renvoyer le lecteur. 

HoBFPT (Cart Theodor). France, 
Franceis et Franc im Rolandslied 
(1891), 2355. 

HopMAHN (Konrad) : 1« Ueber ein 
Fragment des Guillaume d*Orange, 
{185i), 1987. — 2o Amis et Amiles 
und Jourdains de Blaivies. Zwei 

17 
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aUftanzMsche EMengedichU des 
KerlingUchm Sagenkreises [l'« Edi- 
tion], {iSSi), 754. La seconde Edi- 
tion est de 1882. Voy. plus baa. — 
d« Girartz de Rossilho nach der 
Pariser Handschrift {1855-1857], 
1505. — 4o Pritnavera y flor de 
romances, o coleccion de los mas 
viejos y mas papulares romances 
castellanos, en collaboration avec 
J. F. WoU (i8S$), 2547. — 4» 
Ueber ein neuentdecktes miUelnie- 
derUXndisches BruchsHtck des Ga- 
rUn {18$1), 1454. — 5« Xa Chan- 
son de Roland (Edition qui a 6t6 
imprim^ei mais n'a pas 6t6 pu- 
bli^e; 1866), 2254, 2263. — 6" Die 
Pilgerfahrt Karls des Grossen nach 
Jerusalem(1868), 2642.— 7o Ueber das 
Haager Fragment (1871), 133. — 
S^ Ueber Jourdain de Blaiyf es, Apol- 
lonius de Tyr, Salomon und Marcolf 
(1871), 1871. - 9» Zur Erkldrung 
und Chronologie des Girart de Ros- 
silho (188f), 1550. — 10* Amis et 
Amiles und Jourdains de Blaivies ; 
2« Edition (188f), 755. — lOo Erster 
Nachtrag zur Einleitung in Amis mid 
Amiles und Jourdain (1883), 789. 
— 11* Zum proffenzalischen Fiera- 
bras (1883), 1383. — 12o « Tere de 
Bire » (1883), 2351. — 13o Sur Floo- 
vent (1885-1886), 1393. » A ces 
OBuvres cities dans notre Biblio- 
graphie on peut joindre les quatre 
Mdmoires ci-dessous, publics en 
1883 : Zur Chronologie des RolandS" 
liedes (Romaniscfie Forschungen, 
I, 1883, pp. 430-432). - TailUfer 
und die Schlacht bei Hastings (Ibid. 
432-434). — Ueber die swei Rolande 
im Turpin (Ibid., 434). N procli- 
tique en andsn frangais (Ibid.). 

HoFFMAioc DB Fallbrslbbbn (H.) : 
10 Horss belgicss (1836), Caret ende 
Elegast et Renout van Montalbaen, 
290, 908. — 20 Fragments n6er- 
landais du roman de Maugis d'Ai- 
gremont, des Quatre fits Aimon, 



1986, 2264, et de la geste de Gull- 
laome, 1722. 

Holland (W. G.). Notes sur 
Uhland, 125. 

HoKiRB. Comparaison entre la 
podsie hom^rique et nos chansons 
de geste, 79, 452, 455, 456, 457, 
563. — Voir, en particulier, La poi- 
sie homirique et I'andenne poisie 
frangaise ; premier chant de riliad» 
traduit en franfais du xiu« siielef 
par E. Littr« (1847), 452.R«imprim« 
dans VHistoire de la tongue fran^ 
gaise, 100, etc. 

HONRBDR, 612, 622. 

HoHOBAT (Saint), 2567. 

HoitOR* DB Sairtb Marus (Le P.). 
Dissertations historiques et critiques 
sur la Chevalerie andenne et mo- 
deme (1718), 551. 

Horn, chanson de geste, et Rnia 
Horn, 1745-1763. — Pour Horn, en 
particulier, voy. les n^ 1745, 1749, 
1751, 1753, 1757-1763: 1* Manus- 
crits de Horn, 1757, 1759. — 
20 Source, 1756,1762. — 3o La n- 
gue, 1762. —40 Edition, 1745, 
1749. — 50 No tic e, 1758, et ana- 
lyse, 1751. — 6* Orammaire, 
760. —7* Style, 1761. 

Horning (Adolf). Auteur d'une 
Grammaire de Fanden frangais^ 
qui est plac^e en t6te du livre de 
Karl Bartsch : La langue et la lit- 
tirature frangaise depuis le ixo sih^ 
cle jusqu'au xivo siicU (1887), 489. 

HoRTSMANN (R.). King Horn nach 
Laud. 108 (1872), 1747. 

Hub (Heinrich). La Chanson de 
Hervis de Mis. Inhaltsangabe und 
Klassification der Handschriften 
(1879), 1737. On a imprim6 par er- 
reur Inhaltsangabe in au lieu de und, 

Hdb. Voy. Huon. 

HuBLLBN (E.).Poetischer Sprachge^ 
branch in der Chanson de geste 
Amis et Amiles (^JM), 792. Of* le 
no 1878, qui offre un titre plus d6- 
yeloppi : Der poetische Sprachge- 
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brauch in den altfranzMschen 
Chansons de geste Amis et Amiles 
und Jourdaini de Blaiyies. (II faut 
lire, a la p. 139, chansons et non 
chanson au singulier.) — Cf. Ueber 
Slil und Composition der aXtfr. 
Chansons de gesie Amis et Amiles 
find Jourdain de Blaiyies (Munster, 
1885), 

HuKT (Daniel). Son Traiti de Von- 
gine des Romans {1670)^ 6. 

Hugo (Victor). La Ugende des 
sikcles : Aymerillol et le Manage 
de Roland (1859), 662, 664, 656, 
1578. — Aymerillot n'a pas 6t6 
compost directement d'apr^s la 
chanson de geste, mais d'aprfts une 
adaptation d*Achille Jubinal, 656. 

Huo ScHAPLiR, traduction aile- 
mande d'Htion Capet, p. 131. 

Hugues Capet. Voy. Huon. 

HuMMBL (F.). Das Verhaltniss des 
Ortnit zum Huon de Bordeaux 
[1878], 1821. 

Huon Cai>et, chanson de geste, 
1774-1789: !• Manuscrit, 1780. 
— 2'6 dition, 1774. — 3*Noti- 
ces et analyses, 1773, 1788, 
1789. — 40 R^sum^, 1786. — 
5* Diffusion en Allemagne, 
p. 131 et no 1776.— 6* £tude g6- 
nSrale, 1781. 

Haon d'AuTergne, 1764 et 1768, 
et Uoo d'Alvkriua, 1766-1773. 

Haon de Bordeaux, chanson 
de geste, 1790-1837 : lo £l6ment 



historique, 1824. — !• Vers! on 
antdrieure, 1819. — 3<> Man u a- 
crits, 1793, 1837. — 4® Edition, 
1790. — 50 Traductions par- 
tielles, 1814. — 6* Notices et 
analyses, 1814, 1818, 1830. — 
7« Bibliothique des Romans, 
1795. Cf.396. — 8*Biblioth«que 
bleue, 391, 405, 411, 1805, et 
pp. 132, 135. — 9« Au th^Atre, 
1793.— lOo Diffusion a r«tran- 
ger: a. en Angieterre, p. 133 et 
n«* 300, 1791, 1792, 1799, 1803, 1831. 
6. En Nierlande, p. 133 et n<» 1804, 
1806, 1810, 1820, 1884. c. en AUe- 
magne, 1796, 1801, 1802, 1825. — 
110 Ortnit et Huon de Bor- 
deaux, 1802, 1811, 1815, 1816, 
1817, 1821, 1827, 1828. = \m Sui- 
tes d'Htion de Bordeaux sont an 
nombre de six : a. Buon, roi de 
fierie, 1838, 1839 ; 6. Esclarmonde^ 
1318-1321 ; c. Clarisse et Florent^ 
1160-1163; d. Jde et Olive, 1840- 
1842 ; e. Godin, 1614, 1615 ; f. Crois- 
sant, p. 85 et n« 1199. 

Hnoit DB Vn^uraBuvB, auteur pr<- 
tendu des Qualre file Aimon, 2140, 
etc. 

Huon, roi de f6erie, premlire 
suite d'Huon de Bordeaux, 1838, 
1839. 

HussB (Otto). Die schmilckenden 
Beiwdrterund Beisaize in den alt- 
franxdsischen Chansons de geste 
{1887), 471. 



bAQNXTA. La chapelle d'Ibagneta 
repr^sentait, aux yeux de J. Qui- 
cherat, le th6&tre •xact de la ba- 
taille de Ronceyaux, 1345. 

IcoRooRAPHnt : 1« de Charlema- 
gne : La Ugende de Charkmagne 
dans Vart du moyen dge^ par Eu- 
gene Mantz {188S) , 642 ; 2« de Ro- 



land : Iconographie de Roland, par 
le baron d^Avril {1890), 2470. 

Ide et Olive, quatriime Suite 
d'Huon de Bordeaux, 1840-1842. 

Idblbr (Julius Ludwlg). Geschichte 
der altfranzdsischen Natianat-Ute- 
ratur von den ersten AnfUngen his 
auf Franz I (184X). Fait partie de i 
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Bandbuch' der franzdHschen Spra- 
che und Literatur von L. Ideler und 
H. Nolte; mai« est rceuvre propre 
dideler, 70. Voy., en particulier, 
689 {Aiol); 717 (Aliscans); 768 
{Amis et AmiUs) ; 968 {Berle) ; !119 
(Chevalier au Cygne) ; 1156 (Cipc- 
m de Vignevaux) ; 1227 [Boon de 
Mayence); 1334 {Fierabras); 1450 
(Garin leLoherain); 1573 {Girard 
de Viane) ; 1621 (Gormond et hem- 
hart) \ 1629 (Gui de Bourgogne); 
1685 (Geste de Goiliaume); 1844 
{Jehan de Lanson) ; 1867 {Jourdain 
de Blaivies) ; 1901 (Lohier et Mai- 
lart) ; 2050 (Ogier U Danois) ; p. 170 
(Roland); n<» 2557 (lea Saianes); 
et 2633 (Voyage d Jerusalem). 

Iliadb. Premier chant de Vlliade 
traduit par £. Littr6 en fran^ais 
du xiii« si^cle (1847), 452. 

Illubtrirtk Zinuifo, n* du 11 juin 
1892. Reproduction de dix-huit 
« statues de Roland », p. 190, col. 2. 
. Ikcunablbs, 404. Le plus ancien 
incunable de nos Chansons de geste 
est « Le roman de Fierabras le 
geant » (Geneve, 1478), 1354. — Cf. 
Beuves de Hanstone, p. 69. — 
Bovo d'Antonaj p. 71. — Chevalier 
au Cygne^ pp. 78, 80. — Ciperis de 
Vignevaux, pp. 81, 82. — Clairette 
et Florent, p. 82. — Croissant, 
p. 85. — Doon de Mayence, p 
— Esclarmonde, p. 97. — Fiera- 
bras, p. 97. — Florent et Octavian, 
p. 103. — Galien, p. 105. — Garin 
de Montglane, p. 109. — Girard de 
Roussillon, p. 112. — Girard de 
Viane, p. 116. — Huon de Bor- 
deaux, pp. 132, 133. — Huon^ roi 
deFierie, p. 136. — Ide et Olive, 
p. 136. — Jourdains de Blaivies, 
p. 138. — Maugis d'Aigremont, 
p. 146. — Ogier (et Meurvin), 
p. 151. — Quatre fits Aimon (Ma- 
brian et la Conquite de Trebizonde), 
p. 159-162. — Valentin et Orson^ 
p. 204. — Voyage, p. 205. 



Innocentb rbikb db Fraucb. (=^ 
Beine Sibille), Fragments publics 
par Massmann, 1941. ^ Analyse, 
1946. 

Irlandb. Manuscrit irlandais du 
XV* slide, renfermant une version 
de Beuves de Mansions (Bibus o 
Hamtvir), 1030. 

Islam. Voy. Mahomet, Sarrazins, 
etc. 

Iblakdb. Les Sagas islandaises, 
par Auguste Geffroy (1875), 316. — 
Karlamagnus Saga ok kappa bans, 
6dit6 par C. R. Unger (i860), 308, 
etc. — La Karlamagnus Saga, his- 
toire islandaise de Charlemagne; 
analyse par G. Paris (1864 et 1865), 
309, 1061, 1063, 2002, 2061. — Tra- 
duction frangaise d'un ipisode de la 
Karlamagnus Saga (Roncevaux), 
dans la premiere Edition du Roland 
de L. Gautier (187i), 312. — Autres 
Sagas : Bevers Stiga, p. 69, etc., 
Saga de Nial, n» 316. — a. les 
Sagas norvigiennes , telles que 
YElissaga ok Rosamundu, 1247- 
1250. — Influence pr6tendue de la 
poisie islandaise sur T^popde Aran- 
^se par rintermidiaire des Nor- 
mands, 306. — Voy. Sagas et Scandi- 
naves, 

IsoLA (J. G.) : 1« Novella del 
conle Guglielmo di Nerbona e di. 
dama Orabile (1869), 2123. — 2« Le 
Storie Nerbonesi, romanzo cavalle- 
resco del secolo XIV, 4 vol. (4877- 
1891), 271. Voir, en particulier, les 
n«« 1715 (geste de Guillaume en 
g6n6ral); 676 (Aimeri de Nar- 
bonne); 1211 (Departement des en- 
fans Aimeri) ; 1180 (Couronnement 
Looys) ; 1 100 (Charroi de Ntmes); 2009 
(Moniage Guillaume); 1956 (Reine 
Sibille) ; 2584 (Sikge de Narbonne). 
Isomberte, p. 136. 
Isord le sauTage. G'est le tltre 
donni parfois & Ansets de Carthage, 
Voy. ce dernier mot. 
Italib. Histoire deTfpop^e 
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fran^aise en Italic. I. Ex- 
po86 g^n^ral de la question, 
107, 109. 158, 181 et livres a 
consulter pour en ^tudier 
les diff^rentes parties, 251- 
289, 2472, 2473 2475, et 2514-2532. 
Cf. 28, 155, 178, 254, 255, 374, 
375, 1316, 2169, 2173, etc. Une place 
particuliSre doit 6tre faite ici aux 
excellents travaux de Pio Rajna : 
178, 258, 261, 263, 264, 265, 266, 
268, 269, 270, 272, 283, 1889, etc. — 
II. Evolution de la po6sie 
italienne, sous Taction de 
i'6pop6e franqaise, depuis 
le xiii« si^cle jusqu'i nos 
jours, a. Avant les Aea/i, 2521, 
2522, etc. b. Les Reali, 259, 263, 289, 
1302, 1303, 2523-2526, etc. c. La Spa- 
gna in rima ou istariata^ 1299, 1314, 
2527, etc. d. htSpagna en prose, pos- 
t^rieure k celle en vers : 1951 et 
p. 197, col. 1, etc. e. La Rotta di Ron- 
ciavaHe, imitation de la Spagna en 
vers, 1304, 2528, etc. f. II viaggio 
di Carlomagno in Ispagna, 1305, 
1952. Cr. 260 et 1306 {La seconda 
Spagna), etc. g. La Renaissance, 
258, 268, 270, 2530, 2831, etc. 
A. Les cantoMtorie et Rinaldi de nos 
Jours : 272, 276, 2532, etc. — HI. 
Chansons de geste franqai- 
ses qui ont exercd une in- 
fluence plus ou moins di- 
recte sur la litt^rature ita- 
lienne : Aimeri de Narbonne, 
676; Ansiis de Carthage, 816; As- 
premont, 869, 871, 878, etc. ; Berta 



de H granpii (roman compost en Ita- 
lic), p. 65 et no* 944-951 \Berta e Mi- 
lone (roman compost en Italie], 
1287-1289; Beuves de Hansione, 
1005, 1017, 1028 et p. 171; Bovo 
d'Antona (roman compost en Ita- 
Ue], 1031-1038; Charroi de Nimes, 
1100; Couronnement Looye, 1180; 
Departement dee en fane Aimeri, 
i2ii; En fances Guillaume, 1276; 
EnMe de Spagne (roman compost 
en ItaUe), 1301, 1303, 1310-1317; 
Fierabras, 1338, 1359-1361 ; Geste de 
Guillaume {Le Siorie Nerbonesi), 
271, 1211, 1715, etc.; Guibert d'An- 
drenas, 1640; iCaWe^o (roman com- 
post en Italie), 1882-1891; Macaire 
(roman compos6 en Italie), p. 143 ; 
Moniage Guillaume, n* 2009 ; Ogier le 
Danoie, p. 151 et surtout n<» 1284, 
2040, 2041, 2064, 2065, 2068, etc.; 
Orlandino (roman compost en Ita- 
lie), i287-1289 ; OHnel, 2088 ; Prise 
de Pampelune (roman compost en 
Italie), 2103-2113; Quatrefils Aimon, 
p. 161 et n« 2138, 2169, 2173 (Gf. 
Trapezonda,^. 162 et no> 2178, 2196); 
Reine Sibille, 1956, 1957, 1960; Ro- 
land, 2472, 2473, 2475, 2514-2532, 
etc., etc.; Voyage de Charlemagne 
d Jerusalem et d Constantinople, 
2643 et ss. 

Itxr JsROSOLDnTANUM, foHue latiuc 
de la l^gende du Voyage k Jerusa- 
lem, 2617, 2635, 2654. — Vitrail de 
Chartres oil sont reprisent^s plu- 
sieurs episodes de Vlter Jerosolimi" 
tanum 2469. 



Jacobs (E.). BruchstUcke eines 
nederland. Prosaromans {1886), 1557. 
II s'agit d*une imitation n^erlan- 
daise en prose de notre Girard de 
Roussillon, 

Jacquin (ahb6). Entretien sur les 
Romans (^755), 11. 



JiBHNB (M.). Handbuch einer Ges- 
chichte des Kriegswesens {1880), 605. 

jAPPi (S.). Historischer Ueberblick 
ueberdie Verschiedenheit der Kunst 
der Epiker des If und 13 Jahrhun- 
derts {1890), A ajouter, apr^s le 
u« 200. 
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Iambs (Georges Patrk Rairspord), 
The history of Chivalry (18S0), 2627. 

Jan db Rlbrk. Sa Chroniqae, 292. 

Jauprb, roman proven^, 1540. 

Jean dbs Prbis, dit d'outrbmbusb, 
406. 

Jehan de I^anson, chanson de 
geste, 1843-1848 : !<> Fragment 
public, 1843.-- 2« Notices et 
analyses, 1845, 1847, 1848. 

Jerusalem, chanson du cycle de 
lacroisade, 1849-1858 : 1« Nanus- 
crits, 1852. — 2* ftditioji, 1849. 
Cf. 1114. — 3« Fragments pu- 
blics, 1853, 1855. —.40 Tra- 
duction d'un Episode, 1856. 
— 5» Notices et analyses, 
1850, 1851, 1857. Cf. 1118. 

JoBzvsoN (Benjamin) ou Bbn Jobh- 
soir. Oberon the Fairy prtnoe, a 
masque of prince Henry's (vers i6i0)y 
1792. 

JoLT(Ari8tide). Les milamorphoses 
de tipopU latine au moyen dge 
(1870), 130. 
• JoMARD (Edme-Fran^ois), 1329. 

J611AIN. Roland, pokme hiroique de 
Theroulde, trouvh'e du xi« sHcle, 
traduction en vers flranoais par P. 
Jdnain, d'apris le texte et la ver- 
sion en prose de F. GMn {i86i), 
2277. 

JoNCKBLOBt (W. J. A.) : !« Roman 
van Karel den Grooten en tijne XII 
pairs : fragments d^'Aubri U Bour- 
going, etc. [1844), 884, 2494.—20 Ges- 
chiedenis der middennederlandschen 
Dichtkunst (185f), 294. Voir, enpar- 
ticulier, les n<» 910 {Charles et Ele- 
gast) ; 1691 (Geste de Guillaume) ; 
2054 (Ogier dans la podsie n6erlan- 
daise), etc. Cf. Geschiedenis der 
nederlandisehe Letterkunde (1868- 
1870), 2191.^39 Guillaume d'Orange, 
chanson de geste des xi* et xii« sik- 
clesy puhliie pour la premikre fois, 
etc. [1854). Le tome I renferme les 
textes du Couronnement Looys, du 
Charroi de Nimes, de la Prise 



d'Orange, du Covenant Vivien et 
d'Aliscans. Le tome II est consacr6 
k Texamen critique des chansons de 
la geste, 211. Onse reporters, pour 
ce second volume, aux n^* 1651 et 
1693 (geste de Guillaume en g6n6- 
ral); 660 (Aimeri de Narbonne) ; 1089 
et 1096 [Charroi de Nimes); 2114 et 
2118 (Prise d'Orange); 1164, 1170 
et 1189 [Couronnement Looys) ; 1185 
et 1189 [Covenant Vivien); 2000 
(Afonta^e Guillaume)', 705 et 721 
[Aliscans), — 4® Guillaume d'Orange, 
le Marquis au court nez, chanson 
de geste du xn« siicle, mise en nou- 
veau langage [1868), C'est une tra- 
duction de sept de nos podmes : 
les Enfanees Guillaume, le Couron^ 
nement Looys, le Charroi de NSmes, 
la Prise d'Orange, le Covenant Vi- 
vien, Aliscans, le Moniage Guil- 
laume, 1090, 1186, 1266, 1271, 1652, . 
1704, 1867,1988, 2115, ctc.= Cf. 1931. 

JoiiBS (Eustace Hinton). Popular 
romances of the Middle Ages [1871 ; 
en collaboration avec G. Cox), 135. 

JOBOLBURS, 492-548. Essais histo- 
riques sur les bardes, les jongleurs 
et les trouvbres normands et an- 
glo-normands par rabb6 de la Rue 
(1834), 503. — Jongleurs et trou- 
vkres, ou choixde saluts, ipttres.., 
et autres pieces Ugbres des xui« et 
xiv« siicles, par Achille Jubinal 
(183$), 504. — L'ouvrage le plus 
complet sur la mati^re est celui 
d'&nil Freymond : Jongleurs und 
Menestrels (1883), 535. Cf. le travail 
de W. Hertz : Spielmanns-Bueh (1885), 
543 ; le livre de Nyrop : Den old- 
franske Belledigtning, pp. 287-312 
(1883), 538, et le long chapitre sur 
les jongleurs dans le tome II des 
l^popies frangaises, 2« Edition, pp. 3- 
271 [1894), 515. — Le 1. bon » jon- 
gleur : Del tumbeor Nostre Dame 
[1873), 521. — Les « jongleurs de 
geste » autoris^s par T^glise, 513. 
— Les autres, 507. — Les Corpo- 
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rations de jongleurst 509 et 532. — 
Les variantea qu'offrent les manns- 
crits de no8 chansons peuvent dtre, 
en partie, attributes k Tinterven- 
tion des jongleurs, 2371. — Jon- 
gleurs du nord de la France et du 
midi de la Belgiqne, 37, 506. — Les 
m€n6tnen de Paris, 509. — Les Jo- 
culatores bretons, 542. — Les jon- 
gleurs en Allemagne, 526. — Les 
m^n^triers de Genftye, 523. — Les 
juglares en Espagne, 516. — Les 
cantastorie et Rinaldi en Italic, 272, 
276, 2532. = Cf. 548, etc. 

JoRBT (C.) : 1* le C dans les tan- 
gues romanes {1874), 2377. — 2« tiude 
sur le patois normand du Bessin 
(1877), 2379. 

JouoN DBS LoHORAis (F.). Lc romau 
d'Aquin ou la Conqueste de la Bre- 
iaigne par U roy Charlemaigne, 
chanson de geste du zn« siicle 
{1880), 844. 

Joturdains de BlaiirieSy chanson 
de geste, 1859-1881. — l^ Manus- 
crits, 1868. — 2« Edition, 

1859. — 3» Fragments publics, 
1862-1863. — 4« Notices et ana- 
lyses, 1869, 1875. — 50 Incuna- 
bles, p. 138 et no 1870. — 60 Bi- 
blioth^que des Romans, n<> 

1860. — 70 Style, grammaire, 
etc., 793, 1876, 1878, 1880. 

JuBBRT (Am6d6e]. La Chanson de 
Roland traduite en vers (1886), 



JDBniAL (Achille) : 1* Jongleurs et 
trouvhres, ou choix de saluts, ipi" 
tres,,. et autres pUces Ugkres des xra* 
et xiv« siicles{183S), 504. — 2* Mys- 
tires inidils du zv> siicle. (L'esba-' 
tement du mariage des Quatre fits 
Himon. —Analyse du manuscrit cy- 
clique de la BlbliothSque Nationale 
fr. 24369, etc., etc.) (1836). p. 167 
et no 1672. — 30 Rapport AM.le Mi- 
nistre de I' Instruction publique (1838)^ 
348, 714. — 40 CEuvres competes 
de Rutebamf (!»> Edition, 1839), 687. 

— 5* Nouveau Recueil de eontes, 
dits, fabliaux, etc. (1839^842), 765. 

— 6^ Xe chdteau de Dannemarie, 
dans le Musie des families de 1843. 
Traduction llbre du d6but d'Aimeri 
de Narbonne, source de YAymerillot 
de Victor Hugo, 656. — 70 CEuvres 
complHes de Ruteheuf (2« Edition, 
1874, 1875), 507. 

JuoLARBS, cantares de gesta, Leur 
r6ie en Espagne^ 516. 

JuRKBR (Heinrich). Grundriss der 
Gesehiehte dw f^ranzdsischen Utte- 
ratur von ihren Anfdngen his zur 
GegenwarL Histoire abr^^e de 
I'fpop^e franqaise, pp. 20-162 (iMP), 
191. 

Jovioirr (Jean Antoine Rigoley de]. 
Les BibliotMques de la Croix du 
Maine et d' Antoine Duverdier, etc. 
(Edition nouveUe, 177f, 1773), 392. 



RiOrTZLBR. l7e6erRarlmeinet(f ^tff), 
1968. 

Raiserchrorik. Une Mition de la 
Chronique des empereurs a 6X6 don- 
n6e par Ferd. Massmann (1849), 
1059 et 2483 ; une autre a €t6 publi^e 
par Joseph Diemer (1849), 2484. 

Ralpf (6.) : 10 Fragmenlen van 



den Rarimeinet (1885), 1969. — 
20 Middelnederlandsche epische 
fragmenten, meet aanteekeningen 
uitgegeven door d« G. Ralff (1885), 
298, 2497. Voy. VErratum. 

Rankboibsseb. Giratz de Rossilho. 
Article sur T^dition d'Olivier Ar- 
noullet (1857), 1526. 
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Kabbl en ELEOABT.Deu^r fragments 
jnanuscrils du xiv^ sihcle conservis^ 
a la bibliothhque de la ville de Namur 
{iS73), 913. \oy. Basin, 907-915. 

Karlamaorus Saoa, histoire islan- 
daise de Gharlemagne, 2500-2505 : 
i* Karlamagnus Saga ok kappa hans, 
Edition de C. R. Unger (1960), 308, 
1061, 1697, 2059, 2501, 2362, 2664. — 
2oR68uin6par G. Paris dans YhBiblio- 
thique de VtcoU des Charles {1864), 
309, 1063, nOO, 2061.- 3« Traduction 
fran^se des chapitres zxxvi-xli 
de la Karlamagnus Saga qui sont 
consacr^s k Roncevaux (dans le 
Roland de L. Gautier, i^ Edition, 
i879), 312. — 40 TraducUon alle- 
mande de la huiti^me branche (Ron- 
cevaux), par E. Roschwitz (1878), 
2505. 

Karl obr Grossb van dem Slrie- 
ker, par Karl Bartscli (U5i), 210, 
2481, 2482. 

KarletOy roman compos6 en Ita- 
lic, qui a pour base une chanson de 
geste perdue, 1882-1891. — Voy. 
Enfances Charlemagne et MaineL 

Karl MsniBT, composition cyclique 
due & un auteur allemand qui 6cri- 
vait au commencement du xiv^ sig- 
cle (p. 146) : 1* Karl Meinei, par 
Adelbert von Keller (1858), 212, 
1965, 248*5. - 2* Ueber Karl Meinel, 
parR. Bartsch (1861, etnonpas 1865), 
217, 2486. Cf. 1969. Voy. MaineL 

Karolbllus, « CBuvre d'un versi- 
ficateur inconnu qui a mis en sept 
livres d'hexamfetres latins la Chro- 
nique de Turpin » : Karolellus, Bei- 
trag zum Karlssagenkreis aus dem 
einzigen Pariserdrucke, public par 
Merzdorf (^^55), 1055. 

RaROLOS MAGNUS BT LbOPAPA, 1081. 

Kbisbr Karl Maorub Rrorikb, 
abr6g6 danois de la Karlamagnus 
Saga, 2506-2510. 

Rbller (Adelbert von) : l^ Li Ro- 
mans des Sept Sages nach der Pari- 
ser Handschrifl (1896), 761 (pages 



relatives a Amis et Amiles),'^29 All* 
franzdsische Sagen (1839 ; 2« Edition 
en 1876), 2652, 63, 2290 (k ce der- 
nier num^ro 11 faut lire, p. 176, 
Adelbert von Keller au lieu de Keller 
H. A,), — 3« Romvart, Beitrdge 
zur Kunde mittelalterlicher Dich- 
tung aus italieAischen Bibliotheken 
(18U), 350. Voir en particulier les n«« 
718 (Aliscans); B56 (Aspremont); 
883 (At^)eri) ; 947 (Berta de li gran 
pi^); 1011 (Beuves de Hanstone); 
1033 (Bovo d'Antona)', 1228 (Doon 
de Mayence); 1282 (Enfances Ogier) ; 
1469 (Garin de Montglane); 1643 
(Gut de Nanteuil) ; 1686 (manuscrits 
franco-italiens de la geste de Gull- 
laume); 1884 (Karleto), etc. — 
4« Karl Meinet (1858), 212, 1965. 

Rellbr (Adolf). Die Sprache des 
Yenezianer Roland V^ (1884). A 
aj outer apr^slen« 2264. 

Rellbr (Victor). Le Si^e de Bar- 
bastre und die Bearbeitung von 
Adenet le Roi (1875), 1000 et 2576. 

Rbrnbt (M.), 185. 

Rettnbr (R.-P.). Der Ehrbegriff 
in den altfranz&sischen Artus Ro- 
manen, etc. (1890), 622. 

Rbutel (Gottfried). Die Anrufung 
der hdheren Wesen in den altfran^ 
zdsischen Rilterromanen (1886), 598. 

RiBv. Le Cycle ipique de Kiev, par 
Oreste Mailer (/«r(?), 301. 

Ring Horn : 1745-1748; 1752; 1754- 
1756. Voy. Horn. 

RlRPICHNIKOF (A.), 1817. 

Rrrzmo, po^me h^roique en haut 
allemand du commencement du 
xiv« si^cle. Fragments inSdits pu- 
bU6s parRarl Roth (1874), 727. 

Rlbin (Hugo). Sage, Metrik und 
Grammatik des altflranzdsischen 
Epos « Amis undAmiles » (1875), 779. 

Rlerk (Jan de), 292. 

Rlockhopf (0.). Etudes sur la lit- 
t^rature noroise au moyen Age : 
Elie de Saint-Gilles (1881), 1248. 

Rlubbbr (D. J. L.). Das Rilterwe- 
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sen des Mittelaliera nach seiner po^ 
liHschen und milit&rischen Verfas- 
sung, Aus dem Franzdsischen des 
Herm de Lacume de Sainte-Pa- 
laye {1786-1791), 534. 

Rnust (H.). Bin Beitrag zurKennt- 
niss der Escorial Biblioikek {1868), 
1345. 

KoBBRSTBiN (August). GrundHss 
der Geschichie der deutschen na- 
tional Litteratur{i^ 6diUoD, 18ft7), 
206, 740. (II y a contradiction entre 
ces deux articles relativement k la 
date de la demihre Edition. La date 
de la 6« Edition, qui a i\A publi6e 
par K. Bartsch, est r^ellement 187%.) 

Koch (John) : !<> IJeher Jourdain 
de Blaivies (1875), 1873. — 2« Recti- 
fication d Vitude de Schwieger « Die 
Sage von Amis und Amiles » {1885), 
797. 

Koch (Max). Das Quellenverh&lt- 
niss von Wielands Oberon {1880), 
897, 1825. 

KoBHLBR (Arthur). Ueber den 
Stand berufmOssiger S&nger im na- 
tionalen Epos germanischer Vdlker 
{1870), 520. 

Kgehlbr (G.). DieEntmckelung des 
Kriegswesens und die KiHegsfUhrung 
in der Ritterzeit von Mitte des 11 
Jahrhunderts bis zu den Hussiten- 
kriegen {1886-1889), 599. 

KoEHLBR (M.). Ueber alliterierende 
Verbihdungen in der altfranzdsis- 
chen Litteratur (1890), 481. 

KoBHLBR (R.) : 10 Zu der altspa- 
nischen Erzdhlung von Karl dem 
Grossen und seiner Gemahlin Si- 
bille (1871), 1953. — 2^ Die Beispiele 
aus Geschichte und Dichtung in dem 
alt franzdsischen Roman von Girart 
von Roussillon (1875), 1542. — 
3« Zur Magus Saga (1876), 1981. 

KoBHLBR ( ?]. Ueber den Clerus in 
den altfranz6sischen Karlsepen , 
602. 

KoBLBiRG (Eugen) : 1* BruchstOck 
einer Amicus ok Amilius Saga 



(1874), 778. — 2» Zur dlteren roman- 
tischen Literatur in Norden (187S), 
2649. — 3<> Die nordische Elissaga 
ok Rosamundu und ihre Quelle, dans 
Vouvrage intitule : Beitr&ge zur 
vergleichenden Geschichie der ro- 
mantischen Poesie und Prosa des 
Mitielalters, unter besonderer Be- 
rUcksichtigung der englischen und 
nordischen Literatur (1876), 315 et 
1247. (Lire besonderer et non beson- 
dere au n^ 1247.)— 4oLa Chanson de 
Roland. Genauer Abdruck der Vene^ 
tianer Handschnft IV (1877), 675 et 
2264. — 50 Zur UeberUeferung der 
Sage von Amicus und Amelius (1877), 
780. — 60 Elie de Saint-Gille, chan- 
son de geste publUe avec introduc- 
tion, glossaire et index par Gaston 
Raynaud, accompagnie de la reac- 
tion norvigienne par Eugdne KobI- 
bing (1879), 1246, —7» Das Neapler 
Fragment von Sir Isumbras (1873), 
1357. — 8^ Zu Amis and Amiloun 
(1879), 783. — 9« Zu Marc. Gall. IV 
(1881),k ajouterapr6s notre no2264. 

— lOo Elis Saga ok Rosamundu mit 
Einleilung, deutscher Uebersetzung 
und Anmerkungen (1881), 1249. — 
110 Das Hssverhaltniss der Elis Saga 
ok Rosamundu (1882), 1250. U faut, 
dans notre bibliographies lire plus 
haut (aux n^* 1249 et 1250) Rosa- 
mundu et non Rosamunda, — 
120 Amis and Amiloun zugleich 
mit der alt franzdsischen Quelle, 
etc. (1884), 790. — 13» Amis and 
Amiloun und Guy of Warwick 
(1886), 800. 

KoBRRBR (Friedrich). KeltischeStu* 
dien (1849), 82. 

Koerting (G.) : 1« Encyclop&die 
und Methodologie der romanischen 
Philologie, mit besonderer BerUck- 
sichtigung der franzdsischen und *• 
italienischen (1884-1888), 170, 383. 

— 2* Verschollene Bandschriften 
(1885), 370. 

Kohl (0.). Zu dem Willebaim 
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Vlrichs von TUrheim (iSSI), 2016, 
2017. 

RoscHwrrz (E.) : 1« Ueber das 
Alter und die Eerkunft der Chan- 
son du Voyage de Charlemagne & Je- 
rusalem et k Constantinople {1875- 
1877)^ 2650. — 20 Der altnordische 
Roland ine deuUcheUbersetzt {1878)^ 
2505. — 3» Ueberlieferung und 
Sprache der Chanson du Voyage 
de Charlemagne k Jerusalem et k 
Constantinople (i87e), 2653. — 
4* Sech3 Bearbeitungen des altfran-' 
zdsischen GedichU von Karls dee 
Grossen Reise nach Jerusalem und 
Conatantinopel; publication de trois 
redactions en prose de la partie de 
Galien qui correspond au Voyage 
(1879), 415, 1431, 2613. — 5o Sa pre- 
miere Edition du Voyage : Karls 
des Grossen Reise nach Jerusalem 
und Constantinopel, Gesckichte des 
XI Jahrhunderls (1880), 2612. -- 
6« Seconde Edition compl^tement 
refondue et aogment^e {1883), 2613. 

Rrabbbs (Theodor). Die Frau im 
altfranzdsischen Karl^Epos (1884), 
589. 

KRBssmtR (Adolf) : 1» Nachrichlen 
ueber das aUfranzdsisc?ie Epos 
Aymeri de Narbonne (1876), 674. 
— 2« Ueber den epischen Charakter 
der Sprache Villehardouin (1877), 
459. — 3* Leitfaden der franzdsis- 



chen Metrik nebst einem Anhang 
Uber den altfranzdsischen SHI (1880), 
462. Voy. Varticle suivant. 

Rrbtbsio (Ft.). Geschichte der 
franzMschen national lAiteratur, 
Sechste Auflage; I. Band : Ges- 
chichte der franzSsischen national 
lAtteratur in den dltesten Zeiten bis 
zum sechzehnten Jahrhundert, bear- 
bdtet Yon A. Rressner (1889), 192 
et 803. 

Rrgbbbr (A.). Un des ^diteurs du 
Fierabras dans le Recueil des An^ 
dens poites de la France (186i), 
1322. 

RaaoBR (Rarl). Ueber die Stellung 
der Handschrifl J in der UeberHe- 
ferung der Geste des Loherains 
(1886), 1928. 

RuoLBR. Anonymi Gesta franco- 
rum ; compte rendu. Quelques re- 
marques sur le rapport des Chro- 
niques et des Chansons de geste 
(1890), 196. 

RuNZB (A.). Das FormeUtafte in 
Girart de Viane, verglichen mitdem 
Formelhaften im Rolandsliede 
(1885), 1593 et 2445. 

RuRTH (Godefroid). Histoire poi- 
tique des Mirovingiens (189S), 
no*201, 1397;p. 192, col. 2. 

RumiBR (Max.), Das NaturgefUhl 
der Altfhmzasen und sein Einfluss 
auf ihre Dichtung (1889), 479. 



Labrut&rb. Les Caracthres : ron- 
deau sur Ogier, 2023. 

LACHMAini (Rarl). Wolfram von 
Eschenbach Lieder, Parcival, Wil- 
Uhalm (18S3), 741. 

Lacroix (Paul). Rapporteur Us bi- 
bliothiques d'ltalie (1847), 353, 948, 
1034, 1885. 

Laccrnb OB SAiirrB-PALATB (JcaH- 



Baptiste) : 1® Mimoire coneemant 
la lecture des anciens romans de 
chevalene (1743), 10. — 2o M^moi- 
res sur I'cmcienne chevalerie consi- 
dirie comme un 4tablissement poli- 
tique et militaire (nouvelle Edition, 
1781), 953. Cf. 554. — Pour ses 
copies de chansons de geste et son 
Glossaire, voy. 10. 
Lafon (Mary). Fier-H-bras. lA- 
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gende nationdU [tradnctioD da 
texte provenqal] {iSSf), 1378. 

La Grahgb (Marquis de). Edition 
d'Hugues Capet (1964), 1T74. 

Lair (Jules). M^moires aur deux 
Chroniques latines eomposies au 
zii* siicle a Vabbaye de Saint-Denis 
[1874), 2646. 

Laissb monorime dans les chan- 
sons de geste, d'apr^s la th^orie de 
Marias Sepet, 437. 

La Marb (Nicolas de). TraiUdela 
Police. [De Torigine des histrions, 
des troubadours, des Jongleurs] 
<^7(?5),492. 

Lambbck (Pierre). Ctmtmentaria 
de auguata bibliotheca Cmsarea 
VindobonensHl66$-1679), 2614. 

La Mottb Fodqu* (F.-H.-C. baron 
de). Der Zauberring (I'anneau ma- 
glque); imitation diBuon Capet 
(1816), 1776. Cf. 19. 

La!I0l6 (Ferdinand) et £mile Mo- 
RiCB. VhUtorial du jongleur {18S9), 
502. 

Langlois (Ch.-V.). Les travaux 
sur Vhistoire de la sociiti fran- 
paiae au moyen dge d'aprka lea 
sourcea littirairee (Revue hiato- 
rique, mars-avril 1897, pp. 241 et 
ss.). A ajouter apris le n* 632. 

Larqlois (Ernest) : 1* Le Couron- 
nement Looys, chanson de geate pu- 
bliie daprha tous les manuscrits 
connua (1888), 118 et 1165. Gf. 1182. 

— 2« Otinei, Aspremont : deux 
fragmenta 4piqUea (1883), 875, 2093. 

— 30 Vn nouveau manuscrit de la 
chanson d'Anseis flls de Girbert 
(1887), 824. 

Lahodbs ROHAifBS : lo Histoire des 
langues romanes et de leur litti- 
rature depuis leur origine jusqu'au 
XIV* sikcle, par Bruce Whyte (1841), 
2631. — 2* Langue des chansons de 
geste, 451-483.= Voy., dans toutes les 
Editions de chansons de geste, ce 
qui conoeme la langue de chacun 



de ces po^mes. Cf. Tarticle Gram" 
maire, etc. 

La Pisb (Joseph de). Tableau de 
Vhistoire des princes et principau- 
tis d'Orange. [Sur lenom de Guil- 
laume au Cornet] (1639), 1655. 

Larchbt (Lor6dan) a public, en 
collaboration avec F. Guessard, la 
chanson de Parise la duchease 
(1860), 1096. 

Latini (Brunetto), 2352. 

Latins (textes) dans leurs rap- 
ports avec les chansons de geste, 
Voir, en particulier, les n^* 2323- 
2334 (Chronique de Turpin) ; 1544 et 
1560 (16gende latine de Girard de 
RoussilUm) ; 2335 (Carmen deprodi- 
done Guenonis)', 2617, 2635, 2654 
(Iter Jerosolomitanum); 1656, 1657, 
1709 : etc. (Vita sancti Willelmi) ; 
757 (De Sanctis Amico el Amelio), 
etc. 

Laun (Henry von). History of 
french Uteratur (1876-1878), 145. 

Lacreiitiub (Guido). Zur Critik 
der Chanson de Roland (1876), 2329. 

Lausbbro (C.) et non pas Lansberg 
comme on Ta imprim^ k tort au 
n* 1896. DieverbaUn Synonyma in 
den Chansons de geste Amis et Ami« 
les und Jourdains de Blaivies (1884), 
793 et 1876. =s Nous avons toute 
raison de croire qu'il faut attribuer 
4 un Lausberg Touyrage qui est, 
dans notre Bibliographie, plac6 sous 
le nom de Lemberg (Dietrich) : Die 
verbalen Synonyma im Oxforder 
Texte des altfranzdsischen Rolands^ 
liedes (1886), 2446. 

Lavblbtb (£miie de) : 1« Histoire 
de la langue et de la litl^ature 
provengale (1845), 328, 1687. — 
2<> Les Nibelungen, traduction noti- 
velle, pricidie d'une Hude sur la 
formation de Vtpopie (1861), 95. Cf . 
Tarticie Nibelungen, 

Lavoix (Henry). i!tude sur la mu- 
sique au temps de saint Louis (188S), 
536. 
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Lebbup (abb^). Examen critique de 
troia histoires fabuleuses dont Char- 
lemagne eat le sujet {i754)^ 2617. Le 
« Voyage k J^nisalem » est Tune de 
ces trois histoires. Cf. Tarticle con- 
sacr^au Voyage. 

Lbclbrc (Victor) : !• Projet dHns- 
tructioM du ComiU de la langue, 
de Vhisloire el de Vart de la France. 
Seclion de philologie. [R^sumd de 
rbistoire des chansons de geste] 
{1853), 88. — 29 Discours sur Vital 
dee letlres en France, au xiv* sikcle, 
dans le tome XXIV de VHisloire lit- 
tiraire de la France {186%), 97, 1784, 
etc. 

Lbcointb (Le P.). Annates eccle- 
eiaetici (1676), 2615. 

Lbcoy db la Marchb (Albert). La 
Chaire franpaise au moyen dge 
(20 6d. 1866), 519. 

Lbdos (G.). Fragment de I'lnven- 
laire des joyaux de Louis /«' due 
d'Anjou : nombreux sujets emprun- 
t6s aux Chansons de geste (1889), 
644. 

Lbduc (Herbert), de Dammartin, 
auteur de Foulque de Candie, 1413. 
Voy. Foulque de Candie. 

Lbb (S. L.). Thehoke of duke Buon 
ofBordeux, done into english by sir 
John Bourchier (lord Bemers) 
(1885), i%Zi. 

LfiOBNDB. La Ugende de Charle- 
magne dans ses rapports avec rbis- 
toire, 1049 et ss. — La i^ende de 
Roland; modifications et yariantes, 
3358, etc. etc. 

Lb Glat (£douard) : 1© Incendie 
de Vabbaye d'Origny, Episode extrait 
et traduit du pohne de Raoul de 
Cambrai (18S2), 2213. — 2« £a 
mort de Begon de Belin, ^isode 
extrait et traduit du roman de Garin 
le Loherain (18S5), 1441. — 3o Frag- 
ments d'ipopies romance du xii* sU- 
cU traduits et annotis (1838 et non 
pas 1858, comme il a 6t6 dit aux 
n«< 1463 et 2217), 58, 1453, 2217. — 



4* Li Romans de Raoul de Cambrai 
et de Bemier (1840), 2209. 

Lborard d'Ausbt ( Pierre -Jean- 
Baptiste). Fabliaux ou contes du xn* 
et du xui« sikcles (1779), 15. 

Lb HiRiCHBR. Des mots de fantaisie 
et des rapports du Roland avec la 
Normandie (1879-1880), 2350. 

Lbruobdr (Alfred). La Chanson de 
Roland, pohne frangais du moyen 
Age, traduit en vers modemes (trois 
Editions : 1871, 1880, 1882), 2280. Cf. 
p. 173, apr^s le no 2258. 

Lbibnitz ( Godefroi-Guillaume ) . 
Annates imperii Occidentis Bruns- 
wieenses (anno 778). L^gende de 
Roland; chronique de Turpin; We- 
nilo, archev^que de Sens ; les « sta- 
tues de Roland •, etc. (La premiere 
Edition des Annates est de 1707), 
2240 et p. 190,coL2. 

Lbloro (Le P.). Bibliot/iique histo- 
rique de la France. (La « nouvelle 
Edition revue, corrig^e et consid6- 
rablement augment^e par Feyret 
de Fontetteu parut entre les ann^es 
1768 et 1778; cinq vol. in-fol.) 845, 
955, 1049. 

Lbmbbrg (Dietrich) ?? Die verbalen 
Synonyma im Oxforder Texte des all- 
franzMschen Rolandsliedes (1888), 
2446. Voy. Lausberg. 

Lbnandbr (Jos. H.R.). Dissertation 
sur les formes du verbe dans la chan^ 
son de Gui de Bourgogne (1874), 
1633. 

LBNorr (Le). Chansons de geste 
qui y 6taient chanties : Fierabras, 
le Voyage d Jerusalem, etc., 1365, 
2657, 2663. 

Lbnolbt-Ddfrbsnot. De Vusage 
des romans (1734), 391. Voy. Gor- 
don de Percel. 

Lbnibiit. La poisie patriotique en 
France. V^popie nationale (1871), 
134.— Cf. (dsji»\& Revue politique et 
littiraire du 28 septembre 1872), 
Tarticle intitul6 : La Chanson de 
Roland et Us Niebelungen, 
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LBRTBiRic. La Provence maritime 
ni8. 

LspRftvosT (Auguste). Son Edition 
d'Orderic Vital (183^1855). Histoire 
et Hgende de saint Guillaume, 1688. 

Lb Ricqub db Monchy. Notice eur 
Vautel de Saint-Guilhem du Dieert 
[18sr), 1694. 

Lb Roux OB LiNCT (Adrien-Jean- 
Victor, et non Adrien- Victor-Marie) : 
lo Analyse critique et littiraire du 
Roman de Garin le Loherain, pr^ci- 
die de quelques observations sur 
Vorigine dee romans de chevalerie 
{t835), 47 et 1445. — 2o Le livre des 
ligendes {1836), 50 et 924. — 3« An- 
sel's de Carthage ou Vinvasion des 
Sarrazins en Espagne et en France, 
pohne inidit en vers frangais du 
xiu* «ic/e, etc. (1837), 809. — 
4* Essai sur les fables indiennes el 
sur leur introduction en Europe, par 
A, Loiseleur DesUmgchamps, suivi 
du Roman des Sept Sages de Rome 
en prose publiS avec une analyse et 
des ex traits du Dolopathos {1838), 
1141. — 5* Analyse du « Roman de 
Godefroi de Bouillon • (1841), 830. 
— 6* Nouvelle Bibliothtque bleue ou 
ligendes populaires de la France 
{1843), 402. 

Lbuvbn (De). Les Quatre fits Aimon, 
op6ra comique, en collaboration 
avec Brunswick {1844), 2149. 

LbVBSQUB db la RAYALLliRB. LcS 

poisies du roy de Navarre {174i), 
494. 

Ln>F0RS9 (Paul). Choix d'anciens 
texles franpais {1877), 486 et p. 173, 
apr^s le no 2262. Voy. Chrestoma- 
thies. 

LiBBRBCHT (F.) etE. Gachbt. Glos- 
saire du Chevalier au Cygne pour 
r^dition du baron de Reiffemberg, 
1115,1261. 

LiioB. Charlemagne d*aprhs les 
traditions liigeoises, par F. H£naux 
(f«M), 1078. — Cf. \e.GestedeLitge 
publi^e en appendice dans le Myreur 



des histors, par A. Borgnet [et S. 
Bormans], Bruxelles, 1864-1887, 
in-4». 

LiEOTAUD (V.). Lou Rouman'd* Aries 
{1873), 2595. 

Lnsvnv (Louis). La literature de 
colportage en France {1865), 407. 

LniDifER (Fr.). Ueber die Beziehun- 
gen des Ortnit xu Huon de Bor- 
deaux (f57i), 1816. 

Link (Th.). 795. Voy. Amis et 
Amiles, 

Ldon de Bourges, roman de la 
decadence, 1892-1896. — Deux ver- 
sions, Tune en alexandrins, Tautre 
en octosyllabes, p. 140. 

List (W.). Fierabras BruchstOck 
{1885), 1367. 

Lmni (fimile) li^La poisie homi' 
rique et Vancienne poisie frangaise : 
premier chant de Hliade traduit en 
frangais du xav siicle {1847), 79, 
452, etc. — 2« De la poisie ipique 
dans la sociiti fiodaU {1854), 89, 
2452. — 3* Histoire de la langue 
frangaise {1863), 100, 1171, etc. Cf. 
ttudes et Glanures pour faire suite 
d VHistoire de la langue frangaise, 
Paris {1880), in-8*. 

LrruROiB. De Tinfluence de la poi- 
sie liturgique sur la formation de 
la versification romane, 435. 

LoBRscH (Hugo). CoUaborateur de 
G. Rauschen dans Tosuvre intitul^e : 
Die Legende Karls des Grossen imil 
und 12 Jahrhundert {1890), 2671. 

LoBscHHORif (Hans). Zum norman- 
nischen Rolandsliede {1873), 2376. 

LoHBifORUf, 1138-1154. 

LoHBRAiivs. Voy. Lorraine, 

Lohier et Mallart, ancien po^me 
fran^ais du xiv^ si6cle qui ne nous 
est connu que par une traduction 
allemande du xv«, 1897-1907 et 1624. 
— !• Origine franqaise; No- 
tice et analyse, 1906. — 2- Edi- 
tion et traduction de la ver- 
sion allemande, 1897-1899. — 
30 Diffusion en N6erlande, 
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300, 4907. — 40 VulgariaatioB 
contempor&tne {Loher und Mai- 
ler, Ritterroman par K. Simrock), 
1900. B Gf. Gormond et Isembard. 

LoHMXTBR (Ed.). Die Handschriflen 
des Willehalm Ulrichs von TUrheim 
(188S^, 2017. 

LoiSB (F.). EUioire de la poine 
mise en rapport avec la civilUation 
en France depuie lea origineajusqu'd 
Htfmdu xviii« siich 1887-1889), 617. 

LOBVUBOE-^DttSLOIfOGHAMPS. Essai 

8ur les fMm ktiHemnee et sur Uur 
introduction en Jfurope {i8S8), 764. 

hohjtE (Fr6d6ric). In fimm€ dans 
la chanson de geste et famemr on 
moyen dge {188Z), 580. 

LoirtNiB (Louis-Leonard de). Le 
Roman Jusqu^A VAsir^ {1857), 91. 

LoNGCHAMPS (Pierre Charpentier, 
abb6 de). Sod Tableau historique des 
gens de Utlres [1767, 17$8), 12. 

LoNONON (Auguste) : !<> Girard de 
Roussillon dans Vhistoire {1878), 
1545. — 2* LtUment historique de 
Htton de Bordeaux {1879), 1824. — 
3* Les quatre fits Aimon {1879), 
2184, — 4« Raoul de Cambrai, chan- 
son de geste, publi6e par Paul Meyer 
et Auguste Longnon {1882), 2210, 
2220, 1601. — 5» CEuvres de Villon 
[1892), p. 167, col. 2. 

Lonop6ribr (A. de). La Dilivrance 
d'Ogier le Danois, fragment d'une 
chanson de geste {187$), 1204, 2070. 

LoPB Du Vboa, 2130. 

LopBz DB ToRTAJADA (Daiuian). 
Floresta de varios romances {171S), 
232. 

Lorraint (les). Geste 4pique qui 
se compose des poimes suivants : 
Hervis de Metx, Garin U Loherain, 
Girbert, Anse'is file de Girbert, 1908- 
1931. ^ 1* Manuscrits cycli- 
ques de la geste lorraine : 
essai de classement, 1609, 1915, 1916, 
1917, 1922, 1927, 1928, 2076. — 
2o Pour les editions, voy., plus 
haut, Hervis de Metx, Garin le Lohe- 



rain, etc. — 3« Traduction com- 
plete du Garin et resume des 
autres branches, 1917. — 4<> Diffu- 
sion k I'etranger, et particu- 
Uerement en Neerlande, 300, 1920, 
1921, 1924, 1931. — 50 Version en 
prose de Philippe de Vigneul- 
les, 1731. — Se reporter, pour 
plus de detaUs, 4 chacun des arti- 
cles qui sont consacres, dans cette 
table, k Hervis, k Garin, k CHrbert 
et k Ans^ fits de Girbert, Of. anssi 
939, 1819, 1917, 2076, etc. 

Lot (Ferdinand). Guillaume de 
Montreuil {1890), 1723. Cf., du mdme 
erudit : Geoffroi Grise Gonelle dans 
Vtpopie {Romania, 1890); Gormond 
et Hasting (meme recueil, memo 
annee) et enfln. La Croix des royaux 
de Franee (Romania de 1891, 
pp. 278-281). 

Lothbr uhd Hallbr. Toj. surtout 
le Lother und Mailer, erne RHterges- 
chichte de Frederic de Schlegel 
{1805), et sa traduction firan^aise 
{1807), 1897, 1898, etc. Cf. I'edition 
de Beck {1863), 1899 et le « renou- 
vellement » de Simrock {1868), 
1900. Pour tout le reste, se reporter 
iirarticle Lohier etMaUart, 

LouBiBR (Jean). Das Ideal der 
mannlichen SchSnheit bet den alt- 
franzbsischen Dichiem des 12 und 
laJahrhunderts {1890), 625. 

LucR (Simeon) : 1« 2>e Gaidone 
carmine gallico vetustiore disqut- 
sitio critica (these latine de doctorat, 
1860), 1492. — 2* Gaydon, chanson 
de geste ptAMe pour la premiihre 
fois par F. Guessard et S. Luce 
(1862), 1488. — 3» Le ginie franoais 
dans la Chanson de Roland {1867), 
2454. — 40 Histoire de Duguesclin. 
La j'eunesse de Bertrand {1876), 
849. 

LQgkirg (Gustav). Die altesten 
franzdsischen Mundarten {187T)» 
Voy., en particulier, les n®* 730 
{Aliscans)\ 781 {Amis et AmiUsy, 
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1178 [Courannemeut Loays); 1874 
(Jourdains de Blaiviea), etc. 

Ludlow (John-Malcolm). Popular 
Epics of the MiddUA^m (IMS), IW. 
Voy.r ea paxtieaiiec, les n^MS (Ar 
pfrmoHi); 976 (Ber/« auf grans pUa); 
1451 ((?arm le loAeratn); 1532 
[Girard de AotMn/Zon); 1582 (Girard 
de Viane)', 1702 (Cycle de Gull- 
laume); 2063 {Ogier le Danois)\ 2166 
{Quatre file A\mon)\ 2218 [Baoul de 
Cambrai)\ 2561 {Us Saisnes), 2636 



( Voyage de Charlemagns d Jerusalem 
el d Constantinople), — Voy. TJBf^ 
ra/tim pourle no 1702. 

Ldzbl (PhDiQOw-liuie) : !• Goin^ 
nnmicafibn [ftir Gomiftf UstDricpii^ 
d*ime venion brefonne dee QtuUre 
fils Aimon {1850)^ 2155. (Test la mSme 
communication qui est signal^e au 
n9 1060. — 2o • Pager le tribut d 
C^ar » conte breton qui pr^sente de 
nombreuses analogies aveo Huon de 
Bordeaux (1887), 19^. 



Mabillon (Dom Jean). Ceux de sea 
travaux qui int^ressent notre 6po- 
p6e out pour objet : 1^ le person- 
nage et la l^gende d'Ogler : De Ot- 
geriOf Benedieto et Botgario mona- 
chis piis in caenobio Sancti Faronis 
apud Meldos, (Acta sanctorum ordi- 
nis sancti Benedicti f 577), 2032. Cf. 
lea Annates ordinis sancti Betiedicti, 
t. U, 376. -. 2« rhiatoire de saint 
Guillaume de Gellone : Vita sancti 
Willelmi^ publi6e avec des (Aserva- 
tiones prs8tnaB(Acta sanctorum ordi- 
nis sancti Benedicti^ 1677), 1993, 
1656.= On a omis, k la p. 123, le mot 
sanctorum avant ordinis, et c'est 
1677 et non 1667 (comme il est dit 
& la p. 148] qui est la date veritable 
du volume des Acta ot se trouve la 
Vita Sancti Willelmi. 

Mabrlan, premiere suite desQ^a- 
trefilsAimon, pp. 161, 162. — l«In- 
cunables, n» 2163. —2* Biblio- 
thdque des Romans, 2131, etc. 

Macaire, roman frangais ^crit 
en ItaUe, 1932-1962 : !• Nanus 
crits, 1943. — 2o Editions 
1932.— 3« Notices et analyses) 
1950, 1954. — 40 Bibliothdque 
bleue, 422, etc. — 5« Differen- 
ces notables entre Macaire 
etla Beine Sibille, p. 143. 



Maobr (Adolf). Grammatik und 
Wortstellung der Chanson de geste 
Amis et Amiles (1887)^ 802. 

Maonui (Charles) : 1« Article, dans 
la Bevue des Deux^Mondes, sur le 
livre de D616cluse : Boland ou la 
Chevalerie (184$), 560. — 2« Article 
dans le Journal des Dibats sur la 
Chanson de Boland et la versification 
des chansons de geste (185$), 427. 
^ 3<* Bapport sur quelques extraits 
de Comptes municipaux relatifs aux 
d^penses faites pendant les xiy«, 
xv* et XTi« siicles pour des repri- 
sentations de Jeux par personnages 
d Lille et d Douai [1853-1855), 1207- 

Magus Saga. Notice sur les Sagas 
de Magus et de Geirard et leurs 
rapports aux ipopies flranfaises, 
par F.-A. Wulff (1876), 314. Cf. 319 
et 2180. 

Mahaut, comtesse d'Artois, 546. 

Mahr (A.). Gedichte der Trouba- 
dours in provenzalischer Sprache 
(I. 185$; II. 185$, 1857, 18$i; III. 
1863, 1884; IV. 1865-1874). — Les 
Gedichte forment dans ToBUyre de 
Maim une premiere s^rie, et les 
Werke der Troubadours en forment 
une seconde qu'il faut savoir (la 
chose n'est pas toi^ours ais6e) dis- 
tinguer de la premiere. — Cest en 
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1855 et 1857 que Conrad Hoffman 
a ptibU6 ' dans les Werke, avec ce 
soua-titre Epische Abtheilung, les 
trois premieres liyraisons de son 
Girartz de Rosailho d'apr^s le ma- 
nuscrit de Paris (voy. notre n* 1505). 

— (Test dans le quatri^me et der- 
nier fascicule des Gedichte {1865- 
1S74) que Mahn a. idM, d'apr^s la 
copie de Boshmer et de Stengel, un 
fragment considerable du Girarlz 
d'Oxford (voy. noire n« 1497). — 
Cf. les Dissertations de Mahn qui 
outpour litre commun : Die epische 
Paesie der Provenzalen {1874^ 188$, 
1886), 1540, 1554, 340 et, enfin, son 
Commentar zu Girartz de Rossilho 
{f887), 1561. 

Mainety chanson de la geste du 
Roi, 1963-1972 : lo^dition, 1963. 

— 2oNotices et analyses 1971, 
1972. Cf. TarUcle consacr6 au Karl 
Meinet allemand, qu'il ne faut pas 
confondre avec le Mainet fran^ais. 
Voy. Enfances Charlemagne, Kar- 
leto, etc. 

Mamhsimbr (Georg). Etwas Hberdie 
Aerzie im alien Frankreich nach 
mehreren alt-und mittelfranzdei- 
schen Dichtungen {1890), 627. 

MAmrius (M.). Das Epos « Karolus 
Magnus el Leo papa » [1882-1884), 
1081. 

Marbagh (G.-O). Geschichle von 
den vier Heymons Kindem {1838), 
Leipzig, iQ-8«. — A ajouter aprSs le 
n« 2142. 

MANuscRns : 1® Dans chacun des 
articles de la prSsente Table qui 
Bont consacr^s k chacune de nos 
chansons de geste, un paragraphe 
special est r^serv^ auz manuscrit<i 
de cette chanson. • Se reporter k 
ces articles. » 2<i Dans le livre de 
C. Wahlund (voy. notre no 373). 
TAppendice IV contient une liste 
des principauz manuscrits de nos 
vieux po^meB. — 3<> Dans les £pO' 
fits franfaises, 2« Edition, t. I, 



pp. 234-243, on trouvera ^galement 
une liste des manuscrits de nos chan- 
sons (voy, notre no 365, etc.). — 4« Ma- 
nuscrits de noB dpop^es qui sont 
conserves dans les biblioth^cB 
de France : a. G6n4ralit4s, 356. etc.; 
6. Biblioth^que nationale, 345, 346, 
352, 1094, etc.; c. Arsenal, 345, 
etc. » 5« Bibiioth^ques d'Angle- 
terre : a. G6n6ralit6s, 347, 356, 359, 
372 ; b. British Museum, 368, 2189 ; 
c. Oxford, 362, 364, 1914, 2242, 2243. 

— 60 Biblioth^ques dltalie : a. G6- 
n^ralit^s, 350, 353, 361; 6. Turin, 
360; c. Venise, 349, 355, 357, 
1282, 1283, 1943 et surtout p. 94. 

— 70 En AUemagne, 371. — 8»En 
Suisse, 348. — 9o En Su6de, en Nor- 
v^ge, au Danemark, 354, 371. — 
10<» Manuscrits cy cliques : a. Geste 
de Guillaume, 713, 1295, 1653, 1661, 
1672, 1673, 1677, 1679; 1683, 2006; 
6. Geste de Doon, 1229 ; c. Geste des 
Lorrains, 1609, 1915, 1916, 1920-1922, 
1927, 1928. — lloManuscriU du Ro- 
land, 64, et de ses remaniements, 
pp. 171, 172 et no 2249. 

Marcillt (C). Hisloire des qualre 
/lis Aymon. Introduction et notes 
par C. Marcilly (188S), 2188. 

Marik Sanudo, 384. 

Marmontel. Son Essai sur les 
romans {1787), 16. 

Marmoybt. La Chanson de Ro- 
land, itude sur Vidilion de M, Lion 
Gaulier. Supplement du journal 
Le Louis Rraille ( septembre-no« 
vembre 1884); imprim6 en relief 
pour les aveugles d'apr^s le syt^ 
tSme Braille, p. 174, col. 2. 

Marscb. Traduction anglaise de 
la version abr^gee du Roland par 
Vitet {1853) 2294. 

Marsbillb (Hermann). Ueber die 
Handschriften-Gruppe E, M, P, X, 
des Loherains {1884), 1927. 

Marst (comte de). Le langage 
hiraldique au xm* sikele dans les 
poimes d'Adenel le Roi {1881), 614. 
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Martonkb ( Guiilaume - Francois 
de) : 1« Observations sur quelques 
paints de lUtinUure romane au 
sujet de la lettre de M. Paulin 
Paris sur les Romans des douze 
pairs {1SS4), 41. — 2« Examen de 
quelques opinions ^ises au sujet 
de la Chronique dite de Turpin 
(/W5), 43. — 3® Li Romans de Pariae 
la Duchesse, public pour la pre- 
mt^rc fois d'apres le manuscril 
Unique de la Bibliothhque royale 
{1SS6), 2095. — 4« Analyse du ro- 
man de dame Aye la belle d'Avx" 
Snon {1S40), 9G1. = Ceat par erreur 
qu'aux nw 41 el 43 on a imprim6 
« A. de Martonne » au lieu de « G. F. 
de Martonne ». 

Maby Lafon. 1511. 

Masbmanx (H.-F.). Edition de la 
Kaiserchronik {1S49), 1941 et 2483. 
-^Cf. 1931. 

Massow (E.). De la litt^ature 
franpaise depuis le XJ9 jusqu'au 
xvi« siicle. Sa formation, sonesprit, 
son caracthfe {1863), 561. 

Masson (G.). French medissval ro- 
mances {1S74), 140. 

Matthbs (J.-C.) : !• De oudsteepis- 
che Poesie der Franschen (1B75), 142. 

— 2^Renoul van Montalbaen {1S75), 
2182.— 3» Der Roman der Lorreinen 
(1876), 1918. — 40 Die Oxforder Re- 
nauskandschrifl, ms. Hatton 4i, 
Bodl. 59, etc. (1876), 2183. — 5» Die 
nederlandsche Ogier (1876), 2069. 
= Cf. 1931 el 2204 (Fra<<ments n^er- 
landaia). 

Maugis d'Aigremonty chanson 
dc geste : 1* Manuscrits 1974, 
1975, 1983, 1984. — 2« Edition 
partielle, 179, 1973. — 3« No- 
tices et analyses, 1973,1976.— 
40 Incunables, pp. 109 et 146 
et no 1978. — 3o Diffusion a 
l'6tranger : a. N6erlande, 
p. 246 et n<»« 300, 1977, 1986; 
b. Pays scandinavea, 1979-1981. 

— 6oBibliotli6que bleue, 391. 
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Mauss (Franz). Die Charakte- 
ristik der in der altfranzdsischen 
Chanson de geste Gui de Bourgo- 
gne auftretenden Personen nebst Be- 
merkungen Uber Abfassungszeit und 
Quellen des Gedichtes (488$ ou 1884), 
1635. 

Mayer (Ch.). Sur les Quirinalia 
de Metellus de Tegemsec, etc. (1849), 
2052. 

Mazuy (A.). Sa traduction du Ro- 
land furieux (1839), 59. 

Mbge (Alexandre-Louis-Charles- 
Andr6 du). Recherches sur les tpo- 
pies mMdionales (18S7-18S9), 327. 

Meikhoff (Karl). Die Vergleiche 
in den altfranzdsischen Karlsepen 
(1886), 470. 

Ml&LY (F. de). La croix des pre- 
miers crois4s (1890), 841. 

Mblzi (Gaetano de' cqnti). Biblio- 
grafia dei romanzi e poemi ca^ 
vallereschi italiani (18i9; deuzi^me 
Edition en 1838), 28, 255, 375, 1328, 
1668, 2144, 2515. 

M£mouie8 pour sbrvir a l'bistouie 
DU THEATRE (1736)^ 493. Sur les jon- 
gleurs, etc. 

Menaoiaka. L^gende des gabs 
(4799), 2616. 

MENARD (L^on). Hisloire civile, 
eceUsiastiqueet littiraire de la vUle 
deNimes (1750), 1093. 

Menault (Dom). Biographies b4- 
n^dictines. /. Saint Guilhem (1860), 
1696. 

Mendelssohn (Doroth^e), femme 
de Fr^d^ric de Schlegel, pnblie en 
1^05, d*apr6s Toeuvre de son marl, 
un rajeuniasement de Lother und 
Mailer, 1897. 

MeNESTRELS, MENESTRlER8,492etSS. 

Voy. Jongleurs, 

Mektz (Richard). Die TraUme in den 
altfranziisiscfien Karls-und Artus- 
Epen (1888). Le Songe dans Floo- 
vant, 1395 ; dans la Mort Aimeri de 
Narbonne, 2024; dans Girbert de 

18 
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Melz, 1612; daixs les Quatre fits 
Aimon, 2202. 

Menzel (Wolfgang). Dctt/«c/ie Z>ic/i- 
lung von den dltesten bis auf die 
neueste Zeit {i858), 216. Voir, en 
partioulicr, les n** 1783 {Hug Schap- 
Zer) et 1946 (rinnocente reine de 
France), 

M£nAY (Antony) : 1» La vie au 
temps des trouvhres (i873), 522. — 
2» La vie au temps des cours d'a- 
mour (i87B), 574. 

Merlbt (Gustave). ttudes litte- 
raires sur les classiques franpais 
des classes supirieures {i883)^ 2422, 
2434. 

Mermet. Boland d. Roncevaux, 
op^ra {1863), p. 189, col. 1. 

MtROViNGiEif (le cycle), 1389, 1397, 
etc. Voy. Darmesteter, Kurth^ 
Rajna, etc. Cf. Floovant. 

Merzdorf. Karolellus : Beitrag 
sum Karlssagenkreis {1855), 1055. 

Mbssaobrs. Le messager dans les 
chansons de geste d'apr6s Touvrage 
de W. Fischer : Der Bote im altfran- 
zdsischen Epos {1888), 618. 

M£triqub. Lettre d M. Lion Gau- 
tier sur la versification latine ryth- 
mique, par Gaston Paris {i86€). Dis- 
tinction cntre le m^tre et le rythme, 
^ntre la versification classiqueetla 
po^sie populaire des Romains, etc., 
430. Voy. Rythmique, 

Mbttlich (J.). . Bemerkungen zu 
dem anglonormannischen Lied vom 
wackem Ritter Horn {1890), 1763. 

Mbtz. L^endes relatives k This- 
toire de Metz, 1911. 
. Meurviiiy suite d'O^ter, p. 151. 

Meyer (C). Der Aberglaube des 
Mittelalters und derndchstfolgenden 
Jahrhunderten {1884), 587. 

Meyer (Heinrich), Die Chanson 
des Saxons Johann Bodels in ihrem 
Verhdltniss zum Rolandsliede und 
zur Karlamagnussaga {1882), 2569. 

Meyer (Hugo) : 1^ ^bhandlung 
Uber Roland {1868). Voy. Nyrop, 



I. c.,pp. 363, 364. — 2- Ueber Gerhard 
von Vienne {1871), 1585. Voy. Mythes. 

Meyer (Nic). Disserlatio de sta^ 
tuis et colossi^ Rolandinis {1675)^ 
p. 190, col. 2. 

Mbybr (Paul) : !<> ttudes sur la 
chanson de Girard de Roussillon 
{I860), 1529. — 2* Gui de Nanteuil, 
chanson de geste publiie pour la pre- 
miere fois d'apt^s les deux manus^ 
crits de Montpellier et de Venise 
{1861), 1642. ■— 30 Les anciens poetes 
de la France : [6tude critique sur 
la Collection dirig^e par F. Gues- 
sard] {1861), 96. — 4o Aye d'Avi- 
gnon, chanson de geste publiee pour 
la premiere fois d'aprhs le manuscrit 
unique de Paris (en collaboration 
avec F. Guessard ; 1861)^ 900. — 5" -4 
propos d'une Election ricente d 
VAcademie des inscriptions et belles* 
lettres, [Cette Election 6tait ceile de 
Prosper Tarb6] {1864), 102. — 
6<> Rapport sur une mission littiraire 
en Angleterre {1866), 1220, 1419, 
2639. — 7» Deuxihme rapport sur 
une mission littiraire en Angleterre 
et en tcosse {1867), 814 et 2066. — 
8® Recherches sur VEpop6e fran^aise 
[6tude sur VUistoire poitique de 
Charlemagne de Gaston Paris et 
les tpopies frangaises de L. Gautier] 
(/^fir), 116, 333.— 90 Aoppor/ sur un 
fragment de la Chanson de Girbert 
de Metz communiquiparM. A, de Ro- 
chambeau {1867), 1605. — 10« Rapport 
sur un fragment de la chanson de 
Girbert de Metz communique par 
M. d'Arbois de Jubainville {1868), 
1604. — 11* Notice sur le Roman 
de Tristan de Nanteuil {1868), 2598. 

— 120 Phonitique frangaise : an 
et en toniques {1868 et 1870), 2374. 

— 13* la chanson de Girart de 
Roussillon traduite pour la pre- 
mikre fois d'aprks le manuscrit 
dVxford {Revue de Gascogne, 1869- 
1873), 1512. — 14» Etudes sur la 
chanson de Girart de Roussillon 
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{ISrO), 1535, iS36. — 15» Docm- 
metils manuserits de Vancienne lit- 
liraiure de la France conaervis dans 
Us bibliotheques de la Grande Bre- 
tagne. Rapport d M, le Minish^e de 
rimtruction publique {i87i), 359. — 
160 Tersin, tradition arl6sienne 
(1S7i), 2594. — n» Recueil d'an- 
ciens lexiea bas-latins, provengaux 
et franQais {1874-1877), 485, 1538, 
2219 et p. 173, apr^s ie n* 2262. 
— 18« Brun de la Montaigne, 
roman d'aventure {1875)^ omis k 
dessein dans notre Bibiiographie 
comme n'^tant pas une veritable 
chanson de geste. — 19® Un r^cit 
en vers de la premiere croisade 
fondi sur Baudri de Bourgueil 
{{876), 1196. 1197. — 20« De Vin 
fluence des troubadours sur la 
poesie des peuples romans {1876), 
527. — 210 vida de S. Honorat 
{1876), 729 et 1588. — 22« Dia dans 
Girart de Roussillon. Rectification 
au Dictionnaire itymologique de 
Diet {1876), 1541. — 23* Melanges 
de poisie frangaise {i877)^ 1462. — 
240 Butentrot; les Achoparts; les 
Canelius {1878), 635, 2347. — 25* U 
Ugende latine de Girart de Roussil- 
lon : texts latin et traduction bour- 
guignonne {1878), 1544. — 26o Vie 
latine de saint Honorat {1879), 
2567. — 270 Compte rendu des 
a Pontes lyrigues castillans » de Mild 
y Fontanals {1880), 785. — 28o Dau- 
rel et Beton, chanson de geste pro- 
vengate publidepcMr la premiere fois 
d'aprhs le manuscril unique appar- 
tenant d M. A, Didot {1880), 337, 
1019, 1200. — 29* Inowtaire des 
manuscrits en langue frangais^ |M<- 
sidis par Francesco Gonzaga J, capir 
tainedeMantoue, mort en U07(1880), 
367. — 30o Inventaire d'une biblio- 
thkque frangaise de la seconde moitii 
du xvo sikcle {1881), 368. — 31o No- 
tice sur un Recueil manuscrit de 
poesies frangaises appartenanl d 



Af. d*Arcy Mutton, de Marske Hall, 
Yorkshire {188$), 1400. — 32o Raoul 
de Cambrai, chanson de geste (pu- 
bli^e en 188$ en collaboration avec 
Auguste Longnon), 2210, 2220, 1601. 

— 330 La Chanson de Girart de 
Roussillon traduite pour la pi*e- 
mih'e fois (1884), 339, 418, 1513, 
1592, 2191. Voy., plus haut, le no 13 
du pr^c^dent article. — 34oI,a Chan- 
son de Doon de Nanteuil. Fragments 
inidita {1884), 1240. Cf. 1243. — 
350 Fragment d*une Chanson d*Aii- 
tioche en provengal {188S et 1884\ 
839. — 360 Inventaire des livres de 
Henri II, roi de Navarre {1885), 684. 

— 370 Alexandi*e le Grand dans la 
litt4rature frangaise du moyen dge 
{1886), 420. — 380 (jn nouveau ma- 
nuscrit de la Ugende latine de 
Girart de Roussillon {1887), 1560. 

— 390 Discours prononci d V Assem- 
ble gin^rale de la Sociiti de Vhis* 
toire de France, le 6 mai 1890 : 
{1890), 197. — 40* Fragment d'Aspre- 
mont conserve aux archives du Puy- 
de-Ddme, suivi d'observalions sur 
quelques manuscrits du mime 
poeme {1890), 877. = C'est en 1890 
que s'arr^te notre Bibiiographie. 

Meyeh (W.), Franco-italienische 
Studien, I. Anseis de Carthage 
{1885), 806. — II. Aspremont {1886), 
876. 

Michel (Emmanuel). Sur un ma- 
nuscrit de Garin le Loherain con- 
serve d la Bibliothkque de Montpel- 
lier {1867), 1459. 

Michel (Francisque) : 1^ Examen 
a*itique de la Dissertation de 
Af. Henri Monin sur le Roman de 
Roncevaux {1832), 2042. — 2' Exa- 
men du roman de Berte aus grans 
pMi {18Si), 963. — 30 Veland le 
for$9ron, en collaboration avec 
G. B, Depping {1833), 35. — 40 Ro- 
man de la violette ou de Gerard de 
Nevers par Girbert de Montreuil 
{1834), 1569. — 60 Utlres 4 
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Afi'« Sluart Casiello sur les trou- 
veres franpais dea xii^ et xiii« sie- 
cles {i835), 45. Cf. 44. — 6« Charle- 
magne, an anglonorman Poem of 
the twelfth century new first pu- 
blished with an Introduction and a 
glossarial Index (183$), 2587, 2611. 
[Cest le Voyage de Charlemagne d 
Jerusalem et d Constantinople.] — 
7« La Chanson de Roland ou de 
Roncevaux, publUe pour la pre- 
miere fois d'apres le manuscrit de 
la Bibliothkque BodUienne d Oxford 
{1837), 53, 763, 1861, 2251, 2307, 
2403, 2478, 2487, 2500. 2507, 2545, — 
8o Rapport sur les anciens monu- 
ments de Vhistoire et de la lilt^ra- 
tare de la France qui sont conserves 
dans les Bibliotheques d'Angleterre 
et d'Ecosse {1838), 347, 654, 1330, 
1571, 1677, 2588. — 9o ia Chanson 
des Saisnes par Jean Bodel, publiie 
pour la premiere fois {1839), 2549. 
— 10" Th6dire franpais au moyen 
dge en collaboration avec M. de 
Monmerqu^ (1839), 766. — llo De 
la popularity du roman des Quatre 
flls Airaon (1842), 2148. — 12o Mi- 
moire sur Huon de Bordeaux (dans 
les Actes de VAcadimie de Bor- 
deaux, 1842), 1800. — 13« Horn et 
Rimenild (1845), 1745. — 14<» Girard 
de Roussillon, chanson de geste 
ancienne, publiie en provengal et en 
franpais d'aprhs les manuscrits de 
Paris et de Londres (1856), 1500 et 
1504. — 15» Le pays basque [analyse 
d'une pastorale sur les Quatre fits 
Aimon] (1857), 1385, 2160. — 16- La 
Chanson de Roland ou le Roman 
de Roncevaux des xii« et xiii« sie- 
cles publUs d'aprbs les manuscrits 
de la Bibliotheque BodUienne a 
Oxford et de la Bibliotheque imp4- 
riale (1869), 2251, 2265, 2268, 2289 
et p. 175, etc. Le texte origiDal est 
ici accompagn^ d'une sorte de tra- 
duction interlin^aire. Cf. le n» 7 du 
present article. 



MiCHELA2«T (Hienri) : i<» Gui de 
Bourgogne, chanson de geste publUe 
pour la premitre fois d'apres les 
manuscrits de Tours el de Londres 
(en collaboration avec Francis Gues* 
sard, 1859), 1627. — 2« Floovant, 
chanson de geste publiie pour la 
premiere fois d'apr^s le manuscrit 
unique de Montpellier (m^me colla- 
boration, 1859)^ 1384. — 3» Otinel, 
chanson de geste publiie pour la 
premikre fois d'apt^s les manuscrits 
de Rome et de Middlehill (m^rae 
collaboration, 1859), 2082. — 4» Re- 
naus de Montauban oderdieHaimons- 
kinder, altfranzdsisches Gedicht, 
(18ei), 2128. — 5<» Tiloli dei capitoli 
delta Storia di Reali (1870-1871), 
259, 1303, 1951, 2105. — 6° Hini- 
raires d Jirusalem et Description de 
la Terre-Sainte ridigis en francais 
aux xi«, xii« et xui« sibcles (en colla- 
boration avec Giciton Reynaud, 
1882), 2659. 

MiCHELET (Jules}. Histoire de 
France, t. II (/«55), pp. 641 et ss.— Cy- 
cles de Roland et deRenaud, etc., 31. 

MlGNARD (T.-J.-A.-P.) : !• Le 
Roman en vers de trhs excellent, 
puissant et noble homme Girart de 
Roussillon, etc. [version en alexan-^ 
drins] (1858), 1508. — 2- Sur Gerard 
de Roussillon, fondateur de Vabbaye 
de Vezelay (1858), 1527. — 3» Quel- 
ques remarques sur un des heros les 
plus populaires de nos chansons de 
geste en langue d'oc el en langue 
d'oil [Girard de Roussillou] (1874)^ 
1539. 

MiLa Y FoNTANALs (Manucl) : 1^ De 
la poisia herdico popular castellana 
(1874), 246 et 335. Voir, en par- 
ticulier, les n®* 671 et 1711 (Aimeri 
de Narbonne) ; 817 (Anseis de Car- 
thage); 985 (Berte); 1075 (Charle- 
magne); 1352 (Fierabras); 1955 (La 
reine Sibille); 2565 (Les Saisnes) et 
2535 (emprunts de TEspagne a 
r^pop^e franqaise), etc. — 2« Lo 
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sermo (Ven Munianer {iS79), 1647. 

— 30 lo aermo (Ten Muntaner. Adi- 
do {i8Bi)y 1649. = Au no 817 ciW 
plus- haut, lir« 1874 au lieu de 487$- 

Milan. // tealro de Milano e i canti 
intomo ad Orlando e Ulivieri par 
Pio Rajna (1887), 545. 

MiLiTAiiiE. Science militaire, tac- 
tique, 599, 604. 

Milles et Amys. C'eat le litre 
que porte Amis et Amiles dans les 
Incunables et la Bibliothdque bleue, 
p. 52, col. 1. Cf. 403, 405, 411, 
etc. 

MiLLOT (Claude-Francois-Xavier). 
Histoire litleraire des troubadours 
{1775\ 321. 

MaoR, fr^re de Hernaut de Beau> 
lande. D'ot le po&me intitule : 
Hernaut de Beaulande et Milon son 
/y-^re, 1726-1728. Voir ce dernier 
article. 

MonATURBs dans les manuscrits de 
nos chansons de geste, 1543, etc. 

MiNUTOLi (Carlo). Storia di Rinal- 
dino da Montalbano, romanzo caval- 
lei*€sco in prosa {1865), 2169. 

Miracle de Nostrb Daub, de 
Berte, femmb du roi Pepin, qui ly 
FU CHANOtB, 966, 978. 

MoDERSOHN (Hermann). Die Rea- 
lien in den Chansons de geste Amis 
et Amiles und Jourdain de Blaivies 
(1886), 801 et 1880. 

MoBRMER (J. von). Die deutschen 
'und franzdsischen Heldengedichte 
des Mittelalters als Quelle fUr die 
Culturgeschichte (1886), 597. 

MOEURS, 559, 574, 579. Voy. Vie 
privie. 

MoLAND (Louis) : l® Nouvelles fran- 
paises en prose du xiiP siecle : Li 
amitiez de Ami et Amile [1856], 772. 

— 2« Origines littiraires de la 
France (UBS), 101, 1148 et 2635. — 
30 La Fille de Roland et les vieilles 
chansons de geste (1875), 143. = Les 
Nouvelles fran^aises ont M publi6es 



en collaboration avec Charles d'H6- 
ricault. 

MoLiNiER (Auguste). Nouvelle Edi- 
tion de VHistoire de Languedoc, par 
Dom Vaissete. Additions sur la 
bataillede Villedaigne (f ^74), 728. 

MoLTZBR (H.-E.), 997 et 2204. 

MoxACi (E.), en collaboration avec 
Alessandro d'Ancona : Una leggenda 
araldica e Vepopea carolingia neW 
UmMa [1880), 275. 

MoNB (Franz-Joseph) : !« Gerhart 
von Boussillon (18.15), 1507. ^ 
2<* BruchstUck aus dem Ansegis voti 
Carthago (1835), 808. — 3« Werin 
von Lothringen (1835, 183S), 1446. 
— 40 Sur le Wille/ialm de Wolfram 
d'Eschenbach (1836), 743. — 5» Zur 
Karolingischen Sage (1836), 1056. — 
6° Wilhelm von Orange : descrip- 
tion du manuscrit cyclique de Bou- 
logne-sur-Mer (1836), 1673. — 7* Die 
Sage von Amelius und Amicus (1836), 
762. — 8" Otger von Danemark 
(1836), 2044. — 90 Die Haimonskinder 
(1837), 2142. — 100 Tod Beinolds von 
Montauhan (1837), 2141. — ll* Frag- 
ment de Garin (1838), 1448. (Les 
onze articles qui pr6c6dent ont 
paru, de 1835 a 1838, dans VAn- 
zeiger fOr Kunde des deutschen 
Mittelalters.)-^ 12o Unlersuchungen 
zur Geschichte der deutschen Hel- 
densage (1836, dans la Bibliothek 
der gesammten deutschen national- 
Uteixitur), 1447. Cf. i9%B.—i3* Veber- 
sicht der niedet*Ulndischen Volks-li- 
teratur alterer Zeit (1838), 291, 909, 
2498. = Les v6ritables pr6noms de 
Mone sont « Franz- Joseph » : on 
devra done corriger en ce sens les 
n<»» 291, 743 et 909. 

MoNGE (L^on de). ttudes morales 
el litt4raires. tpop^es et romans 
chevaleresques : les Nibelungen ; la 
Chanson de Roland; le Po^me du 
Cid (1887), 472,2451. 

Moniage Gwillauine, chanson 
de la geste dc Guillaume, 1987-2011 . 
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— 1« Historicity du vieux 
po^me, 2000, 2007, 2011, etc. — 
2" Manuscrits, 1997, 2006, etc. 

— 3» Edition partielle, 1987. 
(La publication int^grale, par Cloetta 
et Ph. Aug. Bekker, est annonc^e 
comme prochaine.) — 4<> Traduc- 
tion, 1988. Cf. 2007. — 5<» Notice 
et analyse, 1999.— >6o Diffusion 
A r^tranger : a. En AUema- 
gj:ie, 2014; b. Dans les pays 
scandinaves, 2001, 2002. Voy. 
encore 293, 1654, etc. 

Moniage Renoart, chanson de 
la geste de Guillaume, 2012-2019 : 
io Manuscrits, 2012, 2015. — 
20 Notice, 2013. — 30 Diffusion 
k r^tranger : AUemagne, 
2014. 

MoNUf (Henri) : 1* DiaaertaHon 
aur le Roman de Roncevaux {iSSf), 
2244. — Corrections et additions 
{ISSi), 2244. — 20 Oger le Danois, 
roman de chevalerie, fragment de 
traduction [i837), 2046. 

MoNMERQui (Louis-Jean^Nicolas 
de) en collaboration ayec Francisque 
Michel : Thedtre franpais au moyen 
Age {1839), 766. 

MoiiiiiBR (Fr.). Godefroid de Bouil- 
lon et lea Aaaiaea de JSruaalem, 
(iSrSei f«r4),1853. 

MoNTAioLoif (Anatole de} : 1* en 
collaboration avec C. Brunet : « Le 
roman de Dolopathos » {1856), 1145. 
20 En collaboration avec Francis 
Guessard : Aliscans, chanaon de 
geate publi6e d'aprha le manuacrit 
de la Bibliolhkgue de V Arsenal 
{1870), 706. 

MoRTAROis (Le chien de). 1947. 

MoMTEsnioa. Romances espagnoles, 
691. 

MoirrPAucoN (Dom Bernard de}. 
Monumenta de la monarchie fran- 
paiae(17i9'17SS),%i9. 

MovTOLASi^, *t Tableau g4nMogique 
de la maiaon de Montglane : 1» rf'a- 
prh Alberic dea Trots Fontaines; 



2* d'apt^ Aimeri de Narbonne », 
1701. — Voy. Geate de Guillaume, 

MoNTiLLB (L. de). Edition du Gt- 
rard de Rousailloh en prose par 
Jehan Vauquelin (1880), 1509. 

MoRF (Heinrich) : 1« Die Wortalel- 
lung im altfranzdsiachen Rolanda- 
lied {1878), 2391. — 2o Die Chanaona 
de geate {1881), 164. — 3o ttude aur 
la date, le caracthre el Vorigine de 
la chanaon. du Pelerinage de Char- 
lemagne {1884), 2664. —40 Die Liebe 
in den Dichtungen der Troubadoura 
und Trouverea {1887), 613. 

MoROANTB de Pulci : !• Die Bilder 
und Vergleiche in Pulci'a Morgante, 
nach Form und Inhalt unteraucht 
und mit denen der Quellen dieaea 
Gedichtea verglichen par Rob. Half- 
mann {1884), 277. — 2" la materia 
del Morgante in un ignoto poema 
cavallereaco del aecolo X V, par Pio 
Rajna {1869), 258. Cf. p. 197, 
col. 1. 

MoRiCE (£mile). 1® Vhistorial du 
jongleur, en collaboration avec 
Ferd. Langl6 {18^9), 502. — 2o De /a 
littirature populaire en France 
{1831), 400 et 1798. 

MoRLBY (Henry). English Writers, 
An attempt towards a history of 
english literature {1887), 231. 

Mort Aimeri de Narbonne, 
chanson de la geste de Guillaume, 
2020-2025 et 182 : 1« Manuscrits, 
2021. — 2« Notice rapide, 2023. 

Mort Buevon d'Aigremont. 
Prdambule des Quatre fits Aimon, 
qui a do former a Torigine une 
chanson k part, p. 162. Voy. 
Beuves d'Aigremont, 

Mort du roi Gormont (= Goi^ 
mond et Isembart), Fragments 
publics, 1616-1619. 

Mort Garin le Loherain. Ce 

n'est pas un po^me ind^pcndant, 
mais un fragment de po^me, 2026- 
2028. — 10 Edition, 1439 et 2026. 
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^20 Fragments publics, 2026. 
Voy. Garin le Loherain, 

MoscoviTA (G.). (h*igtne e svi- 
luppo delta epica romanzesca {1S79)^ 
274. 

MoTHBH WELL (Will iam). Minstrelsy 
ancient and modem {iS27)y 501. 

MoTTE-PouQuft (Friedrich, baron 
de la), 19, 1776. Voy. La Molte. 
• MousKBs (Philippe). Chronique 
rimie. Edition du baron de Reiffem- 
berg {18S6'18S8), 503, 652, 1117. 

MflLLBNiioPF. Das Alter der Ortnit 
{1867), 1815. 

MuLLBR (C. T.). Zur Geographic der 
dlteren Chansons de geste {i885), 
637. 

MQller (E.). Das Rolandslied, 
ein altfranzSsisches Epos, ilhersetzt 
{1891), 2293. 

MaLLBR (Konrad). Die Assonan- 
zen im Girart von Rossillon (iSSi), 
1551. 

MQllbr (Oreste). Le cycle ipique 
de Kiev {1870), 30i. 

MilLLBR (Theodor). La Chanson 
de Roland, berichtigt und mit einem 
Glossar versehen, nebst Beitrdgen 
zur Geschichte der Franzdsischen 
Sprache{1851).'-ha. seconde Edition, 
profond^ment remani^e, a pani en 
1863 et la troisi^me en 1878. Voy. 
les n** 2253, 2245, etc. 

MQllbr (W.). Die Sage vom Schwa- 
henritler, 1146. 

MQntz (Eugene). La Ugende de 
Charlemagne dans Vart du may en 
dge [1885), 642, 2467. 

Mi'siQUE : {•A general history 
of Music from the earliest Ages 
to the present period par Charles 
Bumey {1776-1789), 498. — 2* Mu- 
sique et versification frani;aises 
au moyen dge, par T. Galino {1890), 
449. — 3* ttude sur la musique 
au temps de saint Ijouis, par H. 
Lavoix fils {1883), 536. — 4« !« 
musique en Suisse depuis les temps 
les plus reculiSf par G. Becker 



[U74), 523. — 5* De la chanson mu- 
sicale en France au moyen dge, par 
A. Bottle de Toulmon (1837), 54. — 
6* Comme quoi ccrtaines chansons 
de geste ont pu ^tre com poshes 
« sur Tair *» de certaines autres; 
note de Paul Meyer {1880), 1647. — 
!• Musica e poesia nelV antico com- 
mune di Perugia par J. d'Ancona 
{1874, 4875), 524. 

McssAPiA (Adolf). U Handschrift- 
liche Sfudien... II. Zu'den alt franzd- 
sischen Handschriften der Marcus- 
hihliothek in Venedig {i863), 357. 
Voir, en particuUer, les n»* 862 
{Aspremont) et 2113 (Prise dePam- 
pelune), Cf. 903. — 2* Altfranzdsis- 
che Gedichte aus venezianischen 
Handschriften herausgegeben : I. La 
Prise de Pampelune. II. Macaire. 
{1864), Pour la Prise de Pampelune, 
voy. le n* 2102 et pour Macaire le 
n® 1933. — 3* Ueber die Quelle des 
alt franzdsischen Dolopathos {1865), 
1149. — 4<> Eine Emendation zu 
Ungues Capet {1865), 1787. — 5* Bei- 
trage zur Litteratur der Sieben wet- 
sen Meister. I. Zum lateinischen 
Dolopathos {1867), 1150. — 6- tdi- 
tion de Berta de li gran pii {4874), 
944. — 7- Aiol, vers 7644 , 7645 et 
8186 {4879), 697. — 8» Zum Oxforder 
Roland {1880), 2393. — 9- Edition 
de Berta e Milone et A*Orlandino 
{1885), 1287. = On peut joindre & 
ces publications les quelques lignes 
ins6r4es, en 1879, dans ta Zeitschrift 
far romanische Philologie « sur le 
manuscrit IV de Saint-Marc » et 
« sur les vers de la Chanson de 
Roland 240% 455, 3860. » 

MussoT. Voy. Arnould. 

Myrel'r des histors, Chronique 
de Jean des Preis, dit d'Outre- 
Meuse {1864-1887), 406. 

MYSTfeRES, 991, 1672, etc. 

MyTHES, MYTHOLOGIE, SY8T^.ME MT- 

THiQUE : 1' Hugo Meyer: Abhand- 
lung Uber Roland {1868), Voy. Ny- 
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rop, Storia deW epopea francese, 
pp. 363 et 364. — 2* Hugo Meyer : 
Ueber Gerhard von Yienne, Ein 
Beitrag zur Rolandssage ( i87i ) , 
1585. — 3* Gaston Paris : La myiho- 
logie allemande dans Girard de 
Vienne. Refutation de H. Meyer 
{1S7i), 1586. — 4» L. Pio : Sagnet 
om Holger Danske, dels udbredeUe 
og Farhold til Mythologien (iS70), 
2067. » 5« Georg Osterhage : An- 
kldnge an die germanische Mylho- 
logie in der aUflranzdsischen Karls- 



aage (iB8B), 183. — 6o Georg Oster- 
hage : Ueber einige Chansons de 
gesle des Lohengrinkreises {4888). 
L'auteur y traite de r^l^ment my- 
thique dans Baudouin de SebourCt 
et dans le Bastart de Bouillon, 922. 
— 7* H. SaltzmanUf Der hisloriseh- 
mythologische Bintergrund und das 
System der Sage im Cycltis des 
Guillaume d'Orange,e\c. {1890), 199, 
1724.= Cf. 980 et la note de Nyrop. 
1. c.,p. 364. 



N 



Naoelb (Anton). Die Trdume in 
der epischen Dichtung {1890), 624. 

NADfs. La l^ende du Nain : Die 
Zwergensage der Orlnil par J. See- 
maller {188i), 898. 

Naissance du Chevalier au 
Cygne. C'est le titre donn6 par 
M. Todd kElioxe : voy. p. 65, col. 1, 
et no* U37 et 1252. a. Elioxe, 

Namur. Morality des « Quatre fils 
Aimon » representee en 1518 &. Na- 
mur, 2186. 

Naplbs : 10 / Rinaldi o cantastorie 
di Napoli, par Pio Rajna {1878), 528. 
— 2' Studii di storia lettei^aria na- 
poletana, par F. Torraca : « Una 
leggenda napoletana e Vepopea ca- 
rolingia » {1881 et 1884), 278. 

Narbokive. Voy. Aimeri de Nar- 
bonne. Siege de Narbonne, Mort Ai- 
meri de Narbonne, Nerbonesi, etc. 

Nature. Le sentiment de la na- 
ture dans la po^sie du moyen ^e 
Das Naturgefahl der Altfranzosen 
und sein Einftuss auf ihre Dichtun 
gen (/«^^), 479 et620. 

Nausb (M.). Der Stil des anglo- 
normannischen Horn {1885), 1761. 

Navarre. « Cen'est pasenNayarrc, 
mais en Cerdagne que doit etre 
place le the&tre de la bataille de 



Roncevaux » : telle est la these 
soutenue naguire par le baron 
d'Ayril et qui a ete combattue par 
MM. Tamizey de Larroqne, Fran- 
cois SaintrMaur, Gaston Paris, etc. , 
2341-2344. 

NfiERLAia>B. 10 L*£popee franqaise 
en Neerlande, 203-205, 290-300, 2472, 
2473, 2475, 2494-2499. — 2« Hlstoire 
generale de la litterature neerlan- 
daise : Geschiedenis der Midden-ne- 
derlandsche Dichtkunst, par Jonck- 
bloet {1851-1855), 294.— 30 BibUogra- 
phie de la litterature neerlandaise 
au moyen &ge. Voir le livre si pre- 
cieux de L. D. Petit : Bibliographie 
dermiddelnederlandsche Taal-en Let- 
terkunde {1888), 387, 2204. — 4* In- 
fluence particuUere de certaines de 
nos chansons sur la poesie et la 
litterature neerlandaises : Aiol, 
685, 699, 703. — Chevalier au Cy- 
gney 1130. — Girard de Roussillon, 
1557. — Girard de Viane, 1568. — 
Huon de Bordeaux, p. 133. — Les 
Lorrains,no* 1920, 1921, 1924,1931. 
— Maugis d'Aigremonl, pp. 146 et 
147, no« 1977, 1986. — Moniage 
Guillaume, 1996. — Ogier, 2034, 
2064, 2069, 2079. — Quatf^e fils Ai- 
mon, p. 160, n»« 2137, 2182, 2199. - 
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Heine SibiUe, 1943, 1961. ^ Roland, 
2494-2496. 

NBRBOTntsi. Le stof'ie Nerbonesi, 
romanzo cavallet^esco del secolo xiv, 
publi^es par I. G. IsoU (1877-1891). 
Cest une adaptation en prose ita- 
lienne de nos vieilles chansons du 
cycle de Guillaume, 211, 1715, etc. 
Cf. 158, etc. — Voy., en particulier, 
les n«" 1276 (Enfances Guillaume); 
2123 (Prise d'Orange); 1640 {Guiberl 
d'Andrenaa) ; 1240 (Foulques de 
Candie) \ 1 180 (Couronnement Looya) ; 
2009 (Montage Guillaume); 1956 
(Heine Sibille), etc. 

^ERBONois (La Chanson des), pu- 
blication de Suchier, annoncde dans 
lai?omaata,XXIV,640. 

Nbttlau (Max) : i* On some 
irish translaliona from medieval 
European literature (1889), 1030. — 
2* Irish texts in Dublin and Lonr 
don manuscripts (1889), 1371. II 
s'agit, dansle premier m^moire, d*un 
manuscrit irlandais de Beuves de 
Hans tone et, dans le second, d'un 
manuscrit irlandais de Fierabras. 

Neumann (Friedrich). Die Ent- 
wickelung der Ortnitdichtung und 
der Ornitsage (1882), 1827. 

NiBBLUNOEN (Les) : 1<> Les Nibelun- 
gen, traduction nouvelle par E. de 
Laveleye (1861), 95. — 2» Les Nibe- 
lungen et la Chanson de Roland, 
par Gaston Paris (1863), 2450. — 
3* Nibelungenstudien, par R. Ken- 
ning (1883), 222.— 4» Les Nibelungen, 
la Chanson de Roland et le poeme du 
Cid, par L6on de Monge (f887), 
472,2451. a. p. 192, col. ^. 

Nicholson (Alexander). Ancient 
metrical Romances from the Au- 
chinleck mss. Tfie Romances of Rou- 
land and Fernagu and Sir Otuel 
(1836), 223, 2083, 2488. 

NicoLAi(F. A.). Die Beziehungen 
zwischen der deutschen und der 
franzdsischen Poesie im Mittelalter 
(1877), 152, 460. 



Nicolas jx Padol*e, 2103. 

Nicolas ob V£rone, auteur d*une 
continuation de YEntrie de Spagne, 
1311, 1312. 

Nicolas von Brbcutbn (Klaes), 
auteur d*un po^me n^erlandais qui 
pent Stre consid^rd comme une imi- 
tation du Moniage Guillaume, 292, 
1996. 

NiEBCHR (Carl). Synlaktische Stu- 
dien zum altfranz8sischen Rolands- 
liede(1888), 2399,2401. 

NiBDERSTADT (Wilhclm). Altei* 
und Heimat der alt franzdsischen 
Chanson de geste Doon de Maience.. 
etc. (1889), 1239. 

NiMPiiE dans la Chanson de Ro- 
land, 

NisARD (Charles). Bistoire des li- 
tres populaires et de la literature 
decolportage (l"f« Edition en 185^, 
2« en f*64),403, 407. Voy., en par- 
ticulier, les n<» 1427 (Galien); 2158 
(Quatre fits Aimon) ; 2603 ( Valentin 
et Orson). 

NocHBs DE brv'ERNio; histoire de 
Berte, 958. 

NoDiER (Charles) : 1* Nouvelle Bi- 
bliothhque bleue en collaboration 
avec Le Roux de Lincy (1843), 402. 
— 2^ Introduction aux Mimoires 
sur Vancienne chevalerie par La- 
curne de Sainte-Palaye (1869), 568. 

NoLTE (H.), 70, etc., etc. Voy. Ide- 
ler. 

NoMs donnas aux enfants dans 
leur baptdme, 630, etc. 

NoRDPELT (Alfred). Classification 
des manuscrits des Enfances Vivien 
(f889), 1298. Cf. son 6tude surT^di- 
tion des Enfances Vivien (par Carl 
Wahlund et Hugo de Feilitzen), qui 
a pani k Stockholm en 1891. 

NoRDiQUEs (poesie et litt^rature 
nordiques). Voy. Scandinaves, Sa- 
gas, Islande, Suhde, Norvhge, Dane- 
mark, etc. 

NoRMAND (Jacques) : !<> Aiol et Mi- 
rabel, chanson de geste inidite du 
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xiii*sihcle. Notice e£ iexte (Positions 
des theses de r£cole des Charles en 
4875), 695. — 2- fidiUon d^Aiol et 
Mirabel en collaboration avec Gas- 
ton Raynaud (iS77), 686. 

NoRXANDS. Leur pr^tendue in- 
fluence sur la formation du cycle 
de Guillaume : syst^me de Dozy, 
1695, 1707, 2575. CI, (pour une 
6poque post^rieure) I'ouvrage de 
Tabb^ de la Rue : Essais histori- 
ques sur lea bardes, les jongleurs et 
lee trouvkres nof^mands et anglo- 
normands {f834), 503, etc. 

Nonv&OB. Biblioth^ques, 354. — 
En ce qui conceme la littSrature 
po^tique de la Norv^ge, voy. Scan- 
dinavesy Sagas, etc. 

NovALESB (Chronique de), com- 
par^e avec le Moniage Guillaume^ 
1993. 

NovATi (Fr.). ICodici francesi de' 
Gonzaga secondo nuovi documenli 
[iS90), 878. 

Nyrop (Kristoffer) : !• Den Old- 
franske Heltedigtning, Uistoire de 



l'^op4e frangaise au moyen dge, 
accompagnie d*une bibiiographie 
ditaxlUe (1883), 167, etc., etc. — 
2* Nyrop (Cristoforo) : Storia delV 
Epopea francese nel medio evo. 
Prima traduzione dalV originate 
danese di Egidio Gorra, Con ag- 
giunte e con^zioni fomite dalV az#- 
tore^ con note del traduttore e una 
copiosa bibliografia {i886), 181, etc., 
etc. = Nous ne pouvons entrer ici 
dans le detail (qui serait fort inutile 
a nos lecteurs) de tons nos renvois 
k Texcellent livre de Nyrop. lis 
n'auront qu'4 se reporter & chacuiy 

DES ARTICLES DE NOTRE BlBLlOORAPfllE 

spftciALE et y trouveront— tant pour 
r^dition danoise que pour la tra- 
duction italienne— Tindication pre- 
cise des pages si claires et si docu- 
ment6es que T^rudit danois a con- 
sacr^es a nos chansons de geste 
(Aimar et Maunn, 646 ; Aimeri de 
Narbonne, 662; ^io^ 702 ; Aliscans, 
733, etc., etc.). 



Obbron. \oy,Auberon. 

OcHOA (Don Eugenio de). Tesoro 
de los romanceros y cancioneros es^ 
panoles , historicos, caballerescos, 
moriscos y olros (iSSS), 237 et 2546. 

Octaves (po^mes italiens en). Voy. 
Ottava rima, 

OcTAViAN, po6me en octosyllabes 
qui est une version abr^g^e de Flo- 
rent et Octavian, p. 104 et n* 1404. 
Cf.? 1410, 1411. 

Odiernb, nom de lieu qui se re- 
trouve en plusieurs chansons de 
geste, 634 et 636. 

Oesten (Rud.). Die Verfasser der 
altfranzdsischen Chanson de geste 
Aye d'Avignon {1884)^ 905. 

Oksterlet (Hermann). Johannis 



de Alta-Silva Dolopathos (1873)^ 
1151. 

Office de Girone {1891), 344. 

Ogier de Danemarche. Sous 
ce titre on entend ici le pofeme de 
Raimbert de Paris, lequel contient 
a la fois une ancienne redaction des 
Enfances et la Chevalerie Ogier. Au 
mot Enfances Ogier, plus haiit, on 
trouvera tout ce qui se rapporte au 
remaniement d'Adenet. Cette ob- 
servation pr6alable 6tait n6cessaire, 
= Sur Toeuvre de Raimbert et sur 
le personnage d'Ogier en g^n^ral, 
voy. les n*' 2029-2079. — 1* H i s t o - 
ricit6 dupo^me; formes lati- 
nes de Thistoire et de la 
Ugende d'Ogier, 2030-2032.— 
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2» Manuscrils, 2066. —3» Edi- 
tion, 2029. On en annonce une 
nouvelle, par M. Yoretzsch {Roma- 
nia, XXIV, 640). Cf. 2077. — 4« Lan- 
gue du poime, 2074. — 5«» Tra- 
duction, 2029. — Notices et 
an aly ses, 2053, 2065, 2075, etc. — 
70 Remaniement en alexan- 
drins, 2045. — 8- Editions in- 
cunables, p. 151. — 9* Biblio- 
thdque bleue, p. 151 et n^* 405, 
411. — 10* Diffusion il'fttran- 
ger : a. En Italie, 266, 1282-1285, 
2064, 2068. b. En N6erlande, 
300, 2054, 2064. c. Version alle- 
inande, p. 151. d. Version da- 
noise, ibid. e. En Espagne, 
2064. = Cf. les n^ 2038, 1938, 7, et, 
en particulier,le M^moire de Demai- 
son intitule : Les partes antiques de 
Borne et la captivHi dVgier le Da- 
nois{i881), 2073. 

0*Hagan (John). Traduction d'un 
Episode du Roland en vers anglais : 
The song of Roland translated into 
english verses {1880\ 2295. 

Olobr Dan8kb*8 Kronikb, de Chris- 
tian Pedersen; version danoise 
d'Ogier, p. 151. 

Olivi (L.). La Chevalerie et les 
droits de la guerre (1886), 600. 

Olivier, le « compagnon » de 
Roland, 545, 2235. — Sa statue au 
porche de la cath^drale de V^rone, 
2468. Voy. Roland, 

OxBRiB. Le tradizioni delV Epo- 
pea carolingia nelV Umbria, par 
Zenatti (1885), 282. Cf. le M^moire 
d'AIessandro d'Ancona et d'E. Mo- 
naci : Una leggenda araldica e 
Vepopea carolingia nell* Umbria 
(1880), 275. 

Omont. Les manuscrits fran^ais 
des rois d'Angleterre au ckdteau de 
Richmond (f89t), 372. 

Orange. Notice historique et ar- 
chMogique sur Orange, par J, Cour- 
tet {i85i), 1692 et 2116. 



Orchbstrb. Composition d'un 
orchestre au moyen ^e, 536. 

Ordbric Vital. Histoire et Idgende 
de saint Guillaume, 1688. 

OrDRES Mn^ITAIRES, 608. 

OrIOINBS DE L^EpOP^B PRANQAI8E : 

Le origini delV Epopta francese, 
par Plo Rajna, 171, 178, etc., etc. 
Voy. ipopie, 

Orion Y. Incendie de Tabbaye 
d'Origny, c^l^bre episode de Raoul 
de Cambrai, 2213, 2217, 2222. 

Orlandino , po^ine franco-ita- 
lien. Edition Mussafia, 1287. Voy. 
Enfances Roland, 

Orlando furioso : 1® La genealo- 
gia dell' Orlando furioso par Pio 
Rajna (1875), 268. — 2« J> fonti 
dell' Orlando furioso, par le m^me 
(1876), 270 et 2176. — 3« Traduction 
franqaise de Mazuy (18»9), 59. Cf. 
lap. 197, col. 1. 

Orlando innamorato, de Bojardu, 
p. 197, col. 1. 

Oraon de BeauYais, chanson 
du XIII* si^cle, 2080, 2081. — Frag- 
ments publics par Seelmann, 2081. 
— Citation des premiers vers; 
analyse rapide, pp. 154, 155. 

Ortnit et Huon de Bordeaux, 
1811, 1815, 1816, 1817, 1821, 1827, 
1828. Cf. 898. 

OsTERHAGE (Gcorg) : 1« Ueber die 
Spagna istoriata (1883), 1314. — 
2* Anklnnge an die germanische 
Mythologie in der altfranzdsischen 
Karlssage (1887, et non i886), 183. 
= 3«» Ueber einige Chansons de geste 
des Lohengrinkreises (1888), 922, 
939, 1131. — 4« Studien zur fran- 
kischen Heldensage (1890), 198. — 
A cette liste on pent aj outer : Ueber 
Ganelon und die Verrdter in der 
Karlssage (dans la Zeitschrift fUr 
romanische Phllologie, 1886), 

Otinely chanson de geste, 2085* 
2094. — lo Edition, 2082, — 
2'> Fragments publics, 875, 
2093. — 3* Notices et analyses. 
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2089, 2090, 2092. ~ 4» Diffusion 
ir^tranger: a. en Angleterre, 
223, 224, 2082, 2083, 2084, 2085, 
2094; 6. en Italic, 2088. 

Ottava rim a (po^mes italiens ou). 
Buovo d'Aniona et la Morte di 
Buovo d'Aniona, n» 2016 et p. 71. 
Cf. la Sloria di OHinello et Giulia, 
etc., etc. 

Ottkti (Georg). Ueber die Ctlsw* 
im Altfranzdsischen {i884), 441. 

Ottmaic* (Hugo). Die Stellung von 
V* in der Veherlieferung des alt- 
franzdsischen Rolandsliedes {iS79), 
2368. 

Otuel (Sir), 2094 et p. 192, col. 2. 
Voy. OtineL 

OuooT (Les) et la Bibliothkque 
bleue, 413, 414. 



OuTREMBusE (Jcau des Preisydit d*). 
Sa Chronique, 406. 

Oxford : 1* Die HandschHften 
der Oxforder Bibliotheken, par 
E. Stengel (f#73), 834. — 2* Die 
chansons de geste-Handschriften 
der Oxforder Bibliotheken, par le 
lu^me (1875), 362 et 2119. — 3« Tfie 
gentlemans Magazine de 1817. Arti- 
cle de J. F. Conybeare oil le Roland 
d'Oxford est d6J«L signals, 2242.— 
4* The Canterbury tales ofChaucer,de 
T. Tyrwhitt, od le m6me manuscrit 
avait ^t^ mentionn^ et d6crit (^775), 
2243. — 5* Photographie complete du 
manuscrit Digby 23 {Chanson de 
Roland) publico par E. Stengel en 
4878, p. 171 el n* 364. = Cf. les 
n«» 2179 et 2183 {Renaud de Mon- 
tauban)^ etc., etc. 



Pakschbr (A.). Zur Kritik und 
Geschichte des altfranzdsischen Ro- 
landsliedes {i885), 2361, 2408. 

Papillon (rabb^ Philibert), 881. 

Paroo Bazan (Dona E.). Las Epo- 
peas cris lianas {i877), 153. 

Paris (Gaston) : 1* Huon de Bor- 
deaux et Ortnit (186i), 1801. — 2« La 
Chanson de Roland et les Nibelun- 
gen {1863), 2450. — 3* La Kar- 
lamagnus Saga, histoire islan- 
daise de Charlemagne {1864~i865), 
864, 1063, 1700, 2002, 2502. — 
4* Histoire po^lique de Charlemagne 
{1865), 107, etc., etc. — 5» De 
Pseudo-Turpino {1865), 1065 et 2327. 

— 6* Lettre d. M, Lion Gautier sur 
la versification latine rythmique 
{1866), 430. ^T Les origines de la 
litliralure frangaise ( Revue des 
cours litUraires, 1867-1868), 118. 

— 8o La geographic de la Chanson de 
Roland {1869), 2344. - 9» « La Vic do 
saint Alexis » (en collaboration avec 



Leopold Pannier; 1872), 2375, — 
iOo Article de la Romania {187^), sur 
les premieres Editions de la Chan- 
son de Roland par L^on Gautier et 
Bur r^dition de Boehmer, 2366. — 
Ho La mythologie allemande dans 
Girart de Vienne {1872), 1586. — 
11« Sur un vers du Couronnement 
I Looys : Li quens Guillaume d 
\Mosterel'Sur-Mer {1872), 1177. — 
j 13« Noms des peuples patens dans 
la Chanson de Roland {187S), 2346. 
— 14<> Les assonances du Roland 
{1873), 2415. — 15« Mainet, frag- 
ments d*une chanson de geste du 
XII* siecle {1875), 1963. — 16o La 
Chanson du Pelerinage de Charle- 
magne {Mimoire lu d V Academic des 
Inscriptions le 7 septembre 1877), 
2655. — 17« La ville de Pui dans 
Mainet (/*7r), 1970. — iS^ Miracles 
de Hoslre Dame, en collaboration 
avec Ulysse Robert (le t. IV, cit6 
par nous, est de 1879), 784. Cf. 
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Ic tome V, 966. — 19o Lohier et 
Mallart et Galien {Histoire litU- 
rairt, t. XXVIII, i879), 1334, 1906. 
C'est a tort qu'au n^ 1433 la notice 
sur Galien a 6t6 attribute k Paulin 
Paris. -— 21)0 la Chanson du Peleri- 
nage de Charlemagne (Romania^ 
1680), 678, 2657. — 21«» Sur un ipi- 
sode d'Aimeri de Narbonne {i880), 
679. — 220 Article de la Romania 
sur la Naissance du Chevalier au 
Cygne (1880), 1137. — 23* Les ma- 
nuscrils franfais des Gonzague 
(1880), 680, 731, 871, 1309, 1422, 1549, 
1590, 2111, 2185. ~ 240 « La Vie de 
saint Gille », en collaboration avec 
A. Bos (1881), 2600. — 25° V&pita- 
phe de Roland (1889), 2340. — 26* Sur 
la date et la patrie de la Chanson de 
Roland (188%), 2311, 2320. — 27o Le 
Carmen de prodicione Guenonis .et 
la ligende de Roncevaux (1882), 
2330, 2335. — 28o Le roman de la 
geste de Montglane (1883), 1479. — 
29* La poiHe du moyen dge. Lepons 
et lectures (188S), 175, 2461. — 
30* Escplication du mot Dior6 dans 
un vers rf'Aiol (1885), 701. — 
3r « Publications de la SocUti des 
anciens textes frangais, Aiol, etc. » 
H88$), 182, 704, 2225. — 32- Un poeme 
inidit de Martin le Franc (1887), 
938. — 33» Extraits de la Chanson 
de Roland (cinq Editions 1887-1896), 
2260, 2322, 2414. — 34o La Chan- 
son de la Vengeance de Rioul (1888), 
2606 et 2607, 2333, 2363, 2373, 2383, 
2437. — 35'»La Chanson d'Antioche 
provengale et la Gran Conqnista de 
Ultramar (1888\, 343. — 36o Manuel 
dancien frangais. La liitirature 
frangaise au moyen dge (1888 et 
1890), 190, 386, 548, 628, 820, 915, 
1725,1858, 2010, etc. — 37o Article de 
la Romania (1890) sur le livre de 
Todd, La Naissance du Chevalier au 
Cygne, 1255.— 38* Notice surGirard 
d' Amiens dans Ic tome XXXI de 
VHistoire littSraire (1893). — RScits 



extraits des poetes et prosateurs du 
moyen dge (1896), p. 175. 

Paris (Paulin) : l* Lettre d M. de 
Monmerqui sur les Romans des 
douze pairs de France (1831), 32. 

— 2o Riponse A Edgar Quinet au 
sujet de son Rapport au Ministre de 
rinstruction publique (1831), 345. 

— 3* Li Romans de Berte aus grans 
pi6s, pricidi d'une Dissertation sur 
les Romans des douse Pairs (183fj, 
952. — 4* Essai sur les Romans Ai*- 
toriques du moyen dge [en tAte d'Et- 
tore Fieramosca par Massimo d'Aze- 
glio, traduit de Titalien par A. Blan- 
chard] (1833), 36. — 5o Li Ro- 
mans de Garin le Loherain, pri- 
cidi de Vexamen du systkme de 
M. FauHel sur les romans carlo- 
vingiens (1833), 38, 325, 1438. — 
6o Le Romancero franpais. Histoire 
de quelques anciens trouveres et 
choixde leiirs chansons (1833),iHiB.'— 
7o Les manuscrits de la Rihliotfteque 
du Rot (1836-1848), 346. Dans le 
tome III, pubii6 en 1840, on trouve 
des Notices sur les manuscrits 
qui nous offrent le texte des 
chansons suivantes : Aimeri de Nar- 
bonne, Aliscans, Rataille Loqui- 
fer, Charroi de Nimes, Coitronne- 
ment Looys, Enfances Guillaume, 
Enfances Vivien, Montage Guil- 
laume, et, d'une facon g^n^rale, sur 
les manuscrits cycliques de la geste 
de Guillaume (sans parler des Sais- 
nes, de Lion de Bourges et de 
Simon de Pouille). — Dans le 
tome VI, qui parut en 1845, Tauteur 
passe en revue les manuscrits d'An* 
tioche, de Berte, de Beuves d'Aigi^- 
mont, du Charlemagne de Girard 
d'Amiens, de la geste du Chevalier 
au Cygne, du Girart de Rous- 
sillon de Jehan Vauquelin, et de 
Maugis d'Aigremont, — Dans le 
tome VII (1848), c'est Amis et Amiles, 
«*cst Auberi, c'est Gay don, c'est 
enfln le Roncevaux du ms. fr. 860. 
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— 8* Redierches sur Ogier le Danois 
{iSH), 2048. — 9* Dans YHistoire 
litteraire de la France, tome XX 
{i842), parurent les Notices sur 
Jean Bodel et les SaUmes, 2555, et 
sur les trois po^mes d'Adenet le 
Roi, Bei'le, Enfances Ogier, Beuves 
de CommarcU^ 1\, 969, 999, 1281. 

— 10* La Chanson d'Antioche, com- 
posie par le piUrin Richard, renou- 
veUe par Graindor de Douai, pu- 
bliie pour la premiere fois '\iS48)y 
821, 1113. — 11- ArUcIe Romans 
dtiBs W « Moyen dge publii eous la 
direstim th P. Lmeraixel F. Ser4 » 
{1850}, 84. ^ i» Dotft VHiMUnre 
litl^raire de la France^ tdm9 XXkV 
{185t)y 87, PauUn Paris a public dies 
Notices sur les chansons suivantes : 
Aimeri de Narhonne, Aiol, Aliscansj 
Amis et Amiles, Anse'is fils de Gir- 
berl, Aiilioche, Aquin, Aspremont, 
Auberi, Aye, Balaille Loquifer, 
Charroi de JViwiM, les Chetifs, le 
Chevalier au Cygne^ le Couronne- 
menl Looys, Elie de Saint GilUt 
Enfances Godefroi, Enfances Vivien, 
Foulque de Candie, Garin le Lohe- 
rain, Garin de Montglane, Gaydon, 
Girard de Viane, Girbert de Metz, 
Guibert d*Andrenas, Helias, Hei*vis, 
Jehan de Lanson, Jerusalem, Jour- 
daindeBlaivies, Montage Guillaume, 
Moniage Renoart, Mori Aimeri , 
Ogier, Parise, Pinse d'Orange, Re 
niet*, Roland. On trouvera k I'arti- 
cle llistoire litteraire, les pages de 
notre Bibliographie qui correspon- 
dent k chacun de ces titres. — 
i^^tLjjes Chansons de geste^, Discours 
d'ouverture du Cours de langue et 
de literature frangaise du moyen 
dge {i8X9), 94. — 14- Notice sur la 
chanson de gesle intitulie Le Voyage 
de Charlemagne a Jerusalem et k 
ConsUntinople {1859), 2634. ^ 
150 Garin le Loherain, chanson de 
geste composie par Jean de Flagy^ 
mise en nouveau langage (186^), 



1440, 1603, 1910 (Les derniires bran- 
ches des Loherains y sont rapide- 
ment rdsum^es). — 16» £tude sur 
les Chansons de geste el sur le 
Garin le Loherain de Jean de Flagy 
{1863 et non 1864 comme 11 est dit a 
tort au n* 103), 103, 1456. — 17o Ven- 
seignement officiel et Venseignemeut 
populaire au moyen dge : le livre 
des Sept Sages {1865), 514. — 
18* Histoire litteraire de la France^ 
t. XXV {1869), « Anonymes, auteurs 
des chansons de gesle renouueUes de 
la premiere croisade [Cfievalier au 
Cygne, Antioche, Enfances Godefroi, 
les Chetifs, Baudouin de Sebourc et 
U Baitart de Bouillon] », 124. — 
\9^ Bi$t0it*e litteraire de la France, 
t. 3nt¥l (f*7J). Notices sur les 
chansoRft MuvaalM : Charles le 
Chetuve, Ciperis d6 Vi^newmx, Boon 
de Mayence, Enfanees^ BAQft, SfUrie. 
de Spagne, Floovant, Flortnee d» 
Rome, Florent et Octavian, Gaufireyy 
Gui de Bourgogne, Gui de Nanteuil, 
Hue Capet, Huon de Bordeaux, Ma- 
caire, Otinel, Prise de Pampelune, 
Tristan de Nanteuil. On trouvera a 
Tarticle Histoire littirah*e les pages 
de notre Bibliographie qui corres- 
pondent k chacun de ces titres. — 
20* Nouvelle 4tude sur la Chanson 
d'Antioche d Voccasion dune these 
prisenlie en 1876 d, la faculti des 
lettres de Paris {1877 et 1878), 836. 
— On pourrait a] outer ici un arti- 
cle de P. Paris dans le Polybiblion 
de 1875, (iw partie, pp. 526-53J), 
intitule : La Chanson et le Mysthre 
de Roland. Etc., etc. 

ParUe la Duchesse, chanson 
de geste, 2095-2099 : lo Editions, 
2095, 2096. — 2^ Traduction 
d'un Episode, 2097, — 3« Noti- 
ces et analyses, 2098, 2099. 

Pasini. Codices manuscripti BibliO' 
thecsB regii TauHnensis Athensei 
{1740), en collaboration avec A. 
Rivautella et F. Berta, 1794. 



PASQUIER -^ PETIT DE JULLEVILLB 



Pasquier (Eslienne). Recfteirhes 
de la Prance augmeniees par Vau' 
Iheur en ceste demiere Edition deplu- 
sieurs beaux placards el passages 
(/«//), 3,, 934. hes Recherches ont 
comiuenc6> paraltre en i560 ; nous 
avona cit6 plus haut les Editions de 
16 H (Paris, Laur. Sonnius) et de 
1633 (Paris, Olivier de Varennes). 

Paturbau (Joseph). Conference 
du 16 mai 1881 sur les manuscrits 
de la Bibliothdque de Chdteauroux, 
etc. P. 172, apr6s le no 2250. 
, Paclmy (Marc-Antoine-Ren6f 
quis de) : i^ Sa Biblioik$que 
selle des RtmoM {1777-177B), 14, 
393, 1323, etc., ete. — 2«» En coUa- 
boralioa avec Constant d'Orville : 
Mitanges liris d'une grande biblio- 
llieque. La veritable tomaison, indi- 
qu6e par Brunet, est 1779-1788, 
10 tomes en 69 volumes, 394, 1324, 
1663, 2622, etc. 

Paum£b (=a col6e et alapa), 611. 

Pays-Bas. Voy. N^erlande. 

P8DER8KN (Christian), auteur de la 
Ketjser Karlls Magnus Kronicke, 
dont la plus ancienne Edition est de 
lo34 (voy. notre n« 2506) et de Olger 
Danske's Kronike, dont la premiere 
Edition paruti Malmo6 en 1552 (voy. 
notre p. 151, col. 2). — La note du 
n» 2506 auraitbesoin d'etre ^claircie 
et compiet^e. 

Pelerinage Charlemagne. Voy . 
Voyage de Charlemagne d Jeinisalem 
et d. Constantinople. 

Pelletan (Caniille); De ta forme et 
de la composition des chansons de 
geste {Positions des theses soutenues 
it Vicole des Charles, le 1" f^vrier 
1869). A ajouter a notre bibliogra- 
phie du Roland. 

P16.MTENTIEL de Thomas de Ca- 
bham.* Texle c^lebre sur les jon- 
gleurs, 513. 

Pbnon (D. G.) : 1° De Roman d^Aiol 
[U78), 696. — 20 Us Chansons d'Aiol 
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et d'tlie de Sainl-Gilles {1883), 696. 
— 30 Fragments nderlandais des 
terrains, 1931. On pent joindre a 
ces publications : De Floovant Sage, 
public en 1878 dans le Spectator 
(pp. 242 et ss.). 

Percy (Thomas). Reliques of an- 
cient english poetry {1775), 497. 

Peredur gallois. Version in^dite, 
1027. 

Pe rouse. Musica e Poesia ' nelV 
antico commune di Perugia^ por 
J. d^Ancona (f874, i97S)^5U. 

PBMwmtihair (HeriDaini) : 1« Die 
Stellung von in derUeberlieferung 
des altfranzdsischen Rolandsliedes : 
eine textkritische Untersuchung 
{1880), 2369. — 2'» Beilrage zur Kri- 
tik der franzdsischen Karls Epen, 
mil Vot^ort von E, Stengel (en 
collaboration avec W. Reimann et 
A. Rhode [1881), 1080. 

Pertz (Georges -Henri). Archiv. 
{1824). :6tude sur le texte du moine 
Benott du Mont Soracte, 2626. 

Pet-au-Diablb (Le) de Villon, p. 167, 
col. 2. 

Petit (L. D.). Bibliographie der 
Middelnederlandsche Taal-en Lel- 
terkunde. Frankische romans {f888}, 
300,387. Voy .en parliculier, les n^ 703 
{Aiol); 890 {Auberi);9U {Charles et 
Elegast)',991 {Bei-te) ; 1130 {Chevalier 
an Cygne); 1238 {Doon deMayence); 
1396 {Floovant); 1595 {Girard de 
Viane); 1722 (Geste de Guillaume); 
1834 {Huon de Bordeaux); 1907 
{Lohier et Mallart); 1931 {Us Ur- 
rains); 1986 {Maugis d'Aigi^emonty, 
2079 {Ogier); 2204 {Qualre fits Ai- 
mon); 1961 {Reine Sibille); 2499 
(Roland) ; 2572 {Saisnes) ; 2605 { Valen- 
tin et Orson). 

Petit DE Jullev^lb (L.) : {^Histoire 
du thidtre en France, Us Mysteres^ 
{1880), 991, 1719. - 20 La Chanson 
de Roland, traduction nouvelle 
rythmic et assonancie avec uneintro- 
duction et des notes {1878), 577, 2258, 
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2282, 2418, 2457. — 3® La Chanson de 
Roland : extraita avec notes et glos- 
saire, (i894), 2261. 

Pey (Alexandre) : 1® Noiice sur le 
voman inidit de Boon de Mayence 
{18S9), 1230. — 2<» Doon de Mayence, 
chanson de geste publUe pour la pre- 
miere fois d'aprhs les manuscrits de 
Monlpellier et de Paris {1859), 1224. 
1230. 

Pfaff (Friedrich) : 1" Reinolt von 
Montelban oder die Heimonskinder 
{I88e)y 2198, 2199. — 2° Die Hand- 
schriften des Reinolt von Montelban 
{1887eii888),220i.=Ct. Paul von der 
Aelts : Das deutsche Volksbuch von 
den Heymonskinderen nach dem Nie- 
derlandischen bearbeitet, Mit einer 
Einleitung Uber Geschichte und Ver- 
breitung der Reinoltsage von F. Pfaff 
[1887), 2199. 

Pfbipper (m.).DieFormalitatende8 
gottesgerichtlichen Zweikampfs in 
der altfranzdsischen Epik (1885), 
592. 

PrEiFFER (Franz). Altdeutsche 
Handsohriften der fUrstliehen Star- 
fiembergischen Bibliolhek, fHlher zu 
Riedegg, jetzt zu Efferding. L Wil- 
helm von Orange {1867), 1105. 

PraiL (K) : 10 Das Gedicht Gallen 
Rethor^ der Cheltenliamer Hand- 
schrift und sein VerhdUnis zu den 
bisher allein bekannten Prosabear- 
beitungen {f889), 1437. — 2» Edition 
de Galien en collaboration avec £. 
Stengel {1890), 1425. 

Philu>or. a fait, avec Gossec, la 
mnsique de Berthe, « com6die h^ro'i- 
pastorale » dc Pleinchesne {1775)^ 
957. 

PH1L0ME5A, 322, 330,etsurtout 344. 

Phon6tiqub de la Chanson de Ro- 
land, 2372-2380, etc., etc. 

Piers (H.). Description des manus- 
crits de Saint-Omer, 760. 

PioEONSEAU (11.). Le ajclede la croi. 
sade et la famille de Bouillon {iS76 



et i877), 835, 936, 919, 936, 11S6, 
1136, 1264, 1854. 

Pio (L.). Sagnel om Holger Danske 
dels udbredelse og forhold til My- 
thologien {1870), 2067; 

PiOT (Ch.). Fragment d*un poeme 
flamand inidit, imiti de Li Rommans 
de Berte aus grans pi^s {1875)^ 986. 
Cf.997. 

Piper (Paul). Die Spielmannsdich- 
tung. Erster TheiL Die reine Spiel- 
mannsdichtung {1887), 544. 

PiTRi (G.). Le tradizioni cavalle- 
resche popolari in Sicilia {f884), 
276, 539 et k la suite du n» 2532. 

Plaoiat. L'auteur de Girbert de 
Metz considdr^ comme an plagiaire 
dVgier le Danois, 1612. 

PLAirrss et arbres dans T^pop^e 
carlovingienne, 626. 

Pleinchesne. Berthe, comidie he- 
rot-pastwale tirie du roman d'Ade- 
nh [1775). La musique est dc Gos- 
sec et de Philidor, 957. ' 

Politique. Vidjie politique dans 
les chansons de geste, par L. Gau- 
tier {1868), 565. 

PopuLAWE (Litt6rature). Voy. pour 
la France, Tarticle Bibliothhque 
bleue, et, pour la vulgarisation de 
nos romans en AUemagne, Tarticle 
Simrock, 1336, 1802, 1900, etc. =: Cf. 
Ch. Nisard, Histoire des livres popu- 
laires et de la litterature de colpor- 
tage {1854), 1805. 

PoRNDf (Raymond). Essai sur Ves- 
prit ^ique et satirique au moyen 
dge {1867), 119. 

Portugal. L'£pop6e fran^aise en 
Portugal, 244, 245, 250, etc. et p. 98. 
col. 1. 

PoTViN (Charles). Nos premiers 
sihcles litleraires {1870), 131, 833, 
935,1073, 1912. 

Praet (Joseph-Basile-Bemard van). 
Catalogue des livt^s sur velin de la 
Bibliothkque du Box {18ii-1828), 2039, 
etc. 

Pkat (U.). Etudes littiraires; 
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Moyen dge^ xiv el xv« siecles {'fS77]^ 
154. 

Premieres annes de Gull- 
laume. Cest le litre que Jonckbloet 
donne, en sa traduction, aux En- 
fancef Guillaumef 1652, etc. 

Prbtb (Leone del). Scoria diAjolfo 
del Barbicone (1863, 1864), 693. 

Prurbs et invocations dans les 
Chansons de geste, par J. Altona 
(/*W), 581, 598. 

Prise de CordreSy chanson de la 
geste de Guillaume, 2100, 2101. — 
Une Edition est annonc6e par M. Ov. 
Densusianu {Romania, t. XXV, 1896, 
p. 494). 

Prise de Pampelune, chanson 
de geste, 2102-2113 :l*Manu8crits 
perdus, 2111. — 2«fedition, 2102. 

— 30 La Prise de Pampelune 
dans ses rapports avec 
V En trie de Spagne, 1302, 2103, 
2104, etc. —4- Diffusion en Ita- 
lie, 2103, 2104, 2105, 2106, 2107, 
2409, 2110, 2111. Cf. Conquite de 
VE»pa^ne, 

Prise d'Orange, chanson de la 
geste de Guillaume, 2114-2126 : 
1° Dissertation critique, 2118. 

— 2» Manuscrits, 2124. — 
3- fedition, 2114. — 4© Traduc- 
tion, 2115. — 5* Notices et 
analyses, 2117, 2120,2126, etc. 

Prosb (romans en), 389 et suiv. 
Cf. 74. *- Deux types d'6tudes criti- 
ques [par Paul Meyer] sur deux 
romans en prose (Girard de Rous- 
sillon et Alexandre)^ 418 et 420. 

— Proc6d6 des translateurs en 
prose. £n quoi consistait leur tra- 
vail, 421, 1430. — Parti que Ton 
pcut tirer d*un roman en prose pour 
corriger, ^clairer et, au bespin, 
reconstiluer un texte en vers. Exem- 
pie tir^ de T^dition des Enfances 
Vivien par Carl Wahlund et Hugo 
von Feilitzen, 1290, 1430.— Couplets 
en vers retrouv^s dans le manuscrit 
d'un roman en prose {Uernaut de 



Beaulande eiRenier de Geneve), \ 727, 
'— Quatre textes en prose mis en 
regard d'un texte ant6rieur en vers 
(Edition de Galien par E. Stengel et 
K. Pfeil), 421. — Romans en prose 
de la geste de Guillaume, pp. 108, 
col. 2 et 109, col. 1 ; n«» 1479, 1726- 
1728, 2233-2334, et du cycle des 
Lorrains (Philippe de VigneuUes), 
1731, 1732, 1735. CI. I'ouvrage de 
Feist : Die Geste des Loherains in 
der Prosabearbeitung der Arsenal 
HandschHft {1884), 1925. — Rema- 
niements en prose des Quatre file 
Aimon^ 417 ; de Girard de Roussillon 
(Jehan Vauquelin et incUnables), 
1509, 1510; du Roland, 2356, 2357, 
etc. — Romans en prose manuscrits 
conserve au British Museum, 417, 
etc., etc. 

pROST (Aug.). ttudes sur I'histoire 
de Metz : les legendes {1865), 1732, 
1911. 

PROVBNgALB (£ppp^e), 321-344 : 
1* Origine de Vipopie chevaleresque, 
par C. Fauriel {183i), 712, 1669, etc. 
(Origine m^ridionale de la l^gende 
et de la geste de Guillaume). » 
2* Hisloire de la po6sie provengale, 
parlem^me {18i6), 77, 1689. etc.^ 
3* Sentiment de Paul Meyer, 337, 
339, etc. — 4« Fragment d'une Chan- 
son d'Antioche provenpale, par Paul 
Meyer {f883, 1884), 839. Cf. 840. — 
5oAigar et Maurin. Fragments d*une 
chanson de geste proven^ale perdue 
{1877), 645. — 6« Daurel et Beton, 
chanson de geste provengale, publico 
par Paul Meyer (V5*(;), 337.— 7* Fiera- 
bras, texte provengal, 1373-1383. — 
8? Tersin ou le JRoman d'Arles, 2594- 
2597.— 9* Version proven^ale? de Gui 
de Nanteuil, 1649. — La question de 
r^pop^e proven 9ale a €i6 trait^e 
longuement dans le livre de Nyrop 
(pp. 148 et ss. de la traduction ita- 
lienne). Voy. plus haut notre p. 23, 
col. 1. =s Cf. les articles consacrrs 
a Fauriel, k Raynouard, etc. et 
19 
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hotaroment les n^* 1308, 1540, 1687, 

Provbrbbs. Die Sprichwdrter der 
altfranzdsischen Karlaepen, parEmll 
Ebert {i884), 466. 

Prctz (U.). KulturguMehU der 
KreuzzUge (1883), 586. 

pBEUDO-PiULonDiA* Voy. PhUo- 
mena, 

PuLa. Le Morgante^ p. 197, col. 1. 

PuT-Rii-YiLAT(I/e). ie* rapports de 
Nglise du Puy avec la vUU de 
Girone en Espagne et le comU de 
Bigorre, par Charles Rocher (i873)^ 
1074. 

PuYMAiGRB (comte Th. de) : i^ Les 
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viewp auieurs eastillans (la premiere 
Mfimt est de i8€i^ 186X; la seconde, 
(pA est profond6iiient remani6e, est 
de i890), 243, 665, 2560, etc. — 
20 Les chansons de geste espagnoles 
(article de la Revue des questions 
historiques, Janvier i873)^ 247. — 
3» Petit romancero, Choix de vieux 
chants espagnols (1878), 677. — 
40 Les poemes chevaleresques (extrait 
du Correspondantt 1880)^ 161. — 
5* Romancero, choix de vieux chants 
portugais [1884), 250. — ^^Les Chan- 
sons de geste frangaises {Folk-Lore, 
1885), 176. 



Quatre fils Aimon, chanson de 
geste (qui a requ aussi le titre de 
Renaud de Montauban), 2127-2208 : 
1* Historicity, 2184. — 2» Ma- 
nuscrits, 1984, 2151, 2179, 2185, 
2189, 2196, 2197, 2201. — 3" Lan- 
gue, 2192. —4* Editions, 2127, 
2128. — 50 Fragments publi6s, 
2128 (note), 2170, 2196. — 6* Ana- 
lyse et traduction d'un cer- 
tain nombre d*6pisodes,2168. 
Cf. 2167. — 7» Versions en 
prose, 417. — 8* Incunables, 
p. 159, col. 1 et 2, et n* 1163. — 
9* Biblioth^que bleue, p. 159 
et 160, et n^ 391, 405, 411, 

2147, 2158, 2162, 2181, 2207. — 
100 Au th^Atre, p. 160 et 
n«« 2130, 2132, 2149. — 11- Les 
enseignes, p. 167. — 12« Po- 
pularity en France, etc.; 

2148, et particuli6rement, en Bre- 
tagne, p. 160 et n* 2155; en Poitou, 
p. 160 etn« 2194, etc.— 13o Diffusion 
a r^tranger, 3145 : a. EnAl- 
lemagne, 2152 (Simrock) et 2157. 
— 6. En Anglcterre, 2175? — c. 
En Italie, 2169, 2176, 2196; et 
272, 528, 2532 (les Rinaldi), etc. 



— d. Aux pays scandinavcs, 
p. 160 et n«« 293, 300, 2178, 2180, 
2182, 2199, 2204. = Les Quatre fils 
Aimon comportent un Prologue qui 
a d(i faire jadis Tobjet d'une chan- 
son sous ce titre : Beuves d'Aigre- 
mont, p. 68. — Deux Suites ont 6t^ 
donn^es aux Quatre fils Aimon : 
Mabrian et la Conqueste de Trebi- 
zonde. Se reporter k ces deux arti- 
cles et k la page 161. = Cf. 46, 
2139, etc. 

QuicHBRAT (J.). Valeur historique 
de notrc 6pop6e : « Ses h^ros sont, 
suivant Quichcrat, des creations 
faites a Timage des seigneurs f^o- 
daux. n — Explication du mot vcn- 
taille dans les chansons de geste 
(1864), 639. 

QuiEiiL (Karl). Der Gebrauch des 
Conjunctivs in den dltesten franz6- 
sischen Sprachdenkm&lem bis zum 
Rolandsliede einschliesslich (Dlsser- 
tlon de Kiel en 1881), a aj outer 
apr^s le n» 2396. 

QuEWT (Edgar) : 1« Rapport d 
Af. le Ministre de Vlnstruction pu- 
blique sur les tpopies frangaises 
du xu« sihcle resties jusqu'd cejour 
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en manuscrit dans les Bibliotheques 
du Roi et de VArsenal {i831), 345. 
Gf. Tarticle de Paulin Paris, en r6- 
ponse k Edgar Quinet et la r^pllque 
d'Edgar Quinet» 345. — 2* De la 



po^He ipique {183(f), 51. —3» L'tpo- 
piefran^ise (fW7),56. 

QuiRiRALiA de Metellus de Te- 
gemsee, 2052. 



Rabillon (L^once). La Chanson 
de Roland translated from the se- 
venth edition of lAon Gautier {1885), 
2296. 

Raimbert de Paris, auteur de la 
Chevalerie Ogier, p. 94 (apr^s le 
no 1286). Cf. no 2029 et suiv. 

RAJifA (Pio) : 10 La materia del 
Mm^gante in un ignoto poema caval- 
leresco del secolo XV {1869), 258. — 
2o Rinaldo da Montalbano {1870), 
2176. ~ 30 Z,a Rotta di Roncisvalle 
nella letteratura cavalleresca ita- 
liana {1870-1871), 261, 669, 1304, 
2176 et 2518. — 4' Due frammenti 
di romanzi cavallereschi con illus- 
trazioni (1872), 264. — 5o / Reali 
di Francia. Ricerche intemo ai Reali 
di Francia, seguite dal Libro delle 
St9rie di Fioravante e dal cantare 
di Bova d'Antona (187i), 263, 670, 
984, 1016» 1037, 2526. Cf. VandelU. 
» 60 £a leggenda delta gioventU di 
Carlo Magno net decimo terzo codiee 
francese di Venezia {Rivista filolo- 
gica-letterariaX H. pp. 63-75), 1889. 
— 70 Osservazioni fonologiehe d pro- 
posito di un manoscritto delta Bi- 
bliolheca Magliabecchiana : il libro 
delle storie di Fioravante {1872), 
1388. — 80 Ricordi di codici fran- 
cesi posseduti degli Estensi net 
secolo XV {1873), 265, 361, 816, 869, 
1017, 1125, 1766, 2644. Test a tort 
qu'on a dat6 les Ricordi de 1872, 
au no 265 de notre Bibliographie. 
— 90 Uggeri il Danese nella let- 
teratura romanzesca degli Italiani 
(1873^1875), 266, 1284, 2068. — 



100 La genealogia delV Orlando 
furioso {1875), 268. — 11* Le origini 
delle famiglie Padovane {1875)^ 
269. — 120 Lc fonti dell' Orlando 
furioso {1876), 270, 2176. — 13o Un 
nuovo codiee di chansons de geste 
del ciclo di Chiglielmo {1877), 363, 
928, 1101, 1179, 1192, 1277, 1295, 
1714, 2015. — 140 / Rinaldi i can- 
tastorie di Napoli {1878), 272, 528. 
— 150 Ic origini dell" Epopea fran- 
cese {1884), 171, 541, 1392, 1960. — 
I60 Contributi alia storia delV Epo- 
pea e del Romanzo medievale {1885- 
1889), 178, 2319. — 17© Un' iscH- 
zione Nepesina {1887), 283. — I80 11 
teatro di Milano e i canti intomo 
ad Orlando e UlivieiH {1887), 545, 
2522. — 19© Frammenti di redazioni 
italiane del Buovo d'Antona {Zeil- 
schrift filr romanische Philologie, 
t. XI, Xll et XV), 1028. — 20o Con- 
tributi alia storia delV Epopea e 
del Romanzo medievale. (Nouvel 
article dans la Romania de Janvier 
1897,) Cf. le n" 16 du pr&Jent arti- 
cle. 

Rambaud (Alfred). LaRussie ipique 
{1876), 302. 

Ravbbau (Adolf). Ueber die als 
echt namhloeisbaren Assonanzen der 
Chanson de Roland {1877), 2390. 

Ranks (Leopold). Zur Geschichte 
der italienisehen Poesie {1837), 2^^. 

Cf. 863. 

Raoul de Cambraiy chanson de 
geste, 2209-2228 : f Historicity, 
2220. — 20 Langue, 2226. — 
30 fiditions, 2209, 2210. — 
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40 Fragments publics, 2219, 
2223. — 5« Traductions, 2H1, 
2213, 2217. »Cf. 182. 

Rathail (J. de). De Vexiatence 
d'une ipopie franke {iS4S), 81. 

Rauschen (Gerhard). Die Legende 
KarU deM Grassen im 1i und ii 
Jahrhundert mit einem Anhange 
von HugoLarsch (iS90)y 2671. 

Rawbon Lumby (et non par Law- 
son, comme il est imprim6 k tort au 
no 1746). King Ham^ with fragments 
of, Florix and Blancheflur, etc. 
(1866), 1746. 

Rathoiid (P.). La question de Ron- 
cevaux {4869). A ajouter apr^s le 
no 2342. 

Rathaud (Gaston) : l^ Les asso- 
nances du Roland (i874), 2416. — 
20 Aiol. Chanson de geste publiie 
d'apr^ le manuscrit unique de Paris 
(en collaboration avec Jacques Nor- 
mand i877), 686. — 3» the de 
Saint-Gille, chanson de geste pu- 
bliie avec introduction^ glossaire 
et index, etc. {i879), 317, 1246. - 
4o Itiniraires d Jerusalem et Des 
cription de la Terrs-Sainte ridigis 
en franpais aux xi«, ui* et xiir sii- 
cles (en collaboration avec H. Mi- 
chelant;f«j£), 2659. 

Ratnouaro (Franqois-Juste-Marie). 
io Choix de ponies des troubadours 
Qi816-mi), 323. - 2« Article, 
dans le Journal des savants sur le 
livre du docteur Ferrario {i8S0)^ 29. 
— 30 Autre article, dans le mdme 
Recueil, sur le Fierabras provenqal 
public par Immanuel Bekker (4831), 
1327, 1379. — 40 Autre article, dans 
le mfime Recueil, sur le Roman de 
Berte 6dit6 par Paulin Paris {i83$), 
964. — 5« Des formes primitives de 
la versification des trouvkres dans 
leurs ipopies romanesques {1833)^ 
423. — 60 Bedherches sur les ^op€es 
romanesques des Troubadours ( 1833) , 
326. —70 Article, dans le Journal des 
savants, sur le Boman de Garin le 



Ij>herain {1833), 38, 1443. — 8* Lexi-^ 
que roman {1836-1844), 1503, etc. 

Rbali di Francia, 2523-2526. — 
lo Editions des Reali depuis 
1494, 2523-2525. — 2» Rubriques du 
manuscrit de laBiblioth^que Albani, 
259 et 2105. — 3« Texte critique, 
par G. Vandelli {489X), 2105. — 
40 Recherches sur les Reali, par 
Pio Rajna (487$), 263, 1016, 2526. 
s a. 256 et 863. 

Rbchbrchbs db la Frahcb, par 
Estienne Pasquier, 3. Voy. Pas- 
quier, 

RBCUBn. DK l'orioikb, db la lak- 

OUE BT DB LA LrrT&RATURB FRAN9OI8B, 

par Claude Fauchet. Voy. Fauchet. 

RBCUSaS DB MORCBAUX CH0I818, 

Chrestomathies, etc. Voy. les n" 484- 
491. 

Regis {(i.).Uatteo Maria Bojardos 
verliebter Boland {4840), 65. 

Rbichbl (C). Die mittelenglische 
Romanze Sir Fyrumbras und ihr 
Verh&ltniss zum altfranzdsischen 
undprovenzalischen Fierabras(/^Pf ), 
1372. (Apris altfranzdsischen, 11 faut 
lire, dans notre Bibliographie, und 
au lieu d'and,) 

RBiFrBMBBRO (FrM^ric-Auguste- 
Ferdinand -Thomas baron de) : 
1« Chronique rimie de Philippe 
Mouskes {4836-4838). Pr6s de deux 
cents pages du tome U sont consa- 
cr6es aux Chansons de geste et aux 
h^ros du cycle carlovingien ; ana- 
lyse de douse de nos chansons, etc., 
60. Voy., en particulier, les no* 652 
{Aimeri de Narbonne) ; 1008 {Beuves 
de Hanstone); 1117 {Chevalier au 
Cygne); 1167 {Couronnement Looys); 
1331 {Fierabras)', 1468 {Garin de 
Montglane); 1449 {Garin le Jjohe- 
ra%n)\ 1516 et 1570 {Girard de 
Yiane) ; 1675 {Guillaume d*Orange) ; 
1616 {Mort du roi Gormond) ; 2045 
{Ogier); 2143 {Quatre fils Aimon); 
1934 et 1938 {Beine Sibille); 2553 
{les Saisnes) ; 2630 ( Voyage de Char- 
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lemagne) ; 2465 (Notices sur Charle- 
magne, Roland, Olivier, Turpin, 
Ganeton, etc.) ; 505 (les jongleurs), 
etc. — 2» LitUrature des trouvh'es; 
chansons de geste ; roman de Gode- 
froy de Bouillon {Bullelin de VAca- 
d^ie royale de Bruxelles, i8S7), 
116. » 3« Lillirature frangaise du 
moyen dge : chansons de geste; 
roman de Jourdain de Blayes {Bul- 
letin, etc., 18S7), 1862. — 4« Version 
de la Ugende de Jourdain de Blaye, 
attribute d un Beige {Bulletin etc. 
{1837), 1863. — 5» Des armes el des 
chevaux merveilleux comme moyens 
piques dans les poemes du moyen 
dge {Bulletin, etc., U45), 13. — 
6<» Le Chevalier au Cygne et Gode- 
froid de Bouillon {1846-1859), Edi- 
tion du remanienient du xiv* si6cle, 
1115, etc. 

Reimaiin (W.) : 1« Die Ctianson 
de Gaydon : ihre Quellen und die 
angevinische Thierry-Gaydon-Sage 
{1880 ou 1881)r U95. — 2« Beitr&ge 
zur Kritik der franzdsischen Karls 
Epen, mil Vorwort von E. Stengel 
(en collaboration avec H. Persch- 
inann et A. Rhode (188f), 1080. 

RBiMAun (Joseph-ToUBsaint). Inva- 
sions des Sarrazins en France pen- 
dant les vui«, IX* et x« siecles de 
notre kre, d*aprhs les auteurs Chre- 
tiens et mahomitans {1846), 653, 
1674, 2337. Let v^ritables prinoms 
de Reinaud sont • Joseph-Tous- 
saint »,et non pas « Jean » (comme 
on Ta imprim6 k tort au up 2337). 

Reine Sibilley chanson de geste, 
1934-1942 1944-1946 1948-1953, 1955, 
1956, 1958, 1960-1962, etc. -^ 1« Ma- 
nuscrits perdus, . 1558. — 
2^ Version en alexandrins; 
fragments publics, 1934-1936. 
— 3<> Diffusion a T^tranger : 
a. En Espagne, 1948, 1949, 1953, 
1955, etc.; b. En N6erlande, 
300, 1806. — 30 Differences entre la 



Heine Sibille et Uacaire, p. 143. Cf: 
Macaire. 

Rbissbrt (Oswald). Die syntaktis- 
che Behandlung des zehnsilbigen 
Verses tm Alexius und Rolandsliede 
{188S), 2421. 

Religion dans les Chansons de 
geste : Vid^e religieuse dans la poi- 
sie ipique du moyen dge, par L. Gau- 
tier {1868), 566. 

Rbmaniemkntb : l^ en vers, p. 108 
et nw 1115, 1261, 1462, 1507, 1508, 
1555, 1984-1936, 2045, 2356, 2357, 
etc. ; — 2* en prose. Voy. les arti- 
cles Prose et Romans en prose, 

RxMUBRS (Karl). Die epische Poe- 
sie bei den alien und den modemen 
Vdlkem. Eine ParalUU {1876), 149. 

RiifAissAifCB. Les grands poemes 
italiens de la Renaissance^ le Mor- 
gante, VOrlando innamorato, VOr- 
lando furioso, p. 197, col. 1. 

Rbman (Paul). La France cheva- 
lere^que {1886), 601. 

Renaud de Montauban. Voy. 
Quatre fits Aimon. 

Renier, chanson du cycle de 
Guillaume, 2229-2231. — Notices 
et analyses, 2229, 2230. 

Renier de Gennes (=de GekAvx), 
chanson du cycle de Guillauoie, 
2232-2235. -- l«Coupleten vera 
conserve dans un roman 
en prose, p. 169 et n^ 2233. *- 
20 Notices et analyses, 2233, 
2234. — 3<> Biblioth^que des 
Romans, 2232. — 40 Commen- 
taire aur le nom « Gennes «=: 
• Geneve », 2235. — Voy. Hemaut de 
Beaulande, 

Rerier (R.). — 1« la discesa di 
Ugo d'Alvemia all* inferno, secondo 
it codice franco-italiano delta Na- 
zionale di Torino {1883), 1770. — 
2* // tipo estetico delta donna nej 
medio evo {1885), 593. 

Rbxnewart (= Rbijiwart), OBUvre 
d'Ulrich von Thilrheim, continua- 
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teur de Wolfram d'Eschenbach, 
p. 191, coL 2 et n* 930. 

Renouart an Tinel. C'est le 
titre que Ton a donn6 k la seconde 
partie d'Aliscans, 708, 1652. 

RsnOUT VAN MONTALBABN, 290. 

Renocvibr (Julea). Monuments de 
quelques anciens diochses du Bos 
Languedoc, i83S'i840 : 6tude sur 
saint Guillaume de Gellone {18S5' 
i840), ieii. 

RfipfiTlTIONB £PIQUB8, COUplcU si- 

miiaires, 464, 2419, etc., etc. 

Revillout (Charles) : i* La litti- 
rature du moyen dge et le roman- 
tisme {1870), 132. — 2* -4 quelle 
ipoque la Vie de saint Guillaume 
a-t-elle 4t4 camposie? (1870), 1709 
— 3* ilude historique et littiraire 
sur Vouvrage latin intitut4 « Vie de 
saint Guillaume » (1876), 1713, 2005. 

Revubb allemandes et francaises 
([oi tiennent pSriodiquement le 
public au courant des publications 
sur les Chansons de geste, p. 27, 
col. 1. 

Rbz (G. de). Invasions des Sarra- 
zins en Provence pendant le vm", 
le ix« et le x» sikcles (1879), 1717. 

Rhbcioldt (A.-V.). GesMchte der 
Russischen Litteralur {1888), 304. 

Rhktius (J.-F.). Les Rolandss&u- 
len, p. 190, col. 2. 

Rhodb (A.) : !• Beitr&ge zur Kri- 
tik der franzdsisehen Karls-Epen, 
mit Vorwort von E. Stengel (1881), 
1080. — 2* Die Beziehungen zwis- 
chen den Chansons de Geste Hervis 
de Mes und Garin le Loherain, 
vnd ihre nachtragliche VerknUp- 
fung durck den Verfasser der Re- 
daktion N T der Geste des Lohe- 
rains (1881), 1464, 1738. 

RiAirr (comte). Inventaire critique 
dfs letfres historiques des Croisa- 
des (1881), 2658. 

RicAGNi (Giovanni). La fiorifi^ra 
epica francese nel medio evo e la 
Chanson de Roland comparata ooi 



poemi italiani che trattano la rotta 
di Roncisvalle (1877, 1878), 155 et 
2530. 11 faut lire au n« 155 La fio- 
ritura epica, et non pas delV epica, 

Richard (Jules-Marie). MaJiaut, 
comtesse d'Artois et de Bourgogne 
(1887), 546. 

Richard le PiLERCf, auteur pri- 
sumi de la premikre Chanson d*An-. 
tioche (?), 827, 828, 832. 

RiECKE (Otto). Die Construction 
der Nebensdtze im Oxforder Texte 
des altfranzdsischen Rolandsliedes 
(1884), 2397. 

RiBDL (J. Caspar). Huon de Bor- 
deaux in Gesckichte und Dichtung 
(1889), 1836. 

Riis (Pierre du), auteur (?) d'An- 
sets de Carthage, 809. 

RnsE (W.). Alliterierender Gleich- 
klang in der franzdsisehen Sprache 
alter und neuer Zeit (1888), 474. 

RiooLET DE Jcvioirr (Jean-An- 
toine). Les Bibliotheques fran- 
caises de La Croix du Maine et 
d'Antoine Duverdier (177$, 1713), 
390, 392. 

Rime : 1* IJeher den Einfluss von 
Metrum, Assonanz und Reim auf 
die Sprache der altfranzdsischen 
Dichter, par Hugo Andresen (1874), 
433. — 2® Ueber den reichen Reim 
bei altfranzdsischen Dichtem bis 
zum Anfang des XIV Jahrhunderts 
(1882), 440. 

RiNALDi, chanteurs populaires 
dltalie, ainsi nomm^s de Rinaldo 
(Renaud de Montauban) dont ils 
chantent les exploits, 272, 528, 
2532. 

RiNALDnVO DI MONTALBANO, fils de 

Renaud. Roman en prose italienne 
qui luiest consacr^, 2169. 

RiSTORi (G. B.). /^ chiesa dei SS. 
Apostoli e Carlomagno in Firenze 
(l888), 286. 

RrrscHEL?? (A.) Remarques sur les 
ipithetes dans la Chanson de Ro- 
land (1888), 2442. 
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RiTBON (Joseph). Ancient english 
metrical romances {1802)^ 18 et 499. 

RnTKR(E.).l® Recueil demorceaux 
choisis en meux franpais (i878), 
487, 989, 1363, 1823. — 2o Jean Ba- 
gnyon^ le premier dee littirateurs 
vaudoia {188f), 1363. — 3o Olivier 
el Renter, comtes de Geneve {1888), 
2235. 

RiVAUTELLA (A.), 1794. 

RrvET (Dom). J&tat dee lettres en 
France ai/ x« sikcle, dans les tomes 
Yl et VII de VHieloire lilt^aire de 
la France (i742 et i746), 9 et 2241. 
— Hardiesse de ses opinions sur 
l'6pop6e fran^aise. 11 est le premier 
qui en ait r^ellement abord^ i'^tude, 
9. — Le Tableau hietorique des 
gens de lettres, de Tabbd de Long- 
champs (^767, 1768), n*est qu'un 
abr6gd des doctrines de Dom Bivet 
dans VEistoire littiraire, 12. 

Robert (Charles). Renaud de Mon- 
tauban ou les Quatre fils Aymon 
{1870), 2^11. 

Robert (Ulysse). Publication du 
Miracle deNostre Dame, de Berte, 
femme du roi Pepiri, qui ly fu chan- 
gie, 966. 

RocHAMBEAU (A. de). Fragment de 
la Chanson de geste de Girbert de 
Metz (1867), 1399. 

RocHAT (A.). £tudesur le vers di- 
casyllabe dans la po4sie frangaise 
au moyen dge (1870), 432. 

Roche (Antoine). Histoire des 
principaux ^anvains frangais de- 
puis Vorigine de la littirature Jus- 
gu'd nos jours (1858, 1859), 92. 

RocHER (Charles). Les rapports 
de Viglise du Puy avec la ville de 
Girone en Espagne et le comte de 
Bigorre (1873), 1074. 

Rood (Thomas). History of Charles 
the Great and Orlando ascribed to 
archbishop Turpin , translated from 
the latin etc. (181^), 2543. 

RoeHRiCH (fedouard). La Chanson 



de Roland, traduction nouvelle d. 
Vusage des icoles (1885), 2285. 

RoHOB (Max). La Prise de Cor- 
dres, altfranzdsisches Volksepos.,. 
I TheiL Literarhistorische Einlei- 
tung, Inhaltsangabe und Lautlehre 
(1888), 2101. 

Roi DBS VI0L0N8. La Corporation 
des min4triers et le Roi des Vio- 
Ions, par E. d'Auriac (1880), 532. 

Roi Louis, chanson dont on n*a 
conserve que six cents vers, 2573. 
Cf. 1616 et ss. Voy. Gormond et 
Isembart. 

RoisiN (Ferdinand, baron de) i 
1° Les IV fils Aymon : traduction 
d'un extrait de J. J. Gerres (1845), 
2146. —2«> Traduction et annotation 
du mimoire de F.-W, Valentin 
Schmidt inlituU : Les Romans en 
prose des cycles de la Table ronde 
et de Charlemagne (18i5), 74 et 399. 

Roland (=: Chanson de Roland). 
Notice pr^liminairb, p. 170, col. 1. — 
I. BlBUOORAPHIBS ant£rieurb9, 2236- 
2239. — II. Premiers travaux, 2240- 
2244. Cf. 2, 34. — III. MAifUSCRrrs 
DU Roland : 1^ Li ste des manus- 
crits qui sont parvenus jus- 
qu'& nous, p. 171, coL 1 et 2. Cf. 
364. — 2* Date de ces manus- 
crits,p. 171, coL 2. — 3<» Ou- 
vrages relatifs 4 r^num 6 ra- 
tion, au classement et d la 
concordance deces manus- 
crits, n« 2245-2250. — IV. £di- 
TiONs : 1® De la version primi- 
tive; a. Texte d'Oxford, 
2251-2262; b. Teite de Venise, 
2263, 2264. — 2o De la version 
remani^e (Roncevaux), 2265- 
2273. ^ V. Traductions fran^ises: 
1° De la version primitive, 
2274-2287. Cf. 559, 560. - 2* De la 
version remani^e, 2288, 2289. 
— VI, Traductions £trano£rbs : 
allemandes, 2290-2293 ; anglaises, 
2294-2296; italiennes, 2297, 2298; 
su^doises et danoises, 2299-2300; 
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slaves, 2301, 2302. — VII. Les Ana- 
lyses; 2303-2305. — VIII. Date de 
LA covPOSiTioif, 2306-2312. — IX. 

AUTEUR BT UBU D*0R10INB, 2313-2322. 
— X. REACTIONS DU ROLAKD QUI THE 

Boiirr ponrr parvbnues jusqu'a nous 

RT QUI ROUS 02«T ttt PARTIBLLBXBRT 
COKSBRVteS EN DBS TBXTB8 LATINS .' 

lo Chronique de Turpin, 
2323-2334. — 2« Carmen de pro- 
dicione Guenonis, 2335. — 
XI. Historicity db la chanson, 2336- 
2340. — XII. GioGRAPHiB DU Roland, 
2341-2355. — Xill. Lbs rbmanib- 

MBNTS EN VERS BT LBS VBRSIONS EN 

PROSE, 2356, 2357. Cf. 633. — XIV. 
Lbs variantes bt modifications de 

LA LiOBNDE, 2358. — XV. CrITIQUB 

DU TEXTB, pp. 181, col. 2 et 182, col. 1 
et no* 2359-2371. Cf. 1080. — XVI. 
PHONfrriQUB. 2372-2380. - XVII. 
Grammairb, 2381-2402. >- XVIII. 
Glossairbs, 2403-2410. — XIX. 
Rtthmique, 2411-2425. — XX. Le 
STYLE, 2426-2451. Cf. 465, 472. — 
XXI. Lbs id^bs et lbs moeurs : 
10 Vie publi que ctviepri v6e, 
2452-2464. a. 569, 578, 619. — 2* L e s 
caract^res et lespersonna- 
gei, 2465, 2466. — XXII. Roland 
DANS l'art, 2467-2470. — XXIII. 
Diffusion a l'£tranoer : l^ G6n6. 
ralit^s, 2471-2475. 2« Allema- 
gne, 2475-2486. Cf. 19, 220, 2240. 
30 Angleterre, 2487-2493. Cf. 223, 
229, 2084, 2094. 4* N^erlande, 
2494-2499. Cf. 300. 5* Pays scan- 
dinaves, 2500-2513. «<> Italic, 
2314-2532. a. 155. 253,254, 255,545, 
7«£spagDe, 2533-2548. = Pamii 
les ouvrages qui ont eu pour objet 
la Chanson de Roland depuis Tachd- 
' vement de notre « Bibliographie », 
il faut signaler le livre suivant : 
/ principali episodi delta canzone 
d Orlando tradotti in versi italiani 
da Andrea Moschelli, Con un proemio 
slorico di Vincenzo Creseini (Turin, 
1896, in-8«). En pariant de Tlntro- 



duction, Gaston Paris dit : « C^est 
assur^ment ce qu'on a £crit de plus 
substantiel et, dans sa bri^vet^, de 
plus complet sur le calibre po^me » 
(Romania, XXV, 1896, pp. 637, 638). 
— Au moment mdme(]uln iS97)oiL 
nous achevons de corriger les 
6preuves de cette Table, nous rece- 
vons de Copenhague une traduction 
partielle du Roland en vers danois : 
Rolandskvadet, oldfranak Heltedigt. 
Le traducteur est 0. P. Ritto; Tln- 
troduction et les notes sont dues & 
K. Nyrop. = Cf. Ronoevaux^ etc. 
' RoLiN (Gustav). jfedition nouvelle 
(VAliscans {1S94), 707. 

RoMANCBRo : 1° Espagnol : voy. 
Tarticle suivant. ^ 2^ Portugais, 
239, 677, etc. — Cf. Farticle Paris 
(Paulin), pour son Romancero fran- 
Qai9. 

Romances espaonolbs : 1* Sur Ro- 
land et Roncevaux, les douze Pairs, 
Bernard del Carpio, etc., 2536-2548. 
Cf. p. 16, col. 2; p. 17, coL 1 et les 
nos 232-239. — 2^ Sur Aimer! de 
Narbonne, 665, 671, 677, 1711. — 
3* Sur £Ue et Aiol, 691. = Cf. Ro- 
mances portugaises, 259, 677. 

Romans. Pour tout ce qui con- 
cemenos romans 6piques, voy. plus 
haut les deux articles Chansons de 
geste et tpopie, Cf. 1, 10, 17, 72, 
358, etc., etc. — Pour tout ce qui 
se rapporte aux remaniements en 
prose de nos vieux po^mes, voy. 
rarticle iVwe. — Pour nos der- 
niers romans en vers, oBuvres de 
notre decadence 6pique, voy. p. 24, 
col. 2, etc. — II ne reste done & si- 
gnaler ici que les num^ros de notre 
Bibliographie relatifs aux Romans 
en giniral. Voy., a ce point de vue, 
les n*» 2, 5, 6, 7, 11, 16, etc. 

RoMVART, par Adelbert von Kel- 
ler (18U), 350, etc. Voy. Keller, 

Ro.NCEVAi'x (abbaye de), 234S, 
2333. 
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RoMCBVAux (bataiUe de}. Sa date 
est flx6e au 15 aotkt 718. Voy. 2338. 

R05CBVAUX (roman de). C'est le 
litre qu'api^s quelques hesitations, 
on est convenu de donner a 
la version remani4e du Roland 
(manuscrits de Paris, de Chdteau- 
roux, de Venise VII, de Lyon, de 
Cambridge, et fragment lorrain) : 
lo£num6rationcompietede 
ces manuscrits; date de clia- 
cun d*eux; ouvrages y relatifs, 
pp. 171-172. — 2« Editions du 
Roman de Roncevauxy 2265-2273. — 
3« Traductions, 2288, 2289. — 
Pour tout le reste, voy. Roland. 

Roqub-Ferribr (Alpli.). Deux tra- 
ditions languedociennes sur saint 
Guillaume de Gellone (i884), 1721. 

Roqueport-Flam£ricourt (Jean - 
Baptiste-Bonaventure de). De Vital 
de la poisie franpaise dans les xu^ 
etxiu^si^Us (/«/5),23, 500, 1326, 
i665. 

RosBNBBRo (C). Rolandskvadet, et 
normanniskheltedigl {i860), 2512. 

RosENKRAZfz (Karl) : 1^ Ses id^es 
sur r£pop6e fran^aise dans Ges- 
chichte der Poesie (/W5), 34. Cf. 
2134. — 2« Sa Classification des poe- 
sies ^piques du nord de la France, 
traduite par F. de Roisin {i845), 75. 

Roth (Karl). Vlrich von Thilrheims 
Reinwart, Gedicht desXllIJahrhun- 
derts (1856), 930 et 2014. — 2» Die 
Schlacht von Alischans, Niedei*- 
deutsches Heldengedicht vom An- 
fange des XIV Jahrhunderts, etc. 
{1856), 2014. 

RoTHB (L. Aug.). Undersdgelser 
om Holger Danske {1847), 2051. 

RoTTA Di RoNasvALLB, imitaUon 
de la Spagna in rima (premiere 
moiti6 du xv siecle), 2528. 



RouLAND AND Vbrnaou, 223, 224, 
2083. 

RoutLAND (Gustave). Ses travaux 
sur le Lendit, 1365, 2663. Cf. Rous- 
eel. 

RouMAiNB (litt^rature). Beuves de 
Hanstone, 1021, etc. 

RoussBL (Ernest). Recherches sur 
la foire du Lendit depuis son ori- 
ginejusgu'en i 430 {1884), 1365,2663. 

Roux. Transformation ipique du 
Charlemagne de Vhistoire {1865), 
105,1067. 

RoYAUT^. Das Kdnigtum im alt- 
franzdsisehen Karls-Epos (1886), 596. 

Rudolph (Alfred). Ueber die Ven- 
geance Fromondin {1880); 1610. 

Rudolph (G.). Der Gebrauch der 
Tempora und Modi im anglonorman- 
niscken Horn {1885), 1760. 

Rudolph (K.). Das Verkaltnis dei* 
beiden Fassungen, in tvelchen die 
Chanson Garin de Montglane Uber- 
liefert ist, nebst einer Untersuchung 
der Enfances Garin de Montglane 
{1890), 1481. 

Rub (rabb^ de la). Voy. La Rue. 

RuBLBKB (Charles-Louis). La Bi- 
bliothhque bleue en Belgique {1872), 
412. 

RuoLAiiDBs List, po6me allemand 
du pr^tre Conrad, p. 191, col. 2 et 
n« 2476-2480. -~ Editions 2476, 
2477 et 209. — Cf. 207 et 219. 

RussiE. L'£pop6e franqaise en 
Russie, 301, 304, 1022, 1029, 2302, etc. 

Rust (E.). Die Erziehung des Rit- 
ters in der allfranzdsischen Epik 
[1888), 616. 

RuTBBEUp. CEuvres computes, edi- 
tions d'Achille Jubinal {1839 et 1874- 
1875), 507, 687. 

Rythmiqub des chansons de gestc, 
423-450, 2411-2425, etc., etc. Voy. 
Versification. 
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Sachs (C.) : i* Miscellen aus Pa- 
riser Manuscripten (1855), 1337. — 
£• Beitr&ge zur Kunde altfranzdsis- 
chery englischer und provenzalischer 
Literatur aus franzdsischen und en- 
glischen Bibliotheken (i857), 356. 
Voy.,enparticulicr,les n«»»811 {Aspre- 
monC) ; 1219 (Doon de la Roche); 
1417 (Foulquede Candie), 1471 (Ga- 
rin de Montglane)-, 1577 (Girard de 
Viane); 1752 {Horn); 2057 (Ogier); 
2086 (Otinel). — 3* Provenzalisches 
Epos (iS59), 331. = Au n* 356, lire 
comme ci-dessus : Beitrdge zur 
Kunde altfranzdsischer, englischer 
und provenzalischer Literatur au 
lieu de BeitrSge zur Kunde der 
franzdsischen, englischen und pro- 
venzalischen Literatur. 

Sachbb. Ueber den Namen Roland 
{1S74), On peut ajouter cette men- 
tion 4 Tarticle Roland. 

Sagas : 1« G6n6ralit^s, pp. 21- 
23, n* 305-320. — 2* La Karla- 
magnus Saga, 300, 308, 310, 1061, 
1063, 2649, etc. Voy., en particuUer, 
les n** 2001, 2002 (Montage Guil- 
laume); 2059 et 2061 (Ogier); 2500- 
2505 (Roland); 2649 (Voyage), et, 
enfin, 312 (traduction fran<^aise 
de la Karlamagnus Saga). Cf. plus 
haut Tarticle Karlamagnus Saga. — 
3* Amicus ok Amitius Saga, 778. — 
4o Severs Saga, 307, 319, 1023 et 
p. 69. — 50 Elissaga, 317, 1247. — 
60 Floovents Saga, 319, 1389-1391. — 
7* Sagas de Magus et de Geirafd, 
314, 319, 1587, 1979-1981, 2180, 
2648. = Cf. 2668. 

Saint -Albin (Alexandre de). La 
Chanson de Roland, pokme de The- 
roulde, suivi de la Chronique de 
Turpin, traduction en prose (1865), 
2279. 



Sadtt-Denis (abbaye de). Les re- 
liques de la Passion et le po^me 
de Fierabras, 1365, 1370. Cf. Lendit. 

Sainte-Aulaire (marquise de). La 
Chanson d'Antioche, publi^e par 
M. Paulin Paris et traduite par la 
marquise de Sainte-Aulaire (1862), 
828. 

Sainte-Beuve. Recueil des chefs- 
d'osuvre de lapoesie frangaise depuis 
les ongines Jusqu'd nos Jours (1861), 
664. 

Sainte-Palaye (Jean-Baptiste de 
Lacurne de), 10, etc. Voy. Lacume. 

SAnrr-GfiNois (Jules de). Charles 
et Eiegast, ancien roman en vers, 
traduit du flamand (1836), 907. 

Saint-Guilbem du DfisERT (abbaye 
de), ancienne abbaye de Gellone, 
1676, 1678, 1680-1682, 1694, 1994, 
1998. 

Saii«t-Marc (Biblioth^que) a Ve- 
nise, 349, 355, 357, 945, 946, 949. 
Voy. Bibliothkques. 

Saikt-Marc-Girardin (Marc-Girar- 
din dit) : l** Des romans de Charle- 
magne en giniral (183%), 10£^4. — 
2o Cours de lilterature dramatique 
(t. Ill, ISjIS). Sur Huon de Bordeaux 
et le po^me de Wieland, 1801. ~ 
3* De Vipopie chrHienne depuis les 
premiers temps jusqu'd Klopstock 
(1849), 83. 

Saint-Macr (Francois). Roncevaux 
et la Chanson de Roland; simple 
riponse d. une question de geogra- 
phic historique (1870), 2343. — Lire 
« Francois » au lieu de « Fran- 
cisque ». 

Saint-Pierre (B. di). Raoul de 
Cambrai, chanson de geste (1884), 
2224. 

Saisnes (Chanson des), chanson 
du cycle de Charlemagne, compos^e 
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par le trouv^re Jehan Bodel, 2549- 
2512 : 10 Manuscrit, 2554. — 
2» Edition, 2549. — 3o No- 
tices et analyses, 2355, 2563, 
2510. — 40 Biblioth^que des 
Romans, 2550. — 5© Biblio- 
th^que bleue, 31i. ~ 6« Diffu- 
sion d r^tranger : a. N^er- 
lande, 300, 2559; b. Pays 
scandinaves, 2562, 2566; c. 
Espagne, 2565 = Cf. 70. 

Saltzvank (Hugo) : 1® Wolframs 
von Eschenbach Willehalm und 
seine franz&sische Quelle (1883), 753. 
— 2* Der historisch-myihologische 
Eintergrund und das System der 
Sage im Cyklus des Gnillaume 
d'Orange und in den mil ihm ver- 
wandten Sagenkreisen (1890), 199 et 
1724. 

Saluts. Les Saluts dans Van- 
cienne poisie franqaise, 482^ 623. 

San-Martb (= A. ScHULz) : io Le- 
ben und Dichtungen Wolframs von 
Eschenbach (1841), 208 et 744. — 
2* Ueber Wolframs von Eschenbach 
Rittergedicht Wilkelm von Orange 
und sein Vei^hdlthiss zu den alt- 
franzdsisehen Dichtungen gleichen 
Jnhalls (1871), 1710. — 3* Wilhelm 
von Orange: Eeldengedicht von Wol- 
fram von Eschenbach, zum ersten 
Male aus dem mittelhochdeutschen 
Ubersetzt (1873), 751. = Au no 208 
lire Dichtungen au lieu de Dich- 
tung, 

Sanudo (Marin), 384. 

Saras A (Hilario). Roncesvalles. 
Resefla historica de la real casa de 
Nuestra - Serlora de Roncesvalles y 
description de su contomo (1878), 
2348. 

SARRAzm(G.).Ziret mittelenglische 
Fassungen der Octaviansage (1885), 
1412. 

Sarrazcvs : 1^ Invasion des Sar- 
razins en France pendant les vnV, 
ix> et xe si^cles, d'aprks les auteurs 
chritiens et mahom4tans, parJ.-T. 



Reinaud (1846), 1674 ct 2337. On y 
traite, en particulier, de la dSroute 
de Roncevaux en 778 et de la se- 
conde invasion de 793 qui s'est 
termin^e par la bataille de Ville- 
daigne. — 2* Invasions desSarrazins 
en Provence pendant le vuio, le ix^ 
et le x» si^cles, par G. de Rez (1879), 
1717. Cf. le Uvre bien connu de 
F. Funck : Ludwig der Fromme 
(1832), 1670, etc. 

SAUERLAND(Em). Gdnelon und sein 
Geschlecht im altfranzdsischen Epos 
(1886), A aj outer A I'article Roland. 

Saumade (J.-E.). Soltldt et moine. 
Vie de saint Guilhem du desert 
(1878), 1716. 

Savagner (A.), Article Berte dans 
VEncyclopidie catholigue (f843) , 
970. 

Sayous (Ed.). La France de saint 
Louis d'aprks la poisie nationale 
(1866), 517. 

Scandinaves (pays) : !• Eistoire 
de la poisie scandinave, par Ede- 
lestand Dumdril (1839\ 1332. — 
20 L'£pop6e franqaise aux pays 
scandinaves, pp. 21-23, 69, 151 et 
n«» 305-320. — 3« La I6gende de 
Charlemagne aux m^mes pays, 
203, 300, 308, 310, 312, 1061, 1063, 
2059. — A* Amis et Amiles dans 
la litt^rature scandinave, 778. — 
5« Beuves de Eanstone, 307, 319, 
1023 et p. 69. — 6* £lie de Saint 
Gille, 317, 1247. ^7* Floovant, 319, 
1389-1391. -- 8* Geste de GuiUaume 
d'Orange et, en particulier, le Mo- 
niage GuiUaume, 1697, 1700, 2001, 
2002. — 9- Ogier 2034, 2047, 2036, 
2059, 2061 et 2064. — 10- Roland, 
2472, 2473» 2475, 2500-2513. Cf. les 
Sagas de Magu^ et de Geirart, 314, 
319, 1587, 1979-1981, 2180, 2648. 
Voy. Sagas, Norvkge, Suede, Dane- 
mark, Islande. 

ScRiEDEL (Bi). BruehstUck der 
Chanson de Hervis (1876)^ 1736. 

ScHiBFER (H.). Veber die Pariser 
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Hss. 14Si nnd 2^555 der Huon de 
Bordeaux Sage. Beziehung der Hs. 
USi zur Chanson de Croissant ; 
die Chanson de Huon et CalUsse (?) ; 
die Chanson de Huon, roi de Faerie 
(189i), 1837. —Son Edition d'Esclar- 
monde {1895), 1318. 

ScHAPLBR (Hug). Traduction alle- 
mande de Huon Capet^ 1777, 1782, 
1783, etc. 

ScHBLBR (Auguste). 1* Notices el 
exlraiU de deux manuscriU ftan- 
gate de la Bibliothkque royaU de 
Turin [he Chevalier au Cygne] 
{1866), 1135. — 2« Les Enfances 
Ogier, par Aden4s li Roie, pohne 
public pour la premiere foia ei 
annoti {1874), 1280. — 3* Li Romans 
de Berte aux grans pi^t par Aden^s 
li Rois {1874), 953. — 4* Bueves 
de Commarchis par Adenis li Rois, 
chanson de geste publiie pour la 
premikrefois et annotie (1874), 998. 

— 5» Fragments uniques d'un ro- 
man du xiu« sikcle [Heine Sibille], 
compute et annotis {1875), 1936. — 
6* La mort du roi Gormond. Frag- 
ment unique d'une chanson de 
geste inconnue, etc. {1875), 1617. 

— 7* Aigar et Maurin; fragments 
dune chanson de geste provengale 
inconnue {1877), 645. — 8* Li Bas- 
tars de Bullion, faisant suite au 
roman de Baudouin de Sebourg, 
pokme du xiv« sihcle, publii pour la 
premiere fois d'aprhs le manuscril 
unique de la Bibliotheque nationale 
de Paiis {1877), 916. 

ScuKkLKNBBRo (Hermann). Der all- 
franzdsische Roman Galien Rethor^ 
in seinem Verhaltniss zu den uer- 
schiedenen Fassungen der Rolands 
und Roncevaux Sage {1883), 1434. 

ScHBRER (Wilhelm). Geschichte 
der deutschen Literatur {188:f), 
168 et 221. 

ScHJATO (G.). Fede e superstizione 
nelV anticapoesia francese {1889), 
621. 



ScnaLBR (F.). Das GrUssen im 
Altfranzdsischen (1890), 482 et 623. 

ScHiRLUfo (V.). Die Verleidigungs- 
waffen im altfranzdsischen Epos 
[1887], 614. 

ScHLEGSL (Friedrich von) : 1« Lo- 
ther und Mailer, eine Rittergeschi- 
chte {1805), 1897. — 2* Geschichte 
f/er alien und neuen Literatur (Edi- 
tion de TAthenseum de Berlin ), 
2449. 

ScHLRORL ( Aug.-Wilhelm von). 
Essais litt^raires et historiques 
(18S4 et 184i), 72. Ct. 178. 

ScuLBiCH(Gustav) : {^ Prolegometia 
ad carmen de Rolando anglicum 
{1879), 229 et 2490. — 2- Beitrdge 
zum mittelengUschen Roland {1881), 
2491. 

ScHLBTTERBR ( H.-M. ). Geschichts 
der Spielmannszunft in Frankreich 
und der Pariser GeigerkHnige {1884), 
541. 

ScHMBLLBR et Grimm. Latcinischc 
Gedichte des X und XlJahrhunderts. 
Comparaison de la Chronique de 
Novalese avecle Moniage Guillaume 
{1888), 1995. 

Schmidt (A.). Aus altfranzdsischen 
Handschriften der Hofbibliothek zu 
Darmstadt {1890 ou 1891), 371, 1638 
et 1744. « Au n* 1744 lire altfran- 
zdsischen. 

Schmidt (F.-W.-Valen«n): i^Ueber 
die italidnischen Heldengedichte aus 
dem Sagenkreise Karls der Grossen 
{18i0), 253 et 1005. — 2« le« romans 
en prose des cycles de la Table ronde 
et de Charlemagne {18i5, Traduit 
par le baron de Roisin en 1845), 
74, 399, 962, 2146. 

ScBMnjifSKT (G.). Probe einesGlos- 
sars zur Chanson de Roland {1876), 
2410. 

ScHMiROBL. (C). Stil und Sprache 
des mittelenglischen Epos sir Beves 
of Hamtonn {1887), 1026. 

ScHiiBEOANB (Eduard). Die Quellen 
des sogenannten Pseudo-Philomena 
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und des Officiums von Gerona zu 
Ekren Karls des Grossen [1S9i), 
344. — Cf . les articles Philomena, 
Girone, Charlemagne, etc. 

SCB5K1DER (Bemhard). Die Flexion 
des Substantivs in den dltesten me- 
trischen DenkmSlern des Franzdsis- 
c/^n(/M5),' 2420, 2662. 

ScKNBLLB.£CHER (K.). Ueber den 
synlaklischen Gebrauch des Kon^ 
junclivs in den Chansons de geste 
Huon de Bordeaux, Amis at Aniiles, 
Jourdains de Blaivies, Aliscans, 
Aiol et Mirabel und Garin le Lohe- 
rain (/«P/), 483. 

ScHOEOBL (B.). BruchstUck der 
Chanson de Hervis {i87€)^ 1736. 

ScHCBNAU (Fried. -Christ.). Holger 
Danskes Levnet (-t75i), 2034. 

ScHOLLB (Franz) : !• Die a-, at-, 
an-, en ' Assonanzen in der Chan- 
son de Roland {i87e), 2389. — 2oDie 
Baligants ' episod ^ ein Einschub 
in das Oxforder Rolandslied (1877), 
2359. — 3» Das Verh&ltniss der 
verschiedenen Ueberlieferungen des 
AUfranzdsischen Rolandsliedes zu 
einander (4880), 2370. — 4o Zur 
Kritik des Rolandsliedes (/M(?),2371. 
— 5» Der Stammbaum der altfran- 
zdsischen und altnordischen Ueber- 
lieferungen des Rolandsliedes und 
der Wert der Oxforder Handschrift 
(1889), 2250. = Au n« 2250, lire 
SchoUc. 

SchowbOth (0.-J.-W.).Hi*/o»ne oon 
den vier Heymonskindem (1864),2{6i, 

ScHOPPB (Joseph). Ueber Metrum 
und Assonanz der Chanson de geste 
Amis et Amiles (188f), 787. — Cf. 
Tarticle Versification, 

ScHROEDER (Richard). Glaube und 
Aberglaube in den altfranzdsischen 
DiMungen (1886), 603. 

ScHULD (Heinrich). Das Verhalt- 
niss der Hss. des Girart de Viane 
(1889), 1597. 

ScHULTiN (Hugo al). Traduction 



d'un Episode du Roland publico en 
1887 k Helsingfors, 2300. 

ScHULTz (Alwin). Das hdfische 
Leben zur Zeit der Minnesinger (187 9). 
Une seconde Edition a paru en 1889. 
530, 570. 

ScHULz. Voy. San-Marte. 

ScHWARZBirrRAUB (C). Die Pflan- 
zenwelt in den altfranzdsischen 
Karlsepen (1890), 626. 

ScHWBioEL (Max). Ueber die Chan- 
son dlEsclarmonde, .die Chanson 
de Clarisse et Florent und die 
Chanson dTde et Olive, dfrei Fort- 
setzungen der Chanson von Huon de 
Bordeaux (1888), 1163, 1321, 1842. 

ScHWEpPE (Karl). Etudes sur Gi- 
rart de Rossilho, chanson de geste 
provenpale, suivi[es] de la par tie 
inidite dumanuscritd*0xford(187 8), 
1499. 

ScHwiBOBR (P.)' Die Sage von 
Amis und Amiles (1885), 796. Cf. Be- 
merkungen zu Amis und Amiles 
[1885, 1886), 794. 

Scott (Walter). Sir Tristrem : a 
metrical romance of the thirteenth 
century (1811), 1750. Lire thirteenth 
etnon thirteen au n<» 1750. 

Sbcowda Spaona. — La seconda 
Spagna e Vacquislo di Ponenle ai 
tempi diCarlomagnOftesti di lingua 
inediti del secolo xin, publics par 
Antonio Ceruti (1871), 1306. 

Seblman ( Emil ). Bibliographie 
des altfranzdsischen Rolandsliedes 
(1888), p. 74, col. 2; p. 170; n«»2248, 
2323, 2439, etc. C'est le plus com- 
plet et le meilleur ouvrage sur la 
matl6re. 

Sbblman (W.). Valentin und Na- 
melos. Die niederdeutsche Dichtung. 
Die hochdeutsche Prosa. Die Bruch- 
stUcke der mittelniederldndischen 
Dichtung. Nebst Einleitung, Biblio- 
graphie und Analyse des Romans 
Valentin et Orson (fW4), 1962, 2081, 
2604. 



302 



SEEMVLLBR - SINGER 



SbbmClller (J.) Die Zwergenaage 
im Ortnit {1B8%), 898. 

Sbob of MbLahvb (The), po^me 
anglais od nous a 4t6 conserv^eune 
chanson franc^se qui n^est point 
panrenue jusqu'a nous. Le Sege of 
Melaine a €i6 public par J. Herrtage 
{1880), p. 492, col. 2 et n*» 228, 2084, 
2581. Cf. 2582 et 2583, etc. 

Sbiffbrt (Fritz). Ein Namenhuch 
zu den altfranz. Epen (1889). Arti- 
cle k aj outer au chap. VIII de notre 
Bibliographie ginirale. 

Seinz. « Josqu'as Seinz » dans la 
Chanaoii do Rolaad. Sens exact de 
ces mots, d*apris H. Sucliifir, 2349. 

Sbpbt (Marius) : !• Vtpopie fran- 
caiee (Retue des questions hiatori- 
quea, 1878), 122. — 2« De te laisse 
monorime des chansons de geste 
(1879), Cf. « Comeille et fa Chanson 
de Roland », dans VUnion du 28 juin 
1877. 

Sepulveda (Loreni^o de). Romances 
neuamenie sacados de histoHas anti- 
guas de la cronica de Espana (1552), 
2536. 

SBRME5T8 daus les chansons de 
geste, par R. Tolle (188S)y.^%2, 

Serrurb(C.A.),/^ vim* Heemskin- 
deren (1871), 2178. Cf . 1907. 

SERVOis(Gustave),un des 6diteurs, 
avec A. Kroeber, de la chanson de 
FUrabras (1860), 1322. 

Sbttbqast (F.) : 1« Traduction 
allemandc de Raoul de Cambrai 
(/883), 2211. —2* Der EhrbegHff im 
altfranzdsischen Rolandslied (1885), 
2462. >- 30 Die Ehre in den Liedem 
der Troubadours (1887), 612. 

SiBiLLE, heroine de la Chanson des 
Saisnes, 2567, etc. 

SiciLE. Le tradizioni cavalleresche 
popolari in Sicilia, par Giuseppe 
Pitr6 (1884), 276. 

SicuLus (Lucius Marinus). De las 
cosas illustres y excellentes de Es- 
pafia (1539), 648. 

Si6ge de Barbastre, chanson de 



la geste de Guillaume, 2574-2579. Ct. 
1000, et voy. tout I'article consacr^ 
a Beuves de Commarcis, Ce dernier 
po^me n'est en effet qu^un rema- 
niement, par Adenet le Roi, du 
Sikge de Barbastre, 

Si^ge de Castres, chanson de 
geste perdue, 2579. 

Si^ge de Milan, po^me qui n'est 
point parvenu jusqu'd nous, mals 
qui nous a 6t^ conserve dans le 
Sege of Melaine. Voy. ce mot plus 
haut, 2580-2582. 

Si^ge de Narbonney chanson de 
la gf^ste de Guillaume, pp. 201, 202, 
et n^» 2583-2585. 

Slaum de PouiUe, chanson de 
la geste dn Rot» 2586-2591 : l^ Ma- 
nuscrits, p. 202, coL 1, et n^ 
2588, 2589. — 20 Notices et ana- 
lyses , 2587, 2590, 2591. — 3* Bi- 
blioth&que des romans, 2586. 

SivoN (Morits). Ueber den flexivis^ 
chen Vorfall des Substantius im 
Rolandsliede (1867), 2384. 

SmoNDB DB SisxoRDi. De la litti- 
rature du midi de la France (18fS), 
20. 

. SwROCK (K.). Vulgarisateur con- 
temporain qui a popularise en Alle- 
magne plusieurs de nos l^gendes 
^piques : 1* Das kleine Heldenbuch 
(1844). — 2* Eine schdne Geschichte 
von den vier Heimonskindem (1845), 
2152. — 30 Kerlingisches Heldenbuch 
(1848; nouvelle Edition en 1855), 
974. — 4« Eine schone und kurzwei-- 
lige Historie von einem Riesen Fie- 
rabras genannt und welche Kdmpfe 
Kaiser Karl und seine Helden mil 
den Heiden stritten (1849), 1336. — 
5» Loher und Mailer^ Ritterroman 
(1868), 1900. = Dans le n» 2, Sim- 
rock s'est propose de vulgariser nos 
Quatre fits Aimon; dans le n* 3, 
notre Berte; dans le n** 4, le Fiera- 
bras et dans le n' 5, Lohier et Mai- 
tart. 

SmoER. Graf Rudolf (1886), 1024. 
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• SwNER (Jean-Rodolphe) : 1« Ex- 
traits de quelques poisies des xu^, 
xin« et xiv« aihcles. B^but des 
Ijoherains {i759), 1442. — 2« Cate- 
/o^f» coeficum manuscriptorum Bi- 
bliotheca Bemensis {1760-1772?), 
710. 

Sm Bewis op HAHPTONf version 
anglaise de Beuves de Hanstone, 
p. 69 et no» 1012, 1014, 1015, 1026. 
etc. 

Sir Feruubras (= Fyrumbras)^ 
adaptation anglaise de notre Fiera- 
l>ra8, p. 192, col. 2, et n<» 224, 228, 
1335, 1355, 1356, 1357, 1366, 1372. 

Sir Otuel, adaptation anglaise 
&'Otinelj p. 192, col. 2, et nw 223, 
224, 228, 2082, 2084, 2094. 
' Sir Triamour, imitation anglaise 
de Afacatre, 1940. 

SisTERON (le P. Bona venture de). 
Voy. Bonaventure, 

Slave (Litt6rature). Voy. Russie, 

SoEDERHJELM (W.). Sur Tidentlt^ 
du Thomas, auteur de Trutran et 
du Thomas^ lauteur de Born (1886)^ 
1762. 

SoLrrAiRK ]fONtAONARD(tJn), autcur 
d'une Vie de saint Guilhenif due 
d'Aguitaine, comte de Toulouse 
{186i\ 1698. 

SoNOE. Voy. Die Trailme in den 
altfranzdsischen Karls- und - Arltts 
Epen, par R. Mentz {i887), 476. — 
Lc Songe dans les Quatre fits Ai- 
mon, 2202; dans Floovant, 1395; 
dans Girbert de Metz, 1612 ; dans la 
Mort Aimeri de Narbonne, 2024. — 
La vraie date de Touvrage dc Mentz 
est 1887, el il la faut rdtablir aux 
n" 1612 et 2202. 

Songed'une nuit fi'jsTi, 1803. 

SoMO opRoLAKD (The), 228 et 2084. 

SoREL (Charles). La Bibliotheque 
fvanQoise {1664), 5. 

SouVESTRE (Emile). Causeries kis- 
toriques et littiraires : le style du 
Roland (1861), 2428. 

SowDOKB OF Babtlone (The). Edi- 



tion publl&e par E. Hausknecht en 
1881. — Le Sowdone of Babylone 
doit 6tre consid^r^ comme une in- 
troduction du Fierabras et lenfenne 
une Destruction de Rome, Voy. la 
1. 192, col. 2, et res n" 228, 1356, 
1362. 

Spagka (La), 1302, etc. : 1* La 
Spagna en vers ou Spagna istoriata, 
1299, 1300, 1306, 1314, 1315, 2527, et 
p. 196, col. 2. -^^0 la Spagna en 
prose, 256, et p. 197, col. 1. — 
Cf . la Seconda Spagna, 1306. 

Stanhope. Legends of Charlema- 
gne {1866), 1068. 

Stappbrbbck (Wilhelm). Uebei' 
die Rolandss&uUn {1847), p. 190, 
col. 2. 

Stbinthal (H.). Das Epos (1868), 
123. 

Stengel (Edmund) : 1* Zm Paul 
Meyer's Ittudes sur la Chanson de Gi- 
rart de Roussillon {1871), 1536. — 
2^ Die Chansons degeste Handschrif- 
ten der Oxforder Bibliotheken {1873), 
362. Voy., en particulier, les n*» 834 
(Anlioche), 1108 {Les Chetifs), 1753 
(Horn), 1852 {Jerusalem), 1914 {les 
Lorrains), 2179 {Quatre fils Aimon), 
2592 {Syracon)y 2645 {Voyage de 
Charlemagne d Jerusalem, etc.). — 
30 Miltheilungen aus franzdsischen 
Handschriften der Turiner Univei'si- 
t&ts-Bibliothek bereichert durchAus- 
zUge aus Handschriften anderer 
Bibliotheken, besonders der Natio- 
nal-Bibliothek zu Paris {1873), 360. 
Voy., en particulier, les n<« 815 
{Anseis de Carthage), 1018 {Beuves 
de Hanstone)', 1819 [Huon de Bor- 
deaux) ; 1460, 1734, 1913 (diverses 
branches des Loirains)', 2564 {les 
Saisnes), etc. — 4* Anfang der Chan- 
son de Girbert de Metz (publica- 
tion des 2460 premiers vers, 1874), 
1600. — 5« Photographische Wieder- 
gabe der Hs. Digby 23 {1878), 364. 
— 6».X)a5 aitfranzdsische Rolandslied, 
genauer Abdruck der Oxforder He. 
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Digby, 23 (1S78), 2257. — 7o Ein 
weileres BrucfuiUck von Aspremont 
[ZeiUchHft fUr romanische Philo 
logie, IV, 364, 366), 872. — 8o El 
caniare di Pierabraccia ed Ulivieri 
{1S80), 1359. — 9« Ein Fall der. 
Binnenassonanz in einer Chanson 
de Geste [Aye d' Avignon] (isso), 
904. — 10* Premiere liTraison de 
Texcellent Recueil intitule : Atu- 
gaben und Abhandlungen aua dem 
G^ete der Romanischen Philolo- 
gie, VerOffentlicht von E. Stengel 
{1BB1 et Buiv.). — if^^Beitrage zur 
Kritik der franzdsischen KarU^-Epos, 
mil Vorwort von E. Stengel, par 
H. Perschmann, W. Reimann et 
A. Rhode {1881), 1080. — ll^ El 
caniare di Fierabraccia ed UlivieiH, 
Ilalienische Bearbeitung der Chan- 
son de gesle Fierabras, Vorausge- 
schicfcl iat eine Abhandlung von C. 
BuUmann :Z)te Geatallung der Chanr 
son de gesle Fierabras im Ilalienis- 
chen ^1881), 1359, 1360. Cf. le n« 8 
de la pr^sente Nomenclature. — 
12« Zu den BruchslUcken der Gesle 
des Lohereins {1881), 1923! — 13o Zu 
Entrte en Espagne {1881), 1311. — 
14* BruchstUck der Chanson de la 
Mori Aimeri de Narbonne (188f), 
2023. -r- 150 BruchstUck der Chanson 
Garin de Montglane {188%), 1477, 
— 16« Das anglonormannische 
Lied vom wackem Bitter Horn 
(1883), 1749 (en collaboration avec 
R. Brede). — 17* Das Verhaltniss des 
altfranzdsischen Bolandsliedes zur 
Turpinschen Chronik und zum 
Carmen de prodicione Guenonis, 
{1884), 2^Zi et 2335. — 18« Ga- 
liens 11 restores, Schlusslheil des 
Cheltenhamer Guerin de Monglane, 
unter BeifUgung sdmmtlicher Prosa- 
bearbeitungen zum ersten Mai ver- 
dffentUchl von Edmond Stekobl. 
Vorausgeschickt isl eine Unlersu- 
chung von K, Pfbu* : ueber das 
gegenseilige Verhaltniss der erhal- 



lenen Galien-Fassungen {1890) 1425. 
— 19o« Sur la versification romane » 
(189S), 2425. 

STimoBLics (Car.). Vita sancti 
Guillelmi, abbatis Hirsaugiensis 
{16H), 1989. 

Stermbbro (Aron). Die Angriffs- 
waffen im altfranzdsischen Epos 
{1886), 606. 

Stimmwo (Albert). Ueber den pro- 
venzalischen Girart de Roussillon 
{1888), 1562. Cf. p. 71, col. 1. 

Stobriko (Adolf). Ueber das Ver- 
haltniss der beiden Romane Dur- 
mart und Garin ^e Montglane (/^^^}, 
1480. 

Storia di Ottciello b Giulia (La), 
2088. 

Storia di Ridalduio da Montal- 
BANO, romanzo cavalleresco in prosa, 
public par Carlo Minutoli {1885), 
2165. 

Storib Nerbombsi (Le) romanzo ca- 
vallet*esco del secolo XIV, pubtie 
par I. G. Isola. Voy. Nerbonesi, 

Storm (Gustav) : 1* Gurmundus 
rex africanorum. Kritiske Bidrag 
til Vikingetidens Historie {187S), 
1622. — 2* Sagnkredsene om Karl 
den Store og Didrik af Bern hos de 
Nordiske Folk. Et Bidrag tilMiddeU 
alderens litteraere historie {1874), 
313, 2513 et 2647. 

Stosch (Job.). Der Hofdienst der 
Spielleute im Deutschen Mitlelalter 
[1881), 533. 

Strahwitz (E.). Ueber Strophen 
und Vers-Enjambement im altfran- 
ibsischen (1886), 446. 

Streve (Paul), Die Octavian Sage 
(1884), 1411. 

Strickeh (Le). Karl der Grosse 
von dem Strieker, Edition de Karl 
Bartsch (1852), 210, 2479, 2481, 
2482. Cf. 207. 

Strophb romane, 446 Voy. Ver- 
sification, 

Stuart Costbllo (Louisa). Speci- 
mens of the early poetry of France 
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from the time of the Troubadours 
and Trauveres to the reign of 
Henri iV {18S5), 44. 

STURziiroER(J.). &)ition pal^ogra- 
phique de Girart de Rouseillon : 
texte de Londres {i880), iSOi. 

Sttlb des chansons de geste, 451- 
463, 1761, et du Rolatid en parti- 
culier, 2426 et ss. — Comparaison 
• entre U po^sie homdrique et les 
chansons de geste, 455, 456, 457. 

SuBjONCTiF dans r£pop6e fran- 
^se, 469. 

SucBiBR (Hermann) : i'^'Ueber doe 
niederrheinische Bruchetilck der 
Schlacht von Aleechane (f «7f ),725.— 
2* Le Siige de Castres. Fragment 
aua einerHandschrift derBodleyana 
{1871), 2579. - 3o Wolframs Wil- 
lehalm als Volkshuch [187X), 750. 
— 4* Ueher^ einige Hs. von Wol- 
frams Willehalm (i87f), 748. — 
5» « Odieme » [1873), 634. — 
6* Ueber die Quelle Ulrichs von dem 
TUrlin und die alteste Gestalt der 
Prise d'Orange {1879), 1275 et 2122. 
1^ Le matiuscrit de Guiilaume 
d'Orange, andennement canservi d 
Saint-Guilhem-du-disert ( 1873 ), 
1712. — 8» BruehstOck aus Girbert 
de Metz (187S), 1607. — 9*. Die 
Quellen der Magus Saga {1875), 
1080. — 10« Zur Versbildung der 
Anglonarmanen {1879) ^ 436. — 



lio « Josqu'as Seine », sens exact 
de ces mots dans ]e Roland (1880)^ 
2U9,-^i29Handschriften undBrudh- 
stUeke von Wolframw Willehalm 
{188%), 752. — 13* La XIV^ laissedu 
Voyage de Charlemagne (f^«^), 2669. 

SutoB (Biblioth6que»de), 354, etc. 

Suites d'Huoit db Bordeaux. Pre- 
miere suite : Huwi, toi de Fierie^ 
1838, 1839. — Deoxi^me suite : £«- 
clarmonde, 1318-1321. ^ Troisi^me 
suite : Clarisse et Florent; 1160- 
1163. — Quatri^me suite : Ide et 
Olive, 1840-1842. — Cinqui^me 
suite : Godin, 1614, 1615. — Sixi^me 
et demi^re suite : Croissant, 1199. 

SupxRSTnioics au moyen Age, 587, 
603, 621. 

SQPFLE (Th.). Geschichtedes deuts* 
chenKuUureinflusses aufFrankreick 
mit besonderer Beriicksichtigung der 
literarischen Einwirkung{1886), 184. 

Sykomthbs. Die verbalen Syno^ 
nyma . in den . chansons ,de Geste 
Amis et Amiles und Jourdainii de 
Blaivies {1884), 793. 

Strtaxb. Zur Syntax des Veiits 
bei Adenet le Roi, par Emil Wolff 
{1884), 467 et995. — Au n* 467, lire 
Wolff et non Wolf. 

Syracon, chanson de geste dont 
on ne poss^de qu'un fragment de 
deux cents vers, 2592 et 2593. 



Tablr rorox, 399. 

TaBLBS OtotALOOIQUBQ DES H^ROS 

DB ROMAKs, par Louis Dutens (s. d.}. 
La seconde Edition est de 1796, 17. 

Tactiqub iiaiTAiRB, 599, 605. 

Tailhar (le P. J.). U Romancero 
(1865), 2548. 

Taoib {Henri). Nouveaux essais de 
critique el d'histoire. Article sur 
r.iSdition de Renaud de Montauban 



par H. Miohelant {1865), 2171. Cf. 
son Histoire de la litt&rature an- 
glaise, 225. 

Talbot (E.). Ex traits de to Chanson 
de Roland et des M^moires de 
Joinville d Vusage de laclassede 
seconde (1886), 2259, 2406 et 2436. 

Tamassia (Giovanni). 11 dirilto 
neW epica francese det secoli XII et 
Xlll (/Wtf), 607. , 

20 
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Tami^et db Larhoqub. Une ques- 
tion sur Baneevaux [i869), 2342. La 
question 4tait reUtive au tii^Atre 
de la d^faite de Roncevaux* Ger- 
dagne ou NaTsrre? 

• Tapisskriks : U Jnveniaire ^Us 
tapUseries de Charles VI vendveg 
pgr les Anglais an 1422 (publi^ 
par Jules Guiffrej; iS87)^ 643. — 

.20 Tapisseries dont.ie si^et est 
emproptd k la C/^iwpn de Boland 



tit de JuUevllle (iS80), 991, 1719. -^ 
a* jry<«ftr«s inSdits du xv« siMt^ 
par Achille Jubinal {48S$)^ 1672. •-• 
3* Mitacles de HMtre-Dame^ publics 
par Gastoa Piari* et TJlysse fipbert, 
966.-t4* Ai#totr«€2u tfMtrefrancais 
en Belgium par Faber (iSH)^ 2186. 
— 5* Huon dg Bordeaux et 4tf6K 
rem an th64tra, 1793,1803.-^ 6*Les 
Quaire file AimQ% sur la scAfta, 2131, 
2149, 2165» 2186. -^ 7o Bmie, 966. -^ 



auK Go|)elina, p« 44, col, 2^ 

TarbC (Prosper) : 1* la roman 
d'Auitri lefiourgaMg {iBJiS), 879. -*- 
.2* Le roman de Girard de Viane 
{1S50), 660, 1269, 1563. -^Z^ U ro- 
man de Foulque de Candie (1860)^ 
1413. — 4» Ic roman dee Quatre file 
Aimon {1861), 2127. = Cf. ie n» l02 : 
« A propoe d'une ilection r4cente Ul 
VAcadimie dee Inscriptions et Belles- 
Lettres, par Paul Meyer » (Janvier 
1864). 

Tbddsr (H.-R.) et M. Kxrney. Ar- 
ticle : <t Romance » dans The Ency- 
clopedia Britannica {1868), 18S. 

Tboxrhbeb (MetelluB de) et Wem- 
&er de Tegemsee, 2052. 

Tbh Broik (Berhardt) : 1* Conjec- 
tanea in historiam rei metricm 
francogallices (fM4), 428. — 2<» Gee- 
xhichte der englisehen lilteralur 
{1877), 227. , 

Terrbbassb (Alfred de) : 1* Gerard 
de Roussillon, fragment { 185S ) , 
1520. — 2« S'eneuyl Vhistoire de 
monseigneur Gerard de BoussiUon', 
Jadis due et comte de Bourgogne et 
d'Aquitaine. Historicity du vieux 
'po6me et publication des deux 
textes incunables {1856)^ 1510 et 
1522. 

Tertin (= Le ronton d'Arles), 
chanson proTen^e qui ne nous 
est parrenue que sous la forme 
d'une yersion en prose : 2594-2597. 

ThIatrb : !• Bistoire du (hidtre 
in France, Lee Myethre^ par L. Pe^ 



.et qiii, sont en cours de fabrication 8* La geste de Guillaume, 1719. — > 



9* Boland, p» 189, coL U et n* 421. 

TuiBif (Qarl.). Das aUenglische 
Gedieht Ring Hprn {1874), 17M. 

TmBRRir"Poux et Corrard de Brfr- 
ban. Beeherchee sur I'itabHssement 
de Vimprimerie 4 Trayes (3* Edi- 
tion, i^M); 2207. 

Thioisbs (anciennes redactions) 
de noi ch^soas da geste, d'aprte 
le systdpie de J. il. Bormans : 
1* Aiol, 692, 694. ^ 2* Buland, 295, 
2495, ^. 

Thomas, auteor de Trtsiran et de 
Horn, 1762. 

Thoiiab (Antoine). 1* Aquilon de 
Bavi^, roman franco^alien {188$), 
842. — 2« Notice eur la Carliada, 
po^me 6pique UUin de Ugolino Fit* 
ring {188lt),. 1082..— 3» NotcneUw 
recherches sur TEntr^e de SpagnB, 
chanson de geste franea-Ualienne 
(188$), 1312, — 4> Notice sur deux 
manuscrits de la Spagna en vers, 
de la Bibliothique nationale de 
Paris {1885), 1315. — 5» Sur la 
date de Gui de Bourgogne {1888), 
1637. » 6o Vioien d'Aliscans et la 
Ugende de saint Vidian {1890), 737, 
1195. =s A ces publications on pent 
joindre les trois pages intitul6es : 
• Le n* 44 des manuscrits des Gon- 
zague [sur Huon d^Auvergne] » qui 
ont 6t6 publi^es dans la Bomania 
de 1881 (pp. 406^08). 

Thoiiasst (Raymond] : 1* Becher- 
ches historiques et Httiraires sur 
la fondation de Saint'Guilhem du 
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D4seri H le^ cycle ipique tU Guil-- 
Iflwme au court nez^ fioBiAxm 
saints du nom de Guillauitie ont 
contribu^ ifonaer lal^gendepieuse ; 
plvaieurs comtes da nom de Guil- 
laume (M contribu^ 4 fannei^ la 
tigende ^ique {18SS}, 1676, 1994 
^ 2* D4c<nwerte de VauUl de Saint^ 
Quillaume (iSSS), 167S. ^ 3* Van 
denne abbaye d^ Gellone (iSS9)^ 
1680. » 6o Chartea de. fondatUm de 
^abbaye de Saint-Gvilhem-du^Di- 
eeri {iM), 1998. 

Thohmskt (P.-G.). NogleMeddeU 
eber om tisse historieke Beetand^ 
dele i Soffnet em Olger Darnke, 
HlUgemed en Undersdgelae om 
m Ghroniconmoiiasterii Sancti-Mar- 
tiiii^Majorls Colome^8i8 » (i865)^ 
3062. 

Troiwitsri (R.). Der Weg earn 
daetylischen Bexameier zum epis- 
chen ZehtuiUmer der Franzosen 
{488^, 447. 

ToBuiR (Adolf) : !« Ueber das 
volksthtlmliche Epoa der Franzosen 
(iM6), 111 .— 2* Afi7/*«t7im^«i ausalt- 
flranzdsischen Handschriften. I. Aus 
der Chanson de geste wm Auberi 
nach einer Vaticanischen Hand- 
sehrift (f8tO)^9%0.-^3oSpielmann8- 
leben im alien Frankreiek {1875), 
525. — 4» Vom franzdsischen Vers- 
bau alter und neuer Zeit (trois Edi- 
tions 4880^ 4883, 4894), 463. Gf. la 
traduction ^uivante : Le vers fran- 
fois ancien et modernCy traduit sur 
la deuxibme iditUm par JT. Breul el 
Svdre avec tme Preface par Gaston 
Paris {1885), 438. — 5<> Cfe Berliner 
Hs. desUnon d'Auyergne {4884),ilSA. 

Todd (Henry Alfred). La Nais- 
sance du Chevalier au Cygne ou Les 
infants changes en cygnes, french 
poem oftheXIP^ century, etc. {48S9), 
1252. Cr. 1110. 

ToLui (Cbnrad).. Das Beiheuem 
und Beeehtbdren tn der altromanis- 
chen Poesie, etc. {4883), 582. 



TORRACA (F.). StudU di stpria 
ilelteraria napoletana, Una legenda 
Napoletana . e I'Epopea carolingia 
{4884^ Avail para en f8Si dans la 
Rassegna Setiimanale), 278. 

ToRTAJADA ( Damian-Lopez de). 
Floresta de varios rcofnances sacados 
de las historias aniiguas de los, 
hechos famosos de los doze pares d^ 
Franeia {474f^,2m. - 

Tosi (Paolp Antonio). Notizia di 
una edizione sconosciuta del poema 
romanzesco : La Spagna {4835), 1299. 

TovRHOie, 610. 

TRiyDucnoNS, Les ^aductions^Jus- 
qu'ici publi^es, de nos chansons de 
geste sont les suivantes : Aliseans, 
par Jon<^d>lo6t, 708; Antioche^ par 
la marquise de Saipte^Aplaire, 828; 
Charroi de Nimes, par JonQkhloSt,' 
1090; Couronnement Looys, par le 
mtoe, 1166; Covenant Vivien, par 
le nk^me, 1186^ et par F. Bnm, 1291 ; 
Departement des enfans Aimeri, par 
Lton Gautier, .1206; Enfanees GuU- 
laume, par Jonckblo€t, 1266 ; Fiera- 
brits proven^, par Mary Lafon, 
1376; Garinlf Loherain, par Paulin. 
Paris, 1440, et la Bfort de Garin, par 

E. Le Glay, 1441 ; Girard de Rous- 
sillon, par Mary Lafon^ 1511, et par 
Paul Meyer, 1512; Moniage Guil- 
laume, par Jonckblo6t, 1988; Priee 
d'Orange, par lem^me, 2115 ; Roland, 
par Delfcluze, 2274; G^nin, 2275; 
Vitet, 2276; Jdnaia, 2277; A. d'Avri], 
2278; Alexandre de Saint-Albin, 
2279 ; Lehugeur, 2280 ; L. Gautier, 
2261 ; Petit de Julleville, 2282 ; Feuil- 
leret, 2283; A. Ch'aillot, 2284; £. 
RoBhrich, 2285; A. Jubert, 2286; 

F. Qdd&t, 2287. — Dans ses ipo- 
pies franoaises, L. Gautier a tra- 
duit un grand nombre d'6pisodes 
de nbs vieux podmes et en a form^ 
une Ckrestomathie ipique {2^ Edition, 
U I, pp. 474 et ss.]. 

TRATrfi DR l'ORIOINK DBS ROMAKS, 

par Daniel Hiiet {4870), 6. 
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TrAPBZONDA I8T0RIATA, p. 162. Cf. 

2163. 

TRAimiAim (Moritc). Bildung und 
Gebrauck der tempora und modi 
in der Chanson de Roland (1874)^ 
2366. 

Trbbb (H.]> Lu trouvh'eM et leiirs 
txhoHations aux Croisades {1887), 
615. 

TiistB (K.). Die Formalitaten dee 
Rittenchlage in der nltflranxdeis- 
ehen Epik [188e),^iU 

TiilKMoiaiCB/ 2200. 

TfttSOR DBS RBCHBRCHBS IT AMTIQin- 
TBZ 0AUL0IBB8 BT FRANgOUBS, par 

Pierre Borel (4655)^ 4. 

TatSOR DBS LIVRBB RARBS BT PR^CIBUX 

par Johann-Georg-Theodbr Graesse 
{1858-1867), 378, etc., etc. Voy. 
Graeese, 

Trbbsah (Loui8-£lisabeth de la 
Vergne, comte de) : !• Corps d'ex- 
traits dee Bomans de Chevalerie 
(1789), 395. -- 2f^ CEuvres choieies 
{1787^791), iV. Gf. Bibliolhkque 
universelle des Ronums, 

Trbutlbr (H.). Die Otinelsage im 
Mittelalter{188i),%Q9i. 

Triobr (Robert). La tigende de la 
reine Berthe (188S), 993. 

TruAtrb iambiqdb, 428. 

TziBtan de Nanteuil, po^me 
de la decadence ^pique. Notices, 
analyses, citations* 2598-2602. 
. Tribtrar (Auteur du), n62. 

Troubadours. La question de 
rfipop^e proTen^le, 321-344, 1540, 
etc. Gf. Daurel et Beton, 1200 et 
88.; Fierabras proven^, 1373. et 
BS. ; Tersin, 2594 et ss., et un cer- 
tain nombre d'oeuvres consacr6es 
k Girart de Roussillon, ^ In- 
flaence des troubadours snr la po6- 
sie des peuples romans (article 
de Paul Meyer dans la Romania de 
i87€), 527. = Cf . le Choix de poMes 
originates des troubadours^ par Ray- 
nouard (^^f 7),318, et surtout les ou- 
▼rages de Dies : Die Poeeie der 



Troubadours (1897), et Leben und 
Werke der Troubadours [1899)^ 1377, 
1378. 

TroutArbb. En ce qui conoerne 
les trouv^res ^piques, auteurs de 
nos chansons de geste, U nous 
faudrait ici renvoyer le lecteiir A 
tous les articles du present reper- 
toire qui ont pour objet chacun de 
nos vieux poemes. Pour les trouv^- 
res en g6n6ral, on pourra se repor- 
ter aux ouYrages suivants qui sont 
plusieurs fois cit6s dans notre Bi' 
bliographie, mais qui ne sont plus 
au eourant et ont M notablement 
d^pass^s par les oeuvreB r^oentcB 
telles que celle de Jeanroy, etc : 
1« Lettre d W^* Stuart Costello eur 
les trouvhres flrangaie des zh« et 
,xiii« sUeles, par Fr. Michel (18^5)^ 
45. — 29 Essais kistoriques eur les 
bardes. Us jongleurs et les troutkres 
normande et angUh-normande, par 
rabbe de U Rue {18S4), 503, 10.Q6. ^! 
3* Trouvhw J jongleurs etminestrels 
du nord de la France et du midi de 
la Belgique, par Arthur Dinauz 
{1837-1863), 37, 506. Etc., etc. 

Trotbs. Voy. Corrard de Br6ban et 
Thierry Poux: Recherches sur I'^ta- 
blissement de I'imprimerie d Troyes 
(3« ^tion, 1893), ^07. 

Tumbbor Nobtrb D amb (Dei), fableau 
pubUe par W. FoBrster {187S), 521. 
Cf. 531. 

Turin. Bibliothique de i'Univer- 
site. Voy. Bibliothiques* 

TQrk (Karl). Dissertalio hietorico- 
juridica de statuisBolandinis{189$), 
p. 190, col. 2. 

Turhbr (Scharon). History of En* 
gland [181S), 24« 

TuROLDus (ssTouroude) A qui Ton a 
attribu6 la Chanson de Boland,ilfi, 
2313 et 88. 

TuRPDi (Chronique de), 2323-2334. 
Cf. 2240, 2244, etc. Voy. Chronique, 

Ttrwhitt {T.)* The Canterbury 
tales of Chaucer (1776), 2243. 
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Ugo d'AlTemia* Voy. Huon 
dUuMT^n^, 1764-1113. 

Urlard (Ludwig) : i^ Ueber daa 
altfl^nzdnsche Epos, Parut poor la 
premiere foit daui Die Musen {1819), 
19. -^ 2* Poisiee (U Petit Roland, 
TailUfer, Alda; l** Mition, IBiS). 
Cf . RoUtndel A ude, 1567. ^ 3« Uhlands 
Sekriflen lur Geschichle der JHch- 
lung und Sage (i8$9), 125, etc. On 
a r^imprim^ au tome IV le Ueber 
dae altfranzbsieche Epae cit6 plus 
haut, et Ton a ins^rd au tome VII 
I'cBUvre dUhland qui se rapporte 
peut*^tre le plus directement au 
sujet de eette Bibliographie : « Sa- 
gengeschichie der germaniechen vnd 
romanischen VUlker (2* partie : Zur 
romaniechen Sagengeechichie), • 
C'est k la Sagengeechichte que se 
rapportent les n** suivants : 868 
(Aspremont) ; 982 {Berte) ; 1346 {Fie- 



rabra»)\ 2114 {Quatre file Aimon); 
2641 {Voyage de Charlemagne d Je- 
ruealem) ; 1050 et 1071 [Ugende de 
Charlemagne), 

Ulrigh TOM DBii TOrun. ArobtllenM 
EntfOhrung, complement du Wil-* 
lehalm de Wolfram d'Eschenbach, 
p. 191, col. 2 et n- 1272, i274, 1275, 
1278,2121,2122,2125. 

Ulrigh vor Thurheim, contihua- 
tear de Wolfram d*Eschenbach. Son 
osuvre, oh il a utilise les donniea 
de la Bataille Loquifer et des Mo- 
ntages j a pour titre : Der Stark 
Reinwart (= Rennewart). Voyl p. 191 , 
col. 2 et n*« 930, 2014, 2016, 2017. 

Ukobr (C. R.) KarlamagnuM Saga 
ok Kappa hans{i8€0), 308,864,1061, 
1691, 2001, 2002, 2059, 2501. Voy. 
les articles Sagas/ Karlamagnus, 
etc* 



. VAiBsiTB (Dom. Joseph). Hietoire 
du Languedoc (la premiere Edition 
a pant de 17S0 k i74$\ le premier 
volume de la aeconde en ^^4), 672, 
728, 1658. 

Valentin et Orson, roman qui 
ne nous est rest^ que sous la forme 
d'un incunable, 300, 391, 2603, 
2605. 

Valertdi uhd Namblos, 1962. . 

Vah-Assbiiidb. Fragments n6er- 
landais de Berte^ 997. 

Vandblu (Giuseppe) : \* II padi- 
glume di Carlo Magno, cantareca- 
vallerteco (1888), 285.. ^ 2* Texte 
critique des Reali di Francia {1892 T), 
.289, 2626. 



Var dbr Bkro. De nederlandsche 
Volksroi/hans {18S7), 401. 

Yah Prabt (J. B. B.). Catalogue 
desliores sur Min de la Bibliothkque 
du Roi {IBtf'IBiB), 1426. 

Yam Ylotbr (J.). Fragments n^r- 
landais des Quatre fits Aimon, 
2204. 

Yah Wbdduiobn (D'). Les tpopies 
chevaleresques {1887), 186. 

Yarzbtti (Ai.). Caratlere dell* Epe- 
pea romanzesca tn Italia (1890)^ 
288. 

Yarnhaobn (F. A.). Da litteratura 
doe litfros de cavallarias, estudQ 
e consciencioso com algumas 
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novidades acerea dot originaea por^ 
tuguezesy etc. {i97%), 245. 

VARiniAoxii (Hennann). Sy sterna- 
tisches Verzeichnis der Programm- 
abhandlungen, Dissertationen und 
HabilitatUmaschriften aus dem Ge- 
biete der romanisthen und englis- 
chen Pfdlologity sotoie der' allgemei- 
nen Sprack-und lAUeraiurunasen' 
iehaft und der POdagagik und Me- 
thodik von Hennann Vamkagen, 
Zweiie voUetandig umgearbeitete 
Auflage beeorgi ton Johannes Martin 
{1893), 381 et.p. 184. — Repertoire 
tris pr^cieux et qui nous a M 
d*uDe utility coDStante. 

Vasbblot (Marquetde)Ui4VAca- 
d6mie des inscriptions (stance du 
21 mai 1897) un H^moiresur leTr^- 
sor de I'abbaye de Roticevaux. A 
ajouter aprda le n^ 2353. 

Vassy (Gaston). La Chasse des 
Quatr^fils Aiman {Wd), p. 167. 

VATiCAmt (Biblioth^e). Voy. Bt- 
bliothkques, 

Vacblanc (Ticomte de). La Prance 
an temps des Croisades ou Recherr 
ches sur les mcntrs et coutumes des 
Franpaisauxim^et xin« sHcles {1844- 
1847), 558. 

Vaudir (Eugene). Girart de Bous- 
sillon : Histoire et Ugende {i884), 
1556. 

Vauqublin (Jehan), autenr du Gi- 
rard de Rouesitlon en profle qui a 
i6t6 public pdr M. de Montille en 
i880. Voy. p. 112, col. 1, etn*«1509 
et 1518. 

Vbckbnbtbdt (Edmund), Die Far- 
benbezeichnungen in der Clianaon de 
Roland und in der Nibelunge Not 
{1887), 2463. 

Vbland le forgeron. Sa l^gende, 
35. 

Vengeance de Rioul oa Onil- 
laume Longue ^p^e, chanson de 
geste qui n'est point parrenue Jus- 
qu'& nous, 2606, 2607. < 

VbROBAHCB FROHONDm, 1610. 



YxmsB. Manuscrits francs de la 
Biblioth^ue Saint-Marc qui nous 
ofTrent le texte de plusieurs de nos 
chansons, 1031, 1032, 1033, 1034, 
349, 945, etc. <— Le plus pr^cieux 
de ces manuserits, potfr' rhtstolre 
de r^pop^e franqaise, est le fir. XIIl« 
365, 949» etC4— : Voy., en particulier, 
les n^ suivants qoi se refirept & 
cet important manuscrit t 949 
{Berta de It gnm p%4); 1288 {Berta 
e Milone, Orlandino); 1885, 1887 
{Karleto); 1035 {Bom d'Antana); 
1943 {Macaire). Cf. ViBirticle Biblio- 
tMqves, 

VBHTAtLLB. ExpUcation de ce mot 
dans les Chansons de geste, 639. 

Vbrbb. £tude sur les formes du 
▼erbe dans 0ui de Beurgogne^ i633| 
et dans les potaes d'Adenet, 996, 
etc. . 

Vbrbajb (J.) : 1* Het Voiksboeck van 
Huge van Bordeaux (,4877)^ 1820. — 
2* Nieuwe Aiol-Fragmenten {188S)^ 
699. Cf. 688. — 3* Fragments de 
Maugis (FAigv^mont, 1986. 

Ybbdcq (Qugolino). La Carliade, 
po^me 6pique latin. Notice par An- 
toine Thomas {1889), 1082. 
. YBRMAifDOis. «i Sous-cycle ^pique 
des seigneurs du Vermandois, Baoul 
de CamJbrai, • d^apr^s Ludlow : 
{Pojpulkr Epics 'of the^middle d^esy 
18es), 2918. 

VfiaoMB. Statues d'Olivier et de 
Roland, 2468. 

Vtooioc (Nicolas de), auteurd'une 
continuation de VEn$rie de Spagncy 
1311, 1312. 

Ybrsipioatiob cLDelaYersifl* 
cation latine rythmlque, 
428, 430. r*. IL De la versifi- 
cation romane en gfin^ral. 
Syst^mes de Tobler, 438 et d'E. 
Stengel, '2425. Origines de cette 
versification, 423, 425, 428. Ses lois, 
424,430,431. Cf. 33 et 442k— III. De 
la versification des ehanr- 
sons de geste « 423.-450, et, 



VERSIONS EN ^BOSE - yJTASANCTI WILLEUil 



311 



•n partieuLier, d« Koland^ 
484, 426, 241 1 -2i25 ; 6:Ali9e(ms, 736 ; 
d'Amif et Amilg9, 780, 787. - IV. he 
▼070 ^piq.ue, 424. Le. d^casyl- 
^be nHDaa, 2423» 2424; la ensure, 
4M, 444; les aMontnces, 443 (du 
Rolandy 2415, 2416 ; des lorrains, 
1919; de Girard de RotUnllon^ 
1551); la rime, 433, 440. — V. Le 
couplet 6 pique, 446, 464, etc. 

Vbr8I0!«8 eh probe, 389-422. Voy. 
Prase (romans en). 

YSRWUS (E.). Fragments n^r- 
landais, 2201. 

VttAULT (Alplionse), aaleur du 
Charlemagne dont la premiere ddi- 
tiOB a para en ii77^ Reproduction 
da Titrall de la catti6drale de Char^ 
tree repr^ientuit. (d'apfte le faux 
Turpin et liter Jer(uolymitttmim\ 
ten principanx Episodes de la i>a- 
taille de Ronceyaux et du Voyage 
de Ctovlemagne & Jerusalem, 2468, 
;U69, 2454. Cf. 850, 988. 
.VaaA!f(» Vivien), 729. 

VUOOIO DI OaBU) MAORO Of IftPA- 

eKA^ pubU6 par Aptonio Ceruti 
(if^f),262, 1305, 1,952, 2106, 2529. 
, VmiAH (Saint) et Vivien d'Alia- 
cans, par Antoine Thomas [1890)^ 
il9S. 

ViBLUP (Gustav). Zum /r^nxdsie- 
chen Rolandsliede^ Kampaeition 
und StU (1889), 2447. 
. Vie PRivte, mgburb, codtumbs, etc. 
Voy.surtout Touvrage, classique en 
AUemagne^ de A. Schultz : Das hd- 
fische Leben zur Zeit der Minnesin- 
ger (!»• 6d, 1879, 2^ 6d. 1889), 530, 
579. Cf. 574, 588, 594, 801, et tout le 
titre VIII de notre Bibliographie 
ginH'ale qui est intitule : Esprit des 
chansons de geste; la chevalerie et 
la soeUti fiodale, Us id4es et les 
mcsursy 549-632. — Dans la Revue 
hisiarique de mars^vtil 1897 (p. 241 
et ss.), Ch.-V. Langlois a pubU6 un 
article tris documents sous ce titre: 
les tranaux sfur VUstoirt de la so- 



diti franQaise au moyen dge^tTflprh^ 
les sources Uttiraires, Nous y,ren- 
yoyons nos lecteurs. . . 

ViETOB (Wilhelm), Die ifaadwAn/- 
ten der Geste des Vorrains, jriU 
Texten und Varianten [1875-1876), 
1917. 

VioHBULLBS (Fbiliupe de), auteur, 
en 1515, d'une yefsioh en prose 
d'Hervis, de Garin le Loherain et 
de Girbert de Metz^ 1731> 1732, 1735 
et 1741. 

Vn.uu)AioicB-suR-L*ORBnsu (Bataille 
de). C*est la bataille que Guillaume, 
comte de Toulouse, livra en 793 aux 
Sarrazins envabisseurs et qui a €16 
sans doute le type d'Aliscans, '728, 
1670. Voy. Guillaume. 

VnxsnARDOum. Caractiie 6pique 
de son style, 459. 

VaLBM AHf. Son Tableau de la lit- 
tirature au nioyen Age (1830), 30. 

Vn^LXMARQui (Vicomte Hersart de 
la) : 10 La chevalerie et la poisie 
chevaleresgue daprhs Amp^ (1868), 
567. — 2* Us joculatores bretons 
(188S^1887),,^*2, 

. Voiron, le p^t au Diable, p. 167, 
col. 2, . 

VmcBfzo. Orlando nelld Chanson 
de Roland e nei poemi del Boiardo 
e dell'Ariosto (1881). A ajouter 4 la 
p. 197, col. 1. 

Vmsoii (Julian)] : 1* iUments my- 
thologiques dans.les pastorales bas^ 
ques. Sujets empruntds aux 16gendes 
chevaleresquesif 9^0), 162.— 2o^oZiSr- 
lore du pays basque \l883), 1369. 

ViOLORS (Le Hoi des). La Corpo- 
ration^ des Miniiriers et le Rpi des 
Violonsj par E. ' d'Auriac (1880), 
532. 

VisiNo (Johan) : 1^ Sur la versifi- 
cation anglo-normande (1884), 442. 
— 2» Les debuts du style franfais 
(/«««), 2448.. 

; ViTAU (Orderic). Histoire de. saint 
Guiliaume, 1688. 

yiTA SAHcn Wiu^m. Date exacte 
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de sa composition, 1709, 2005. — 
Cit^ par SteDgelius et parCatel, 
1654, 1789. — Publi^e par Mabilion 
ei par les BoUandistes, 1656, 1657. 
^ M6moire de Charles Revillout, 
1713.= Cf. 1992, 1993. 

YiTET (L.). La Chanson de Roland 
{i85i), 2276. Cf. p. 176, col. 2. 

ViTBAut. Vitrail de la cath^drale 
de Chartres repr^sentant (d'apr^s 
laChroni<iue deTurpin et la l^ende 
latine du Voyage de Charlemagne k 
Jerusalem) plusieurs Episodes de ce 
voyage et de la bataille de Ronce- 
vaux, 2468, 2469,2654. 

Vivnif, neveu de Guiilaume au 
court nea. Voir Covenant Vivien et 
Aliacans, — Le Covenant a 6t6 tra- 
duit par Jonckbloet, 1186, et vulga- 
rise par F. Brun sous le titre : Le vctu 
de Vivien, 1187, 1291. = Cf. le M6- 
mOire d'Antoine Thomas : Vivien 
d'Aliscans et la Ugende de saint 
Vidian (1890), 1195, et Tarticle de 
Paul Meyer : La Vida de S, Hotibrat 
(187ff), 729. 

Vivien raumachour de M on- 
brano, chanson de la geste de Doon, 
2608-2610. — Edition et com- 
mentair«, 2608 et 2610. Cf. 179. 

yoELCaK(B.),DieWortstellung in 
den dUesten ftanzMschen Sprach- 
denkmdlem {iSSfj, 1625 (sur Gar- 
mond et Isembard), 

VooT (Friedr.) : 1« Zur Salmon- 
Moroltsage [1889), 920, — 2« Leben 
und Diehten der deutschen Spielleute 
im Mittelalter {1876), 526. 

VoioT (LUdwig). Die Mirakel der 
PaiHser Hs. 849, Welchs epische 



Stoffe behandeln und ihre Quellen 
unterstichl (488S), 169. 

VoiOT (O.). Das Ideal der Schon" 
heii und HOsslichkeit in den altfroH- 
zdsischen chansons de geste (Mar^ 
bourg, 189i), A ajouter i notre Bi- 
bliographie ginirale (chapitre VIII). 

Yolk (Wilhelm). Voy. Ctendr. 

VollmOller (Karl). Edition d'Oc- 
tavian, po^me en octosyllabes qui est 
une version abr^gfie de Floreni et 
Oclavian : « Octavian, altfranzosis- 
cher Roman, nach der Oxforder 
Handschnft BodL Hatton 100 {188S), 
1404. 

VoRBTZsGH, professeur 4 TUniver* 
sit6 de Tublngue, fera paraltre pro- 
chainement une nouvelle 6diUon de 
VOgier de Raimbert, 2029. 

Voyage de Charlemagne k 
Jerusalem et k Conitanttnoplei 
fableau ipique, 2611-2673 : 1* Ori- 
gines et date originelle, 678, 
2637, 2650,26554 2657,2664, 2673, etc. 

— 2oL6gende latine (Iter Uro- 
solymUanum), 2617, 2619, etc. — 
3<'tditionsduVoyage,2611-2613. 

— 4« Notices et analy8est46, 
2621, 2629, 2638, 2661. — 5* Redac- 
tions en prose, 415, 1431, 2613. 

— 60 Biblioth^que des Ro- 
mans, 2619. 

Yribs (M. de) : 1* Middelneder- 
landsche Fragmenten (^W^),296. — 
2* Nieuwe Fragmenten van der Ro- 
man der Lorreiner (1883), 1924.— Cf. 
1986 (fragments n^erlandaisdeJf ail- 
pi* d'Aigremont), et 2204 (frag- 
ments des Quatre file Aimon). 
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Wackkrhaokl (W.). Geschiehte 
der deutschen Utteratur {1848 et 
1875), 215. 

Wagbtsh (W.). Untersuchungen 



Uber die beiden MUtelenglischen Ge- 
dichle Roland and Vernagu und 
duel (1885), 2094. 
Wahluhd (Carl.) : 1» Un deadeux 
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^diteurs (avec Hugo von FeiliUen) 
dea En fanees. Vivien ; « Les Enfances 
Vivien, eharuim de g0$te puUUe 
pour, la premih^ fbia ^aprks U^ 
numuscfiis de Parie^ de Boulogne, 
de Londreaetde Milan » (me), 4i9 
et 1290. rr- SrOuvragee de philo- 
logie romane et textes d'anden 
franfais faiaant partie de la Biblio- 
thtque de M. Carl Wahlund, d 
Vpsal, Lisle dreasie ^ap^ le Ma- 
nuel de literature IhuK^aise au 
uioyen ^e de M, Gaeton Parie 
{1889), 373 et p. 27, col. 1. QEuvre 
qui est tr^s sup^rieure a son titre 
et qui nous a constamment rendu 
les pl\i8 grands services. 

Walter Scott. Sir Tristrem, a 
melrieal romance of the thirteenth 
Century (481i). Coniger le mot 
impnm6 kiOTt.thir teen, . 

Ward (H. L. D.). Catalogue of 
Homances in the department , .of 
manuecripie in the British Mu- 
seum {1883), 369, 417^ 2189. 

Wartoh (Thomas). The history 
of english poetry {1774), 13, 496. 
Nous avons cit6 une fois (n« 1799), 
r^dition de 1840. — Lire english k 
la page 133. 

Wkodioen (Otto), itude sur la 
composition de la Chanson de Ro* 
land {4874), 2438. 

WcDDmoEii (D' van). Les tpapies 
chevolerestfues {4887), 186. Voir ^ga- 
lemant 4 Van Weddingen. 

Wboihold (Karl). Die deutschen 
Frauen in dem Mittelalter (2«i^di- 
(ion en 488i), 534. 

WiiBZ.(A. U.). Die Enlwieklung 
des Christliehen Ritterthums : Stu-- 
dien Uber die Rolandsage (188(1), 
578 et 2460. Lire Entwicklung au 
n« 578. 

Wblzhofkr (Heinrich). Untersu- 
chungen Uber die deutsche Kaiser- 
chronik des zwdlften Jahrhunderts 
(1874), 1076. 
' WsiftLo, archev^que de Sens 



{1837-4865), qui, d'apr^ LeibniU 
et plusieurs autres ^rudits, serait 
le type historlque du Ganelon de 
nos chansons, 2240. 
'■ Wbrzbl (R.). Die Fassungen. der 
\Sage von Florence de Rome ufid ihr 
'^gegenseitiges Verhaltniss (4890), 
.1402. 

' Wbssklowskt (A), i^ Les Romans 
du moyen dge (1873), 138. — 2* Ma- 
tiriaux et recherches pour servir d, 
Vhistoire du Roman et de la Nou- 
velU (4884), 1029. — 3^ Nouvelles re- 
cherches sur Vtpapie frangaise 
(1885)i 177. •— 4<> Zum russischen 
novo d'Antona (4885), 1022. 

Wby (Francis). Histoire des revo- 
lutions du langage frangais (4848), 
1574. 

WiCBMANH (C). Das Abhdngig- 
keilsverhdltniss des aXtenglischen 
Rolandsliedes xur altfranzdsischen 
Dichtung (4889). A ajouter apr^s le 
n»2493. 

WiBLASD (C« M.) et son Oberof^ 
{4780), 892, 895, 897, 1796. > 

WiLKBH (J.) Oeschiehte der.Kreuz- 
zUge {4807-48^, 2623. 

WiLifBHALM, oBuvre dc Wolfram 
d^chenbach, 739^753. . Cf. 1710 : 
io Sources. Le WiUehalm sort-> 
ii d'un original. fran^ais? 740, 742, 
743, 753. — 2* Manuscrits, 748, 
749. — 30 Editions, 739, 741. 
— 4» Fragments, 746.— 6* Ana* 
lyse, 747. — 6» Traduction en 
allem«nd mod-erne, 751. = Gf. 
707 et p. 191, col. 2. 

WiJULBMB (J. F.) : 1« Fragment 
d'un potoie n^erlandais de Nicolas 
van Brechten, lequel est une imita- 
tion du Moniage Guillaume (Belgis- 
ehes Museum, t IV), 292, 1996. — 
2<* Fragments n^erlandais des Lor- 
raine, 1931. — 3« Fragments n^er- 
landais dVgier, 2069, 2079. 

Wilmottb (M.). Un fragment de 
Foucon de Candle {4890), 1423. 

Wind (De); Fragments nierlan- 
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dais de finon de Bordeaux [i947), 
1804. , 

WmKKL (Jan te) : !• Loyhierende 
Malart (1884), 1905. — 29 Geachie- 
denis der nederlandaehe Letier^ 
kurubi {i887), 299. — 3* Pragttients 
n^erlandais des Lorrains^ 1931. 

WnrrsR (Max.)' J^l^idung und 
Putz der Frau nack deti altfran- 
idsuchen Chansons de geste (1886)^ 
609. 

WiBTB (A.). Ueher die nardflran- 
ztinsehen HeldenffedichU des Karo- 
Imgischen Sagenkreises (1836), 52. 

WissMANif (Theodor) : 1* King 
Hmb, Untersuchungen zur Mittel- 
e^glisehen Spraoh und LiUeratur- 
geschvchte (1876), 1755. — 2* Studien 
su King Horn (Anglian t. IV), 1756. 
-^ 9* Doe Ued mm Ring Horn» mit 
EMeUung, Anihfrkungen und Ghs- 
sar {1881), 1748. 

WiTTHOBPT (P.). SiruentesJagUt- 
rtse i1881l), 547. 

Wolf (Ferdinand) : 1* Ueber die 
neuesten Leishtngen der FrantMen 
fUr die Herausgahe ihrer NaH&naU 
Heldengediehte {1833\ 39, 965, 
1937, 2244. Cf. 1938 et Toir a 
VKrrata. — 2* Primavera g flor 
de ra^naticee (18S(Jf), 239, 691, 2547 
(.en Qollaboration ayec Conrad 
Hoftnann). .^ 3« Ueber die heiden 
niederlUndischen VolkshiUsher van 
der Kdnigin Sihille und van Hnon 
de Bordeaux {18S7), 1945 et 1806. 
— 3* Huyge oom BaurdejM, ein 
niederlandischss Volksbuch, {1860), 
1810. — 4» Kleinere Schriften tu- 
sammengestslU yon Edmond Sten- 
gel {1890), 200. B» Au n* 1806 Ure 
WoU (P.), « ap liey de • WoV (J.). 



"WOLT (Johann-Wilhelm); Nieder- 
lOndieche Sagen {i84S), 1U3. 

WoLFP (Erail). Zur Syntax des 
Verbs beiAdeisH ieBai{1684f),iBl. 
. WoLf F (O^.-B.). Allgemeine Ges- 
cMehie, van deseen Ureprung bis. 
zur neueeienleit (1841), %1, . 

WoLFKAK d'Escbinbach, 739-*753. 
Voir, enparticiriier : 1* Leben und 
Dichtungen Walfr&ms van Esehenr 
bach par San^Marte 3= Sclinix \18Se 
ei4841), 206» 744, etc. — 2p Ue6er 
Walframs van .Eschenbaeh Bitter^ 
gedichl Wilhekn van Orange und 
sein VerhaUniss zu den edtflrantlf- 
sischen glmchen Inhalts^ par San- 
Marte (18Z1), 1710. Cf. 707, 930. 
or. WUlehalm, 

WoLPBRT (6^. BruehstUck aus 
Ulrwh von dem TUrlin Wilhelm 
(1883), 1278 et 2125. Ure WUhelm 
an n« 2125. 

WoLYBR (Chronique de), 973. 

Wriobt (Thomas) i i^ On the 
'freneh and english Chansons de 
geste (1835), 48: — 2» Essays an 
subjects connected with the lUtera- 
ture, papular superstitions and his- 
tory of England in the middle ages 
(1846), 78. — 3* Analyse du manus- 
crit de Cambridge qui contient 
Ham (tome XVI de la Quarterly 
Beview), 1759. 

Wolf (F* A.) : 1* Notices sur les 
Sagas de Magus et de Oetrard et 
leurs rapports aux tpapies fran- 
Caises(1874), 314, 1587, 2180, 2648. 
Cf. 4979. — 2* la Chronique de 
Turpin^ publiie d'.apr^ les numus- 
criU B, N. 1850 et M137 (1881), 
2325.. 

Wt8b (Arthur). Ein Gedieht 0>er 
\ Karl den atosseni1886), 1083. 
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enteiMire la ville de Xanten, qui esttchier ei^ 1880 dans U ZmUchrift 
appeMf SancU en divers texfes for romanUche PkUohgiet 2349. 
depuis le IX* tiicle. Article de Stt- 1 



Ykmbhu (Catalogue^ WO. 
Yocck (G. SMmm). Saggio su 
i'Entrte d^ Bpagne eei tUtrB chan- 



sans de gesU medistxUi franw- 
italiane {1895), 1347. 
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Zambrdii (F.) : !• U maritaggio 
tUl eonte Ugo dTAlvemia^ novella 
cavalUtesea in prosa delstcoloJlV 
{4882], 1169. Lire« i la page. 131 
« AUtemia • et non. Avemitu — 
3« Storia di Ugone d^Alvemia, vuU 
garizzfLta nti secolo XIV da Andrea 
da Barberino [488!^ ; en GoUahora- 
lion avec A^BaccM delja Lega, 1168* 

Zaustti. tatina et italicap* Marei 
Bibliolheca. cpdAcMtm maauacripy 
Unburn (^r4<>), 945, 1084,188?. — U 
^aie date est 1740 et non 1750, 
comme il e4 wprimi par enw 
an n« 1882. 

Zbhatpi. he tr^{9i&m d$Ue epfh- 
pea carotingia n/M tJtnbria {188S), 
282. 

ZnxBB (Fr^ts). Der episehe Stil 
dee alifranideiseh^n BeUtndelieds 
[i88S), 465 et 2440. Lire Frai^i au 
no 2440 au lien da FriU. 



ZnomuuKH (Friedrich). Traduc- 
tion allemande de quelcfuas cou- 
plets de Roland en d^casyllabea 
a,8sonanc^ avec c^ure {lB8i), 2292. 

ZmoAiiBLU (Nic61a). Sa Sioria 
deUa Utteratttra italiana, qui est 
une tradqction du livre aiiemimd 
de Gasjpary. Voy. ce dernitrnoin. 

ZnroKRU (W.). Jfori der Groeee 
nach der deutechm Sage {1884) , 108, 
4866. mm Um parteut lingerie,, 

ZooRnr. Die Sage von den ffat- 
mmukinderu [1848), 2153. 

ZoBPPL (H.). Die Bolands9&ute 
(/«tf/), p. 190, col 2. 

l^OTAYBRN (Rari<].C/e6er disatt/Van* 
iSeische tpieche Sprache {188S), 468 
et 2444. 

ZwiCK (Richard). C/sftef dieSprache 
dee Renaut de Montauban (f^f()> 
2192. 
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N* ». U Tnl Utn da Ilrre da Dtmlop est : Tht hi$tory of tlw /leMon, q«*il tent rtUblir lei 
comme partoat— Si. U se poamit qa'en qaelqnm exemplaires da piitent llTre,e«t article eat 
Mb sonaerri aooi one foxme faaUre. La rrale rMaeUon eit ealle-ci : uMlcheletCJales). Bi$tmn 
de France, X. U (tSU). » — at. Lire romanUehan. Le n» M6 ne mentioime qo*a]i6 partia de la 
gnnde obum de Wolf : Ueher dit ntuettm Laiitungen der Fransoun, ele. ~ 103. Lire 186$ aa 
Ilea de 1964.^ in. Lire Wt aa Uea de 1i71. — 16ft. Floratwra 9pieaf aa Ilea de dea* epiea.- 
tO«. Dichtungen aa Ilea de DielUung, — IM. And aa Uea d'u»d; iM9 aa Ilea de IM9 et to 
the ita Ilea de of the. - Wl. Lire iSTS aa Ilea de 4873. - SH. Le Tral UUre da Utto de Meltl 
est : Bibliografia doi romoMi « poemf cavallereeehi italiani. — tM, 144 et 001. Lire Fftms- 
Joeeph aa Uea deG. oa F.-O Mom. — »8. Lire uitgegwenjioor dr G. Kalff. » StS. Lire J(ro- 
.nike. •-SSS. Lin f M7. — 3B0. Lire BeUrmge Mur Kvnde altfnnuauiaeher, tHglUehtr %md frowt- 
saluehtr iAteratur. Comctlon importante. — 374. Lire Ferrario ao Uea de Ferrori. — 314. ta 
veritable tomalsoa de* MUmgee tirie d'uiu grmda Mbliothique eat « ITlO-lltS, IQ tome» e^ 
08 Tolomes ». ~ 300. Lire Mayetue aa Uea de Mayetme. ~ 411. Department va Uea de dejiar- 
tetfunl. — 4tt. n ne faat paa de tlret aTant • U mearquie ». — 430. Lire Versforaurae*, ^ 
.300. Lire 1837-1303. — B78. Lire Bntwichlung. — 696 et 005. Lire 1800 aa Uea de 1880. » 070. Lira 
•• 1. G. aa Uea de S. G ». — 710. Le Catalogue de Joan Rodolphue Sinner a para eotre lee 
annOea 1700-1771. — 714, Lire Chreelomathie de I'ancian ftanfoie. — 017. Lire 1874 aa Uea de 
1873. — 914. Lire Middehuderlandeche, - OM. Lire Saimon et Morolteage. — 1066. Ure 1836 aa 
Ilea de 1866. — 1003. Lire 1884-1806. -r 1000. Ure lingerie, — 1199. Lire ea note « L U (1807) • et 
noa 1. 1, 1807.— 1333. Aa Ueade • Bronet (G.) • Ure « Bninet (Jacqaee-Charles) ». — 1947. Bemm- 
deter aa Uea de Beeondere. — 1164. Sopprlmer de event la famille. — 1101. Le remaaiement da 
Chevalier au Cygne est da xiT«et noa da xt« liMe. «- 1180. Lire Berta de li gran pU aa lleo de 
Berte au» grane pUt. — 1360. Lei prOaomt de Herrtage iont • Sidaey J. • — 1371. Und aa Uea 
de and. — 1433. Lire « Paris (Gaston) » aa Uea de Paalin Paris. — 1479. Lire m etun Galiem - 
'«a ilea de • et fm Gvarin. - ,1011 et 1001: Lire • 1807 » et non • 1808 •. — lOfl. Lire Frantie 
et Boa Franeiequet — 1043. Lire « Adalbert von Keller •. — 1060. •• Lire Acta eanctomm Or-' 
dinU ». — 1701. Lire Montglane. — 1701. Lire Malcolm. — 1703. Lire « und ein Bold : ■*■ 1794. 
Cyklue an ilea de Cyelue. — 1737. Vnd aa Uei| de in. — 1740. Lire Aaioson aa Ilea de lamoean. 
CorreeUoa Importante. — 1740. Lire Bandtehriften. — 1780. Thirteenth aa Uea de thirteen. - 
1701. Lire Trietran. - 1703. Ure Waekem. — 1799. Snglieh aa Uea ^Snglieeh. — 1803. Bern- 
lowe est doateax. — 1800. Lire • Woir(F.) » aa Uea de Wolf (J.) •. -^ 1877. Beniar aa Ilea de 
-^Jirard, -^ 1881. Lire 4740 aa lieo de 1760. - 1880. Lire 1813. >- 1914. Ure Chaneone 4a 
^eeta Bandeehriftan. — 1931. Bruchttlkeke aa Uea de BrueheeUcke. — 1919. Lire altfran%aeieehe» 
Aneehtuee, Volke. Pas de potat arant im. Correctloas Importantes. — IU% Lire Mareehalk. ^ 
1990. Van aa Uea de von. — lOSO. Ure Chrietiem Pedere'en ekrifter. Ua point avaat Femit. 
- 1019. Waiemt et aoa Wilheme. - Mil. Krietoffer. - 1160. lei, et aiUean, UnSehoUe. — 
1337. Les TOrttabies pr6noms de Beinaud aont « Joeeph Touseaint •. — 043. Franpoie-Saint- 
Maur, et noa Frandeque.— lUO. Fram:t aa Uea de Frits. — 1440. Lire? Laueberg. -^ 1678. Le 
Boi Louie deTralt, alphabOtlqaemeat, Otre plaeA aprta le a* 1136, avant BoUmd. — PageVO. Aa 
mot Mregeeig^ Ure von den aa Ilea d'M deti. Ete., etc = La plapart de ces cdrreettons seat 
^galemeat meatioaaOes dans la Table alphab4tique. 
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